a nine ae ee ea a मनन a 5---7 
| | 
& हि mS gf 4 | 
a Pmt आ — है <> S 55 5 ~ ee $ 
> [$ le Ti r | 5 pI ug R | | 
i ४ छ | H s f 
it Ds ok I > £| q SA SS को A £) १ | “ 

Ta Ss ae | 


० 
Se ee as epee ee 
ET 


a nr 2 


PTE RT CT 
oe 


= 
TT >>> Ss कीक 


A 
oa as recess 


cont = 


हे 
के 
TAN S SOS INN SE sae a ee 
। 


ss am > “>” Ae PoP 09.७० क 
० 


viis i -<o 


rac 
|्न 


ewes E 
Pm 








. 
न्य 


2 


TX V ANN D); ARIN if AY CA EJ 
SAVVA REN AS IAA AN 


À i 
A HOD छि THUD विना शण? 
BY 
cr RS) 12) STAT AWN ar ५0. ®) VAS NIN 
KRSNA पिला (RAVAN) 
क क > 


WHOM ८.५ 
ल OR नभ EY SSS 
Ay 


लत कित WRENN SASTRY 


ROTEL BY 


f 
Soi CORNET A, वाल, TCS tide, Pa Dh Dnie रोजी D2 


+ X) A 
११ AE A 


PIMA ONES 


4 























à PA A 








पडा AING OGEN 
1 PARK ऊतक CNEA 











ER 545 
| ०, KMI | 

Krsna Ralanaka. 
Siva- p arin ay ah. | 





ee ae ४ 


ee Dn ललल 


524. 


SHRI JAGADGURU VISHWARADHYA JNANAMANDIR 
(LIBRARY) 
JANGAMAWADIMATH, VARANASI 


Please return this volume on or before the date last stamped 
Overdue volume will be charged 1/- per day. 


| 
| 








LT = छ 


- न» wen “2 


SR 
nT $ 





SIVA-PARINAYAH 


4 POEM IN THE KASHMIRI LANGUAGE 


BY 
KRSNA RAJANAKA (RAZBAN) 


WITH A 
OHAYS OR GLOSS IN SANSKRIT 


BY 
MAHAMAHOPADHYAYA MUKUNDARAMA SASTRI 


EDITED BY 


SIR GEORGE A. GRIERSON, RO PH.D., D.Litt., LL.D., 


A 
| Honorary Fellow of the Asiatic Soctety of Bengal. 
Ocrrespondent étranger de L Institut de France ; Honorary Member: 


Nagart Pracarint Sabha (Benares), American Oriental Society, 
Société Finno-Ougrienne, T Asaociation - Phonetique Interna- 
“onale, Bihar and Orissa Research Society, Modern 
Language Associalion ; Honorary Fellow: Royal 
Danish Academy of Sctences, Bombay Branch of 
the Royal Asiatic Sooiety ; Foreign Associate 
Member : Société Asiatique de Parts; 
7 Member : Königliche 





THE ASIATIC SOCIETY 


1, PARK STREET, CaLCUTTA-16 
1989 : 








Work N o—; 2 24 


© The Asiatic Society 


First published in;1914-25 
Reprinted in 1989 


14 | 7 De aroun 
ad 2 0004 ति - 
` . 
7 
À Ipan ed We \ ¢ ` 
si ४ 
ors 


Published by 
Dr. Ashin Das Gupta 
Administrator 
The Asiatic Society 
1, Park Street - ai AENA 
Calcutta-700016 ISHWA Rpt 
i GURU y MANDIR 
a. yoni a 
wN | 
1158 Vei ot ny! 
i amawadl लची. Fo 
१७. NO, oes Foy A 
Printed by a 
M/s. Communik Media Service 
50, Ashoke Avenue’ 
Calcutta-700047 
Price: Rs. 120:00 





PREFACE. 


WITH much regret, I record the death of that excellent scholar 
Mahamahépadhyava Mukundarama Sastri, which occurred in 
the year 1921, while this work was passing through the press. 
His knowledge of the Kashmiri language, ancient and modern, 
was, I believe, unique. 1 owe much to his teaching and to the 
help he gave me in the preparation of the chaya@ printed in the 
following pages and of the notes which formed the basis of the. 


Kashmiri dictionary now 


being published by the Society. 


In regard to other points I have nothing to add to the ad 


interim Preliminary Note 


issued with the first fasciculus of this 


work, except to express my regret that in the earlier pages, & 
_- great many Kashmiri types have broken off in the course of 
` printing. These, 80 far as I have noted them, are entered in 

the List of Errata and explain its length. In the later pages, 


the printers have overco 


me this difficulty with some success. 


The. spelling of certain Kashmiri.words is doubtful, and till 1 
had worked several times through the text, I did not always 
succeed in producing uniformity in this respect. On this ac- 
count, after the List of Errata, 1 add a list of preferable spell- 

> ings ‘of certain words which escaped my eyes when correcting 
the proofs. None of these are of importance, but, in the 


interests of uniformity; I 
of the language. 


give them for the benefit of students 


I must also offer my thanks (001०108807 Jules Bloch, who 
was kind enough to read through the proofs of the earlier - ° 


fasciculi. The outbreak 


of the War called him forth to the 


defence of his country, and prohibited me from troubling him 


further with my doubts 


or difficulties; but 1 cannot refrain 


from putting on record my gratitude for his valuable help. 


CAMBERLEY , 
23rd June, 1924. 


G. A. GRIERSON. 
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PRELIMINARY NOTE (4D INTERIM). 


— pene 


With the few -exceptions noted below, the Kashmiri 
portion of this work follows the system of spelling employed 
by Iévara Kaula in his Kasmira-sabdamrta, and by mein my 
Essays on Käçmīrī Grammar. 

Attention may be called to the extremely frequent use 
by the author of the emphatic suffix y, often employed 
pleonastically metri causa. In the first four chapters this 
y is regularly represented in the Sanskrit chaya by the 
word ava; but from the bth Chapter on, I have exercised 
my discretion as editor, in omitting the ava, when the suffix 

‘is merely pleonastic. By that time the reader will be ac- 
customed to its appearance in this otiose character, and 
will not be tempted to confuse it with other forms. 

According to the Kasmira-sabdamrta (II, iii, 21; cf- 
Essays, p. 92), when this y is added to a word ending 
in a consonant, ž-mătrā is used as a junction vowel. 
Thus करानूय्‌ kardn®y (karin + y), doing indeed. In the 

. present work q is often used instead of #-mdtra, as in 
karanay ( दारानय्‌), This is hardly more than a variation of 
spelling. We may also note that the author frequently 
‘employs present participles en ding in -an instead of the -an 
- prescribed by the grammars. Thus in verse 418 we have 
- araq galan instead of galan गाछान्‌. With emphatic y, we 
have यमनेय्‌ wanangy instead of amraq, wandn*y in verse 408, 
‘and so on. The conjunctive. participle of verbs whose roots 
contain the letter a, according to the Essays, takes the form 
afc karith. Here, however, the author generally writes 


afta kar'th. Thus, he writes बैरिथ्‌ in v.24. He similarly 


Prelininary Note. 


writes the accusative-dative of the second declension with ^ 
i-matra. Thus न्यथननिस्‌ néthanan's, instead of न्यथननिस्‌ 
néthananis, in v. 88.. He often, metri causa, changes 8 final 
£ to ४, as in गरके garake for acfa garaki (v. 22) and करने 
In other respects the 


karans for करनि karani (v. 126). 
f Īśvara Kaula, as 


grammar closely follows the system ० 
explained in my Essays. १ | 

The Sanskrit ०४८७४७ is an extremely literal, word for 
word, translation, prepared under my supervision by Mahā- 
mahopadhyaya Mukundarama Sastri. In editing it for the 
press, I have freely relaxed the usual rules of Sandhi ` 
In this I have not studied consistency, my. sole aim being 
to assist the reader in disentangling the corresponding 
Kashmiri words from the suffixes with which they are 
encumbered. As originally prepared, the chaya was inter- 
linear, each Sanskrit word being written under the cor- 
responding Kashmiri word. Practical considerations of 
typography have led me, against the intention of its author, 
to print it separately on the page facing the corresponding 
text. I fully admit that, from the point of view of the 
Sanskrit scholar, in this condition it strongly resembles 
mirkhajalpana. It is, however, printed solely with the 
object of assisting students of Kashmiri, and not as a 
specimen of elegant Sanskrit. 
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G. A. G. 


शिवपरिणयचरितकाव्यम्‌ 
काश्मोरभाषापद्यात्सकम । 


Sit नसः अकराय शभवे ॥ 


द VY 


भूमिका N 
शो नुसो विघ्नेश्वर यस्थानुग्रदावासबुळ यः | 
meggy शोभन्ते बालिशा साट्शा अपि॥ ९ ॥ 


इादम्भोजजन्मप्रशतिदिविषदां संसदि प्रोतिसत्या 
QAI सोलो पुरारेक्ेंदितृपरिण्ये साक्षतं चुस्व्यमाने | 
aga मोलिवक्के सिलितमिति wr वोच्य चन्द्रः सहालो 
दृष्टा तहुत्तमाश स्मितसुभगसुखः पातु नः पञ्च्चवक्वः ॥ २ ॥ 


नानाविधदेशप्रचलितानां नानाविधभाषाणां नदौनदनागकुल्यादि- 
- जन्यार्यःस्तोसस्य पेशदेशान्तरप्रचारसलु स्वकारणसूतो सद्दाणंव दव शब्दः 
awa गन्यध्यानेसन्ततः । larg च श्रौशारदात्तत्रापरपयाय = कश्ञौर = 
(खतौसरो)भाषा विस्तोर्णा गम्भीरा्यास्रादवतो genta ARATE 
दवानन्यत्रप्रचारा gia काले तत्रेव gafada श्रघुना wat 
कालाद्वदिःप्रचाराभिप्तुखा क्रमशः संजायते। यद्दिपयाप व्याकरणकोशा दि- 
ma बहुसिविद्वञ्चिः प्राय दङलिशभाघानुवादसंवछिता बद्दवो विरचिता 


छापायसस्तता$सासञ्चखादिससया संतोधानावदा एव संभवन्ति स्म । 


wa चाथेपदेशमाघा भिच्ञान घुर घरे स्तत्तम्रापाविषयव्याकरणकोशयादि- 
, निर्साणेन तदुच्योवनबद्धपरिकरेः wast जो० र० ग्रियसंन पौ० raqo 

Sto Wo २० go इत्यादिसत्मदासूधितप्रशस्ताभिख्यमद्दोद्यवय: काश्सो- 
'रिकपण्छित - ईखरकोल - निर्मित संस्कतभाषासंवलितसुहिष्ठ (काश्मोर) 
भाषाव्याकरणं ` संस्कारानुवादसुद्रापणाद्यानेकप्रयत्नदत्तगोष्णौ वित प्रख्यापितं 





क णाची 








७ सम्यगभ्यस्थतां चासो छभाषाभिज्ञानात्मफखोङ्ञवाप्रयोजकाः । 


. भूसिका। 


चास्ति। aga wage aya निदोषसुचितरीतियुक्तियुक्त waar संतोघावषं 
च समुपलच्यते, wet च प्रसिद्धमहतौयशुंणब्रातानां ग्रन्यग्रन्यज्ञदअन्य- 
प्रसाशफानां gargana ॥ 


aha दि “हिन्दी” प्रथतिभाघाणामनेकविधान्यनन्तसंण्यानि ज्ञान- 
कर्मो पासनाभक्तिस्तुतिकोत्ति स्तादिविषयकाणि पद्यबद्धकाव्यपुस्तकानि प्रसि- 
द्घानि } तादृशान्येव पुस्तकानि काऽमौरभाषायाञ्च प्रयत्नेन संग्रहीतव्यानि 
damad च विवरणीयानौद्यवंदिधाुहविष्टमहोदय(साहिब)वरात्चां 
तत्पुसादोत्साहं .दावलस्व्य तादृशानि पुस्तकानि संशह्णता ऽयं शिवपरिणय- 
चरिताख्यो TU: समा्ादितो सया ॥ 


TIAMAT: खण्डशः खण्डशो बहुभिगोतभक्तादिरसिकेयंथा- 
याचि यथाज्ञानं च शारदात्षरलिप्या, पारिसेकाक्तर्रालप्या, कण्छकरणादिना च 
ema स्याप्रिता tae; येनायं gat व्यस्तप्रायो ऽक्रसो ऽखसस्तो 
WAT! ज्ञात्वा चास्य पदलालित्य-दत्तलालित्यालकारलालित्य-र्भारारस- 
लालित्याद्यनुत्तरोत्कृष्टयुणात यथावज्निष्पत्तः सहोत्सुकौश्रूथ सद्दाण्प्रधलो 
magtanda सया व्यधायि} argan परिप्रणा sarina- 
ahaa यथाकयंचिदस्य ग्रन्यस्य सम्प्रकघं प्रणेता ससपादि ॥ 


छास्ति चास्य WIS कत्ता राघागळजात्याड्रितः कृषणाभिधानः, धावन्त 
_ नागाख्य - काशमौरशाखापुरो पकण्छलति - वनपोष- ( वनपुद्द ) -ग्रासवास्तव्यस्य 
( वडुभ्रासाग्र्दाराधिर्पात-भूंतपरवाठ्यव्राह्णसत्तसस्य ) राजानक-राणेश्याभि- 
धानस्य AEM, राजकोयकार्थेसेवोपयोगिपारिसेक्रविद्याध्ययनाद्यलग्न- ` 
faan पितृतोऽवाप्तरोषावसानो वाल्य एय वेराग्यवृत्तिसाससाद | 
` ततश्ानतिहुरप्रदेशव तिनान्दक्षेश्वरासिष्य-भ्रौसहादेवच्तेत्रे ससाध्रितशरणस्था- 
व्यानसिज्ञ ससलुष्ठितानेकदिवसोपवाएव्रतचधेख यस्थ “agia कीर्तय 
aagana इतिः Ai समधिगतसहादेवप्रसादान्ुशासनस्य द्वादश- 
घत्सरप्रायवथो देश्य्य awaited: gaa गिरिप्रस्ववण- 
वङ्निरगेला प्रकस्मात्पादुर्नंभूवुः ॥ | 


सन्ति चास्मिण्यरन्ये awa: काण्डाः ; ty प्रथमं सङ्गलाचार्सलु संत्तेयेण 
छष्टिनियोयोत्तर -खौ किक्षाचारवद्वाच्ाययीविवा हादिव्यवहारकीतेनस्‌ । ततो 
दक्षयत्रध्वसन तत्संयोगित्त्तापुवतिवोरादतभयानकडास्यनीभत्सक्षरणादि- . 


रखस्यघुनप्रतंक्षमजुत्तरेश्वयप्रस्यापनस । तत पावेतोतपश्चर्यांद्यत्तरतत्मरिणयो- 


भूमिका | 


"v 


पयोगिविभूतिप्रदशेनपुरःखर सणिस्त्र्णांदिदष््टिवत्तकौतेनं, तदनुगुगणगौतिट ' 


गाथास्तुत्यादिविधानं, केलासशिखर प्रति शिवयोः प्रस्थानादिकोतंनं च । 
छानन्तर विषाशिवयोः स्तृतिप्रस्तावनद्वारा तथोरभेदणपप्रदशनप्रर्वेक्षमद्धेत- 
qafa) ततो$वशिष्टा बहवः काण्डा भक्तुयपाथनाथोगधारणाशुक्ति- 
फलावाघ्यादिविषयका वर्तेन्ते ॥ 


सोऽयसेतादृशो ग्रन्यः “fated सया पठिष्यतीशवरः” इति - arq- 
प्रसिद्धानुद्त्तया काश्भोरिक्षआाघालिपिरोति शुद्धतया wena aata 
खण्डशः खण्डशोःप्यशुद्ध रौत्या लिखितो5भूत,* सया तु प्रवो द्रिष्ठव्याकरणानु- 


o. सारिनियसेन छुद्ध छएपदरैत्या लिखित्वा काशसीरदेशसाघानसिचेरपि 


शच्दतोऽथेतञ्च निरगेलसध्येतुं बोद्ध च सुशक्यो यथा भवेत्‌ प्रतिपदं संस्कतालु- 


वादात्मकसंक्तिपदत्तियुक्तः समस्कायेन्ववादि च ॥ 

qai ma: aimas ale ए० ग्रियरथेन-सहोदय- 
adega giga: प्रकाशितश्च dude, अलुग्रहौष्यान्त च गुणग्राहकाः 
खचुदयसण्जना एतस्य ुस्पष्टगुणस्तोसरसास्मादनचसत्करणसमो क्णस्मोकरणा- 
दिना, wan संजातसत्फलो भविष्यत्ययमेतादृङ्सत्मरिग्रमः इति॥ 


ATH: पण्डित-सुकुन्दराम-ास्त्ौौ | 


SEES SST 


# यथा खेखकस्यापि ख्तिखितमध्येतुससुगममासोत्‌ | 


क 


Litho i 
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॥ आं ॥ 
॥ ओं ओगणशाय fares नमः ॥ 


॥ ओं नमो age विष्णवे महादेवाय नमः ॥ 


अथ 


शिवपरिणय: प्रारभ्यते ॥ 





PART I. 
l. INVOCATION TO GANESA. 


सिद्दिदाता छुख faneaizt 
मचागणपत द्यान्‌ दारयो ॥ १॥ 
नालि qu लाल-माल नांगिन्द्रदारो 
विनायकबल प्रारयो । 
रुट्र-गणनय-इन्दि सरदारो 
महागणपत द्यान्‌ दारयो ॥ 
इन्द्राज़स्‌ स्यलि खत अन्दकारो 
ज्लोरन-ति गोस्‌ लूरपारयो i 
म्वकलोवुयन्‌ SQ GE बखूचन्‌-हारो 
मचहागणपत द्यान दारयो ॥ 
है लम्बोदर हे सवव्वपकारो 
म्वकलाव्‌ इमि संसारयो | 
लम्बोदरिय करुय आदारो 
मदागणपत द्यान्‌ दारयो ॥ 
विष्णन्‌ करूनय्‌ न नमस्कारो 
स्वद्रस्‌ करुथ्‌ वथवारयो | 
गज़म्बख ब्वय्यनय जे-जे-कारो 


मद्दागणपत द्यान्‌ दारयो ॥ ५ ॥ 


D कता «re = 


पूर्वाधम्‌ ॥ १ ॥ 
निष्परत्यूहसिद्धये श्रोगणशं स्तौति ॥ ९१ ॥ 
सिद्धिदाता ata हे-विन्नहतः 


चै-सहागणपत्ते घ्यानं घारयिष्यामि-तव-भोः ॥ १ ॥ 
गले सन्ति-ते साण-सालाः दे-नागराजहार 
विनायकबलिनाञ्रि-भवत्तेत्रे पतो क्षिष्ये-त्वां-भोः । 
प्रभयाख्यसद्रगणानां दे-भ्रधिपते 
दे-सडागणपते ध्यानं धारयिष्यासि-तव-भोः ॥ 
इन्द्रस्य-रात्तः यदा MES: NAAT: 
बलानामपि सपन्नृस्तस्य विनाशः | 
उन्मोचितस्त्रया-सः, असि त्व क्षमाशौलः 
हे-सहागणपते० ॥ 
दे लम्बोदर दे विश्वोपकारकते: 
उन्मोचय-नः WAT संसारात्‌ । 
MANTUA: कृतस्त्वया आहारः 
दे-सडागणपते ० ॥ 
विष्णुना क्ृतस्तेन-ते न AWA: 
सघुद्रस्य ज्तस्त्वया YIR: | 
-maga भ्रूयात्त जय-जय-कारः 


'हे-सद्दागणशपते०1॥ ५॥ 


l. INVOCATION TO GANESA. 


विष्ण-भगवानस्‌ FAY ज्ञार-पारो 
छष्णपिङ्गल श्रोय आरयो | 
वक्रतुण्ड बल्‌ SY महाविचारो 
महागणपत द्यान्‌ दारयो ॥ 
आद्यमहाशक्ति-हन्दि आद्यकारो 
एकदन्त पत-पत लारयो | 
शिवनो-सन्दि टाठि विग्ननिवारों 
मचागणपत द्यान्‌ दारयो ॥ 
पायनिय्‌. HS ब्यय ग्वड अनवारो 
ज़प-यज्ञ-खाहाकारयो | 
विकट-रूप कुख्‌ बौद-ओंकारो 
महागणपत द्यान्‌ दारयो ॥ 
परमा tarafa सेवाकारो 
इच्छाप्रच विस्तारयो । 
बालचन्द्र ज़गलुकु कुख्‌ व्यवहारो 
महागणए्पत द्यान्‌ दारयो ॥ 
नंस्त्र्‌ नालि fea रंगि gaat 
चतुभज बडि-सरकारयो | 
चयानि दरबारय्‌ लब दरबारो 
HEU द्यान ZITA ॥ १०॥ 
मन्त्र-नायक शक्ति -अवतारो 
UAE गणपथ्यारयो । 


--11] 


गगाग्रस्तुतिः ॥ ९ ॥ 


विष्णु-भगवतः श्रुतस्त्वया सान्त्वप्रणयः 
ह्वे-कृषापिङ्गल संभूता-ते करुणा | 
चे-वक्रतुण्ड बल ध्यस्ति-ते महाविज्ञानरूपस 
डहे-सहागणपते ० ॥ 
आराद्यायाः-सहाशक्तेः प्रथसक्रियारूए 
हे-एकदन्त घप़नुधाविष्यासि (सरिष्यासि)-त्वां-भोः । 
fraa वत्सल aned: 


दे-सद्दागणपत्ते० ॥ 


सवेषामेव प्रथमं afa- प्रथसः (प्रजा-)क्रसः 


जप-यज्ञ-स्वाहाकार: । 
सहारूपेण असि वेदानासोंकाररूपः 
चे-मद्दागणपतते० ॥ 
परमसाया: शक्तः उपासक 
qua विस्तारथिष्यासि-तव-भोः (त्वदुपासनास्‌) । 
चन्द्रसुकुट जगतः Als व्यवहारः 
दे-सहागणपते० ıı 
वस्त्राणि अच्छादितानि सन्ति-ते रागेश अतिरक्तानि 
दे-चतुभज़ सचा-सस्राट्‌ | 
aa समाश्रंयेशेव लप्सगासि 'ग्रधिकारिपदस्‌ 
हे-सहागणपते० ॥ १० ॥ 
हे-सन्तृनायक शक्ति-स्वरूप 


पुजयेयं-त्वा गणपतियारनाम्रि-तौ ये । 


2. INVOCATION OF THE GURU. rli— 


कपदिन्‌ कते व्वज्ञ सोनुय चारो 
मद्दागणपत द्यान्‌ दारयो ॥ 

वल्लभा Bl TI खखरूपदारो 
अथन्‌-क्यथ्‌ चोर्‌ हथिहारयो | 

qaq त राचसन्‌ करान्‌ संहारो 
महागणपत द्यान्‌ दारयो ॥ 

अविद्याय साज दन्द-खत्य मारो 
मक-खूत्य WH गाल्‌ वारयो | 

इल त सुसल-सूत्य क्रूर दख्‌ न्यवारो 
महागणपत द्यान्‌ दारयो ॥ 

. सिंहयुगवाहन ज़ोरावारो 
FAA संसार-सारयो | 

इमि बवसर दित qma तारो 
मचागणपत BWA दारयो | 





Ss 


2, INVOCA'TION OF THE GURU. 


शिवनाथ आनन्द-अम्टय्‌ MAAR 
सद्‌-म्वर हावतम्‌ गटि-मज्ञ गाश ॥ १ ५ ॥ 
दूति कुख्‌ छारथ्‌ कथ्‌ ae मकानस्‌ 
| 
गोमत प्र 
मत कुस्‌ WHAT Ay । 


अन छुस्‌ स्‌ ज्‌ वथ्‌ बुछनावतम्‌ 
v 


IZAT हाव्‌तम्‌ गटि-मञ्ज गाश ॥ 


---16] 


सङूरुस्तुतिः ॥ I 7 


जटाज़ूटधारिन कुरु-नास अतःपर अस्माक्मेव रक्तोपायस 
'हे-मद्दागणपते० ॥ | 
वल्लभा (शक्तिः) सहचारिणो अस्ति-ते स्व(भवत्‌)स्वरूपधा रिणौ 
हस्तयु चत्वारि श्रायुधानि । 
भ्रतान! च राक्षसानां कुवेन संहारस 
इ-सहागरणपते० ॥ 
प्रज्ञानानि अस्माक दन्तेन घातय 
परशुना पापानि घातय समाधानेन । 
हलेन च सुसलेन क्रोध दुःख नवारय 
हे-मडारणपते० ıı 
दे-सिंहयुग्सवाहन अतिपराक्रम 
घुस्रवण संसारसारभ्ूत | 
AA, भत्रसरसः देहि-नास भक्तानां पारगतिस॒ 


दे-सहागणपते० ॥ १ ॥ 





स्वाभिमतनिष्पत्तये सहुरु स्तौति ॥ २ ॥ 


दे-शिवनाय आनन्दरूपसखत पायय-नास-सास 


इे-खद्गरो (शिवात्मन) प्रदशंय-नास-भे सो हतसो-सध्यात्‌ प्रकाशस्‌ ॥१४॥ 


इहेव ule श्न्वेषिष्याम-त्वां कस्मिन्‌ ग्रह वेशसानि 
गतोशस्म अज्ञानस्य-सध्यस | 
~ =~ Q 
त्न्धोऽस्मि WHR: माग प्रन्चापयस्व-नास-मास्‌ 


न्हे aga ० ॥ 


2, INVOCATION OF "पा: GURU. 


वंलुनस्‌ झंसारच मायाय 
म्वकलय्‌ च्यानिय्‌ व्वपाय-रूत्यू । 
दयाय-इ्जय नज़राह्‌ चाव्‌तम्‌ 
सद-म्वर VAA गटि-मज्ञ ATT ॥ 
SF काम कूद लूब FE WENT 
ममताय-खत्य्‌ विस्तारय्‌ म्योन । 
समताय-सूत्य्‌. इमि-मज्ञ म्वकलाव्तम्‌ 
सद्‌-म्वर wade गटि-मञ्जञ गाश्‌ | 
संतोश विचार सत्सङ्ग ZAI | 
खटनय्‌ यवम क्ककमेय-खत्य्‌ | 
अनिच्छाय परम-गथ्‌ प्रावनावृतम्‌ 
सद्‌-म्वर Eade गटि-मञ्ञ गाश्‌ ॥ 
सव्जन-घरश faq आसि प्रकृति-पर्‌ 
चिरकालि प्रोवुख्‌ ईश्वर-स्थान | 
तिमनय्‌ मज्ञू बाग्‌ आसन्‌ म्य दांवतम्‌ 


सद्‌-ग्वर हावतम्‌ गटि-मञ्जच गाश्‌ ॥ २० ॥ 


अन्द्रय्‌ युस्‌ छुम्‌ आनन्द-मन्दिरय्‌ 
तंथि-मज् करयो योग-पूज़ा । 

उपनिशद्न्‌-इन्दि सिर्‌ म्यति बाव्तम्‌ 
सद-म्वर हावतम्‌ गटि-मज्ञ गाग ॥ 

ल्वकचार्‌ अन्दि गोम्‌ गरके-तूबय्‌ 
ज्ववान्‌ gI रक्तम्‌ लूबय्‌-निश्‌ | 


[17— 


TA  सटूरस्तुतिः ॥२॥ 9 


श्रादृतस्तया-श्रह संसारस्य मायया 
उन्मोच्ये-ते तवेव (श्रनुग्रह-) उपायेन । 
दयायाः-एव दृष्टि विसजय-नास-सथि 
a agao ॥ 
ग्रस्ति-एव कासेन क्रोधेन लोभेन मोदेन श्रन्वकारेण 
ससतया विस्तृतिः सस | 
समतधा (agamia) तस्मात (कासादितः) उन्मोचय-नाम-सामस्‌ 
i सद्गरो० T 
दे-संतोघ, चे-विचार, ह-सत्सङ्ग, दे-धर्म 
तिरोहिताः संपन्नाः-यूयं-मे कुकमंणा-एव | 
शप्राकस्मिकत्वेन परमां गति प्रापय-नास-मास 
हे-सद्गरो० ॥ 
S 
सञ्चरित्रपुरुघाः ये maa प्रकृतिपराः (प्रकृतिपुमघविवेकासक्ताः) 
चिरकालेन प्राप्त-तेः इंश्वर-पदस | 
तेषामेव मध्य स्थिति मे दापय-नास-मे 
डे सद््रो ०॥२०॥ 
aata यत्‌ ध्यस्ति-मे त्रानन्दाख्य-सन्दिरस 
तस्येव-मध्ये कुया-ते योगेन-प्रजास्‌ । 
उपनिघदां सारान ममापि प्रकटय-नाम-से 
= सत्नुरो० ॥ 
बाल्य afe: (fara) गत-मे गहस्य-क्षोसेन 


युवा afa ग्च-नास-माँ लोभात्‌ | 


to 
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2. INVOCATION OF THE GURU. ° [23— 


JAT By नलिदौख्‌ मत मन्दक्कावृतम्‌ 
सद्‌-म्बर हावतम्‌ गटि-मज्ञ गाश्‌ ॥ 
व्वपदी श्र-ख्ूतिन्‌ qla चाव्‌तम्‌ 
aq मा आस्यम्‌ कुनि ae लोफ्‌ | 
ब्रह्मा नन्द्सय-प्यद्‌ वार याव्‌तम्‌ 
सद-ग्वर हावतम्‌ गटि-मज्ञ AW ॥ 
द्यानंच afeare निर्मल करियय 
योग-पाञि-द्धतिन बरियय छ्‌ | 
aq तन्‌ नावय्‌ चय्‌ मननाव्‌तम्‌ 
सद-ग्वर VIAA गटि-मज्ञ गाश्‌ ॥ 
दून्द्रिय्‌ faa आसि FAR फॅटियंय्‌ 
ae य्‌ रटिथंय्‌ खटिथंचू-पांठि । 
सारि eaaa कुनुय्‌ बनावतम्‌ 
सद-ग्वर हाव्तम्‌ गटि-मज्ञ गाश्‌ ॥ RY 
ज्ञानंकि निथ्रय्‌ वार मुचरावतम्‌ 
पंपोश जन्‌ RATAA मन्‌ | 
अद्ेत-बाव-स्त्य पानस्‌ छाव्तम्‌ 
सद-ग्वर हाव्तम्‌ गटि-मञ्ञ गाश्‌ ॥ 
मूख-तल age निरमल्‌ NAT 
व्यवद्दार-प्रशच करूनम्‌ यख्‌ | 
निनेय-गर्मिय-खूत्य व्यगलाव्‌तम्‌ | 
सर्‌-ग्वर Vaaa गटि-मज्ञ गाश्‌ ॥ 


--27] 


ARTE fa? ॥ २ | 


दद्ठल्वस अस्ति WET मा-नाम लज्जय-नास-मास 
हे-सद्वरो ०॥ 
उपदेशेन muaa त्रिसजय-न।म-मास 
ae मा-स्ठित्‌ स्यात्‌-मे कुतोऽपि कञ्चित्‌ लेपः | 
ब्रह्मानन्दे-ए्व सुष्ठु स्यापय-नास-मास 
हे-सद्ररो० ॥ 
ध्याननिष्ठारूपां नहों faqat कृत्वा-एव 
योगात्म-जलेन MYT अस्ति-या | 
(तस्यां) Weta aj स्रापयथम्‌ त्वं सान्त्वय-नाम-सास्‌ 
छै सन्नुरो० ॥ 
इन्द्रियारिण यानि आसन निरीतानि-मे sepa (विधयेघु) 
चेतनं BGI प्रशछाव गूठ-प्रकारेण | 
सर्वाणि संगासयस्व-नास-से, एकरूप संपादयस्व-नास-मास 
चे-सङ्गरो० ॥ २५ ॥ 
ज्ञानस्य लोचने-एव €g उन्पोचय-नास-से 
प्स इव विकासय-नास-मे सनः | 
भ्रद्वेत-भावेन स्वात्मनि उपशुङ्च्व-नाम-मास्‌ (सायुच्य देष्ठि) 
चे-सट्गरो o ll 
वस्तुतः ग्रासं निपमेल-जल-रूपः 
व्यवच्चारात्म-प्रकृत्या कृुत-तया-मे शोतश्यानत्वस | 
विचारात्मना-्रोंष्ण्येन विगालय-नास-सास 
चे-सद्वरो० ॥ 
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3. THE BIRTH OF UMA, XC. 


नाव्‌ छुम्‌ कृष्ण छाम्‌ SHE आशंय्‌ 
हावतम्‌ VITA -आकाशय्‌ । 
संसारस-मज्ञ पुश मत VAAR 
सढ्‌-म्बर हाव्तम्‌ गटि-मज्ञ गाश्‌ २॥ 





3, THE CREATION OF THE UNIVERSE, AND BIRTH OF UMA. 


HER MARRIAGE TO SIVA. 


अओंकार-रूपस्‌ रने आय 

at नमः शिवाय कर्‌ ॥ ९८.॥ 
परमात्मा युस्‌ SE परमानन्दय्‌ 

तमिसंय्‌ BX खच्छन्दय्‌ नाव्‌ | 
स्वच्छन्दम्‌ निश माया ट्राय 

औं नमः शिवाय कर्‌ ॥ २० ॥ 
माया ईश्वर-इच्छा ज़ानय्‌ 

तमि-मज्ञ विष्णु भगवानय्‌ ट्राव्‌ । 
agi व्वपदोव्‌ विष्णु-मायाय 

at नमः शिवाय कर्‌ ॥ 
लक्य-बदि य्वग-सान्‌ नगर-काण्डय्‌ 

सोरु संसार ब्रह्माण्डय we | 
चेद-करि ब्ल्या-श्ज्म इच्छाय 

ओं नमः शिवाय कर्‌ ॥ 


[28-- 


—32] Salat: GANU प्रादुर्भावाटिविवरणम्‌ ॥ ३॥ 13 


नास 'पस्ति-मे कृषा-इति, ग्रस्ति-मे तवेव '्राञ्ा 
हँ | 
प्ररशय-नाम-मे सच्चिदाकाशस्त्ररूपस | 
संसारस्य-सध्ये अपर्याप्ततां (होनतां) मा-न।म ग्रापातय-नास-से 


ə सद्गुरो ० Hau 


ओो-डमायाः प्रादुर्भावं विवरचुस्तावञ्जगढत्पन्ति 
संचपेण विद्टणोति ॥ ३ ॥ 


ओंकारात्मानं (afaa) रणस्‌ श्रागताः-वयस्‌ 
ait नमः शिवायेति कुर (नित्यसुचारयेत्यय:) ॥ २९ ॥ 
परमात्मा यः अस्ति परमानन्दरूपः 
तस्थेव भ्रस्त स्वच्छन्दात्मेति नास | 
Vea सकाशात्‌ साया fada 
Ri नसः० ॥ ३० ॥ 
wag Syri जानौडि 
तन-मध्यात्‌ श्रौविष्णः भगवानेव निगेतः । 
ब्रह्मा उत्पादित : विष्ण-साय या 
St नसः०॥ 
लक्षशः युगेः-सह नगर-(शुवन-)सस्ू चाः (प्ारादिचतुद शभ्रुवनानि) 
Wa: संसारः ब्रह्माण्डानि गृष्ठौत्वा (तेः स) | 
उत्पादिताः AQU: इच्छया 


ष्पा नसः० I 
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3. THE BIRTH OF UMA, ÑC. 133-- 


दक्त-प्रज्ञापय्‌ WS व्वपदोवुन्‌ 
TATA 'होवुन्‌ तस व्यवहार | 
वारयाच्‌ ज़ायेय तस्‌ कन्याय 
अं नमः शिवाय कर ॥ 
तिमनय्‌ ag अख्‌ कोराइ ज्ञायस्‌ 
भगवथ-माया गर चायस्‌ | 
नाव-किनि जन्म्‌ Gd माज्य उमाय 
अ्रों नमः शिवाय कर्‌ ॥ 
तस्‌ माज्य मालिस्‌ BE जय-जय-कारय्‌ 
तस्‌ fes न बक्तावारय्‌ ATE । 
यमि-सन्दि गरि दळू कन्या ज्ञाय 
at नमः शिवाय कर्‌ ॥ ३५॥ 
l l 
ma-e दवलूङक्‌ “Sahn 
तप-क्ट्षु बडि आदिकारय्‌ सान्‌ । 
यस्‌ इकू दया करू द्याय 
आं नमः शिवाय कर्‌ ॥ 
Satanas चिबुवनसारस्‌ 
परमशिवस्‌ गङ्गादरस्‌ | 
सय कमारी बागनि आथ 
at नमः शिवाय कर्‌ ॥ 
सतोबुहू कोयं तस्‌ पथ्‌-कुन्‌ सस्‌ 
विवाद करूनख्‌ चन्द्रमस्‌ सत्य 


--38] उमायाः संच्तेपेण पादुर्भावादिविवरणम्‌ ॥३॥ 15 


दत्तप्रजापतिः प्रयसस्‌ उत्मादितस्तन 
जगतः प्ररशितस्तेन AH व्यवहारः | 
खनेकाः Aral: तस्य कन्याः 
At नसः० ॥ 
तासामेव AMS एका HN जाता-तस्य 
(या) भगवन्माया ग्रह प्रविष्टा-तस्य | 
(ग्रर्थेतः) नाम्ना जन्म Weld AMT उसया 
At नसः० ॥ 
तस्याः ag: पितुः स्त जयजय-कारः 
तस्य सदृशः न भाग्यशालो कञ्चित्‌ | 
यस्य शुदे SEM कन्या जाता 
ओ नसः० ॥ ३५॥ 
aula: देवलोकस्य नायकः 
तपर्षिषु महता अधिकारेणेव संयुक्तः | 
थस्य Sout दया कृता महासायया 
श्रां नसः० ॥ 
त्रेलोक्यनाथाय त्रिभुवन साराय 
परमशिवाय गङ्गाधराय | 
सेव कन्या विवाचे समागता 
At नसः० 11 
सप्तविशतिः (अन्याः) कन्याः तस्य अवशिष्ठाः आासस्तस्य 


विवाहः कुतस्तन-तासां चन्द्रससा सह | 


10 4. DAESA ADDRESSES MIS RELATIONS, [39-- 


साथ्‌ नचच छाय्‌ तिम ताराय 
at नमः शिवाय कर्‌ ॥ 
उसा-रुट्रस्‌ कुद नमस्कारय्‌ 
, शिव-शक्ति-रूप युस्‌ छु सर्वे-व्वपकार्‌ । 
विवाह करुइस्‌ लोल त माय 
ओं नमः शिवाय AT | 
्रज्ञापथ्‌ गौव मन सावदानंय्‌ 
afa शिवजी अनिदानंय्‌ आस 
दंपुनस्‌ कन्‌ थव म्याञ्ञ लीलाय 
दों नमः शिवाय कर्‌ ॥ ४ ० ॥ 
पननिय्‌ Sq AG पनन्यन्‌ बायन्‌ 
वननिय्‌ सायंनंय्‌ वल्लाज़िम्‌ छिय्‌ । 
त॑मि fay बोज़नांविय्‌ पनेनि vere 
ay नस; शिवाय कर ॥ 
न्वर्‌ ata वातिय्‌ योरय्‌ diva 
तोरंय्‌ तोर यू सोरुय चय्‌ | 
इति योर्‌ BUG स्य कर्‌ व्वपाय 
at नमः शिवाय कर ॥ 





A. OAKSA, REJOICING OVER UMA’S MARRIAGE WITH SIVA, 
ADDRESSES HIS RELATIONS, 


aaga मन BA परसानन्दू 
1... | 
शिवनाथ AGA बान्दव्‌ त बन्द ॥ ४ ३॥ 


दक्षस्पोक्तिः खसंबन्धिनः प्रति ॥ ४ | 17 


--43] 
ggasu: agate (च) ata-fe ताः ताराः (अश्विन्याद्याः) 


घां नसः० ॥ 
उसाशक्त्यभिन्नुसद्राथ अस्त AAS: 
शिव-शक्ति-रूपेण यः अस्ति सर्वोपपकारकः | 
विवाकः क़्तस्तेस्तस्याः भत्तप्रा च प्रेग्णा 
छ नसः० ॥ 
कृक्त-प्रज्ञापतिः संपन्नः WAI Alay 
यदा Witna: संनिधि ग्ागतस्‌-तस्य 
कथितं-तेन-तस्मे कण निधेडि सदोयां (सत्कृतां) स्तुतिस 
AT aR: ॥ ४० ॥ 
स्वकीर्यान दुःखानि gafa (च) स्वकोयेभ्पः wre: (ava ष्यः) 
कयनीयानि खर्वेघानेव mana सब्ति-हि । 


aga संश्राधिताः स्वकोवाः इर्हाख्यतध 


at नसः० il 
giz: सकौया प्राप्स्यात aa यत्रे 
तत्र तत्र सेव त्वमेव i 
अत्तः पर कुछाश्य से झुक रचापावन्न 
MAT WHO ॐ ॥ 
: प्रति ॥ ४ ॥ 


द्ल्स्यो न्ति: स्लसवन्विनः 
सनखा गस्ति-से परमन 
ragi- aaa: 


i 


~ ५३ pe. = 
R Ti a तन 
Aeg: 


ग्य a: ॥ 83 tl 
~ 
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4, DAKS\ ADDRESSES HIS RELATIONS. 


सर ज़न्‌ mga gg पपोश्‌ 
WKB FA मंत्‌ बोश्‌ | 
तोशान्‌ तोग्रान्‌ SI ब्वत्त प्रसन्द्‌ 
शिवनाथ्‌ साँपनुस्‌ बान्दव्‌ त बन्द ॥ 
afa शोगङ्गादरन्‌ ग्वसांझि 
स्वयंवर वरून कन्या ANS | 
अआपरस्‌ प्रौम-खत्यू दद-बत-कन्द्‌ 
शिवनाथ्‌ साँपनुम्‌ बान्दव्‌ त बन्द्‌ ॥ ४४ ॥ 
तमझ्य मायाय न्वदू वातिय्‌ न सांझ 
नय ay ब्रह्मा विष्णन्‌ MR | 
नय कस ड तया नय कस्‌ भन्द्‌ 
शिवनाथ साँपनुम्‌ बान्दव्‌ त बन्द्‌ ॥ 
अथ्‌ कर्पूर गौरम तने 
gma कौतेना कुस्‌ सन वने | 
यिवान्‌ Rare च्यम्‌ सौगन्द्‌ 
शिवनाथ्‌ साँपनुम्‌ बान्दव्‌ त बन्द्‌ ॥ 
सुय ब्रह्मा त विष्ण्‌ मानुन्‌ 
WATE TAL GA MTT | 
सुय्‌ अगूर्‌ त सुय्‌ स्वच्छन्द 
शिवनाथ्‌ साँपनुम्‌ बान्दव्‌ त बन्द्‌ ॥ 


| l 
अबोद बक्थ्‌ छय्‌ AAS जान्‌ 
N 


SY छुयू मन्‌ त सुय्‌ कुय्‌ मान्‌ । 


[ 44-- 
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दच्ष्त्स्योक्तिः खसबन्धिनः प्रति ॥ 8 ॥ 


सरसः दव प्रफुल्लः अस्मि पद्मः 
बाल्यस्य (बाल्यावख्यावत) अस्ति-मे आगतः अत्यादरः | 
संतुंव्यन्‌ संतुष्यन्‌ अस्मि aE प्रसन्नः 
श्रोशिवः० ॥ 
प्रनेन श्रौगङ्गाधरेण योगेन्द्रण 
स्वयंवरेण तृता-तेन (यत्‌) कन्या सभ | 
हस्तेन-भोर्जायष्यामि-अ्सुं अतिभक्तया द धियुक्तान्न फाणितस्‌ 
श्रौशिवः० ॥ ४५ ॥ 
तस्य मायायां gig: प्राप्खति न श्रस्माकस्‌ 
नेव सा ब्रह्मणा विष्णना (च) ज्ञाता | 
नेव 'भ्रस्ति-तस्याः wiz: च नेव अस्ति-तस्याः श्रन्तः 
श्रोशिवः० ॥ 
WAM: कपरवत्‌ गोररूपायाः तन्वाः 
सुगन्धस्य वणंनां कः नाम कथयिष्यात | 
संपद्यसाना कियतो अस्त्यस्याः सुगन्धततिः 
शौश्िवः० ॥ | 
स-एव aw च विष्णः मन्तव्यः 
जगतः इश्वरः स-एव ज्ञातव्यः | 


स-ण्य UNJU च स-एव स्वच्छन्दः 


अोशिवः० ॥ 


भेदर्रहता भक्तिः 'प्रस्ति-हि aga ज्ञानस 


स-ण्व प्रस्ति-चि सनः च स-ण्व ग्रस्ति-दछ्षि प्राशः | 


19 


20 


Gt 


5, 


WEDDING-JOURNEY OF SIVA AND UM} TO KAILASA- 


ga नेरि ओशद शास्त्र मन्द्‌ 
शिवनाथ साँपनुम्‌ बान्दव्‌ त बन्द्‌ ॥ 
सुय्‌ SA शास्त्र गौद -सागर्‌ 
सुय्‌ g4 आसवुन विद्यादर्‌ | 
सुय SF सार्‌ ओं-कारुक्‌ व्यन्द्‌ 
शिवनाय साँपनुस्‌ बान्दव्‌ त बन्द्‌ ॥ ३.० ॥ 
लब्य-बदि लोल त प्रियम-खत्य्‌ 
ज़प तप यज्ञ दम RAE | 
पोश-पूज़ करिथथ्‌ ज्ञव तस्‌ वन्द्‌ 
शिवनाथ्‌ साँपनुस्‌ बान्दव्‌ त बन्द्‌ ॥ 
कृष्ण फिर म कांरूय्‌ कर्‌ म तांरूय्‌ 
तिथ-पांठि पूज्ञाय दारूय्‌ कर्‌ | 
यिथ प्रशपद्न्तन्‌ लागिनस्‌ दन्द 
शिवनाथ्‌ साँपनुस्‌ बान्दव्‌ त बन्द्‌ ॥ ४॥ 





राजन खान्दर afa म्वकलोवय 
परम-ंखच गौव लच्यनोवुय ह्यय्‌ ॥ We ॥ 
पम्पोशकि-पांढि Wa Parca 


ज़गतस्‌ नव बहारय्‌ आव्‌ MA | 


अरिज्ञ-पोशस्‌ गौव्‌ यय्‌ न्योवुय्‌ 


| | 
परम-शखचू गौव्‌ लब्धनोवुय्‌ थ्‌ ॥ 
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शअ्रौधिवस्योमया ae ante प्रति प्रस्थितिः ॥ ५ ॥ 21 


स-णएव निर्गेसिष्यति त्राषधरूप: mea waa (सारभूत:) 
श्रोशिवः० ॥ 

स-ण्व श्रस्ति-डि शास्त्र वेदविद्या-ससुद्र: 
स-णव श्रस्ति-हि सभवन्‌ विद्याधरः | 

स-णव wfe-fe सारः प्रणवस्य बिन्दुरूपः 
श्रोशिवः०॥ ५० ॥ 

लच्तवार भक्तया च प्रेम्णा 
जपेन तपसा यज्ञेन धर्मेण कमणा | 

पुष्पादिप्रजां कृत्वा स्तात्मानं तस्मे उपहारो -क्कुर 
प्रोशिवः० ॥ 

(स्तरात्मानं प्रत्यालापः) चे-कृष्ण valada सा ग्रौवास्‌, कुरु मा 

द EA, | विलम्बस्‌ 

तथेव yargi चेय कुरु | 

यथा पुष्पदन्तेन समर्पिताः (पुष्पा) दन्ताः 


अोशिवः० ॥ ४ ॥ 


य शऔशिवस्योमया ae केलासं प्रति प्रस्थितिं विदणोति nan 


राज्ञा (दक्षण) उत्सवः यदा afaa: 
परमशक्ति गतः लक्ष(प्रनन्ते)नासा गूहोत्वा ॥ ५३ ॥ 
छ € ~ 
पश्चवत्‌ विकाससागतः संसारः (सवलोकः) 
जगति नवः वसन्तसमयः (इव) ग्रागतः शोभनः | 
(afta) परष्पविशेषं गतः सडौत्वा Stace: 


परस ० ॥ 
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मलाबस्‌ तय आरवलि म्युलु गौव्‌ 
दिल गौव्‌ मोलिथ्‌ रूदुख्‌ न व्यन । 
यंस्वछूजलि-इन्दु रङ्ग खम्बलन्‌ प्रोवुय्‌ 
परम-शखच गौव्‌ लब्धनोवुय्‌ ह्यथ्‌ yy l 
wee गरि सुय्‌ वारयू-कारयू ` 
परमाळन-व्यवहारय्‌ भान्‌ | 
हशि ह्यहरस्‌ wy रुख्सथ्‌ द्रोबुय्‌ 
परम-शखच्‌ गौत लब्धनोबुय्‌ थ्‌ ॥ 
SA-AX कुख्‌ अस्थ न्यथ्‌ वासन्‌ 
निश्कल अन्‌ कत आसनदार्‌ | 
इदयुक पम्पोश अरस्य वथरोबुय 
_ परण-शंखच्‌ गोव्‌ लब्यनोबुय्‌ यथ्‌ ॥ 
तस्‌ fan WIE छुय्‌ वस्त्र त जामय्‌ 
विरक्थ्‌ ga निश्कामय्‌ -Q | 
निदान्‌_त्रबद्न्‌_चन्द स्वन-सोवुय 
परम-शखचू गौव्‌ लब्धनोवुय्‌ Wy ॥ 
तस्‌ निग्र क्याइ्‌ गय लच्झो त द्यारय्‌ 
युस्‌ आसि लूब-अन्दकारय्‌-रस्तु । 
त्र्मा fag र्याम व्वपदोबुय्‌ 
| परम-शंखच्‌ गौव्‌ लब्यनोवुय्‌ Uy ॥ 
ae निश wre कुय्‌ गण्डुनु त छावुन्‌ 
यस्‌-निश द्राय महामाया | 


0] ऑऔशिवस्थौमया ae केलासं प्रति प्रस्थितिः ॥ ५.॥ 23 


पुष्पविशेषस्य च पुष्पविशेषेण संगमः जातः 
सनः गतं संमेलन, 'प्रवश्चिष्टस्तयोः न भेद: | 
पुष्पविशेषस्य रागः पुष्पविश्येषेण प्राप्त 
परम०॥ ४५ ॥ 
खशुरसंबन्धिनि गहे सः प्रसन्नतया 
द्विरागसनव्यवद्दारेण संयुक्तः | 
Wal: FUL शषोत्वा गसनाज्ञां निर्गतः 
परस Il 
Saree: ग्रस अस्माक नित्य भाससानः 
निर्वासनं मनः कुरु-नास (नः) MUYRE | 
चुदयस्य पद्म भ्रस्माभिः MAY 
परस ० ॥ 
तस्य निकछे कि-नास अस्ति वस्त्र च चोलः 
विरागी afte गतस्पुहत्वेन | 
श्र संख्याबेंदपरार्ध संप्यम्वण न-ष्याठ्यः 
परस Il 
तस्य समोपे कि-नाम भवन्ति धनानि aq gatu 
यः स्यात लोभान्ध कारेण-रहितः | 
ब्रह्मा विष्णाः (च) येन उत्मादितः 
परस ० ॥ 
तस्य समोपे कि-नास अस्ति आभूषण च तदुपभोगः 


यस्मात्‌ निगेता महासाया | 
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चैलोक्य afa ईश्वरि व्वपुदोबुय्‌ 

nanea गौव aag ह्य्‌ ॥ ६० ॥ 
ज्ञाज्-हल्ञ लये ga सासबज़ हेरय्‌ 

छृष्णस्‌ म्य फेरयू-निश म्वकलाव्‌ । 
चरू खारुम छुम्‌ ग्वड्झुक पोवुय्‌ 

परम-शखंच्‌ गौव्‌ लब्धनोवुय्‌ ह्यय्‌ ॥५॥ 


DAKSA VISIrS SIVA AND THE GODS IN KAHIASA, AND TS NOT 
RECEJVED RV SIVA WITH THE RESPECT WHICH HE 
CONSIDERS TO BE HIS DUE. DAKSA’S WRATH 
HE DETERMINES TO INVITE ALL ‘CHE GODS 
EXCEPT Siva TO HIS SAORIFICE. 

उमारुद्रस्‌ त्रिववनसारस 
मन-किनि दारनाय दारस्‌ द्यान्‌ ॥ ६२ ॥ 
a 
केलासम्‌ UZ चमा-करवुनु 
डमा-देविय ay afa गोव्‌ । 
A lo I 
वेकुण्ड्‌ मापन तथ्‌ कह-मार्‌स्‌ 
मन-किनि दारनाय दारस्‌ द्यान्‌ ॥ 
दह अकि आंसिय्‌ दशवय्‌ कारन्‌ 
ale aqa दोवता We | 
~ | € 
समेमति afaa मज्ञू GIT 
मन-किनि दारनाय दारस्‌ द्यान्‌ ॥ 
दच-प्रज्ञापय्‌ मनकामनाय 
| < 
ततु त्रोतु द्मं-सबाय Aq । 


—65) MAMA देवानां सभाविधानादिकथनम्‌ ॥ ६ ॥ 


Adin येन परमेश्वरेण उत्पादितस 
TIRO ॥ ६० ॥ 
ज्ञानरूपायाः शालायाः सन्ति agan: अधिरोंहिय्पः 
कृष्णां मां विपयेयात. उन्मोचय | 
ऊध्वे-धाम श्रारोणय-मास्‌, अस्ति-मे (इद) प्रथमं सोपानसेव 


'परस ० ॥ ५ ॥ 


नाकलोके देवानां सभाविधानकथनपुर:सर दक्ष प्रति 
क्रोधाविर्भावं शिवस्य प्रक्रामति ॥ ६ ॥ 


Imay त्रिभुवनसारस्य 
सनसा (निर्विकल्पेन) धारणया धारयिष्यामि-तस्य ध्यानस्‌ ॥ ६२ ॥ 
केलासपवतं प्रति क्षमाशीलः 
उमा-देवों ग्रहोत्वा यदा गतः | 
(शोश्पया) तैकुण्ठधास-इव संपन्न तस्मन्‌ पर्वतगजे 
“नसा ॥ 
दिवसे एकस्मिन्‌ आसन्‌ त्रथ-एव कारणात्मानः (त्रहावष्णम हेश्वराः) 
वेदं वितन्वन्तः देवताभिः स॒ह । 
ससवेत्ताः आखन्‌ सध्ये स्वगलोकस्य 
सनसा० ॥ 
दक्तप्रजापतिः स्त्राभोष्टाय 


तत्न प्राप्तः धर्मसभायाः सधो ' 
4, 
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सांरिय्‌ afa तस जे-जे-कारस्‌ 
सन-किनि दारनाय दारस्‌ द्यान्‌ ॥ ६ \॥ 
गोमतु मज्ञ ओम मोह-अन्दकारस्‌ 
शिवनायन तोर करूनस न कथ्‌ । 
qe सुचरोवनस्‌ न नमस्कारस्‌ 
मन-किनि दारनाथ दारस द्यान्‌ ॥ 
करुन ओसु पानय्‌ श्रोनिराकारस्‌ 
अद्‌ छूननोवुनस्‌ मायाज़ाल्‌ । 
ब्वडनोवुन्‌ मञ्ज मोइ-श्रन्दकारस्‌ 
मन-किनि दारनाय दारस्‌ द्यान्‌ ॥ 
ब्वज़लुय्‌ बुयु गोस्‌ यिथु आसि नारख्‌ 
ज़िनि-अम्बार स्‌ हाचनस्‌ ae 
aE गोस्‌ यिथु कालसंहारस्‌ 
मन-किनि दारनाय दारस्‌ द्यान्‌ ॥ 
वननि जंग पानस-रूत्यू ओम शोद्य्‌ 
मोद्य वोलुनस्‌ दोवन्‌ aq | 
इति-योर्‌ लग aa अमिकिस चारस्‌ 
मन-किनि दारनाय दारस द्यान्‌ ॥ 
वार-पांडि यज्ञाह्‌ AR aE बनावय्‌ 
इच्छाय प्रयम बावनाय सान्‌ । 
पथ्‌-कुन्‌ नावाहू थव ससारस्‌ 
मन-किनि दारनाय दारस द्यान्‌ ॥ ७ ० ॥ 


gii 
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सर्व-एव उत्यिताः तस्मे जयजय-कारो त्त्र (ग्रम्पत्यानाय) 
मनसा०॥ ६५ ॥ 
गतः मध्य असोत मोहान्ध कारस्य 
श्रौशिवेन (स्वयं) प्रत्यत्तरेण कृतस्तन-तस्म न वृत्तादिप्रश्नालापः | 
(प्रथसमेव दक्षेण Hasta नमस्कार) WH उद्ठाटितो-तेन-तस्मे न नमस्काराय 
सनसा० ॥ | 
कतव्यं आसोत्‌ स्वयमेव निराकारस्य (तम्य) 
यतः निपातित-तेन-तस्मे साणजालस्‌ | 
निमज्जितः-सः Wa मोहान्धकारस्य 
सनसा० ॥ 
"यज ga संपन्नतस्य (yaa) यथा स्यात WT: 
फाएक़ूटस्य (दव) समुङ्गता-तेन-तस्य हेतिः | 
क्राधा विष्ठं-पुरब सपन्ने-तस्थ यथा कालस हारस्य 
WARIO ॥ 
अर्था यतुं vad: श्रात्मना-मद (स्वगतं) आसोत्‌ सोहसत्तः 
भानात्‌ भ्रणितो-ऽनेनात्ं देवानां AW | 
इतः-परं प्रवर्त यिष्यांस wa: त्स्य प्रत्यपायस (प्रतिक्रियाम) 
सनसा० ॥ 
शोभन'तया यज्ञमेकस आतः ग्रह संपार्दांयष्यासि 
MJA प्रेम्णा भातवनय। सह . 
परस्तात्‌ नामधेयं (केति) स्प्रार्पायष्यामि संसारे , 


प्रनसा० ॥ 90 I| 
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ब्रह्मा विष्णस्‌ दौवौ सानय्‌ 
सनिदानय्‌ कर आवाहन | 
फकथ्‌ करन गड्जगदारस 
मन-किनि दारनाय RI द्यान्‌ ॥ 
इति-योर्‌ पथ्‌-कुन्‌ व्व चिम्‌ आखन्‌ 
तिम्‌ तस्‌ बासन्‌न WHE अज्ज । 
Baa ज़प-चज्ञकिस व्यवद्दारस्‌ 
अन-किनि दारनाय are द्यान्‌ ॥ 
ब्यति अन्दछोवुनस्‌ सुति मन्दछावन्‌ 
ठठ-पांडि कथ्‌ पावनावन्‌ NR । 
“Ge गक पननिए्‌ कारश त वारण्‌ 
सम-किनि दारनाथ दारख ara ॥ 
इय्‌ गल्लरोबुन्‌ ञ्यग्‌ पदो डुन्‌ 
सायेनिय्‌ जननोवुन्‌ सालथ । 
द्पूनख्‌ दपिज़िन बस्मादारख्‌ 
; मन-कि्नि दारनाय दारण शान ॥ 
छृष्ण यिय-तिथ गरि गरि शिव शिव कर्‌ 
अनुवव-बाव-किनि wa तोडिय । 
शरन्‌ गळून गछ्छि RENET 


सन-किनि दारनाय ZITA BAN ७४ | 


= ee == 


—15] नाकलोके देवानां सभाविधानादिकथनम्‌ ॥ ६ ॥ 29 


ब्रह्मणो विष्णोश्च देवेः सह 

सांनिध्येन करिष्यामि घ्याद्वानस | 
केवल करिष्यासि-न गङ्गाधरस्य 

सनक्षा० ॥ 
इतः-पर पुरःकाले Wa: ये भवेयुः 


ते तस्य ( शिवस्य ) दृष्टिगोचरा-न-भवेयुः यत्नस्य मध्ये ( यज्ञकतन्‌ न 
[दर्च्यात ) । 
शार्नायष्यन्ति-तं-न जपस्य-यज्ञस्य व्यवहारे 


सनसा० ॥ i 
aea हेपितस्तेनाह, cate केपयिष्यासि-तस्‌ 
उपहारपुव दृत्तं स्मारयिव्यासि-तस॒ | 
ततः शमिष्यामि स््रकोयस्य कार्यस्य च व्यवहारस्य (करणास) 
HATTO ॥ 
sca संकलितं-तेन, यज्ञः खंपावितस्तन 
सवे-ख्व mahea: निसन्तृणाथ (निमन्त्रिताः) | 
कायितं-तेन-सेभ्यः (दुसेष्यः) अक्तव्यं-न (Waga) अस्मधारिय्े 
STATO ॥ 
(ब्वॅ-प्रत्यालापः ग्रन्यकतृः) हे-ङ्गषणा-नासधेय यथा-तथ्ा प्रतिक्षणं शिव्-शिवेति 


[ कुछ 
अल्लुभव-भावेन कदाचित. तोच्यति-स्वास्र 1 
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7. THE GODS COME TO 70105& 5 SACRIFICE. DEVI GOES TO IT 
WITHOUT INVITATION AND ASKS WHY SIVA IS NOT INVITED, 
DAKSA GIVES AN INSULTING REPLY. SHE CASTS 
HERSELF INTO IIE SACRIFICIAL FIRE. 


दच-प्रज्ञापतनिस यज्ञस्‌ तय्‌ 
देवता आय पोश-दस्तय्‌ ह्यय ॥ ७ ६ ॥ 
आवाचन्‌ गोव्‌ न्रह्मलोकम्‌ तय्‌ 
ब्रह्मा विष्णुभगवान्‌ यय्‌ अत्‌ | 
सत-ऋषि तति alfa ate परनस्‌ तझ 
देवता आय पोश-दस्तय्‌ ह्यय्‌ ॥ 
अन्दि-अ्न्दि तिम्‌ afa N यज्ञस्‌ तय्‌ 
ढ्च-प्रज्ञापतनय्‌ दपुनख । 
आवाइन्‌ करिज़िन शिवस्‌ तय्‌ 
देवता आय्‌ पोश-दस्तय We ॥ 
शिवजों सु ws केलासस्‌ तथ्‌ 
माज्य-भवाजञ-कुन लंगु वनने । 
ढपनि कोन आव अस्य ATE सालस तय 
देवता आय पोश-दस्तय्‌ ह्यय्‌ ॥ 
माञ्ध-भवाञ्ञ फोरिथ्‌ ढ्पुनस्‌ तय्‌ 
MAS व्यवहारच गाँगल्‌ 
पननि faq पत निन्‌ आस्यखन ह्यम्‌ तय्‌ 
देवता आय्‌ पोश-दस्तय WY ॥ ८० ॥ 
देविय दमि-रङ्ग af aag तय्‌ 
कृप करू Sar गोव यंच काल 


000. . a 





—81] दच्तम्य यज्ञः ॥ ७ ॥ 


दक्षस्थ यज्ञ प्रति देवानामावाचनं श्रौशिवस्यानाहत्या- 
त्सानादरटत्त विदणोति ॥ ७ ॥ 
दढक्षप्रजापतेः यज्ञ नास 
देवाः आगताः पुष्पद्न्तानि रद्दोल्वा ॥ 9६ ॥ 
maTi गत (संभूत) ब्रह्मलोकस्य नास 
ब्रह्मा विष्णभगवन्त सहकृत्वा गतः | 
Bawa: तत्र आसन्‌ वेदं अधीयानाः नास 
देवाः० ॥ 
परितः ते यदा निविष्टाः यज्ञस्य नास 
दक्-प्रजापतिनेतव कायत-तेन-तेम्यः । 
Wad कुर्यान्न श्रीशिवस्य नाम 
देवाः० ॥ 
Naa: आसीत्‌ प्रे केलासस्य नाम BE 
जगन्पातर-भवानौं-प्रति प्रतत्तः वक्तस्‌ | 
कथथितुं कुतो-न अगतः आवयोः कश्चित्‌ निमन्तृख ma 
Satie ॥ 
जप्नन्माश्ना- भवान्या प्रत्युत्तर कथितं-तया-तस्मे नास 
स्यात्तघाँ व्यवहारस्य व्याकुलता | 
Setar: स्मः-तेषां, पश्चात्‌ नयिष्यन्ति (नः) स्यात्तेषां-न समाधानं नास 
षेवाः०॥ ८० ॥ 
देव्या एलादूकप्रकारेण यदा कथितं-तया-तस्से नाम 


aia कृतं ईश्वरेण, व्यतौतः अतिकालः | 
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तोर ate दपनि आखून आसि तिम्‌ मख्‌ तय्‌ 


देवता आय्‌ पोश-दस्तय्‌ AY ॥ 
अद दप देविय शिवनाथस्‌ तय्‌ 
म्वर-गर माल्यन दपन TJT | 
Tedd वनुव AG Ay वौदस तय्‌ 
देवता आय पोण-दस्तय्‌ WY ॥ 
ब्वति गळू ta क्याद्‌ SA WRAY तय्‌ 
पनुनुय्‌ गर लोल-माल्युन झुम | 
व॑निथंय्‌ गय रुखसथ्‌ यय्‌ तस्‌ तय्‌ 
देवता आय्‌ पोश-दस्तय ह्यथ्‌ ॥ 
मायाय-इंन्दिसंय कम्पानस्‌ तय 
खच da NEJ नन्दिकेश्वर्‌ | 
कहरौ-कनि शत्तिय्‌ आसस्‌ तय्‌ 
देवता आय्‌ पोश-दस्तय्‌ Wy I 
स्वख-सान्‌ वांच य्यल्लि तथ्‌ थानस्‌ तय्‌ 
AS aie RIG नत बोज़न-आख्‌ । 
क्याह-ताझ्‌ गोस EE NI व्वन्दस्‌ तय्‌ 
देवता आय्‌ पोश-दस्तय हाथ ॥ ८५ ॥ 
way गय खच प्यद्‌ होमस्‌ तय्‌ 
वननि लज प्रज्ञापतसंय्‌ कुन्‌ | 
च्यानि साल रस्तुय पान आयस्‌ तय्‌ 
देवता आय पोश-दस्तय्‌ Ae ॥ 


[82-- 


जनक > 


Tol ट्च्त्स्थ यञ्चः ॥ 9 ॥ $3 


तेभ्यः ( ख॑काञ्ात्‌) कश्चित्‌ वक्त आगतस्तेभ्यः-न, आसन ते मोहमत्ताः नास 
देवाः० ॥ 
ततः aua देव्या श्रौशिवाय नाम 
weve gae maTi fata | 
गन्तव्यमेव कथित (ग्रनु शिष्ट) -युप्माभिः युप्माभिः सध्ये वेदस्य नास 
देवाः० ॥ 
agaf nania, दोघः किविधः अस्ति-में गमने नास 
स्व्रकीयसेव Te प्रेसपात्रभूतं-पितग्गहं अखस्ति-मे । 
क'ययित्वा गता गमनाज्ञां गरहोत्वा तस्मात्‌ नाम 
Faro 1 
सायात्मिकां (ग्रनघेरत्रभरितां वा) शिविकां नास 
MISE सहयाता शप्राखोत नन्दिकेश्वरः | 
ASHEN: शक्तयः अआसन्‌-तस्याः नास 
वेवाः० n 
सुखोपेता प्राप्ता यदा तत्‌ स्यान नास 
पुरः (प्रत्यभ्युत्यानाय र्काश्चत्‌ निर्गतः नहि, अशसितं-(च)-तया | 
क श्रिन्नाम व्यलोकः अस्ति-असोधां अस्माकं, wate इत्ति 
दॅवाः० ॥ ८५ ॥ 
निरगैलं गता, श्रारूढा प्रति छोमं (यज्ञसभायां) नाम 
वक्तुं प्रदत्ता दक्षप्रजापतिं प्रति | 
त्वक्षोपेन निसन्तृणेन fata स्वयं आगताह नाम 


देवाः० ॥ 


5 
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हे-हे क्याज़ि गोख मज्-मोदस्‌ तय्‌ 
मेश्रोवथन च्य ज़गदौश्वर्‌ । 
आवाहन्‌ इति कोन BEIT तय्‌ 
देवता आय्‌ पोश-दस्तय्‌ We ॥ 
रज्ञापतनय्‌ तोर SIAR तय्‌ 
कस खूरमतिसंय्‌ संन्यासस्‌ । 
न्ययन॑निसंथ्‌ कल-माल नालि छस्‌ तय्‌ 
देवता आय पोग़-द्स्तय्‌ We ॥ 
सालस अनन्‌ राज-रङ्गस्‌ तय्‌ 
मन्द्काविहेम्‌ म्यति भार्येनय्‌ Ag | 
may करिडेम्‌ AG मारकम्‌ तय 
देवता आय्‌ पोग्र-दस्तय्‌ हाथ्‌ ॥ 
सपेग्वसांझिस्‌ कालकण्ठस तय्‌ 
व्यचन्‌-ज्याय्‌ द्यस्‌ शिमशानन्‌ प्यठ्‌ | 
ठण्डायाइ DY आसान्‌ SE मस्‌ तय्‌ 
देवता आय्‌ पोग्र-दस्तय्‌ हथ्‌ ॥ < ° ॥ 
देविय दपुनम्‌ वनान्‌-कुख्‌ कस्‌ तथ्‌ 
सुय्‌ gq आसवुनु चिबुवन-सार्‌ | 
अमि कथि नाश ax पज्ञिय्‌ बननस्‌ तय्‌ 
देवता आय पोश-दस्तय्‌ Ge ॥ 
SE बूज़िय्‌ ताञ गय मज्ञू क्रूदस्‌ तय्‌ 
अश्वद पद्‌-स॑त्य BEAT येह । 


22] IIA यक्ष: ॥ ७ ॥ 


सद्दाचछोकः, कुतः गतRत्वं मोहसध्य नास 
(यतः) विस्मारितस्त्वपा-सः त्वया जगदोश्वरः-शिवः | 
mati दद्द कुतो-न कृतं-युप्माभिस्तस्थ नास 
Wario 1 
प्रजापतिना प्रत्यत्तर कथितं-तेन-तस्यं नास 
कश्य भस्ममलिनाड्रुस्थ सन्यासिनः ? । 
aqa (यस्य) कपालसालाः करळ सन्ति-तस्थ नाम 
देखाः० ॥ 
निमन्तुणे श्रानविष्यासि-त (चेत) राज-सण्डपे नाम 
अलज्जयिष्यद्यां सापि सर्वेषामेव मध्ये । 
लज्जित ग्रकरिष्यद्मां मध्ये सत्ससदि नास 
देवाः० ॥ 
व्यालग्रादि रूपिणः कालकण्ठस्य नाम 
निवास-स्यानं अस्ति-यस्य श्सशानानां vy । 
gne पोत्रा ada: अस्ति प्रमत्तः नाम 
देवाः० ॥ co | 
AERA प्रत्युक्त-तया-तस्मे, कययन-अ्रसि कस्य नास 
स-एव afer भवन त्रिभुवन-सार-रूपः | 
Waa कथनेन विनाशः श्रतो$नन्तर यो ग्पोऽस्ति-ते भवितुं नास 
देवाः० ॥ 
एतत्‌ (पूर्वोक्तं दक्षस्य) श्रुत्वा Was, गता Wal क्रोधस्य नाल 


शक्त-पर-वाक्येन उद्रनेव-तस्याः SAAT | 
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जे व्वय्थनस ज्यालम्बख-रूपस्‌ तय्‌ 

देवता आय्‌ पोश-दस्तय्‌ ह्यथ्‌ ॥ 
न्वालाय-सूपस्‌ पूज्ञ करहस्‌ तय्‌ 

कृष्ण वनि लोला बोज्यस्‌ सय्‌ | 
खिवि qa MIA रळान्‌ ज्ञगतस्‌ तय्‌ 

देवता आय्‌ पोश-दस्तय्‌ We ॥ 
शर्वायस दख-शमनायस्‌ तय्‌ 

शक्ति-रूफ्‌ दारिथ्‌ eam we । 
शरने यिम नम प्यम पायस्‌ AF 

देवता अय्‌ पोश-दस्तय्‌ WY ॥ ® ॥ 


8, PRAISE OF DEVI UNDER THE FORM OF JWALAJ 
faq खस पोश-पूज़ कर ज्वालाय 
मद्दामायाय जे-जे-कार्‌ ॥ ८ ५ ॥ 
महाविद्याय ज़गन्माताय 
मद्दालक्मिय शिवप्रियाथ | 
विष्णमायाय सर्वेसिद्दिदाय 
महामायाय जे-जे-कार ॥ 
समया AG ओस काडनि द्राय्‌ 
ज्यालाय-रूपम्‌ विष्ण-ब्रह्मा | 


[93— 


97) A ज्वालारूपाया: स्तुतिः i = ॥ 37 


THB: भ्रूयात्तस्थाः ल्यालायुख्यो-रूपायाः ATA 
Fane ॥ 

ल्याला-रूपायाः प्रजां कुर्या तस्याः नास 
कषाः" कथथिष्यति वत्तस्त्तीः 'योष्यति-ताः सेव | 

गिव -नाम्नि-क्तत्रे (यास्ति) ada पालयन्तो-सा जगत्‌ नास 
दंबाः० ॥ 

शर्वाय-इति-नास-चिन्त्याय हुःखशसनायेति-भक्तकीतेनोयनास्रे नाम 
(या) शक्ति-रूपं धृत्वा सडस्थिनिमतो अस्ति (यस्य) । 

शरण 'ग्रागसिष्यास्नि tenfa पतिष्यामि रक्षासतो नास 


zaton 9 ॥ 


अतःपरं श्रौदेव्या ज्वालारूपाया: स्तुतिरियम्‌ ॥ = ॥ 


खिवाख्य-प्रदेशं (गमिष्यामि) आरोक्ष्यासि (तत्पर्वते) agat करिष्यामि 
[ ल्वालायाः 


(तस्या) सद्दासायात्मिकाया: जयकारो. (-ऽस्तु) ॥ ९५ ॥ 
सछा विद्यात्मिकायाः जगन्मातः 

सहालच्छ्याः शिवप्रियायाः | 
विष्णमायायाः सवेसिद्विदायाः 

सदासायायाः० ॥ 
समथः एकः (प्रवकालिकः) घ्रासौत, wad निगतो 


लसाला-रूपस्य (यस्य) विध्न्नेक्षा (-च) । 


+ ara प्रति कटाच्ोोळत्य yangi ॥ 
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अन्द्‌ ofa लंबु इस्‌ न फौरिथ्‌ आय 
महामायाय जे-जे-कार्‌ ॥ 
aù fefe कननय्‌ faa कनवांिय्‌ 
व्वक्षलिय ज्याम किम्‌ नांलिय | 
इन्द्रक्षो-रूप श्रोचन्द्रकलाय 
महामायाय जे-जे-कार्‌ ॥ 
बक्तिय बापथ्‌ ज्ञगथ्‌ व्वपदोवुन्‌ 
सायेनय्‌ होवुन ज्वा लम्बख-रूफ्‌ । 
चिबुवन्‌ त Bara तस्‌ fan ट्राय 
माज्य ज्वालाय जे-जे-कार्‌ ॥ 
शिवशक्ति-रूफ्‌ wa yaaa दांरिय्‌ 
सांझू पालना ब्यस्तारिय्‌ ate | 
प्रारब्द aa ATH इच्छाय 
मद्दामायाय जे-जे-कार्‌ ॥ १०० ॥ 
पापन्‌ क्षय्‌ कर्‌ मांजि-भगवतो 
छाख्‌ पावेतो सतो-रूफ्‌ । 
दर्शन-बापय्‌ लारान्‌ आय 
मच्दामायाय जे-जे-कार्‌ ॥ 
सष्जन-प्ररशो प्रसन्‌ BITS 
तमि इत्य wae परम-गथ्‌ । 
आनन्द-गन्‌ करि ATA सेवाय 
मचामायाय जे-जे-कार्‌ ॥ 


[४४-- 


EE 


--102] श्रौ देव्या न्वालार्प्राया: स्तुतिः ॥ E ॥ 


अन्तः क्कुत्रापि लब्धस्ताभ्यां-तस्य न प्रत्यादृत्य भ्रागतो (तौ) 
सहासायायाः० ॥ 
मूर्यसदृशे HVA: स्तस्तस्याः कुण्डले 
रक्तवर्णानि वसनानि सन्ति-तस्थाः सितानि | 
(त्याः) इन्द्रा्तो रूपा प्राः श्री चन्द्रकलात्मिकायाः 
सछासायायाः० ॥ 
SAN: करणाय जगत उत्मादित-यया 
सर्वेभ्य-ण्व प्रदर्शितं-तया क्वालासुखो-रूपस़ | 
त्रिभुवनं च त्रिकारणउेवाः तस्याः सकाशात्‌ fadat: 
मातुः च्चालापुख्याः जयकारो (-ऽस्तु) ॥ 
झिवक्ति-रुपा (या) भ्रस्ति सुजचतुष्टयं yar 
अस्माकं पालनां विस्ताय पुरा | 
(तस्मादेव) प्रारव्धकर्म ` उत्पादितं तस्थाः इच्छथा 
सहासायायाः० ॥ १०० ॥ 
पापानां नाश कुर कछ्षे-मातभंगवर्ति 
ata (ख) पावतो रती-रूपा | 
vagina धावत्या आगता-वयस 
सदासायायाः० ॥ 
सज्जन-पुरुषेः प्रसन्ना संपादिता-त्वं-तेः 
तेन चेतुना प्राप्ता-तेः परमा-गतिः | 
गानन्द-घनाः कृताः तस्याः सेवया 


सअष्ाभायायाः० il 
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S. PRAISE OF JWALA ३१1४ [103-- 


दया-रूप fea ama मुक्तिय्‌ 
परम -शक्तिय्‌ साञ््‌ aay बोज़्‌ | 
नमनि असि आय प्रथम त माय 
ARAMA जे-जे-कार्‌ ॥ 
इदयस्‌ मञ्च Ga ज्योती-रूफ्‌ BAITS 
अज़पा बासवञ्ज्‌ यिवान्‌ न ट्रेंट । 
गट काम्‌ वलिमति fey लूबच छाय 
महामायाय जे-जे-कार ॥ 
चराचर- जगि च्यय्‌ व्यापख्‌ आसवज्ञ्‌ 
सांनि खंटि कर्म कासवझ सय्‌ । 
पाफ afa दख्‌ गालि तस्य दयाथ 
मचामायाय जे-जे-कार ॥ १०४ ॥ 
्रज्ञापतशंय्‌ व्यक्ति खंतु क्रूय्‌ 
च्यानि स्मरन-निग्र TZA दूर्‌ | 
वौरभद्रन्‌ मोरू यज्ञच ज्याय 
मद्दामायाय जे-जे-कार्‌ ॥ 
द्यन-राथ्‌ ay कोतेना करा 
च्यानि स्वर-दिन-खूत्य्‌ खरहाय्‌ द्यान्‌ | 
मोच-बङ्ग च्यानिय्‌ मन-साज्ञ वाय 
मच्दामायाय जे-जे-कार्‌ ॥ 


--107] श्रीदेव्या ज्वालारूपायाः स्तुतिः ॥ ८॥ 41 


दथा-रूपेण देडि-नास भक्तानां झुक्तिस 
डे-परस-शक्त WAH भक्ति शण । 
नस्रीभावाय वयं श्रागतास्ते प्रेम्णा च 'हादेन 
सद्दाम्रायायाः० ॥ 
geya सध्ये रसि च्योतो-रूपा भवन्तो 
ष्रजपात्मिका भाषसाना 'ग्रागच्छन्तो न दृष्टिस ! 
तासिखं विनाशय, संवलिताः स्मः लोभस्य छायया 
महासायायाः० ॥ 
चराचरात्म-जगतः अस्ति व्याम्नवन्तौ वतेसाना 
अस्माक निन्द्यानि काणि विनाशयन्तो सेव । 
पापानि विनाशितानि, दुःखानि अपाकृतानि, तस्याः दयया 
सछासायायाः० ॥ १०४ ॥ 
दइ ्प्रजापतेः UST WSs: क्रोधः 
ल्वदौ यात्‌. स्मरणात्‌ स्थितः (सः) दूरे । 
(तढ़ा) वौरभद्रेण इतः* (सः) यज्ञस्य wat 
सडासायायाः० ॥ 
अहोरात्र तवेव Adat कुर्यास 
त्वदौपेन स्मृतिदानेन स्मरेयं-ते ध्यानस्‌ | 
सोत्तद-स्त्रभद्गीः त्वत्कोतिविषयाः मनो-रूपेण वादन ध्सास्यास्ि 
सहासायायाः० ॥ 


* यज्ञकाले चण्डालातताय्यादिपाप्यपि न दन्यते। यत्स <a समस्तदेवानां 
साँसुष्येपि इतः, AHR शिवानाद्रछदातताय्याद्तोऽपि गुरुतरः | सवं देवताभ्यो 
5प्युस्हटतरसामथ्येः श्वोऽस्तोत्यपि स्छव्यतेऽगेन ॥ 

6 
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9, PRAISE OF DEVi, AS ONE WITH SIVA 


ज्रेल्लाचक्रस्‌ खप्रकाश-रूपस्‌ 
आक्षवस्‌ ZH तय्‌ ANT । 
खारस्‌ बज़न्‌ मन-कामनाय 
महामायाय जे-जे-कार्‌ ॥ 
पान ge वानौ माजि-भर्वानौ 
परमज्ञांनों बोद-सागर्‌ | 
A BE वथ्‌ हाव्‌ विद्याय 
महामायाय जेजे-कार्‌ ॥ 
छृष्ण-जो agag gq ममताय 
म्वकलिय्‌ च्यानिय्‌ व्वपाय-खत्य । 
द्यन्‌ alfa नज्ञदौख्‌ वन्‌ समताय 


मद्दामायाथ जे-जे-कार॥ ११० ॥ ८ ॥ 





9. PRAISE OF DEVI, AS ONE WITH SIVA. 
शिवनावस्‌ we सण्जख्‌ सतो 

Rasy ब्वस्थनय जय ॥ १११ tt 
पूज़ाय पोश लागाय लवचषतो 

अकिन्‌गामि areas ee शिवा । 
रक्तबोज़ मारिथ्‌ छाख पान ततो 

श्रौपावेतो ब्वय्यनय्‌ जय ॥ 


[108-- 


--112] शिवरूपे देव्याः शिवाभिन्नतानिरूपणम्‌ ॥ € ॥ 43 


शिलाचक्रात्मनः (प्रद्युन्नपेठस्य) स्तप्रकाश-स्तर रूपस्य 
ऊध्वं -्रासयिष्या स्ि-तस्ये धूपं तथा रत्रदौ पम्‌ | 

निवेद यिष्यामि-तस्ये भोजनपदाथं हादाभोप्सितेन 
सदासायायाः० ॥ 

स्वयं अखि वाणो-रूपा दे-मातभवानि 
परमज्ञानिनो वेदाब्धिः .। 

सङ्गरः असि मार्ग प्रदर्शय विद्यायाः 
सहासायायाः० ॥ | 

कृषा नासा (= We) Waa: are ममतया 
सोच्यते-नास तवेव उपापेन-हेतुना | 

दिवसानि प्राप्तानि (तस्य) सामोप्य शआाज्ञापय समतां (नास स्वश्मक्तिस*) 


सडासायायाः ॥ ११० ॥ = i 


शिवरूपे लयोक्तिपूवेक शिवाभिन्नतां निरूपयति देव्या: ॥ € ॥ 
framat प्रति खंपन्ना-त्व सतो 
(डे) श्रौपावति भूयात्त जयः ॥ ९९१ ॥ 
पूजायां पुष्पाणि सर्पयेयं-से 'हिसजलकणप्रणीनि 
यकिन्‌गोसु-इत्याख्यग्रासक्तेत्रे ada असि शिवाख्यदेवतारूपेण | 
रक्तवोजं इत्वा We स्वयं तत्रेव 
श्रौपावति० ॥ 


# qimia: समता नाम प्रसिद्धास्ति ॥ 
t साक्ञात्छत्येवेयं स्तुतिः ॥ 





10. CREATION OF VIRABHADRA, [113— 


पोश खम्बरांविम fe नोलि छतिय्‌ 
पूज्ञा करदांय्‌ इष्टदेवो | 

ज़ार-पार वार बोज़्‌ faq आर-कतो 
Masa SAAT जय्‌ ॥ 

अमरनाथ-कैलासकिय्‌ खरमतिय्‌ 
वरूनख्‌ त करूनख्‌ aN | 

न्यय्‌ काख we तस्‌ BA सतौ 
श्रौपावेती ब्वव्यनय्‌ जय्‌ ॥ 

wees aq aa जूठि तय्‌ पतिय्‌ 
शिव-शक्ति-रूप Jq खवंव्यापख्‌ | 

छष्णस्‌ ate ge बोज़ान्‌ इतिय्‌ 
ओपावंतो ब्वव्यनय्‌ जय्‌ ॥ १९५ ti 





10. NANDIN GOES TO KAILASA AND TELLS SIVA THAT DEVI HAS 
BECOME SATI. CREATION OF VIRABHADRA. 


शओशिवजो wy ae केलासस्‌ 

नन्दिकेश्वर्‌ गौव्‌ वनने तस्‌ ॥ ११६॥ 
योर-तोर देविय-हन्दु संवाद्‌ 

दज़लुक्‌ fay tare Sy तस्‌ याद्‌ | 
म्वक्तसर्‌ सोरुय्‌ कूस वनुनस्‌ 

नन्दिकेश्वर्‌ गौव्‌ वनने तस्‌ ॥ 


--117] वोश्भद्ोत्यादनदुत्तकथनम्‌ ॥ १० ॥ 


पुष्पाणि संचितानि-मया रक्तानि हरितानि शुक्तानि 
पूजां कुर्यो-ते चे-इष्टदेवि | 

विज्ञषसिविनयान समाधानेन yo वयं-स्मः श्रार्ति-क्तान्ताः 
श्रोपावति० ॥ 

असरनाथ-केलासवास्तव्येन भ्रस्मलिप्तगात्रेण 
ठ॒ता-लेन-त्वं पुनः संपादिता-तेन-त्वं श्रधेशरोररूपा | 

नित्यं ate वर्तमाना तेन संयुक्ता सतौ-रूपा 
भ्रीपावेति० ॥ 

अणिसाद्यष्टखिद्धयः सद्दचर्यः सन्ति-ते पुरस्तात्‌ च पञ्चात्‌ 
शिव-शरक्ति रूपेण wife विश्वव्यापिनो । 

कृष्णस्य (से) प्रसङ्गा-भव ufa शणवतो इदैव 


श्रीपावेति० ॥ ११४ ॥ ९ tl 





अतः परं नन्दिनः केलासं प्रति गमनम्‌, तत्र च सतोदाचादिटत्तस्य 
शिव प्रति कथनानन्तर वौरभट्रोत्पादनडत्त कथयति ॥१ ०॥ 
waea: greta (निवसन) उपरि wearer 


नन्दिकेश्वरः गतः वक्तुं ˆ तस्मे ॥ ९१६ ॥ 
शअच्रत्य-तच्रत्या देव्याः (दक्तेश सद) संवादरूपस 

दाहस्य यत्‌ किंचित urate तस्थ स्मतिविधयस्‌ | 
yaa: Wana दत्त कथितं-तेन-तस्मे 


ee ee ee ee OOOO OOO a a e 


* agtafa । भूतषृ्ञान्तम्‌ सतोदाचादिसंवन्धिनमिति घेषः ॥ 
t प्यचत्य-सचत्यसिति । केलासाबश्रिनेंसनमारभ्य सतोशरोरदादान्तमिति शेषः ॥ 


टू... 
a á af ~ 
“= 
24. के 4 


10. CREATION OF ४15.753ए.1)5..6 [118-- 


ACY सञ्च गोव्‌ कालसंहार्‌ 

तिथुय्‌ यिथ qa बवनन Sta नार । 
वोरभदुर्‌ viva तथि क्रूदस 

नन्दिकेश्वर्‌ गोव्‌ वनने तस्‌ ॥ 
वननि लग वौरभट्रस्‌ शिवजो 

ब्वति wea छ्य च्य स्याजय्‌ द्विय्‌। 
faa करुख fae करव्‌ कल्पान्तस्‌ 

नन्दिकेश्वर गौव वनने तस्‌ ॥ 
faa तति आसन्‌ देव्‌ कारन्‌ 

अन्द्‌ WYSE मारन्‌ भारत्‌ चय्‌ | 
वथवार्‌ करिज्यख्‌ बंडिस्‌ यज्ञस्‌ 

नन्दिकेश्वर गोव्‌ वनने तस्‌ ॥ १९० ॥ 
वोरभद्र्‌ जॉठ्‌ द्राव्‌ पत शिवजों 

करनि लग faq दप्योनस तमि faa । 
हे-चमा करबंनि बस्‌ कर्‌ बसू 

नन्दिकेश्वर्‌ गौव्‌ वनने तस्‌ ॥ 
क्रदम्बल-निश q कालसचार्‌ 

झातकार -पुछा करि BA नरक-नार्‌ | 
aeng weeny दियि awe 

नन्दिकेश्वर्‌ गोव्‌ वनने तस्‌ ॥ १० ॥ 





--122] वौरभद्वोत्पादनदत्तकथनम्‌ ॥ १० ॥ 


क्रोधस्य सध्यं गतः कालसंहारः (रुद्रः) 

तथेव यथा त्रथाणां yamai sga why: (दाहाय) । 
aug: उत्पन्नः तस्मादेव क्रोधात्‌ 

नन्दिकेश्वरः ० ॥ 
वक्तं प्रदृत्तः वौरभद्राय महादेव: 

aeai आगतः श्रस्ति-तै तव aaa शपयः © 
तदेव कुरु-तेघाँ यत्‌ करिष्यामः कल्पान्ते 

नन्दिकोश्वरः० ॥ 
थे तत्र यः देवाः कारणानि (च) 

अनुक्रम निणह्लोथास्तान्‌ हत्वा इत्या त्वमेव | 
विनाशं PUANI महतः यज्ञस्य 

नन्दिकेश्वरः० ॥ १२०॥ 
Awg: ai Tada: पश्चात महादेवः 

कते प्रदत्तः यदव का थितमासोत्तेन-तस्मे तेन तदव । 
(mauaa ते यया) हे-क्षमाशोल अल कुस श्रलस* 

नःन्द्केश्वरः० ॥ 
क्रोधमुख-सकाशात्‌ पार्लायष्यति काल संडारः 

चितकरणाय करिष्यति शान्त नरकानलम्‌ | 
कालक्ूटादे विषात्‌ Nate दास्यति कृष्णाख्यग्रम्य कृतः 


नन्दे श्वरः ॥ १० ॥ 


oe ee ee ee 


# क्रोधं संदरेति भावः ॥ 
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11, 


ll. DESTRUCTION OF DAKSA’S SACRIFICE. [123— 


VIRABHADRA ARRIVES AT DAKSA’S SACRIFICE. HE SLAYS 
DAKSA. HE ROUTS AND SLAYS THE GODS PRESENT. 
THE GODS, IN ORDER TO PACIFYSIVA, 


SING HIS PRAISES. 
बौरभट्रन्‌ देव्‌ छप दिवर्नाविन्‌ 

सार्थनूय्‌ विन्‌ पननिय्‌ ज्ञोर्‌ ॥ ११२ I 
म्वडज़य्‌ ढ्च-प्रजापथ्‌ र॑टियय्‌ 

कल चूटियय्‌ छूनुनस्‌ H । 
छांगि-लट्यं कडि कडि देव मन्दक्काविन्‌ 

साथनूय्‌ 'डांविन्‌ पनंनिय ज्ञोर्‌ ॥ । 
ae ag गालिन ae ay ज्ञांलिन्‌ 

कह KE Tay अइङ्वार-निण्न्‌ । 
कल चॅटि चंटि एचिविय-प्यठ चाविन 

सायेनूय्‌ हाविन्‌ पननिय्‌ MTN १२५ ॥ 
ब्रह्मा रद्रमन्तर परनोवुन्‌ 

चाननोवुन्‌ feat ag । 


ed -देवताइस्‌ , दन्द्‌ फुटरांविन 


aiga 'हांविन्‌ पननिय्‌ जोर्‌ ॥ 
विष्णुभगवान्‌ जंग शिव-शिव करने 

HAUT ALE जंग परने । 
सारि देवता चर-इर करनाविन्‌ 

 सार्येनय्‌ दाविन्‌ पननिय्‌ ज़ोर्‌ ॥ 


aA r 
—127] द्वः सह दक्षरख्करणनिस्पगाम्‌ 22 ॥ 49 


वौरभट्रस्थ यज्ञ प्रत्यागमनं देवे: सहच दक्षदण्डकरण 
च निरूपयति ॥ ११ ॥ 


वोरभङ्गेण देवाः गृढापक्रस-संचारान्‌ दापिताः(स्तोकारिताः)-तेन 
सवेभ्यः प्रदर्शितानि-तेन स्वानि-एव बलानि ॥ १२६ ॥ 
प्रयससेव दक्ष-प्रजापति गहोत्वा 
far fara प्रक्षिप्त-तेन-तस्य भग्नौ । 
शिखा-फेशवेणोः उद्धत्य उद्धृत्य देवाः कृषितास्तन 
सर्वेभ्यः० ॥ 
केचित Afaa विनाशितास्तन केचित्‌ केचित दग्धास्तेन 
केचित केचित्‌ अवरोपितास्तेन अहंकारात्‌ । 
शरः भित्त्वा भित्त्वा प्रथिव्यां पातितास्तेन 
स्ेभ्यः० ॥ १२५ ॥ 
ब्रह्मा रुट्रसन्ताख्य़ां (वेदिक स्टक्तस्तुत) अऋध्यापितस्तेन 
प्रवेशितस्तन MAKSA मध्यम । 
सूर्य-देवस्य दन्ताः विभेदिता घ्तेन 
भेभ्यः ० ॥ 
विष्णाभगवान्‌ प्रदत्तः शिव-शिवेत्ति mag 
WAVE अनुग्हाणेति प्रदत्तः पितुस्‌ | 
wa देवाः इर-चरेति कारितास्तेन 


< 
सवाभ्यः० ॥ 
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11, DESTRUCTION OF DAKKA’S SACRIFICE. 


सफर्‌-बुथिस्‌ चन्द्रम-देवस 
TEAGI कारूनस्‌ त रूदुस्‌ न ate | 
बौम-सूंतिन्‌ तस कल कख्राविन्‌ 
सायेनय्‌ हांविन्‌ पननिय्‌ ज्ञोर्‌ ॥ 
च्यार RE ज़ोनुख्‌ न गय्‌ अवारय्‌ 
बस्मादारय्‌ यियिनय्‌ . आर्‌ | 
कम्‌ कम्‌ लोलाय तिम्‌ वनर्नाविन्‌ 
सायेनय्‌ हांविन्‌ पननिय्‌ जोर्‌ ॥ 
faq तति आसिय्‌ तरेलोक्य-देवता 
डाङ्गौः सरूतिन्‌ BITS ज्यान्‌ । 
चाहि माम्‌ चाहि माम्‌ बारव दाविन्‌ 
सायेनय्‌ विन्‌ पननिय MT ॥ १३० ॥ 
meng विष्णन्‌ वज्ूनस्‌ लोला 
तमि-पत ब्रह्मन्‌ अद देवौ | 
शिवनाथ-जो अस्य a3 म्वकर्लाविन्‌ ' 
सार्थनय्‌ हॉविन्‌ पननिय क्षोर्‌ ॥ 
बावना-पोश्‌ फ्रोलि मनच वायं 
छष्णज़ो दारनाय दारे द्यान्‌ | 
चिम्‌ पोभ्‌ प्रालि तिम्‌ tara छाविन्‌ 
mage विन्‌ wir जोर्‌ ॥ ११ ॥ 





[128— 


--132] देवैः ae दच्तदरड्करगनिरूपगाम्‌ ॥ १२ | 51 


शक्तवणयुखत्य चन्द्रदेवस्य, 
पद्धूकलद्भ[विशेषक कृतं-तेन-तस्मे, अवस्थितं-तस्य च न घेयंस्‌ । 
विभोषिकाभिः तस्य कलाशिरांसि शोधितानि-तेन 
सर्वेभ्यः० ॥ 
उपायः कश्चत्‌ Alas: न, संपन्नाः अनिष्टव्याप्ता: (ARUANA) 
चे भस्माडुराग उद्भवतु-ते करुणा | 
कानि कानि (विविधर्विचत्राणि) स्तुतिजालानि ते प्रवादितास्तेन 
सर्वेभ्यः० ॥ 
थे तत्र अभवन्‌ त्रेलोक्यदेवाः 
सुषलादिघातेन निष्टष्ौत(निष्कासित)- तेन-तेषां जीवन (प्राणः) । 
वाहि at त्राहि मास्‌ (इति) करुणाक्रन्दोच्चारणानि विज्ञापिताः (स्मौका रिताः) 
Wao ॥ १३० ॥ 
प्रथससेव विष्णुना कािता-तेन-तस्य स्तुतिः 
तत्पश्चात्‌ ब्रह्मणा, ततः Fa: | 
श्रौसदादेवः Tangy ग्रतः ( क्लेशात्‌) मोचयतु 
स्ेष्यः० ॥ 
(Gaga: स्तं ससु द्विश्योक्तिः) भक्तिपुष्पाणि विकसितानि मनोवाठिक्षायास्‌ ` 
FITS: धारणया धार्रायष्यति ध्यानस्‌ | 
यानि genta फुल्लाणि तानि इंश्वरेण उपशुक्तानि-तेन (तस्मे समर्पितानि) 


Ey 
सतष्यः० ॥ ११ ॥ Š 


YA 
DGURU VISHWARADH 
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12. KRsSNA’S HYMN IN HONOUR OF SIVA. 
The 12th chapter is in Hindi, and is here omitted (vv. 133—143}. 


13. RRAHMA’S HYMN IN HONOUR OF SIVA. 


The first cight verses (144—151) of this chapter, which consist mercly 
of a string of Sanskrit titles of Siva, are here omiticd. After 
these titles, which are all in the Sanskrit vocative case, 
the text proceeds as follows. 


कालसंहार भुजगेन्द्रहार 

इमि संसार म्वकलाव्तम्‌ । 
ARIK करुनावतार्‌ 

कर्‌ म्योनु च्यार छुम्‌ आसर॥ १४९ ॥ 
हे-सिह्‌-साद्य कालाझ्िरुद्र 

नटादार fara 
हे-विश्वनाय IAT 

i 

eq Wa छह AAT ॥ 

सूरमति उमापति 
| 

ज्ञान-वति प्यठय अन्‌ | 
ew fay करि शिव-शिव 

मन्त्र्‌ ज़पि REST १४ ॥ 


14, DHARMARAJA’s (YAMA’S) HYMN IN HONOUR OF §IVA. 
Waele द्यान-स्वरन 
इमि बव-सर तर ब्वहू | 
हे चराचर गङ्गादर शिव WHT शंभो ॥ १५५५ ll 
सर्वे-व्यापक संसार-सार 
दारनाय च्योन टार द्यान्‌ । 


-158] MAUA स्तुतिः ॥ ९२ ॥ 83 


श्रोरूष्णस्तुतिः दिन्दौ-भाषया fiai प्रति प्रयममेव ॥ १२ N 





agaa: शिव प्रति ॥ १३ ॥ 


हे-महाकालनाशक हे-नागेन्द्र हार 

AA. संसारात सोचघ-नास-मास | 
Ass दयाथे-धुतावतार 

कुस सम उपाय 'ओस्ति-से आश्रयः (ते) ॥ १५२ ॥ 
-fag मे व-साध्य-यस्य-तादृश, हे-कालाग्निसद्ररूप 

जटाधर सूर्य चन्द्रागन्यात्मनेत्रत्रय | 
-angu दिगम्बर 

स्वरूपं तव स्त भ्राश्चर्य दायि ॥ 
भस्मोद्धलितदेइ sara 

ज्ञानसाग प्रत्येव प्रापय (अस्मान्‌) | 
( ग्रन्यकृत्‌ ) कृष्णः यथा करिष्यति शिव-शिवेत्यचारस 

सन्तृ जपिष्यति घडत्तरस (at नमः शिवाय इति) n १३॥ 


घर्मराजछता स्तुतिः ॥ १४ ॥ 
(तव) चरणयोः ध्यानस्मरणेन 


Wag खंसार-सरसः तरिष्यासि NEH | 
हे चराचररूप गङ्गाधर, कल्याणरूप, कल्याणकर, कल्याणप्रभव 119 ४५॥ 
सर्वव्यापिन्‌, संसाशे-घारभ्रूत 


धारणया तव धारयष्यास् ध्यानस्‌ | 
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14, YWAMA’S HYMN. 


परमानन्द अब-चरनन्‌ 
च्यान्यन्‌ वन्द्यो पान्‌ | 
नम GA कुन्‌ दम-दम Wa 
रिन्दरपाठि जिन्द मर ब्वह्‌ । 
हे चराचर गङ्गाट्र शिव शंकर शंभो ॥ 
हे अविनाश चित्मकाश 
सा RRA वार बोज़ | 
गाञ्-रख्यन्‌ अञगटि-मज्ञ 
सये -प्रकाश सुब सोज्‌ | 
परमेश्वर कर्‌ चच VAT 
काय दूयंर्‌ जर R | 
हे चराचर गङ्गाट्र्‌ शिव शंकर शंभो ॥ 
वासनाय कायाय 
मायाय Ag aE गोस्‌ | 
देच गालवुनु ज्यानवाराद्‌ 
काल-ज़ालस्‌ Aq aE प्योस्‌ | 
हे दयावान बडि भगवान 
कृगतस्‌ RTE कर AE | 
हे चराचर गङ्गादर शिव शंकर शंभो ॥ 
विष्ण-ब्रह्मा कुख्‌ TE पानय्‌ 
wae दचालु बंडु द्‌ । 


[161-- 


--159] 


घमराजऊकता स्तुतिः ॥ Ve ॥ 

चे-परसानन्दस्तरूप शुभदचरणयोः 

तव उपदारी कुष स्त्ात्मानस्‌ | 
नंस्यासि त्वां प्रत्येव क्तणे-क्षणे शान्तो-भविष्यासि 

प्रागर्भ्येन Naga सरिष्यामोव wey | 
छे चराचररूप०॥ 
हे airna चेतन्यप्रकाश 

Tera बालभाषणानि सम्यक शण | 
निष्पुक्षाश्यानां तासिस्त्र-मध्य 

सूर्य प्रकाश wae प्रेषय । 
हे-परमेश्चर कुरु त्वरं प्रतिसभोष्टस्य 

कथं (नास) दूरतां सोठास्मि अद्दस । 
दे चराचररूप० ॥ 
वुर्वासनाथाः, NATE 

सायायाः सध्यं AE गतः | 
देह विनाशयन्‌ पक्तिरूपः 

कालात्मजालस्य मध्य अहं पतितोऽस्मि । 
डे दयालो सहासचेश भगवन्‌ 

जगत्यां कि करिष्यास गस | 
हे-चराचररूप० ॥ 
बिष्णु: ब्रह्मा (च) ua त्रं स्वयमेव 

भसि त्वं दयालुः सद्दान इश्वरः | 
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14. YANA’S HYMN, 


qa चवनन्‌ -हन्दि खासियो 
सोन ब्वयिनय्‌ जे-जे । 
वार निश्चय्‌ जब त्यलि ate 
शिव-शास्त्र्‌ पर aR । 
हे चराचर गङ्गादर शिव शंकर शंभो ॥ 
हंसासन गरुडासन 
JNNA वन क्याद्‌ | 
हनि चनि Aq SS FE पानय्‌ 
फेरवमि मनवुनु R । 
इय्‌ अर्मान्‌ छुम्‌ राथ्‌-दयन्‌ 
च्युय Alas बर ay 


हे चराचर गङ्गादर शिव शंकर शंभो ee 


नरक-मज्ञय्‌ म्वकलाव्‌तम्‌ 
l 
TAAA । 

गथ्‌ पनजझूय्‌ STATA 
कट-खंकट बस्मादर 

हर्‌ हर वननावतम्‌ । 
'हृढ्यस्‌ मज्ञू हे केवल 

द्यान्‌ BMI दर aE । 
हे चराचर गङ्गाट्र शिव शंकर शंभो ॥ 
आ-नारायण कुख WE पानय्‌ 

सार्वनुय्‌ Way Ay । 
परमात्मा ag निमेल्‌ 

सायनय्‌ देवन्‌ Hq । 


[160— 
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धमेराजछता Ala: ॥ ९४ ॥ 


(डे) amai yanat स्वासिन्‌ 
TANT: भ्रूयात्त जयजयकार; | 


aag निश्चय manfa तदा यदा 


शिव-शास्वाणि पठिष्यासि अहस्‌ | 


दे चराचररूप० ॥ 


एंसासनब्रक्मनन, गरुडासनविष्णो 


तप॒भासनशितव वच्यासि कि-नास । 


ay पणे मध्यगतः असि त्व स्वयमेव 


दे nag- संचरणशोल (भवतः) खाश्हने किं-नास । 


इदसेव warga अस्ति-से, रात्रिन्दिवस 


ada सह निर्वांहयेय अहम्‌ । 
हे चराचररूप० ॥ १६० ॥ 
नरक्षसध्यादेव उन्मोचय-नास-मास 

गति स्वकीयां प्रदशय-नास-से | 


संकट-भेदिन्‌ VATS 
हर Cela वाचय-नासनसास्‌ | 


चुदयस्य मध्ये चे केवल्य स्वरूप 
घ्यानं तवेव धारयिष्यामि seq | 


डे चराचररूप० ॥ 


नारायणः ध्यास त्व स्वयमेव 
सरवेधासेव जीवानां मध्यंगतः | 


परसात्मस्वरूपः शुद्धः निर्सलञ्च 
सर्वेघासेव देवानां मध्ये । 
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14, YAMA’S HYMN. 


सर करूमख ज़गथ्‌-ईश्वर 

aig समरन्‌ फिर ae । 
हे चराचर गङ्गाट्र शिव शंकर शंभो ॥ 
प्रथ्‌ प्रबातन्‌ सुलि aagi 

च्याझ्‌ पूज़ा करच । 
कन्‌ दारिय्‌ मन्‌ लागिय्‌ 

ala लोला परदा । 
नालि कुनहाय्‌ लाल-माल 

बिय म्वक्त-लर SE । 
डे चराचर गङ्गादर शिव शकर शंभो ॥ 
तिथ aui fay म्य मेल्यम्‌ 

मन्‌ त प्रान्‌ च्यय्‌ रूत्यू । 
नत क्याइ अध्‌ बव-सरसंय्‌ 

आय केत्याइ्‌ गय कृत्य । 
मन्‌ मेलन AW गळ 

नाफहमन्‌ खर AE | 
हे चराचर गङ्गादर शिव शंकर शंभो ॥ 
डे महाकाल कालच Te 

च्यानि नाल-सूत्य चलनम्‌ | 
वासनायन्‌ सकल्पन्‌- 

इन्दि मूलय गलनम्‌ | 


[163— 


ae s:t ti 


--165] 


धमराजकता स्तुतिः | १४ ॥ 59. 

उपलक्षणोकृतो-मपा-त्वं चे-जगदो श्वर 

तव स्मृतिमालां (arema) प्रवर्तयिष्यामि ग्रस्‌ | 
हे चराचररूप० ॥ 
प्रतिप्रभातं सुवेलप्रुट्धत उद्नच्छेयं (निद्रातः) 

तव प्रजा कुयो-नाम | 
कशे घुला सनः संगसय्य 

तव लीलास्तुति पठेयम्‌ | 
कण्ठे पातयेय॑-ते मणिमालाः 

पुनः सुक्तादासानि अहस्‌ | 
डे चराचररूप० ॥ 
तथा स्मरेयं-त्वां यथा मम संगस्यते-मे 

मनः च प्राणः त्वयेव सद । 
अन्यथा कि-नाम श्रस्मिन भवसर्रास 

अगताः कति (श्रसख्याः) गताः चासंख्याः | 
wae: संयोगेन निःसंज्ञः (इव) सभविष्यासि 

(यथा) gatoi द्वेष्यो-भविष्यासि अहस्‌ | 
छे चराचररूप० ॥ 
डे सद्दाकालरूप, अन्तकातू भोतयः (caw इव) 

तव आक्रन्दसमावेशेन अपयास्यन्ति-से | 


दु्वांसनानां संकल्पानां 
संबन्धोनि मूलानि विनङ्भप्रन्ति-मे । 


l4. YAMA'S HYMN. 


दयान्‌-्रय्‌ खर कांलि-कालसंय्‌ 
यरि पोश जन्‌ इर SE! 
हे चराचर गङ्गादर शिव शंकर शंभो ॥१ sul 
इत ui -खत तोज़ छुय्‌ 
गज़-चम्‌ य्‌ नालिय्‌ | 
चन्द्रम कुय्‌ दाक-प्यठि-किनि 
गट-पछ-निश खालिय्‌ | 
लोल Qa शोल-दोवन्‌ 
भून्‌ जन्‌ लग दर SEI 
डे चराचर गङ्गादर शिव शंकर शंभो ॥ 
दशेनके शब्‌नम-रूत्य्‌ 
Heel ज़न्‌ पन्योश । 
टशेन च्यानि अम्दतके 
वशन fafa अस्य बोश | 
फलरस्तिस अइकार किस्‌ 
कुलिसय्‌ वाल अर F | 
है चराचर गङ्ादर शिव शंकर शभो II 
अंछि-मुचरझ च्योनु इच्‌ तय्‌ 
अछि-वटज्ञ च्याझ्‌ राथ्‌ | 
आर्‌ यियिनय्‌ कास लोला 
Sq चय्‌ भोला-नाथ्‌ | 
am तन्‌ नय्‌ च्याञ्‌ डेशन्‌ 
fea ज़न्‌ गक्क बर AE । 


[166— 
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धमराजशता स्तुतिः ॥ १४ ॥ 61 
ध्यानं -र्याद्‌ स्मरिष्यासि कदाचिदेव 
लतायाः gerfw इव (दुर्वांसनाभ्यः) च्ञौणो-भविष्यासि eqs 
दे चराचररूप० ॥ १६५ ॥ 
तशः (अस ख्येभ्यः) सूयभ्योऽधिकं तेजः श्रस्ति-ते 
Ciera ग्रस्ति-ते परोधानस | 


agar: भ्रस्ति-ते ware (अवतंसझूपः) 
कृष्णपक्षण fanga: (नित्यमविगलत्स्व्रूपः) | 


प्रेम्णा तव प्रकाशस्वभावः (देदीप्यमानः) 

mea इव wae निरोधं ae (समाधिलोनो भवेयस्‌) | 
हे चराचररूप० ॥ 
भसहृशनरूपेण तुषारकणपुञ्चापातेन 

faaan पद्म इव | 


द्शनेन 
दशनेन aa agaa (इव) 
वर्घषेणेन संभविष्यति AA Weal । 


(येन देतुना) निष्फलस्य अद ड्कारात्मनः 
ada 'ग्रवतार्रायर्ष्यास क्रकचच्छेदनानि Weg 
हे चराचररूप० ॥ 
TARH: तव दिवसकालः नास 
शत्तिनिमेषः तव रात्रिकालः | 
क्या असमुन्नच्छतु-ते अपवारयिष्यासि (दशनलामेन) ATTY 
mate त्वमेव साध॒सेव्यः-स्त्रासौ | 
निर्मलां सूति न-चेत्‌ तव genta ( 
mayu इव संपतिष्यामि जोणः-लुसञ्च NEY | 


१ > क. a ee 
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14. YAMA’S HYMN. [169— 


l चराचर गङ्गादर शिव शंकर Tat ॥ 
परमात्मन्‌ नौलकण्ठा 
नांलि इटि वासुख्‌ कुय्‌ | 
अपन्‌ गक चरनन्‌ दन्‌ 
खंत्यू-बाजि Sal We ब्वय्‌ | 
यथ्‌ ज्याय पाद्‌ थावख्‌ | 
स्वन-कनि अछि जर ब्वह्‌ । 
हे चराचर गङ्गादर शिव शंकर शंभो ॥ 
गछि करूनाय च्या स्तिन्‌ 
सायेनुय्‌ पापन्‌ नाश | 
दमेरूप सेनाय-रूत्य 
जन शहरे अविनाश । 
संतोश-रूत्यू कूद गांलिय 
मोह-राज़स्‌ फर AE | 
g चराचर गङ्गादर शिव शंकर शंभो ॥१७०॥ 
हे सदाशिव म्य-ति कृष्णस्‌ 
चेतनाय कुन, बास्तम्‌ | 
प्राख्‌ -ज़न्मकि UE TAA 
कास्तम्‌ खश्‌ आस्तम्‌ | 
संसाराह दख-बरुसतु 
नत क्यय-पाडि दर AE । 
हे-चराचर गङ्गादर शिव शंकर शंभो ॥१ 8I 





--171] 


Q 
धमराजछता स्तुतिः ॥ १४॥ 


हे चराचररूप० ॥ 
हे-परमात्मस्त्रप नो लक र्ठ 
maaya: कण्ठे वासुकिनागः श्प्रस्ति-ते | 
उपायन भविष्याम (तव) चरणयोः द्वन्द्व 
सहचरान्न सह-कृत्वा We | 
यस्मिन ख्याने पादौ स्यापथिष्यसि 
(तत्र) स्वर्णेयोजनकृते BIT उठुङ्कयिष्यामि mea 
है चराचररूप० ॥ 
duafa करुणया तव हेतुना 
सवेषामेव पापानां नाशः | 
(भवद्धक्ति-)धर्मरूपया सेनया 
जेष्यासि देश ऑवनाशात्मानं (सोक्षस) | 
संतोषेण क्रोध विनाश्य 
सोहराज मोहयिष्यामि weg 
हे चराचररूप० ॥ १9०॥ 
हे नित्यकल्याणरूप समापि कृष्णस्य (ग्रन्यकतेः) 
चेतनां प्रति भाससानो-भव-नास-स | 
प्रवेजन्मनां निन्द्यानि कर्माणि 
अपनय-नास-से प्रसन्नः भव-नाम-से | 
संसारस्तु दुःखपरिप्र्ण: 
चन्यथा केन-प्रकारेण स्थिरो-भविष्यासि wea (तत्र) 


है चराचररूप०॥ १४॥ 
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10. YARUŅA’S HYMN, [172— 


15, INDRA’S HYMN IN HONOUR OF SIVA, 
The 15th chapter is in Hindi, and is here omitted (vv. 1 72—177). 





1G. VARUNA’S IIYMN IN HONOUR OF §IVA. 

श्रौनिराकारय्‌ चिबुवनसारय्‌ 

WT पनने यारय-बल्‌ | 
बस्मादारय्‌ छाम्‌ BWA लादन्‌ 

सादन्‌ प्यमयो पादन्‌ AS ॥१ OTI 
लमयो ज्यामन्‌ रटयो ढामन्‌ 

शिवनाथ ga च्याज्नू मनि-कामन्‌ | 
चिज्ञगतू-पालय्‌ चित म्योन॒ सालय्‌ 

। 

च्यावतम्‌ प्यालय्‌ अम्दत-ज़ल | 
श्रौनिराकारय्‌ चिबुवनसारय्‌ 

प्रारय्‌ पनने यारय्‌-बन्‌ ॥ 
चिबुवनसारो हनि-हनि-मज्ञू कुख्‌ 

मायाय-रूत्यू छख न यिवान, Fe । 

सथ्‌-स्यय्‌-शानन्द्‌ केवल गोविन्द 

sara च्या चदयुक्‌ पंपोशडल | 
श्रौनिराकारय्‌ च्रिबुवनसारय्‌ 

प्रारय पनने यारय-बल्‌ ॥१ &०॥ 
मनकिस बागस्‌ TAME ट्राय 

रछवनि लकनावि अछ-पोश छाव्‌ । 
me च्यानि प्रयम बुलबुल fee नालान्‌ 

बोलान्‌ शिव शिव दिदुर्य त जल । 


--181] 


वरुणस्तुतिः ॥ १६ ॥ 65 


इन्द्रछता स्तुतिः ॥ १५ ॥ 


अतः पर्‌ वरुणः स्तोति ! १६ ॥ 
हे-श्रोनिराकार त्रि्ुवनसार 
प्रतौत्तिष्ये-ते स्वकीये खानतोच्य (सुवासनारूपे) । 
चे-भस्मपरिमलितदेह अस्ति-मे तव agag: (उपक्कारः) 
त्वद्भक्तानां (साधूनां) नंस्यासि-भोः पादयोः तले ॥ १७८॥ 
'प्राकर्षेथं-ते-भोः वस्कर्प्रण, गृह्णौयां-ते-भोः वस्त्राधोभागस्‌ 
-fra भ्रस्ति-भे तव सनस्युत्तकता | 
'दे-त्रिजगत्मालक '्रागच्छ-नास सत्सान्निध्यं निसन्त्रणे 
पायय-नास-सां कंसान असृतजलब्य | 
दे-श्रोनिराकार त्रिसुवनसार 
Aon 
'घे-चिसुवनसार (स वंसूतानां-)प्रत्यश-सध्ये भसि 
स्व्रसायया ate न 'प्रागच्छन्‌ संदशने | 
'चे-सव्विदानन्दस्वरूप केवल्यात्मन्‌ वेदवाग्लभ्य 
स्थान तव (से) इद्यस्य पद्मघण्डस्‌ | 
दे-श्रीनिराक्षार त्रिधुवनसार 
प्रतोक्तिष्ये० ॥ १८०॥ 
WG उद्यानस्य पुष्पविकासः निर्गतः (संपन्नः) 
-mam 'अनन्तनासधेय अछ-(नास पुष्पविशेष) उप सुङ्कः । 
रागेण तव प्रेस्णा-च भरद्धाजर्पत्तिणः सन्ति स्वन्तः 


रुवन्ति शिव शिवेति दिद्वय-(पत्षिविशेषा ) च पुनः जल- 
(पत्चिविशेषाश्य) । 
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00 18. ‘THE GANDHARVAS’ ILYMN. [182-+« 


श्रौनिराकारय्‌ त्रिबुवनसारय्‌ 
प्रारय्‌ पनने यारय्‌-बल्‌ ॥ 
हे कृष्ण वासना स्यद्‌ थव्‌ VT थव्‌ 
sag थत्‌ सतसंय्‌ स्त्य सनिदान्‌ । 
JASI मन्‌ यव सतम॑य कन्‌ थव्‌ 
| सतकिस्‌ कुलिस वाच आनन्द-फल्‌ | 
श्रोनिराकारय्‌ चिबुवनसारय्‌ 
प्रारय्‌ पनने यारय्‌-बल्‌ ॥१६॥ 





17. CITRAGUPTA’S HYMN IN HONOUR OF SIVA. 
The 17th Chapter is in Hindi, and is here omitted (Vv. 183—1 86). 





18. THE GANDHARVAS’ HYMN IN HONOUR OF SIVA. 
बिल्‌ तय्‌ मादल्‌ व्यन ग्वलाब्‌ पंपोश-दस्तय । 

पूज्ञाय लागय्‌ परमशिवस्‌ शिवनाथस्‌ तय्‌ l EOI 
जटासुकुट जट-गजङ्गा वसान्‌ छस तय्‌ | 

देविय देवता विष्ण ब्रह्मा किस्‌ दस्‌-बस्तय्‌ | 
बक्तिय बाव ज़े-ज़े कार्‌ आश्यन्‌ तस्‌ तय्‌ । 

बिल्‌ तय्‌ मादल व्यन म्वलाब्‌-पोश्‌ लागस्‌ तय्‌ ॥ 
दयासागर लोल-विज़याय करूनस्‌ मस्‌ तय्‌ | 

हा पोशमत्यो होश व्वल मनि थव द्यान्‌ स्‌ तय्‌ | 
असोरू संसार्‌ छल्रावान्‌ सोरू रोज़ि कस्‌ तय्‌ | 

पूजाय लागय्‌ परमशिवस्‌ पंपोश-दस्तय्‌ ॥ 


—-189] गन्धर्वस्तुतिः ॥ LS || 67 


दे-श्रीनिराकार त्रिसुवनसार 
प्रतोत्षिष्ये ० ॥ 


(ग्रन्यकतेः स्तं प्रत्यालापः) भोः कृषा वासनां weal समाधेच्ि शुद्धां 


(च) ससाधेदि 
बुद्धिं समाधेहि सत्येन सह संनिहितास्‌ | 


सत्य-प्रत्यव सनः समाधेदि सत्यं-प्रत्येव कणा समाधेदि 
सत्यरूपस्य JAU उत्पत्स्यति अआनन्दात्मफलस्‌ | 
चे-श्रौनिराकार yaran 
प्रतोत्षिष्यें० ॥ १६ ॥ 


चित्रगुप्नस्तुतिरियम्‌ ॥ १७ ॥ 


"अतः परं गन्धर्वाः स्तुवन्ति ॥ १८ ॥ 
बिल्व-पत्ताणि च सादलो(तग्रारण्यतुलसो)पत्तविशेष व्यनपत्तविथेघ तरुणो- 
पष्प पद्मएघ्यतन्तानि | 
gaa निवेदयिष्यासि परसशिवाय श्रौसहादेवाय नास ॥ १८७ ॥ 


(यस्य) जटठासुकुठात्‌ जटागङ्गा प्रवहन्तो श्रस्ति-तस्य नास | 





देव्यः देवताः विष्णुः ब्रह्मा (च) खन्ति-तस्मे age: | 
भक्तया भावेन (च) जयजयक्षारः Wo तस्मे इति | 


बिल्वपत्ताणि च साढलोपत्ताणि व्यनपत्ताणि तस्णोपुष्याणि निवेद- 


यिष्यासि-तस्मे नास ॥ 
-aqruy प्रसभङ्गया कृतस्तयाद प्रमत्तः नास | 


डे पुष्पपररणदेह" चेतनया आगच्छ, मनसि निधास्यामि ध्यानं स्मृतिं च । 
शसारः ससारः छलयज्गस्ति, Fert: स्यास्यति कस्य नास | 


yara निवेदयिष्यामि परमशिवाय पद्मठन्तानि ॥ 


* प्रमातिशयेन रंघोधनम्‌ ॥ 


19. THE SUN-GOD’S HYMN. [190— 


पारि-पारि लगहांयू शिव शङ्कर श्रिवनावस्‌ तथ्‌ | 

दर्शन MAE BEM यक्‌ लोल्‌ Gy हावश्‌ तय्‌ । 
तोठ्तम॒ शिवजो ज्ञग्रौत्वर Se बेकस्‌ तय्‌ । 

पूजाय Fma व्यन ग्वलाब्‌ पंपोश-दस्तयू ॥१९ of 
पंपोश-पादो-रूत्यू यितम्‌ अस्तय्‌ अस्तय्‌ । 
` चरन्‌ वन्दय्‌ जुव्‌ त ज्यान्‌ थ्‌ वालिंजू वस्‌ तथ्‌ | 
चिन ध्यानि-रूतिन्‌ पोझ JAA नागरादस्‌ तय । 

पूजाय लागय बिल्‌ त म्वलाब्‌ पंपोश-दस्तय्‌ ॥ 
अमरनाथस्‌ नोलकण्डस्‌ शेरि लागस्‌ तय्‌ | 

ढ्याय-खतिन्‌ छष्णस्‌ wa आर्‌ यिचितन्‌ तस्‌ तय्‌ । 
तवथ्‌ कृष्णो अपेन्‌ गक शिवनावस्‌ तय्‌ । 

पूजाय लागस्‌ व्यन म्वलाब्‌ दस्तथ्‌ THA ॥ १८॥ 





19. THE SUN-GOD’S HYMN IN HONOUR OF SIVA. 


टशवाखन निम्बन म्बन्‌ व्यू सारिय्‌ 
लोख-पोश ब्वच ara चारि चारिय्‌ ॥१८२॥ 
चेतन्य-खाल-माल अना TH NA 
t-ga ery च्यय्‌ नांखिय्‌। 
श्रौभगवान्‌ कुख्‌ सर्वे-व्वपर्कारिय्‌ 
लोल-पोश्‌ aE लागय्‌ चारि चारिय्‌ ॥ 
कैज्ञास-वांसो कारान्‌ आखिय्‌ 
आनन्द-अस्टंत-खासिंय्‌ च्याव्‌ । 


—195] खर्यदेवक्षता स्तृतिः | ९८ ॥ 69 


उपहारभावाय खंयोजयेय-(स्वात्माने)-ते शिव शङ्कर शिवेति-नासघैयाय नास | 

दर्शनाथ तव afer भे इच्छा, wre शतिशयेन aged च | 
संतुष्य-नास-सस, दे-शिव जगदौश्वर ate निःसहायः नास | 

प्रजाये निवेदयिष्यासि व्यनपत्ताणि तरुणोपुष्पाणि पद्चदन्तानि च ॥ 
पद्चको सलपादाभ्यां 'ग्रागच्छ-नास-मे शनेः शनेः | 

चरणयोः निवेदयिष्यासरि-ते प्राथ च जोवं सह दुत्कसलेन वपया च । 
Mata त्वदौयेन श्र्ततमिव-जलं ग्राविभवेन्मे चुदात्मवाप्यास्‌ | 

प्रजाये निवेदयिष्यासि-ते बिल्वपत्ताणि च तरुणोपुष्पाणि uagara N 
श्रसरनायढा नोलकण्ठस्य मूध्नि निवेदयिष्यासि-तस्मे नास । 

स्त्रदयालुतया अक्त-कृष्णाख प्रति कृपाद्रेता उद्धवतु-नास तस्य दि | 


तस्कारणेनेव क्कृष्णाख्म-भोः (ग्रन्यकतुः स्वालापः) ससर्पिंतस्वकर्मा भव-भोः 
franta नास । 
ya निवेदथिष्यासि-तस्म व्यनपत्ताणि तरुणौपुष्पाणि दन्त aay ॥ १८॥ 





रूयेद्वकछता स्तुतिः प्रखयते ॥ १८ ॥ 

हे-द्घअवाइन गुणातौत गुणाः ते सवे-एव | 

प्रेमपुष्पाणि we निवेदयिष्यासि-ते fafaa विचित्येव ॥ १९३ ॥ 
चिहिमशॉत्मस णिसालाः 'प्रानयेयं खान्द्राः खान्द्राः 

ien पातपेयं-नास तवेव कण्छे । 
भ्रोसदैश्चर्यवान्‌ wats सवापकारकृत्‌ 

प्रमपुष्पाणि० ॥ 
हि-केलासवासिन सारीयन्तः 'भ्रभूस-वयस, 


आनन्दात्मासुतकंसानि पायय | 


19. THE SUN-GOD’S HYMN. 


स्मरन 'च्यानि पाफ्‌ Ra हारिय 


[196-- 


लोल-पोश ay लागय्‌ चारि चारिय्‌ ॥ १८५ ॥ 


डमादेवो करवञ्च पाया 
चधन्‌ ब्ववनन्‌-चज्ञ महामाया | 
aq ga आसवञ्च कासि म्य खारिय्‌ 
लोल-पोश ay लागय्‌ चारि चारिय्‌ ॥ 
शर च्योन आसवुन खर्गापुरो 
गौरौ-गङ्कर कुलि रग Da 
aa च्योनु प्रयू-गास है जटादारिय्‌ 
लोल-पोश ब्व लागय्‌ चारि चारिय्‌ ॥ 
स्यं चन्द्रम छिय ag ज़य्‌ Visi 
हे- खसाञ च्योन द्यान्‌ दारिय-क्यय । 
तारा-मंडलस शव-बेदारिय 
खोल-पोश aE लागय्‌ चारि चारिय्‌ ॥ 
आंसू छुथ्‌ अयन्‌, त तरफ्‌ TE कन्‌ छिय्‌ 
मन्‌ छुय सावदान्‌ qa AZ । 
दख-निश aama वाल पाप-बारिय्‌ 
लोल-पोश ag लागय्‌ चारि vita ॥ 
आकाश नाफ्‌ तय्‌ एथिवो खोर छिय्‌ 
वांनी asa ate चोर्‌ छिय्‌ । 
ae छाय ससुट्र्‌ ea निराहारिय्‌ 


लोल-पोश say लागय चारि चारिय्‌ ॥ २०० N 


--200] खरयेदेवहाता स्तुतिः ॥ १८ ॥ 71 


स्मरणेन तव पापानि सर्वाणि परित्यक्तानि (अस्माभिः) 
प्रेसपुष्पाणि० ॥ १९४ n 

छसादेवो कुर्वन्तो पालनां 
त्रयाणां सुवनानां सहासाया | 

(सा) सहचरी श्रस्ति-ते भवन्तौ, carats मस दुगेतिस 
प्रसपुष्पाणि० ॥ 

शिरः तव वतमानं (afa) द्युलोकस 
हे-गोरौशङ्कर, gar: सिराः सन्ति-ते । 

wege: तव खवतृणानि दे-जटाधारिन्‌ 
प्रमपुष्पाणि० ॥ 

सूर्याचन्द्रमसो स्तः नेत्रयोः ea तव 
हे-साघो तव घ्यानं धुत्वा | 

नत्तत्रमण्डलस्य रात्रिजागरण ( नियतस) 
प्रेमपुष्पाणि० ॥ | 

ग्रासं श्रस्ति-ते अंग्रिः, पुनः दिशः दश करणे स्तस्त 
aa: 'ग्रस्ति-ते ससाहितं भक्तान्‌ प्रति । 

gama उन्सो चय-नः अवतारय पापभारान्‌ 
प्रसपुष्पाणि० ॥ 

आकाशः नाभिः, पुनः प्रथिवौ पादो स्तस्त 
वाणी तवेव वेदाः चत्वारः सान्त | 

ga: भ्रस्ति-ते समुद्रः, (तथापि) असि-त्वं निराष।र-एव 


प्रेमपुष्पाण ० ॥ २०० ॥ 
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19. THE SUN-GOD’S HYMN. 


आसवुन चय्‌ छुख tas -नायख 
मकू GMA इन्द्राज्ञ देवता NT | 
पान छुख त्यांगो पान व्यवर्हारिय्‌ 
छोल-पोश ag लागय्‌ चारि चारिय्‌ ॥ 
बन्द च्यांनि आसवंनि we त बालंय्‌ 
हे बृलबालय्‌ कर्‌ रक्षपाल | 
सा्येनिय Nat कर्‌ TE व्वञ्‌ यारिय्‌ 
लोल-पोश ay लागय्‌ चारि चारिच्‌ ॥ 
हे AVE, म्वख च्यान्युकु वन क्याद्‌ 
सास-बदि खर्य ज़न्‌ fey Ta- । 
Te gy प्रलय हे काल-संहारिय्‌ 
लोल-पोश ae लागय्‌ चारि चारिय्‌ ॥ 
अविनाश न्यथ्‌ ES खसवुनु बसवुन 
ATT कच्यान्‌ असनुय्‌ च्योनु । 
जय शिव ओंकार हे निराकारिथ्‌ 
लोल-पोश aye लागय चारि चारिच्‌ ॥ 
तोठान कुख चय्‌ स्यदन सादन | 
पंपोश-पादन वन्दयो पान्‌ | 
गङ्गामाता कल प्यठि च्य जांरिय्‌ 


[201— 


लोल-पोश say लागय्‌ चारि चारिय ॥ २०४ N 


कारवर्नि त गारवनि qa faa सारिय्‌ 
AFA त करन काफन्‌ मज्ञू | 


--206] रूयदेवताछकता स्तुतिः ॥ १८ ॥ 


भवन्‌ त्वमेव afa वेकुण्ठनायकः 
सुजो तव aque: देवताभिः सह | 

स्वयं ate विरक्तः स्वयं व्यवद्दारकृत्‌ 
प्रेसपुष्पाणि० ॥ 

बन्धवः तव वर्वमानाः पर्चेताः च शिखरिणः 
के घाघुवत्सल कुरु Weary | 

सर्वेषामेव जोवानां कुरु त्वं प्रधना BTM 
प्रेसपुष्पाणि० ॥ 

हे महासुख सुखस्य तव aania किस 
सहस्रशः सूयाः इव सन्ति-ते एकत्रेव | 

अन्यः अस्ति-ते प्रलयकालः, हे कालघंहारकृत 
प्रेसपुष्पाणि० ıı 

डे-विनाशरषित नित्यं ufa जोवन निवसन 
जगतः कल्याणरूप स्मितं तव | 

जय शिव 'ग्रोंकाररूप, हे निराकार 
प्रेसपुष्पाणि० ॥ 

gua असि त्वमेव सिद्धानां साधूनास 
पच्चपादयोः उपचारोकुय्यां-ल्वयि-भोः स्वात्मानस्‌ । 

श्रोगड्भरग सस्तकोपरि तव प्रवहन्तो 
प्रमपुष्पाणि ० ॥ २०५ ॥ 

ahaa: च विचयन्तः त्वामेव सन्ति सर्वे-एव 


aramat च पर्व॑तानां अठवोनां मध्ये | 
10 


73 


14 


19, THE SUN-GOD’S HYMN. [207— 


May त सन्यासी ब्रह्मचारिय्‌ 
लोल-पोश्‌ ब्वह्‌ लागय चारि चारिय ॥ 
लो ल्-सत्य चौर खण्ड यालाह बरयो 
अपेन्‌ करयो सोरुय्‌ पान्‌ | 
प्रयमच्यन्‌ बरञ्जन्‌ FRI: तारिय्‌ 
लोल-पोश ag लागय TT चारिय्‌ ॥ 
महादेव सवेदेव बृज़न रनयो 
अनयो we fan कते 'आहार्‌ | 
आर्‌ यियितनंय्‌ त ga महाविचारिर 
लोल-पोश ae लागय्‌ चारि BT ॥ 
पुनिम्‌ त मावसि आतो पर्‌यो 
पाथिंव-पूज्ा करयो R | 
म्वक्तो-दिववंनि हे गङ्गादारिय 
लोल-पोश say लागय चारि चारिय्‌ ॥ 
करिथ्‌ गोख्‌ मज़ापतस्‌ WS क्रदय्‌ 
श्रौडर-नाथो क्रूद-निश रळ । 
qa wea देवन्‌ सय्‌ बेमारिय 
लोल-पोश aE लागय चारि चारिय ॥ २१० ॥ 
ब्रह्मा च्योनुय्‌ रूफ लगा aa 
कपूरगौरम्‌ लग परने । 
aqq ति देवता गेय्‌ लांरि लांरिय 
लोल-पोश ब्वह्‌ लागय्‌ चारि चारिय॥ 


--211] स्रयदेवताछता स्तुतिः ॥ १€ ॥ 75 


योगिनः च संन्यासिनः ब्रह्मचारिणः 
प्रेमपुष्पाणि० ॥ 
प्रेम्णा wie सितासिश्रितस्य पात्रों समाप्ररयेयं-ते-भोः 
समपितं कुर्या-ते-भोः सर्वसेव देह (च) | 
प्रेमर्पाणां द्वाराणां उद्घाटय श्ररीलानि 
प्रेसपुष्पाणि ० ॥ 
-agga सवधां-देव भोजन पक्ष्यासि-त्वदर्थ-भोः 
वान यिष्यासि-भोः तवेव Sait कुर-नास आहारस | 
दया समागच्छतु-नाम-ते, Ala डि सहाविचारवान 
प्रमपुष्पारि० ॥ 
प्रणिसायां तथा असावखायाँ करुणाक्रन्दस्तुतिं पठिष्यासि-ते-भोः 
पार्थिवालङ्गपरजां ङुया-ते-भोः अस्‌ | 
मुक्तिप्रदानशोल हे गङ्गाधर 
प्रमपुष्पारि० ॥ 
कृतवान असि दक्षप्रजापति प्रति क्रोधम्‌ 
हे-भ्ोहरस्त्रामिन क्रो धात्‌ रक्ष (WTA) | 
श्रधनापि अस्ति-त्यत्तः देवानां संव (सदाभीत्या) श्रनारोग्यता 
प्रेमपुष्पाणि० ॥ २१० ॥ 
ब्रह्मा तवेव रूपं aq: (प्रवृत्तः)-ग्रस्ति स्मरणाय 
कर्परगोरमित्यादिध्यानमन्त्रं समासक्तः पठितुस्‌ । 
fufig देवाः अपि गताः सयुच्य छंस्टष्टिस 


प्रेसपुष्पाणि० ॥ 


हा 
: 
t, 

> esanen- mo en ee ee 





21. HYMN OF LAEŞMĪ AND SARASVATI. [212— 


पूरन्‌ सवेव्यापख्‌ ga आसवुनु 
सार्येनिय्‌ बासबुनु ऋदयस Hy | 
ct आस्त अस्य कास्त लाच्यारिय 
लोल-पोश ay लागय्‌ चारि चारिय्‌ ॥ 
गङ्गा त जमुना गजिगाइ BE करान्‌ 
ब्रह्मा त विष्ण खरान्‌ fae द्यान्‌ । 
इन्द्राज़ दर्मराज़ देव gy सारिय्‌ 
लोल-पोश ब्वह लागय्‌ चांरि चारिय्‌ ॥ 
नन्दिराज़ aie aie छोरू ह्यय दोरन्‌ 
तसन्द्यन्‌ Ha वाति FATE । 
[तसन्दि नाव-खत्य्‌ राख्यस्‌ स्य मांरिय्‌ 
लोल-पोश ब्व लागय्‌ चारि चारिय ॥ 
कृष्ण कुस राच्‌-द्यन्‌ करवुनु क़ांरिय्‌ 
कास्तम्‌ संकठ त नादारिय्‌ ||” 
सदाशिव खामियो लगय पारि-पारिय्‌ 
लो ल-पोश़ aE खागय्‌ चारि TT ॥२ १ ५॥१८॥ | 





90. THE MOON-GOD’S HYMN IN HONOUR OF SIVA. 
The 20th Chapter is in Hindi, and is here omitted (Vv. 216—223). 





91. THE JOINT HYMN OF LAKsSMi AND SARASVATI 
IN HONOUR OF SIVA. 


शब-छचन्‌ सारिय्‌ च्य feat 
शिवजोयो ब्वय्यनय जय्‌ ॥ २२४ ॥ 





* The passage enclosed in brackets is wanting in the best MSS. 


—224] लक्ष्मौसरखत्योः स्तुतिः ॥ २२ ॥ 77 


yu: सवंव्यापकः afa adara: 
सर्वधासेव Auma: दुदयख सध्ये | 
Nag: भूयाः-नास, स्तः अस्माक अपनय-नास दारिद्रग्स 
प्रसपुष्पाणि © n 
गङ्गा थपि यसुना चामरं कुचन्त्यो ( बोजयन्त्यौ ) 
ब्रह्मा विष्णः च चिन्तयन्‌ स्तः घ्यानस्‌ | 
इन्द्रराजः घर्मराजः (च) देवेः सह सवः 
प्रेमपुष्पाणि ० ॥ 
नन्दिगणः पुरः पुरस्तात्‌ वेत्रं ग्रह्बोत्वा घावन्नस्ति 
तस्य alata प्राप्स्ति-पारं न कञ्चित्‌ (नोपसिसोते) । 
तस्य नासस्मरणसात्रेण पापात्मराक्तसाः मया मारिताः 
प्रेमपुष्पाणि० ॥ 
कृष्णाख्यः (maga: स्त्राकूतं ) श्रस्मि रात्रिन्दिवं कुर्वन्‌ afans: 
अपनय-नास-मे संकट च (ज्ञानस्य) दारिद्रयस्‌ | 
े-नित्यकल्याणरूप स्वासिन संगंस्यासि-ते उपदारभावाय 


प्रमपुष्पारणि०॥ २१४ ॥ १९ ॥ 





चन्द्रमसः स्तुतिं प्रस्तौति ॥ २० ॥ 


GRC JIG: ॥ २ ९ ॥ 
शुभलक्षणानि सर्वाथ्येव तव सन्ति-भोः 


-maarag भ्रूपात्तत जयः॥ १२४ ॥ 


78 Sl. HYMN OF LAKSMI AND SARASVATI. [225— 


निर्मल रूफ कार्रानि feat 
तनि च्याझ-हेन्द वनयो क्याइ । 
मन्दळाववज्ञ wean feat 
ग्रिवजौयो ब्वस्थलय जय ॥ २२५. ॥ 
स्वप्रकाणपरमानन्द्य 
वन्द्य्‌ ब्वय्‌ ज्ञव्‌ तय ब्यान्‌ | 
वन्द्हाय्‌ थिय gasta तियो 
शिवजौयो ब्वय्यनय ज्ञय ॥ 
मायाय वजुनस्‌ ag ज्ञालय्‌ 
अपंन्‌ कर बालय पान्‌ । 
स्वकलांविय नाव्‌ aa नियो 
जिवजोयो ब्वय्यनय जय ॥ 
जन्म जन्य दारनाय दारय्‌ 
शिवचरनन्‌ इन्दु श्वव द्यान्‌ | 
द्यान्‌ दारिथ्‌ q फल म्य दियो 
शिवजोयो ब्वव्थनय्‌ ज़य ॥ 
अरे* हो साधो घेरा बनावो 
सब गावो शिव-लोला | 
सत्संग-खंत्य शिवनाथ्‌ थियो 
शिवजोयो ब्वय्यनय ज़य ॥ 
समताय-रस्तु भन्‌ बान्दो 
ममता-को आंँधो-में। 


* From here to the ond of the chapter, tho Junguago ig a mixturo 
of Hindi and K&shmiri. 














—230] लक्ष्यौसरखत्योः स्तुतिः | २२ 


निर्मलं रूपं विचिन्वन्तः स्मस्त-भोः 
ga: तव वच्यामि-नाम किस्‌ | 
(या म्रूृतिः)-थ्रेपयन्तो विकसन्तों मालतोस्‌ 
दे-शिव० ॥ २२५॥ 


छे स्वप्रका ात्मपरसान न्दस्त्रूप 


उपहारोछुया-ते अहं प्राण अपि जोवात्मानस्‌ | ` 


उपहारोकुर्यों-ते यदेव कथपेः-मां तदेव-भोः . 
द्वे-शिव० ॥ 

सोहसायया '्राठता-तयाहं TE जालेन (इव) 
समपपेयं-ल्वाय बाल्ये-एव स्वात्मानस्‌ | 

उन्मोच्य नासस्मरणं त्वदोयं नेष्यति-(नः)-भोः 
-Nao ॥ l 

लन्पनि जन्मनि धारणया धारयिष्यासि 
श्िवचरणधोः शुभदं ध्यानस | 

ध्यानं ya शुभ फल से दास्यति-भोः 
ह्वे-शिव० ॥ 

ag भोः साधवः पर्घाँदतस्थितिकाँ-सभाँ संपादयत 


wa mau शिवचरितस्तुतिस्‌ | 


सत्संगेन (ज्ञानकौतिचचया) श्रौशिवः त्यागसिष्यति-भोः 


-fao ıı 
. सस्नतया-रद्धित सनः काराबद्ध (इव) 


ससतात्मनि श्यन्धतासि खे | 


J ५ ` 4. ‘i ` के 4 
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22, HYMN OF THE PLANET MARS. [23 1 — 


छोड-कर-के लियो लियो 

शिवजोयो saa जय ॥ २२० ! 
सब भोजन भोगो खावो 

हस-हस-कर आवो जौ । 
शेम-ठंडांइ पानख्‌ पियो 

शिवजोयो ब्वय्यनय ज़य ॥ 
छष्ए-जौ हे तेरा दासथ 

संन्यासय निशकल्‌ कर्‌ । 
aia aqua तस्‌ बड्‌ जियो 

ग्रिवजौयो ब्वय्यनय जय ॥ २१ ॥ 


. 22. HYMN OF THE PLANET MARS IN HONOUR OF SIVA. 


परब्रह्म परमश्रद्करो 
ज़गदोश्वरो ब्वस्यनय जय | 
हर हर चर इर गङ्गादरो 
जगदीश्वरो ब्वय्यनय ज़य॥ RRR i 
महारुद्र महादेव परमेश्वरो 
दयावान अनन्तवान SA भगवान | 
सदाशिव शिवनाथ दयाकरो 
ल़गदोश्वरो ब्वय्यनय जय ॥ 
परमात्म नौलकण्ठ जटादरो 
इनि-हनि वन्दयो पनुनुय पान | 


--235] 


11 


भौमग्रइर्तुतिः | २२ ॥ 


(तस्मात्‌)-उन्मोच्य नयतु-भवान नयतु-भवानू 
हे-शिव० ॥ २३० ॥ 
सवे भोजनं यावद्धोगान शुङ्ग 
हसित्वा पोल त्यागच्छू-भोः नाथ | 
प्रेमात्मभङ्गादिरखं पानोयं पिव 
-fao ॥ 
(maga: स्वालापः) कृष्णाख्यो ऽस्ति तव दास-एव 
खंन्यासिन-एव faataa (त)-कुरु । 
तव भक्तिरेव (afa) तस्य मछान लाभो-भोः 


@-fwaqo ॥ २१ ॥ 





भोमय्रहः स्तोति ॥२२॥ 
दे-पर रह्मन परसकल्याणक्षर-भोः 
जगदोशवर-भोः सूयात्तव जयः | 
पापर दुःखहर 'भ्रनिष्ठर विशन्नहर गङ्भाधर-भोः 
जगकोश्वर-भोः भ्रयात्तव जयः ॥ २३३ ॥ 
-agreg महादेव परसेशत्रर-भोः 
दे-दयावन्‌ अन्तरहितः ग्रसि-त्वं ऐश्त्रयेवान्‌ | 
नित्यकल्याणरूप शिवस्त्रासिन्‌ दयाकृत-भोः 
जगदोश्वर-भो१० ॥ 
हे-परमात्मन्‌ नोलकण्ठ लटाधर-भ्रोः 
प्रत्यंश उपचद्दारोकुया-त्वरयि-भोः स्तं श्रात्मानस्‌ । 
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23. 


23. HYMN OF THE PLANET MEROURY. [236— 


हर कास्त सारिय्‌ अस्य अरसरो 

जगदीश्वरो ब्वय्यनय ज्ञय ॥ ९२५ ॥ 
famed छृष्णजौ बस्मादरो 

चयानि व्वपकार ITA दारिडे द्यान्‌ | 
aag ay हाव्‌ हे सदुग्बरो 

ज़गदोश्वरो ब्वय्यनय्‌ ज़य ॥ २१ ॥ 





HYMN OF THE PLANET MERCURY IN HONOUR OF SIVA. 
परमात्म पान SE मन्‌ तय्‌ प्रान 

चिन्ताय होश बोज़ वासनाय are | 
चय-ग्वन सस्त eq अ्रौभगवान्‌ 

सदाशिव स्वामियो वन्दयो पान्‌ ॥ २३० ॥ 
QUAE कास्तम्‌ Wig ान्‌ 

ख्ब-दर्शनुकुय FA अर्मन्‌ | 
पञ्चपाद सन्त-साद Sa दयावान्‌ _ 

सदाशिव कतंम्‌ पारोज़ान्‌ ॥ 
प्रथमचू नद्या पकवञ्‌ ज्यान्‌ 

l 

AZ वासनाय-सखूत्य्‌ करस्‌ कलवान्‌ | 
तमि मञ्च द्यान-पाजि-खत्य्‌ कर आन 

सदाशिव स्वाभियो वन्दयो पान ॥ 
खि वोझ पंडियाह्‌ व्यहान्‌ ओसु वान्‌ 

बालकव्‌ करूहस च्यूय-रृत्य ज्ञान । 


--240] बुधस्तुतिः । २३॥ 83 


दे-इर अपनय-नाम सवान्‌ wana व्याधौन-भोः 
जगदोश्वर-भोः० ॥ २३५ II 

(हे) विष्शुरूप कृष्णाख्यः ( ग्रन्यकृत्‌ ) भस्मानुलिप्रगाच-भोः 
तव उपकारेण (अनलुग्रद्रेण) घारयेत्‌ (ते) ध्यानस | 

सत्स्वरूपल्य मागे प्रदशेय (तस्मे मे) चे सब्नुरो-मोः 
जगदोश्वर-भोः० ॥ २१ ॥ 


बुधः स्तौति ॥ ९ ₹ ॥ 


डे-परमात्मन्‌ स्वयं अँसि-त्व मनोरूपः च प्राणरूपः 
चिन्ताः चेतनया (ससाधानेन) शण वासनया सह | 
agaa सहितः afa- श्रीभगवान्‌ 
दे-सदाशिव नाथ-भोः उपचरोकुर्यो-ल्ाय-भोः स्त्रात्मानस्‌ ॥ २३७ ॥ 
अकस्मात्‌ अपनय-नास-से पापोत्यां हानिस 
भवच्छ भदशेनस्य ara- भ्रत्योत्छुक्यस्‌ | 
(दे) कमलचरण सतां-साधो असि-त्व दयावान्‌ 
-qaya कुस-मे स्त्रपरिज्ञानस्‌ ॥ 
भवत्प्रेसरूपा नदो (यास्ति) प्रवहन्ती शोभना 
शुद्धया वासनया कुर्यों-पस्याः मलापडरणायालोड्य-शो चनास | 
तस्याः Wale ध्यानजलेन करिष्यासि खानस्‌ 
दे-सदाशिव स्तासिन्‌-भोः उपद्दारोकुर्या-त्वयि-भोः स्वात्मानस्‌ ॥ 
सुदर्शनाख्यवर्णिग्ठ्त्तिः ब्राह्मणजातिः तिष्ठन्‌ areata अआपणे-व्यवं हरन्‌ 
बालकेः-केश्वित्‌ कृता-तेस्तस्थ at-a (परिचय-)ज्ञप्तिः । 
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24, HYMN OF THE PLANET JUPITER. 


तियय-पाठि द्यान- मञ्च चाव्तम्‌ म्य पान्‌ 

सदाशिव सख्थामियो वन्दयो पान्‌ ॥ २४० ॥ 
संसार्‌स्‌-मङ्ग्‌ BI नादान्‌ 

मन-तन-किनि छम-न इईश्वर-ज्ञान्‌ | 
ज्यवि-किनि eq ain गौथ ग्यवान्‌ 

सदाशिव स्वॉमियो वन्दयो पान्‌ ॥ 
शिवकर्मो छुख कृष्ण-राज़दान्‌ 

शिवजिय मन दारद्दाय्‌ च्योन॒ द्यान्‌ | 
TIGA प्रथ-शाय च्योनु यान्‌ 

सदाशिव खालियो वन्दयो पान्‌ ॥ ९९ ॥ 





24, HYMN OF THE PLANET JUPITER IN HONOUR OF SIVA. 
कुस्‌ करू HA कुर्‌ कस्‌ मरे 
. छ्यरा BE थ्यराह श्रोदर-नाव्‌ । 
SY कस्‌ देवस्‌ पूज्ञा करे 
छरा SY थ्यराह ओइर-नाव॥ २४२ N 
संसार्‌ कुहू कमिस छमिस त इमिस्‌ 
afaa गाँगल्‌ Qe अविद्या | 
इय ब्रम-दोग्रस्‌ मञ्ज कुस्‌ दरे 
छारा SE थ्यराह श्रोहर-नाव्‌ ॥ 
कुस्‌ सादसंग॒क्‌ संवाद बृज़िय्‌ 
faafe सतच शिकाये-क्यथ्‌ । 


[241-- 


॥ + आणो या Sees: © 


—245] sw स्पतिस्तुतिः ॥ २४ ॥ ॒ 85 


तत्प्रकारेण घ्यानसध्ये प्रदर्शय-नास-मे मे स्वं-रूपस 
छे-सदाशिव० ॥ २४० ॥ | 
खंसारस्य-सध्ये अर्त ga: 
सनसा-तनन्‍्वा (च) 'प्रस्ति-मे न इंश्वर-ज्ञानस्‌ । 
Rra श्रस्मि भवतः कोति गायन्‌ 
दे-सदाशिव० ॥ 


कुलपरम्परथा शिवतन्त्रकर्सख्यकर्सोपासकः ata कृष्याख्यः (ग्रन्यकृत_) 
राजदानकुलोत्पन्गः 
छे-शिवनाथ मनसा धारयेयं तव घ्यानस | 


-yaaa neroni (स्याने ख्याने) तव SAY 


दे-सदाशिव० ॥ २३ ॥ 


aad दृदहस्पतिस्तुतिः ॥ २४ ॥ 
क्कः कस्मात्‌ जनिष्यते, कः कस्य सरिष्यति 


केवलं अस्ति स्थिर श्रोह्रनास(स्सरणस) | 
कः कष्य देवस्य yar करिष्यति 


Qaa afer fart NETTA ॥ २8३ ॥ 
| संसारः afer कस्य, THA, TE च, 
we (wade) प्रत्यद्ना श्रस्ति अविद्या 
अस्य श्रान्तिस्यानत्य wa कः स्पिरोभविष्यति 
Qao ॥ 
कः सत्समागसस्य सवादालापं Wet 


उपविश्य सत्यात्मिकायां नावि । 





° केयर जिकया, न तु मनःसमाचितलयेत्यथे। ॥ 


f 


PRT ane 


24. HYMN OF THE PLANET JUPITER. [246— 


असार-सरस्‌ ANT तरे 
छरा SE थ्यराह NRTA I २४५ ॥ 
आकांशि पार्तालि पूरब पछिमि 
दछिनि खोवरि नज़्दौख दूर । 
परमशिव्‌ ज्ञानुन BE गरि गरे 
छरा SE थ्यराह्‌ श्रोर-नाव्‌ । 
सुय मुचरावे ज्ञान-दर्वाज़ 
सुय करनाववुन SE राज़-योग्‌ | 
तसन्दि रस्त कुस अचि म्वक्त-लरे 
छ्यरा SE थ्यराइ श्रौदर-नाव्‌ ॥ 
[ श्रिवशकर्‌ BE WAT आसवुन 
॥ ॥ 
a-ga बासबुन चटयस्‌ Ay । 
तसन्दि रस्त कुस्‌ शिव-शास्त्र परे 
QU gg aU श्रोद्र-नाव्‌ ॥ 
हे कृष्ण सत्संग ENT चह कर्‌ 
प्रकाश-रूपुक स्वरन्‌ द्यान्‌ | 


ay अय्‌ बोज़ख्‌ कुस कम्‌ At 


छरा SE BUTE ओच्रर-नाव्‌ ॥ २४ ॥ 


--249] द'इस्पतिखुतिः | २8 ॥ 87 


ganatu: ( संसारात्मनः ) पार तरिष्यति 
फेवलं० ॥ २४५४ ॥ 

WaT, पाताले, पूर्वदिशि, पश्चिमदिशि, 
दक्षिणे, वासे, समोपे, दूरे । 

परमशिवं जानो चि-तं (समाधानेन) तं प्रतित्तणस 
केवलं० ॥ 

स-ण्व उद्ठाठयिष्यति ज्ञानकपाटस्‌ 
स-ण्व कारयब्चस्ति राजयोगस्‌ | 

तेन विना कः प्रवेक्ष्यति मुक्ताभ्रूधितवसति (सुक्तिस्यानं च) 
फेवल० ॥ 

स-एव शिवशङ्करः अस्ति geen: वर्तमानः 
ध्यानेन दौप्पमानः दुदयस्य मध्ये | 

तेन (तदनुग्रदेण) विना कः framan श्रध्येष्यते 
केवल० ॥ 

भोः FUN” सत्सङ्ग WE त्व कुरु 
प्रकाशात्मनः (शिवस्य) स्मर ध्यानस्‌ I 

सत्यं यदि श्रोष्यसि कः क स्मरिष्यति 


MATS 11 २8 II 
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* ग्रन्यकतः खं प्रत्यालापः | 


5६ 25, HYMN OF THE PLANET VENUS, [250— 


95. HYMN OF THE PLANET VENUS IN HONOUR OF SIVA. 


बन्द AIAG AE बाश, ज़गतच वाल-वाश । 
म्वकलय च्याझ आश, शिवनाथ अविनाश ॥ ९४० ॥ 
बाव- al निश यिमयो, eae afa दिमयो । 
मोह-गटि-हन्दि गाश, शिवनाथ अविनाश ॥ 
केलास-कड SIL, दारनाय GTA ST! 
saq -चित्‌-आकाग्र, शिवनाथ अविनाश ॥ 
तार्‌ दिम्‌ मोच-वावस्‌, मायाय-द्‌रियावस्‌ । 
. कड़ दख-नावि पाश, शिवनाथ अविनाश ॥ 


संसारकि सरय AE, दर-नाव-रृत्यू तरथ्‌ AF । 


कास्‌ ane चित्रकार, शिवनाथ अविनाश ॥ 
ज़प-शबनम-दारे, पपि ate, तप-वाये । 

ate ay गछि न aa, शिवनाथ अविनाश ॥ २५९ ॥ 
है भोलानाथ सादय, 'आवाइन-नादय्‌ | 

साझ बोज़ शरि-बाश, शिवनाथ अविनाश ॥ 
कृष्णस ऑफ च्याय, vege पाफ्‌ प्रानिय । 

पन्‌ कते नाश, शिवनाथ अविनाश ॥ ९४. ॥ 


--257] श्रुक्र॒स्तुतिः ॥ २५ ॥ 89 


पूएक्रसुतिः ॥ २५ ॥ 


घद्धः कतस्तेनाईं We पतक्षिविशेषः,” जगतः जालविशेषेण | 
छन्युक्तो-भवेयं-नास तव शया, चे-शिवना'य विनाशरचक्षित ॥ २४० N 


भावनया समोपे ग्रागच्छेयं-तव, छरसुजाख्ये -त्तेत्रगिरो श्रन्वेघणानि विधा- 
स्यासि-ते | 


मोहतासिस्वत्य-सध्ये प्रकाशस्व॒रूप, चे शिवनाय० ॥ 
केलाघगिरो खरापेयं-त्वास, धारणया ध्यानेन धारयिष्यासि-त्वास | 
'दे-धचिदाकाशरूप, हे-शिवनाय० ॥ 
तार देडि-मे मोहवात्याव्याप्तायास, सायात्मनद्यास्‌ | 


निष्कासय दुःखनोकायाः खण्डानि (खण्डशो विमेढय ताँ), हे-शिव- 
नाथ० ॥ 


संसारात्मनः सरसः-ण्व WEY, इहरेतिनासस्मरणेन उत्तोर्णो-भवेयं ग्रहस्‌ । 
quay संकटं डे-चित्प्रकाश, हे-शिवनाय० ॥ 
भ्रवज्जपात्मतुघारजलघारपा, पक्क-भविष्यति बोज तपोरूपवाटिकायाः | 
किंचनापि Nama संप्राप्सरति न तुच्छतास, छे-शिवनाथ० ॥ २५४ ॥ 
हे सत्घाधुनाथ साधो, विहितावाहननादेन | 
TA शृण बालभाषणानि; दे-शिवनाथ० ॥ 
कृष्णाख्यस्य (मे) '्राश्ाबाहुल्यं तवेव, क्षमस्व-तानि पापानि पुरातनानि । 


( भावनां ) शापानां (पापान च) कुर-नाम नाशस्‌, डे-शिवनाय० ॥ 
प २५ ॥ 





* श्येनग्टभादिघातो पच्चिविद्येषः ‘aim’ इत्यच्यते ‘ase’ इति नामान्तरः | 


सत्यमानशौर्ये। ऽण्णदमित्यथंः | 
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90 27. NARADA’S HYMN. [258— 


96. HYMN OF THE PLANET SATURN IN HONOUR OF SIVA. 
The 26th Chapter is in Hindi and is here omitted (vv. 258—265). 


27. NARADA’S HYMN IN HONOUR OF SIVA. 
नालि aq कपाल-माल अम्भो 

साल व्वल चिज़गत्पाल wat ॥ २६४६ ॥ 
प्रयम-जगल्लरु तर्पकिय्‌ कुलि 

आसन-शब्‌्नम नियम-पोश घ्रोलि । 
द्यान-हरनस्‌ दिम काल शम्भो 

साल aa चिज्ञगत्पाल wait ॥ 
अविद्याय मौगस य्यलि afe नाश 

दारनाय वाव नेरि नन्‌ आकाश । 
By बुज़मलि ge ज़ाल अम्भो 

साल ae चिज्ञगत्पाल शम्भो ॥ 
सन्तोश पोशवाये करयो क्राव्‌ | 

शम दम यम नियम gI ara । 
काम्‌ AX लब्‌ Ay गाल शम्भो 

साल व्वल चिज़गत्पाोल wait ॥ 
खूरमति साद-सन्त aAA 

इंद्यावांसी केलासय्‌ । 
भोलानाथ बूल-बाल शग्भो | 

साल व्वल जिज़गत्पाल म्भो ॥ २०० N 
परमशिव पान छुख प्रथ- गाय 

अन्तरद्यान मञ्ज मायाय | 
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ग्रनेखरछता स्तुतिरियम्‌ ॥ २६ ॥ 


नारदर्षिः स्तोति ॥ २७ ॥ 

वेकक्तकरूपेण सन्ति-ते कपालमालाः छे-शम्भो 

निसन्तणेन आगच्छ दे-त्रिजञगत्पालक शम्भो ॥ २६६ ॥ 
VAAL तपोरूपाः ga: 

(ag ) योगासनतुघारजलकणेः नियमप॒ष्पाणि प्रफुल्लानि | 
व्यानरूपस्य खगस्य दास्यामि ( दापयिष्यासि तत्र ) सतानि छे-शम्भो 

निसन्त्रणेन 'भग्रागच्छ ० ॥ 
अविद्यात्मनः मेघज्ञालस्य यदा संपत्स्यत नाशः 

घारणात्मना वायुना निर्गेमिष्यति प्रकाशं (निमे लोभवि ष्यति) '्राक्काशः | 
चेतन्यरूपया विद्युता ate दाहयिष्यासि शम्भो 

निसन्त्रणेन Wray ० ॥ 
संतोघात्मिकायां प॒ुष्पवाटिकायां कुरया-नाम फलो पभोगस्‌ 

Waa via यमेन नियमेन संयुक्त उपभुङ्खक(खमपि तत्‌ ) | 
RIT क्रोध लोभ सोच हनिष्यामि शम्भो 

निस्न्त्रणेन 'श्रागच्छ ० ॥ 
-ug lamng खाधूनामपि-साधो संन्यासिन्‌ 

चुढन्तयाँसिन्‌ केलासवासिन | 
सञ्जनस्तासिन सत्स्तभाव कळ्याणप्रभव 

निसन्त्रणेन WNO ॥ २9० ॥ 
डे-परमकल्याणरूप स्वयं असि प्रतिष्यानं ( स्यितः ) 


तिरो हितात्मा मध्ये साथायाः | 
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च्योनु दूयर्‌ क्यय चाल wait 

साल व्वल चिज़गत्पाल wait ॥ 
शिव द्यान्‌ दारिथ्‌ करयो त्याग्‌ 

अमरनाथ सन-किनि झमयो ज़ाग्‌ | 
बाल काडय बाल-बाल Tait 

` साल aa चिज्ञगत्पाल अम्भो ॥ 

सच्चिदानन्द site दारिथ्‌ द्यान्‌ 

पूज्ञाय-बापथ मन साविदान्‌ | 
जंगलन्‌-चंन्दि पोश वाल शम्भो 

साल aa चिज़गत्पाल wait ॥ 
परमानन्द पान FE सय-च्यथ्‌ 

aise सिनम्‌ न्यथ्‌ स्मरथ्‌ । 
नख छुख त मो दिम्‌ डाल शम्भो 

साल aa चिज्गत्पाल wait ॥ 
faa निश्कल निश्कामय्‌ 

दारनाय दारद्दांथ्‌ सुब-ञ्रामय्‌ | 
रटथो लोल-खुत्य नाल Tait 

साल aa चिज़गत्पाल शम्भो ॥ २७५ ॥ 
साम- वोदु ग्यवयो प्रयम-साजय्‌ 

रोज़तम्‌ त NAIA आवाज़य | 
मारथो लोलझ ताल wait 

साल aa चिज़गत्पाल wait ॥ 


[272-- 


डड. लस 


—276] नारदर्षिछता स्तुतिः | २७ ॥ 93 


तव दूरख्थितिं कथं सोढास्मि wart 
निसन्तणेन शागच्छू० ॥ 
हे-शिव (ते) wrt war कुर्या-ते (सर्वस्य वासनादेः) त्यागस्‌ 
छे-असरनाथ सनसा गत्हौयां-ल्वक्य जागरास | 
दे-बालस्त्ररूप सागेयेयं-त्वां ufada Wait 
निसन्त्रणेन आगच्छू० ॥ 
छे-सच्चिदानन्दरुण तव WaT ध्यानस्‌ 
प्रजाथ सनसा समाहिसेन । 
ग्ररण्यानं पुष्पाणि विचित्य-ञअवतारयिष्यामि (संग्रष्टो व्यासि ) 'हे-शम्भो 
निसन्त्रण्णेन 'भग्रागच्छ ० ॥ 
दे-परमानन्दरूप स्वयं ate afgan: 
तवेव श्रूयान्मे नित्यं स्मृतिः । 
समोपे तु ata मा देडि ( विधेहि) उपेक्षणानि g-a 
निसन्तणेन घ्यागच्छ० ॥ 
गुणातोतः facta: निष्कासश्च ( भूत्वा ) 
धारणया धारपेपं-त्वाँ प्रातः-सायस | 
शृह्लो यां-त्वां प्रेम्णा ग्रालिङ्गनेन दे-श्रम्मो 
निसन्त्रणेन घ्यागच्छ० ॥ २७५ ॥ 
खासवेदं गार्स्याम-ते प्रेमात्मवादोन 
तिष्ठ-नाम-सत्सनिधो तथा शणु-नास-मे सत्स्वरान्‌ | 
आइन्याँ-ते प्रेमरूपान्‌ तालान्‌ ह्वे-शम्मो 


निसन्त्रबेन '्य्ागच्छ ० ॥ 
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दख-संसाराह्‌ अपड्युकु फन्द्‌ 

जलरि-सन्दि पांठिन्‌ गोसय्‌ बन्द्‌ । 
म्बकज्ञावृतस्‌ म्य अमि ज़ाल wat ` 

साल व्वल चिज़गत्पाल अम्भो ॥ 
संकलफ्‌ खरान्‌ FA द्यानस्‌ 

` पोशान्‌ छुसन पननिस्‌ पानस्‌ । 

कस-रूत्यू कर जंजाल्‌ अम्भो 

साल व्वल चिज़गत्पाल शम्भो ॥ 
द्यान-दारनाय fan गोसय्‌ दूर्‌ 

ल्वकच्यार्‌ रूरिय्‌ चंलुम्‌ जन्‌ चर्‌ । 
केतु-त-कोर्‌ वात इमि हाल अम्भो 

साल व्वल चिज़गत्पाल शब्भो ॥ 
नदं-पच्य संसार-बोद ज्ञानुन्‌ 

ग॑रुमतु FENY देच माचुन्‌ | 
मार्‌ शिव-शक्ति-दुखाल शम्भो 

साल व्वल चिजगत्पाल शम्भो ॥ २८० ॥ 


समदृष्टि-इतिन्‌ खख्‌ तय्‌ दख्‌ 


आसुनु त आसन्‌ ज्ञानुन्‌ AA । 
बुज़े-ज्याम जान्‌ जोरि-शाल अम्भो 

साल ae चिज़गत्याल wait ॥ 
मनकिस्‌ ऐनस्‌ कास्तम्‌ खय्‌ 

पान कुख्‌ सेकल्‌ करवुन दय्‌ । 


काका | ७ 
कल्ला 


£ 


हौ ie pia 
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दुःखप्रणः-संसारः ( afa ) agaa grga: ' 
( यत्र ) ऊर्णनाभस्य प्रकारेण गतो5हं-भो बन्धस्‌ | 
उन्मोचय-नाम-सां सां अस्मात्‌ जालात कछ्षे-शम्मो 
निमन्त्रणेन ANISH ० ॥ 
gatear भिन्दन्तो श्रस्ति-मे समाधिस 
पर्याम्रवन्‌ wa-a स्वस्यात्मनः ( स्वदेदेऽपि नालभविष्णुः ) । 
(तत्‌) केन-सह करिष्यामि कोलाइलं (संख्य) छ्े-शम्भो 
निसन्त्रणेन MINGO ॥ 
ध्यानधारणायाः सकाशात्‌ गतो5ह FTA 
(maiso तु) वाल्यं अवसाय चलितं-मे इव चोरः । 
कस्मिन्‌-च-कुत्र ( देशे ) manfa अनेन व्यवहारेण दे-शम्भो 
निमन्तणेन श्रागच्छ ० ॥ 
शारिफले ( इव ) संसारे-दुतात्मज्ञानं ज्ञातव्यस 
(तत्र) afga: sre: ( इव ) देहाभिमानः सन्तव्यः | 


(तत्‌) ग्राघातय शिवशक्तिरूपेण ( तदेक्यस्वात्माभिन्नज्ञानदानेन ) 
[ अक्षद्दयगतदुखालाख्यकेंकाडूःपातनेन चे शम्भो 


Raada अप्रागच्छ ० ॥ २८० I 





समन दृष्टरा-देतुञ्रूतया सुखं दुःखं च ot 
संभूतिय स्थितिश्च ज्ञातव्य-तत एकरूपसेव । ` 
भूज॑म यवस्त्राण जानोयां विशिष्टकोशे यवस्त्रयुर्सक छे-शम्मो 
निसन्त्रणेन आच्छ ० ॥ | 
सनोरूपस्य दपंणस्य ग्रपनय-नाम-मे कलङ्कस्‌ 


स्वयं ute तन्माजेनां gaa ईश्वर; | 
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व्यानि रस्त कति संबाल wait 

साल aa चिज़गत्पाल wait ॥ | 
यतमो ssir यितमो यूरि 

दितमो qua नितमो aft | 
WAR क्षोर-खंड-थाल्‌ Tat 

साल aa चिज्ञगत्पाल wait ॥ 
ज़गतस्‌ सारिसय्‌ करिथ्‌ संहार्‌ 

रोज़ख पानय्‌ श्रो-निराकार्‌ । 
परमात्म हे ओ-अकाल Wat 

साल aa जिज़गत्पाल शम्भो ॥ 


` अन्तःकमे-किनि कर्तम्‌ ज्ञान 


afer पाठि श्रूचरावय्‌ पान्‌ । 
रिय ay च्यानि पाल शग्भो 
साल aa चिज्ञगत्पाल अम्भो ॥ २८५ ॥ 


UZAT च्यय रस्तुथ वन कस्‌ 


म्य fa च्यावतम्‌ परमाथक रस | 


 अथस्‌-क्यथ्‌ छम्‌ दकि-प्याल wait 


साल aa चिज़गत्पात्त wait ॥ 


शिवनाथ HUT म्य पालना कर 


मरन-विजि फोयम्‌ qa इर चर्‌ । 
चलनम्‌ RIGA ज़ाल wait 
साल aa चिज़गत्पाल शम्भो ॥ २७ ॥ 





[283— 
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त्वया विना कुत्र स॑स्कृतो-भविष्यासि हे-शम्मो 
निसन्तणेन ग्रागच्क० ॥ 
पिब-नास-से ( मङ्निवेडितं) भङ्गादि-रस्‌, ग्रागच्छ-नाम-मे gga 
देहि-नाम-से way, नय-नाम-मां तत्रेव ( खद्दमोपे ) | 
शुङ्कः-नास-से सितोपस्कृतपायस पूर पात्रों हे-श्म्मो 
Raada आगच्छ ० ॥ 
aadi eataa कृत्वा sgag 
orate स्वयमेव श्रौमाज्चिराक्कारः | 
हे-पग्मात्मन डे श्रोसदननन्‍्त शम्भो 
निसन्तणखेन भ्रागच्छ० ॥ 
श्रान्तरेण-कर्मेणा ( निविकल्यखसमाधिना ) कुरु-नास-मे स्वज्ञानस 
( यथा ) area प्रकारेण ( प्रत्यक्ष ) शोचयिष्यासि देहस । 
( यथा च) sataa व्रतानि तव पालपेयं want 


निमन्तणेन आगच्छ ० ॥ २८५ ॥ 





डे-लद्गरो त्वासेव विना aana कस 
aafo पायय-नास-सां पारसार्थिक रसस्‌ | 
हस्ते अस्ति-मे इच्छात्मकसं शम्भो 
निसन्तणेन घ्यागच्छ० ॥ 
डे-शिकस्त्रासिन कृष्णाख्यस्य सस tai कुस 
सरणकाले सुखादुर्चारतो- uta खित्‌ इर हरेति । 
(पेन) श्रपघास्यन्ति-से सहाकालस्य भोतिशोतज्यराः छे-शम्भा 


Raada आगच्छू ॥ २७ ॥ 
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98 30. THE AUTHOR'S PRAISE OF SIVA. [288-- 


28, HYMN SUNG JOINTLY BY ALL THE GODS IN HONOUR OF SIVA. 
The 28th Chapter is in Hindi and is here omitted (vv. 288—299). 





29. SIVA ACKNOWLEDGES THE PRECEDING HYMNS. HE IS PACIFIED, 
AND EXPRESSES HIMSELF AS PLEASED WITH THEIR DEVOTION 
(BHAKTI. HE UARES NOT FOR EATING OR DRINKING 
AND HAS NO PLEASURE IN SACRIFICES. HE LONGS 
FOR #HAKTI AND FOR NOTHING ELSE. 

Chapter 29 is in Hindi and is here omitted (vv. 300 -- 304). 





30. THE AUTHOR’S PRAISE OF SIVA. ACCOUNT OF THE GODS’ 
INTERCESSION ON BEHALF OF DAKSA. 


खयम्‌ चदय म्योनु त॑ति चूच्‌ FH ज़ालान 
तेज़ो-रूप ब्योति-रूप Wats ॥ ३०५ ॥ 
वेश्वानर BY अन्न छुख्‌ श्रप्रान 
प्रानस्‌ समान-ख्ूत्य्‌ बांग्रानो | 
प्रथ्‌-कुनि साचो परमात्म ga पान 
तेज्ञो-रूप ज्योति-रूप ग्वसाझो ॥ 
fÈ WH सञ्जन्‌ पत च्यय्‌ लारान 
अकि I-ga स्वर मिलवानो | 
ओंकार द्यान-दारनाय दान्‌ दारान 
तेज़ो-रूप ज्योति-रूप म्वसाञो ॥ 
लोलाय afer मन्‌ aa साविद्ान 
MACHT Sq चय कुमलानो | 
युस्‌ faa मंगिय्‌ तस्‌ fay ga दिवान 
तेज्ञो-रूप ज्यो ति-रूप ANR ॥ 
-देवन gga कोन छिव AE मंगान ळे: 
बक्ति बावनाय कुस तोठानो। क ges ` 


- 309] AMARA: स्तुतिः ॥ ३०! 99 


€ e ~ > 
सवदेवानां समवेत्य स्तुतिः प्रक्राम्यते ॥ ९८ ॥ 


अथ प्रसन्रोन्रतः श्रोशिवः देवान्प्रति प्रतिवदति ॥ २८ i 


अतः परं aga स्वयं स्तौति ॥ ३० ॥ 


ती १ EN 0- A a i त्याग 
स्त्रयं-नास-प्रदेशः` चुदयरुपेश (ada) मम, तत्रेव a नि 
प्रज्वालयन्‌ ( असोति ) 

दे-तेजारूप, उ्योतिःस्वरूप, यतिव्रत-भोः ॥ ३०५ ॥ 


aqar अग्नि: aq असि-त्व जरयन 
प्राणवाहिनाङी धु समानवायुना ( तत्‌ ) विभाजयन्‌-भोः | 
प्रत्येकस्य ( वस्तुनः कमेणञ्च ) साचतो परमात्मा स्वयमेव (ata) 
दे-तेजोरूप० ॥ 
इच्छया तव सत्पुरुषाः Wa त्वामेव धावन्तः 
शकेन शब्देन ( एणवादि-)स्वरात्मना संयोजयन्तः | 


HIV ध्यानधारणाया ध्यान धारयन्तः 
दे-तेजोरूप० ॥ 


स्तोत्राणि war मनः संपन्न ते प्रसन्नम्‌ 





-Nanan Na afa त्वमेव दयाद्रोभवन | 
यः यदेव प्रा्थेयिष्यति-त्वत्तः तस्मे तदेव असि वितरन 
-arao ॥ 
दवान्‌ अकणथयः Hal न ख्य किचित्‌ प्राथं यन्तः 
भक्तगा भावनया शास्म प्रसोदन्‌ | 


i 
९ यच गिरिक्षेचे खयंभूरग्रिः कालाथ्रिरद्ररूपण भुवो गर्भादुन्मिषति 1 86० 
note to Stein’s translation of the Rajatarangjini, i, 34. 


OO य अजया. 


30. THE AUTHOR'S PRAISE OF SIVA, [310--- 


करूवस्‌ प्रसन्‌ स्वरूवस इक्ति पछि सान 
तेज़ो-रूप ज्योति-रूप ग्वसाझो ॥ 
ढ्पुद्य्‌ तोर हे सन्म्वख afana 
शिवनाथ इय्‌ छिय्‌ मंगानो । 
meray ज़िन्द whe तफ ज्ञफ्‌ करि पान 
तेज़ो-रूप ज्योति-रूप ग्वखाझो ॥ ६९० ॥ 
न-त इमि-योर्‌-कुन्‌ आसन इय्‌ वनान 
यज्ञ-करनस्‌ SI नाश बनानो | 
पथ्‌-कुन्‌ जग्‌ कुछ ति आसि न करान 
तेज़ो-रूप ज्योति-रूप ग्वसाझो ॥ 
अद्‌ दपुथख्‌ तोर क्याज़ि छिव तम्बलान 
fia बनि faq fea वनानो : 
प्रज्ञापथ्‌ ज़िन्द गछि द्यान्‌ चरि मन-प्रान 
तेज़ो-रूप ज्योति-रूप ग्वसाझो ॥ 
अमि वानिय afa करूथख्‌ बन्दान । 
प्रज्ञापय्‌ gafa कल-सानो । 
यज्ञस्‌ US गोव्‌ हर इर जपान 
तेज्नो-रूप ज्योति-रूप ग्वसाझो ॥ 
HUY ज्वाज्ञाय-रूप SA बासान 
इंदयस्‌ मज्ज दौफ्‌ प्रज़लानो । 
मोइ-गटि मञ्ज छुख्‌ ज्ञाज्ञ गाश हावान 
` त्ेजो-रूप ज्योति-रूप म्वसाञो ॥ ३० ॥ 
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जतो-युप्माभिरह vey: (यतः) स्म॒तो-युप्माभिरं कामनया श्रद्धया सद 
हे-ते्ोरुप० ॥ 

कथितं-तैरेव प्रत्यु्तरख्पेण, चे संसुखरूप सतां-निवास 
शिवस्वासिन्‌ इदभेव स्मो-वथं प्रार्थयन्तः | 

(aut) दक्षप्रजापतिः जोवन duafa तपः जपं करिष्यति स्वयस 
दे-तेजोरूप० ॥ ३१० n 

भन्या श्रस्नात्कालादनन्तरं स्यः (लोकाः) waa कथयन्तः 
थञ्ञकरणस्य श्रस्ति-हि नाशः भावो ( फलस ) । 

तत्पश्चात्‌ यज्ञ कश्चित्‌ भवेत्‌ न कुर्वन्‌ 
े-तेजोजप० ॥ 


ततोऽनन्तर कथितं-ल्वया-तेम्यः ( देवेभ्यः ) उत्तररूपेण कुतो-नास ख्य 
चज्वलोभवन्तः 


तदेव भविष्यति wa =a कययन्तः | 
प्रजापतिः सजौवः संपत्स्यति ध्यानं संविधाद्यति सनखा-प्राणै: (we) 
द्वे-तेजोरूप ० ॥ 
श्रनया वाचा UST कृतस्त्वधा-तेभ्यः MENT: 
प्रजापतिः घजख धुतशिराः | 
यच्चसण्डप प्रति गतः इर इरेति Guz 
डे-तेजोरूप० ॥ 
amag ( से ) ज्यालारूपेण ate wear: 
इद्यस्य मध्य दोप-इव प्रदौप्यसानः | 
सो छात्मतासिस्डसध्यं ate ज्ञानप्रकाश प्रदर्शयन्‌ 


दे-तेज़ोरूप० ॥ ३०॥ क 
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3l. DAKsA IS BROUGHT TO LIFE, HIS HEAD HAVING BEEN REDUCED 
TO ASHES, HE IS GIVEN A GOAT'S HEAD. 


दम दम शम नम Qa पायस्‌ तय्‌ 
कुस्‌ बेकस्‌ तय्‌ करुम्‌ रखिपाल्‌ ॥ ९९९ ॥ 
रन्‌ गक्दा शर्वायम तय्‌ 
सुय्‌ छ्य आसवुन करूनावतार्‌। 
वन्द्हास्‌ जव WY वालिंज्‌ त वस्‌ तय्‌ 
कुस बेकस तय्‌ करुम्‌ रखिपाल्‌ ॥ 
खूर wy गोमत्‌ aq अग्नस्‌ तय्‌ 
दच-प्रज्ञापतनिस्‌ शेरस्‌ | 
करनुय्‌ ओसु fra कर्ताहस्‌ तय्‌ 
कुस बेकस्‌ तय्‌ करुम्‌ रखिपाल ॥ 
देवौ दपु तति शिवनायस्‌ तय्‌ 
प्रज्ञपय गछ ज़िन्द JA ' खाँपनुन | 
बष्षन्‌-इन्द॒ वाति बोजून्‌ तस्‌ तय्‌ 
छस्‌ बेक तय्‌ करुम्‌ रखिपाल ॥ 
कावुल्वाह अख MY तथ ममयस तय्‌ 
कल चट हस Ng fra काकान्‌ | 
नमस्कार SAA तस्‌ बाग्यवानस्‌ तय्‌ 
Sq बेकस तय्‌ करुम्‌ रखिपाल ॥ 
बंडू FHA TG MANA तय्‌ 
चिबुवन-नाचन्‌ कल चंटुनस्‌ । 
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अथ प्रजापतेः पुनरुष्जोवनम्‌ | तस्य भस्मोभ्गतशिरसः स्थाने 
$जश्रिरःस्था पनम्‌ | तद्रूपमुखेनेघ faa प्रति स्तुति 
च प्रस्तोति ॥ २१॥ 


निमेषे fae (प्रतिश्वासकालं ) शान्तो-भविष्याभि venta पतिष्यासि 
स्मृतो नाम | 
शास्म निःसद्दायः च कुरु-मे MATY ॥ ३१५ ॥ 


शरणं गच्छेयं नमः-शवीयेति-सन्तृवाच्याय नाम 
स-एव Oia वते मानः करुणावतारः | 
उपदारौकुयौँ-तस्ने प्राण Tet (mt: सह ) दृदयं च वसां च 
afer निःसदायः० ॥ 
भस्म Bsa संपन्नं सध्ये AT: aa 
द्‌ च्तप्रज्ञापतेः शिरसः | 
कतेव्यं WRAL तदेव सवकतेः नाम 
स्मि निःसहायः० ॥ 
_ देवेः कथित तत्र शिवस्त्रासिनं-प्रति नास 
प्रजापतिः योग्यः सजौवः agar भवितुस्‌ । 
स्वभक्तानां ( विज्ञापनादि ) योग्यसस्ति श्रोतव्य तस्य च 
अस्मि निःखहायः० ॥ 





snas: एकः aAa (तत्र) तस्मिन्‌ समये नास 
fat: कृत्त-तेः(श्रौशिवेन)-तस्थ (यतः) aria तदेव (घो ऽजः) 
ang | 
नमस्कारः यात्‌ तस्य ( छागस्य ) भाग्यशालिनः नास 
अस्मि निःसहायः० ॥ 
| atl पुण्यकृत सोत प्राउजन्मनि नास 
i चिश्ुवनस्तासिना शिरः कृत्त-तेन-तस्थ । 
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म्वकृय्‌ गौव्‌ परम-पढ्वौ दिचुनस्‌ तय्‌ 
छुसख बेकस्‌ तय्‌ AI रखिपाल ॥ ९९० N 
सुख्‌ कल दक्ष-प्रज्ञापतख्‌ तय्‌ 
लोझुन्‌ त दितुनस्‌ ज्ञौवादान्‌ | 
ug say पकान्‌ गौव्‌ प्यट्‌ यज्ञस्‌ तय्‌ 
ea बेकस तय्‌ करुम्‌ रखिपाल्‌ ॥ 
फौरि फौरि अन्दि अन्दि परमशिवस तथ्‌ 
प्रद्ख्यन्‌ दौ दो ay वनने | 
बख्चुस्‌ TRY मज्ञ MVI तय्‌ 
छुस्‌ बेकस्‌ तय्‌ करुम्‌ रखिपाल्‌ ॥ 
है-है मोइ-मायाय वंलुनस्‌ तय्‌ 
है-है ware गोम्‌ करुम TY कार्‌ । 
राख्यस-ब्वजू ATA करूनस्‌ तथ्‌ 
छस बेकस्‌ तय्‌ करुम्‌ रखिपाल्‌ ॥ ` 
आकाग्र डुखविथ्‌ ब्वन्‌ वोलुनस्‌ तथ्‌ 
प्रथिविय ws दितुनस्‌-दारिथ्‌ | 
किबरन्‌ करूनम्‌ तखसौर्‌ SE कल्‌ तय 
SI बेकस्‌ तय्‌ करम्‌ रखिपाल्‌ ॥ ३१ ॥ 
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(येन सः) घुक्तः संपन्नः परमा-परवो ( सलोकता ) दत्ता-तेन-तस्मे नास 
अस्मि निःसहायः० ॥ ३२० ॥ 
तदेव शिरः दक्षप्रजापतपे नास 


सयोजितस्तेन, दत्तस्तेन-तस्मे च जोवादानाच्यो ( जोवन- 
कन्सन्त्राभिषेकः ) । 


(maasi प्राप्य) ससुत्यितः (दक्तः) ga गतः प्रति यज्ञस्य़ानं नास 
अस्मि निःसषायः० ॥ 
प्रक्ष्य Wen परितः परितः परसश्िवस्य नास 
प्रदष्तिणानि दत्त्वा दत्त्वा प्रदत्तः कथयितुस्‌ | 
च्ञसस्त्र-से गत-घ्यास सध्य AEU नास 
afer निःसदायः० ॥ 
WE, मोडसायया दृतस्तयाइ नास 
कष्टं, किं संपन्न-सस क्तं-सया Sea कर्म । 
agaga लज्जितः कृतस्तयाहं नास 
afar निःसहायः० 
mana खनिपात्य अधः अवतारितस्तयाछं नास 
प्रथिवों प्रति ( प्रथ्वोप्रष्ठे ) पातितस्तयाइस्‌ | 
aegu कृतमेतन्मे, दोषः ata कस्य नास 


शास्म निःसषायः० ॥ ३१ ॥ 
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32, DAKsA’S HYMN DESCRIBING HOW ME HAS BECOME FREED 
FROM WORLDLY DESIRES, 


ढ्मिय gq शबनम प्यवान्‌ 
दमिय्‌ qg प्यवान्‌ खर्‌ । 
ढ्मिय्‌ Iga aang रातस्‌ 
दमिय्‌ डाढुम्‌ इहस्‌ नूर ॥ ३२९९ ॥ 
दमिय्‌ 'ओसुस्‌ aacq न्यचिव्वा ह 
ट्मिय साँपनुस्‌ ज्यवान्‌ पूर्‌ । 
दमिय्‌ ओसस फेरान्‌ योरान्‌ 
दमिय्‌ साँपनुस्‌ दज़िय्‌ खर्‌ ॥ 
नय रोज़ि वन्दतय्‌ नय्‌ रोजि aang 
नय्‌ बोलि आवन पत BAT । 
नय्‌ रोज़ि am त नय्‌ रोज़ि मातम्‌ 
नय्‌ वक्षि ददय्‌ साज-स्वन्त्र्‌ ॥ 
अओसुस्‌ कुतुय्‌ त साँपनुस्‌ ware 
नज़्दोख्‌ वातिय्‌ गोसय दूर्‌ । 
a त बातिन्‌ कुनुय्‌ gH 
गयेम्‌ ख्यथ्‌ च्यथ्‌ चवज्ञाह्‌ चर्‌ ॥ 
संसारस्‌ मझ TE न शा रोज़ि 
Ufa कुन्‌ परम-शिव श्रौ अगूर्‌ | 
ल्वल्घ-मज्ञू-बागन्‌ ब्वय ललनावन्‌ 
जिगरस्‌ मज्ञू-बाग्‌ करस गूर-गूर्‌ ॥ ३२ ॥ 
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Sea वेराग्यकथनम्‌ ॥ ३२ ॥ 


त्तणसात्रेगैव दृष्ट-मया, दिमजलकणाः पतन्तः 
aida दृष्ट-मया, पतत डिसजालस्‌ । 
तणेनेव दृष्ट-सया, waare रात्रो 
चणेनेव दृष्ट-मया, दिवसे प्रकाश: ॥ ३२४ ॥ 
क्षणेनेव ग्रासं अल्प्रवयाः स्तनंधयबालकः 
aAa संपन्नो$हं युवा gå: | 
क्षणेनेव Ure संचरन्‌ प्रचरन्‌ 
Vata संपन्नोऽचं दरधोभूय भस्मशेधावस्यः ॥ 
नहि aneia शोतकालः नाच स्यास्यति raara: 
ate विरविष्यति श्रावणमाशात पश्चात्‌ कल्तूरनासपक्षी | 
नषि स्यास्यति प्रसन्नता, ya: नहि स्यास्यति शोकः 
नहि शर्ब्दायष्यते प्रत्यहं वोणादिवाद्यस ॥ 
Wye एक-एव संपन्नो5६ च भ्रनेकरूपः 
खासोप्यं प्राप्य सप्गोऽच-त्वत्तः दूरः | 
प्रत्यक्षं परोक्त च एक-णव दृष्टो-सया ( त्व विश्वात्मा ) 
गता-सत्तः ATEN पौत्वा चतुष्पञ्चाशत्‌ चोराः ॥ 
wane अध्ये किञ्चित्‌ नहि भोः स्यास्यति 
स्यास्ति एकाकी परसशिवात्मा श्रौ-भ्रघोरभठ्टारकः | 
(€) अङ्कसध्यभागे ayaa लालाचष्यासि 
हुदयस्य सध्यभागे करिष्यासि-तस्य लालनास्‌ ॥ ३२ ॥ 
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33. ANOTHER HYMN OF DAKSA ON THE SAME SUBJEOT. 


fan अन्त-रस्ति आगर लो-लो 
निमंल जल Mg खर लो-लो | 
नन गोस्‌ सञ्च बव-सर लो-लो 
संन पान AS म्य BIS कर लो-लो ॥ १९० ii 
पांजिस्‌ सञ्च ओस नन आकाश 
सदिचार-नेचन ज़ञांझ-हंन्द गाश | 
मोच-वुनरि खट म्य ज़र ज़र लो-लो 
सन पान मठ म्य व्याच कर लो-लो ॥ 
MRE कठकार-खूत्य बोज़न आम्‌ 
रातस्‌ दू त दब्दस्‌ WTA । 
मन्दिन इद म्य लंग दर लो-लो 
सन पान्‌ AS म्य WE कर लो-लो ॥ 
- क्रेडि-व्वन्दके वन्द-ख्रूत्य अन्द-वन्द्‌ 
ग्वख्‌ आम्‌ खटन त गोस्‌ यख्‌ बन्द | 
पम्पोश्‌ ज्ञन्‌ गोस्‌ बर लो-लो 
सन्‌ पान्‌ मदु ष्य क्याद्‌ कर लो-लो ॥ 
चञ्चुख्‌ साँपनुम्‌ चित्‌-चन्द्रम 
ल्वकटिस MA न ग्रम-ग्रबनस्‌ | 
. ` बुज्यरुक खर्‌ प्योम्‌ ज्र लो-लो 
सन पान मठ म्य क्याइ कर लो-लो ॥ 
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ढ्चवेराग्यलेवाचापि वण्येते ॥ ३३ ॥ 


qana waea प्रभवस्यानात्‌ नास* 
निर्मल जलं (उद्धय) Suge gien: नाम । 
प्रत्यक्षीभ्रूतो$हं सध्ये भवसरसः नास 
Tent: Tent विस्मृतो मम, कि-नास करिष्यासि ॥ ३३०॥ 
THA (सदात्मनः) WH WAS प्रकाशः श्राकाश्ः 
सद्दिचारात्मनेत्रयोः ज्ञानस्य प्रकाश: | 
(तत्र) सोडात्मसिद्दिकया Je: wa अंशः अंशः नास 
गम्भीरः आत्मा० ॥ 
सोह्ान्धकारेण श्रतिशेत्यात्मना दृष्टौ घप्रागत-मे 
रात्रो दिनं, तथा प्रभाते सायंकालः | 
wane दिवसः सस गतः निरोध ( भ्रवसानावस्यां ) नास 
mAN स्वात्मा० ॥ 
कठोरचित्तात्मना शौतकालेन निरन्तरस्‌ 


सुख mana पिडितमिव मे, यथा dugise श्यान- 
जलसिव बद्धः | 


va इव nase विशरणां नास 
गम्भोरः स्त्रात्मा० ॥ 
चञ्चलः छंपन्नो-मे चिचचन्द्रसाः 
araa पतितो-से न शसरुपं-शोतजलकणजालस | 
of (ग्रधुना) gami: namaga: पतिता-सयि त्यसै नास 


गम्भोरः स्वात्मा० ॥ 





re es 5 Sn ~ 


४ को खलो इति वात्सण््यातिशयद्यांतक पदं aT प्रयञ्यते 1 
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33. ANOTHER HYMN OF DAKSA, [335— 


कुस शिशर्‌ गाँटू जन्‌ मन-किनि सक्थू 

जौव-आर-रश्तिस छाम्‌-न SH बक्थ्‌ | 
स्वर-रस्त व्यसर मा AR ब्वद्द लो-लो 

सन पान मठ म्य WTS कर लो-लो॥ ९९४ i 
TEA द्वयं म्य आत्म-रूय खटु 

अनु बन्योस्‌ तनु wifey त्र गोख्‌ aE । 

-कठक॑शि करुस खर लो-लो 

सन पान मठ म्य क्याइ कर लो-लो ॥ 
संसार्‌-कानन करू म्य दरू कार 

दार-कनि लोगनम्‌ देह-अहकार्‌ | 
तुल-कतयंक aza गर लो-लो 

सन पान aS म्य WE कर लो-लो ॥ 
कंरूनम्‌ कलिकालकि गिग्रिरन्‌ 

दार-छय वार- afaa नशरन्‌ | 
quay पॉ-म्वक्त-लर लो-लो 

सन पान्‌ Hs म्य क्याद्‌ कर लो-लो ॥ 
ममताय चिय करुनस्‌ खानदार 

ढ्पुनम्‌ विशय-बूगन्‌ लार्‌ । 
गर अछ्‌ YAH बर लो-लो 

संन पान्‌ HE म्य g कर लो-लो ॥ 
दून्द्रिय-शइरि छिच ताबेदार 

दायौ-कनि fay वि नवद्दार | 


—340] दच्तभाबितवैराग्यवणंनम्‌ | ३३ ॥ 111 


afta ऱ्पानौभ्रतजलधारा इव सनखा कठिनोभूतः | 
जोवदयारहितस्य ध्यस्ति-मे-न तव भक्तिः | 
स्तति(चेतना) रहितः भरंशसाप्सप्रासि सा-स्वित्‌ अधुना we नास 
गम्भीरः स्वात्मा० ॥ ३३५ ॥ 
द्वेतात्मकेन शौतेन AT स्वात्मात्मसूय: ge pis 
| ` अन्धः म्रूतोश हं, तनुः Yar भ्रपि संपन्नी5४ Sra: । 
Senar starts ऊतों 5४ fer: नास | 
WANT: स्त्रात्मा० ॥ म 
संसारात्मना-तद्णा कृतं सस दूठंकम 
दासकृते संयोजितस्तेन-मे देदाडंकारः | । 
(यत्र) 'घानीमूतजलमयशिलेष्टिकाभिः आरोप्य-निर्सितं-तेन we नास 
WANT स्व्रात्मा० ॥ 
जता-तेन-सप्त कलिकालात्मना शिशिरकालेन 


घेथेरूपगेद्दपठलास्तरणतृणस्य वेरात्मपटलप्रान्तनिःस्तव- 
व्जर्लावप्रुडजालकरणिका नश्चरता | 


(तत्र) प्रोम्मितास्तेन-से जलसयसुक्तावल्यः नास 
TANT: ATTO ॥ 
सलतारूपया स्त्रिया कृतस्तयाह TEMNA 
कथितं-तया-से विधयभोगान MTA ( NUANTE । 
we प्रविश लोभात्मना द्वारेण नास 
गम्मोरः स्त्रात्मा ० ॥ 
(अन्न) इन्द्रियात्मापत्यानि सन्ति-ते वशवर्तीनि 
पत्तद्वारश्याने सन्ति-ते उद्वाठितानि नव द्वाराणि । 
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BS. ANOTHER HYMN OF DAKSA. 


qe हवाह कर इवस खर लो-लो 


[341 


संनु पान्‌ Ag भ्य HITE कर लो-लो ॥ २४० | 


हन्ना gay खिद्मध्‌गार्‌ 

By दिय्‌ LIY गर कुन्‌ सार्‌। 
लूटिथ्‌ पननि त व्वपर्‌ लो-लो 

सन पान्‌ ag म्य क्याह कर लो-लो ॥ 
ma मरून मंशराव्‌ खख-सान्‌ व्यह 

शिशिरस-मज्ञ यख-चेशाह च्यह। 
द्र, एर कुय आखर लो-लो 

सन पान मठ म्य क्याइ कर लो-लो ॥ 
afaa इचिसय गरस मज्ज गोस 

यंच-कालि Wwe ata arate | 


ढ्ये-इज्ञ ष्यम्‌ यर-यर स्तो-लो 


संन पान मठ म्य क्याइ कर लो-लो ॥ 


निमेल निश्कल निश्कामय्‌ 


किय बसन्त-रङ्ग वंलिमति ज्यामय । 
पद्मनाभ पौताम्बर लो-लो 

सन पान मठ म्य क्याइ कर लो-छो ॥ 
अम्टत-वशन-र्त्य च्याने 

fafa दक्षमच हिय-थयं RTA । 
बासुन्‌ श्याम-सन्दर लो-लो 


सन पान्‌ मठ्‌ स्य क्याइ कर लो-लो॥ ३४४ ॥ 


—345] द्च्तभाषितवैर।ग्यवगनम्‌ ॥ ३३ ॥ 113 


पश्य सुखवातं, कुस कुतुक far नासर 
WANT: स्त्रात्मा० ॥ ३४०॥ 
तृष्णा निहिता-मया-ते दासो 
ahaa अन्विष्य रात्रिन्दिवं ve प्रति कमेण-संर्रदा-संचिनू । 
'ग्रष्यवस्कम्दा स्तात्‌ परान्‌ (च) नास 
WATT: स्तात्मा० ॥ 
जननं मरणं विस्मर, सुखयुक्तः Tay 
'प्रतिश्ोतकालसध्य अतिशोतलं जलं पिव । 
dga we 'ग्रस्ति-ते श्चर्यं नाम 
गम्भोरः स्तात्मा० ॥ 
( इत्यं ) श्रत्वा, इंदृशस्य wee सध्य गतो “हस्‌ 
'्रतिकालेन स्मृतो पतितोऽहं, कम्पितोऽस्‌ | 
See श्यस्लि-मे अत्तिकम्पः नास 
गम्मौरः स्व्रात्मा ० ॥ 
दे-निर्मल, निष्कल, निष्काम 
सन्ति-ते पौतवर्णानि वसितानि वस्त्राणि | 
दे-पद्धनाभ Whaat नास 
TAN: स्त्रात्मा० ॥ 
( दयात्मना ) agaaa त्वदोयेन, 
उद्धविष्यति दरधायाः सालतोलतावाः QATUN: 
we 'हे-शपाससुन्दर ATA 


गम्भीरः स्वात्मा० ॥ ३४५ ॥ 
15 
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34, DARSA'S SELF-ABASEMENT, [346— 


ज्वालारूप ज्योतोखर्फ्‌ faq 

aa -RS प्रत्यख्‌ दशन्‌ दिम्‌ | 
च्यानि तोज़-ताप कति दर खो-लो 

संनु पान्‌ मटु भ्य AME कर लो-लो ॥ 
नन नेरि wdi प्रकाश्‌ 

qe कठ-कशिसंय्‌ ga करि नाश | 
आकाशः बुछ ज़र-ज़र लो-लो 

` सन पान्‌ मदु म्य क्या कर लो-लो ॥ 

नय रोज़ि कठ्‌-कशु. नय्‌ सदी 

faa साँपन यिय args तिथ्‌ । 
निमंल्‌ जल्‌ ब्वव स्वर लो-लो 

संनु पान्‌ मु म्य क्या कर लो-लो ॥ 
कृष्णस्‌ म्य sien .हावि ad 

शोन-मज्ञ वुछिहे नेरान्‌ पोञ्च | 
सरि गोस्‌ कारि कारि सर लो-लो 

सन्‌ पान्‌ az म्य TE कर लो-लो ॥ २२ ॥ , 





34. DAKSA'S SELF-ABASEMENT. 
ज़ाझू-गाश्‌ मोचज्ञ-रांच गट्रोबुम 

खयं पज़नोबुम्‌ न रोवुम्‌ दह ॥ ३९० ॥ 
vere afaa कति पज्ञनोबुम 

मन्दाञ्ञन्‌ होबुम्‌ रातक्रूलि पान्‌ । 


दच्तम्य सत्रोडामवा,क्तः ॥ ३४ ! 116 


ददे-ल्वालारूप, ज्योतिःस्वरूपः ग्यागच्छ-मे 
सूर्य-इव प्रत्यक्ष दर्शनं दंचि-म । 
aAa तेजोद्योतेन कुत्र स्ग्रिराभविष्यामि नाम 
गम्भोरः स्वात्मा० ॥ 
(येन) प्रत्यक्तं निर्गेमिष्यति आत्मस्रूयंख प्रकाशः 
मोदात्मनः श्यानशोतस्य स-एव करिष्यति amg | 
(येनैव) चिदाक्जाशं द्रच्यामि संप्रण नाम 
WANT: स्तात्मा ० ॥ 
ate स्यास्यति Mamaa, नहि targ 
पुनः संपत्स्यासि यदेव आस तदेव | 
निर्मलं जलं भूयासं स्मृत्या नास 
गम्भीरः स्वात्मा० ॥ 
( ग्रन्यज्ञतः ) gaa मे gatasi प्रदर्शेयिष्यति यतिन।थः 
हिससध्यात्‌ पश्येत्‌ ।नर्गच्छत. पानो यस्‌ | 
fray: संपन्नो-$ह कत्वा कृत्वा परीक्षां नास 


WANT: स्वात्मा० ॥ ३३ ॥ 


दचस्येयं सब्रोडमिवोक्तिः ॥ ३४ ॥ 
ज्ञानप्रकाशः सोात्मरात्रया गृडितो(तासिखौकृतः)”मे 

सूर्यः उपलक्तितो-मया न, विनष्टो-मे दिवसः ॥ guo n 
naqda: कुत्र उपलक्तितो-सया 


मध्यन्दिने प्रदर्शितो-मे परोष्णिर्पाक्तिणा स्वात्मा (दुर्निमित्तसिव 
दृष्टस्‌) | 
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36. 


35. DAKsA’S PARDON. [352— 


खर्‌-पशखि eure कति वुफनोवुम्‌ 
ख्यं ANJA न रोवुम्‌ द्‌ ॥ 
च्धतुकुय्‌ aaa कति बुज़नोवुम्‌ 
खोबुम्‌ आद्य-प्रबातस-मज्ञ | 
सुखे-ब्वज़ मन-मञ्ञलिय अलरोवुम्‌ 
au पञ्गनोवुम्‌ न रोवुम्‌ इह्‌ ॥ 
gaf मिलविथ्‌ यज्ञा चोवुम्‌ 
प्यचि-कानाह तथ थोवुम्‌ Aa । 
ग्रो बुम्‌ त मर्‌ tere पोवुम्‌ 
ख्यं पग्रेनोबुम्‌ न रोवुम्‌ इह ॥ ३४ ॥ 





DAKSA SINGS A HYMN IN PRAISE OF SIVA AND ASKS PARDON. 
THIS IS GRANTED. 


बक्ति-बावनाय-द्त्य्‌ कुस्‌ दस्‌-चस्तय्‌ 

ज्युव्‌ छाम्‌ न परा wig लोला | 
कावलि-ज्यूव्‌ व्यम्‌ मन्दकान्‌ कुस्‌ तय्‌ 

छुस्‌ बेकस तय करुम्‌ रखिपाल ॥ ३४४ ॥ 
gafada afa इय्‌ वनुनस तय्‌ 

Rey गोव्‌, असनि लग शिवशंकर । 


--365] ë apaa च्तान्तिप्रार्थनपूर्वेक दच्तस्तुतिः॥ ३४॥ 117 


स्मृतिरूपपक्षण इंघः (स्वात्मरूपः) कुत्र-नास (न कुत्रापि) उद्दापितो-सया 
qa: उपलत्तितो न०॥ 

चित्तात्मा बालकः कुत्र-नास ( न कुत्रापि ) उद्बोधितो-सया 
(mere) शायितो-म्या प्रभातारम्मे ( स्मृत्या शम्मुसारूप्पप्रदे ) । 

युखे-बु द्या मनो रूपे-वालय्या वाहने" लालितो-सया (येन गाठनिद्रां गतःसः) 
सूर्य: उपलक्तितः० ॥ 

भस्म-गृत्तिकया संयोज्य ( afea: ) क्रोडनकशुलिकाविशेषः प्रक्तिप्तो-मया 
तृणविशेषात्मबाणः तेन सच स्थापितो-सया | 

गणितो तु, aaea पातितो-सथा (इति) 


ga: उपलक्तितो० ॥ 





स्वपूवछतस्य चान्तिप्रार्थनपूर्वेक दक्षस्ततिः ॥ २५. ॥ 
( श्रतः ) भक्तिभावनया afer बद्ठार्चालः 
( तादृशी ) जिद्धा अस्ति-मे न ( यया ) पठेय तव स्तुतिस । 
छागस्य fa अस्ति-मे ( तेन ) लज्जसानः afer नास 
पप्रस्थि निःसद्दायः, तत्‌ कुस-मे पालनास्‌ ॥ aus ॥ 
छागभाषया यदा इत्यमेद कथितं-तेन-तस्मे नाम 


nag: संपन्नः, चसितं प्रदत्तः शिवशंकरः | 





* amna तु यदि न चच्चलिता स्थाचदा बाल जडट्रध्यवे। यदि च 
qaw तदा aag ऽपि बालो sami निद्रालौनो भवति इति प्रसिद्धम्‌ | 
तदन्मयापि सनोरूपश्य्यायां संचास्लितखित्तबालो $तिश्येनेव निद्रालोनो विदित 
दूति भावः | 


{ 'ससत्या्ंछतिरेव ममोहूवैति भावः | 
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36. ANOTHER HYMN OF DAKSA. [356— 


बूज़ि बूज़ि दपनि लग AGEs तय्‌ 

Be बेकस्‌ तय्‌ करम्‌ रखिपाल्‌ ॥ ३४४ ॥ 
SABI खश्‌ गोसस्‌ तय्‌ 

इभिय ate पूज्ञाय-प्यठ्‌ RETR | 
युस्‌ परि, AA प्रसन्‌ गळू तस्‌ तय्‌ 

छस्‌ बेकस तय्‌ करुम्‌ रखिपाल्‌ ॥ 
अभिय्‌ गलमुद्रौ नाव्‌ यंवुहस्‌ तय्‌ 

तथ्‌ बोल्य fay परि प्रथ्‌ कांकाह्‌ | 
शिवजी sre बोज़नि fafa तस्‌ तय्‌ 

छुस्‌ बेकस्‌ तय्‌ करुम्‌ रखिपाल | 
प्रज्ञापतनय्‌ नौलकंठस्‌ तय्‌ 

कार्वलि-बोल्य वञ्‌ इहय्‌ लोला | 
प्रसन्‌ गोस्‌ गकितन्‌ म्य-ति कृष्णस तय्‌ 

छुस्‌ बेकस्‌ तय्‌ करुम्‌ रखिपाल ॥ २५ ॥ 





30. ANOTHER HYMN OF 02४84 . 
कोफर-रङ्ग, सफद्‌-अरङ्ग 

ana गङ्ग-जटनि ॥ ९४८ ॥ 
हनमंत कुय्‌ च्य वासुख्‌ इटि 

र्‌किनि मटि =a सारिय | 
आण छाम्‌ गाश अन्‌ watts 

लगय्‌ गङ्ग-जटनि ॥ ३६० ॥ 


—360] दच्तस्य स्तुतिः च्तात्तिप्रार्थनपू्वंकम्‌ ॥ ३६ ॥ 119 


Wal श्रत्वा वक्तं प्रदत्तः Waray नास 
afer निःसहायः० ॥ ३५५ ॥ 
चे-ब्रछन Vay: संपन्नो-5हसस्य नास 
श्रनया वाण्या प्रजायां कश्चित्‌ | 
यः पठिष्यति, शोघ्रमेव प्रसन्नः भविष्याभि तस्य नास 
afer निःखद्ायः० ॥ 
aa- गलसुद्रेति नास ख्यापितं-तेस्तस्याः ( तादृग्वाण्याः ) नास 
तां वाणों यथा पठिष्यति प्रत्येकः पुरुषः | 
श्रोशिवः खाक्षात श्रोतुं ्रागसिष्यति तस्य नास 
afer निःसष्ायः० ॥ 
दक्तप्रजापतिना नोलकण्ठस्य नास 
छागवाण्या प्रोक्ता इयमेव «afta: | | 
Way: संपज्ञो(यथा)-तस्य, संसूयात्‌ (तथा) समापि भक्तत्य (कृष्णाख्यस्थ ) नास 


gfe निःसहायः० ॥ ३५ ॥ 





दचस्य ofa: चान्तिप्रार्थनपूर्वेकम्‌ ॥ ९६ ॥ 
चे-कपररागदेच, शुक्लवर्णा ड्भ 


उपदारोभवेयं गड्भजटठन-नाम्नि-भवदाश्रितत्तेत्र ( गङ्गायुतजटायाँ वा ) 
| ॥ ३५९॥ 
धृतः श्रस्ति-त्वया त्वया वासुकिः कण्ठावलस्बौ 


taun ससर्पिताः तवेव खते | 
घ्याचा अस्ति-से, प्रकाश 'ग्रानय ( उत्पादय ) भअन्धत्तासिस्जे _ 


उपहारोभवेय० ॥ ३६० ॥ 
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36. ANOTHER HYMN OF DAKSA; 


पर-त्रह्म हे केवल 
कावंलि कल भ्य लोशुथ्‌ । 
च्यानिय्‌-सत्य्‌ ax faa बल 
ana गङ्ग-जरटाने ॥ 
हे परम-शिव परमानन्द 
ae च्यय्‌ वन्द TIJ पान्‌ | 
म्य क्षोनुमख-न कुस शर्‌मन्द 
लगय्‌ गङ्ग-जटनि ॥ 
निराकार निरंजन 
त्रिलोचन ga tea: 
आनन्दगन ठशबवासन 
लंगय्‌ गङ्ग-जरटाने ॥ 
दयावान संकषण 
सावदान मन दारय द्यान्‌ | 
Ra असुस्‌ तिथ बिय-ति बन 
ama गङ्ग-जटनि ॥ 
प्रथ्‌ बाल बाल प्रथ्‌ वन वन 
सनातन SILT | ag 
कत चार्‌ चय छु दन 
लगय्‌ गङ्ग-जटाने ॥ ३६५ ॥ 
चिन्तामन श्रो-आत्मदेव 
महादेव ग्वसाझो | 


[361— 


— 366] 


दच्तस्य स्तुतिः च्तान्तिपरार्थनपूर्वेकम्‌ । ३६ ॥ 


'डे-पर ब्रह्मन, 'डे-केवल्यात्मन्‌ 
ase शिरः साथि संयोजित-त््रया | 
तवेव-कारण्ेन WHAT पुनः उल्लाघौभवेयस्‌ 
उपदारौभवेय ० ॥ 
È परसकल्याणरूप परसानन्दरूप 
We त्वय्येव उपदातेकुर्या स्वकीय ITY । 
सया ज्ञातो-मया-त्वं न, श्रस्मि (तेन) लज्जितः 
उप'दारोभवेय० ॥ 
हे-निराकार, निघ्कल ड्र 
त्रिलोचन, भ्रसि-त्वं सवमेव | 
-maz धन, दुघभवाइन 
उपद्दारोभवेयं० ॥ 
दे दयासय, संकर्षण 
सावधानेन सनसा घारपेयं-तव ध्यानस्‌ | 
aga aga तादृक्‌ प॒नरपि खंभवेयस्‌ 
उपदारीभवेयं ० ॥ 
प्रयेकस्मिव गिरो गिरो, प्रत्येकस्मिन्‌ वने वने 
चे-सनातन, अ्रनुचरेय-त्वां WET | 
वमेव असि द्रव्य, aka असि धनम 
उपहारोभवेयं० ॥ ३६५ ॥ 
डे-भक्तचिन्तामणे, श्रो सज्ञात्मदेव 


@ सहादेव, यतीन्द्र | 
16 
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36. ANOTHER HYMN OF DAFSA. -(367— 


द्यन्‌-राय्‌ च्यय्‌ करय्‌ सोव्‌ 
लगय्‌ गङ्ग-जटाने ॥ 

इच्छा-कुलि चिम्बम मेव 
चिदाकाश शब्नम-सरूत्यू | 

तथ्‌-मञ्ज बेलि-फलु ga शिव 
लगय्‌ गङ्ग-जटनि ॥ 

खचस बेलि-फलु St रूच्म दान 
कुल हय्‌ लंज्य लंगौ-सान्‌ | 

इनि-हनि वांतिथ्‌ ga चय्‌ पान 
anq गङ्ग-जरटाने ॥ 

बोज़न यिख चच ज़ांझ्‌-ग्यान 
अभि इसि सान्‌ mea ह्यय्‌ 


 दारनाय वार दारिथ aa 


लगय्‌ गङ्ग-जटनि ॥ 
स्यद्य्‌ साद खूरयमति 

उमापति ga नज़दोख्‌ | 
चराचर काडथ्‌ कति 

ana गङ्ग-जर्टाने ॥ ३७० N 
द्‌ रंग दर स्यमज्ञू-ख्यि 

WUE वासनायौ-खत्य्‌ । 


हेरान्‌ छुस्‌ ay इमिय्‌ वति 


anq गङ्ग-जटाने ॥ 


$ 
१,३१३, 


—371] eae स्तुतिः च्तान्तिप्राथेनपृवंकम्‌ ॥ ३६ ॥ 123 , 


ग्रह्ो-रात्रं तवेव करिष्यासि-ते सेवास्‌ 


JERAJ O ॥ 


खदिच्छादक्षस्य त्रिशुंणात्मप्राकृतिकख्पाणि फलानि ( | फलितानि ) 
चिदाकाशखकाशात (कल्पो रम्भाद्यतमो रूप) रात्रयन्तपतिर्ताहि मकण प्ले | 
तस्य-मध्ये बोजफलरूपः अखि-त्तं दे-श्िव 
उपहारोभवेय ० ॥ - 
तदेव बीजफल अस्त 'भ्रतिसूक्तसस्‌ 
(यस्मात्‌) aa: सह warts: स्ळन्धेश्च सह ( संभवति ) | 
(aa सर्वे स्मिन्‌ ) प्रत्यश्रं व्याप्य श्रसि त्वमेव Bay 
उपहारोभवेयं० ॥ 
gam भविष्यसि त्व घंवित्मुकाशेन 


यनेन ( अप्रत्यत्तेण ) एतेन ( प्रत्य्तेण च ) सह सर्वमेव ( कार्यकारण- 
वर्ग ) सह-ध॒त्वा | 
धारणया दृठ धुत्वा ध्यानस्‌ * 


उपहारोभवेय ० ॥ | 
-agug साधो, भस्मसलितगात्र 
उसापते, प्रशि समोपवर्तौ । 
है-चराचरात्मन 'भरन्वेषिष्यासि-त्तां कुत्र-नास 
उपदारोभवेयं ० ॥ ३७० ॥ 
दिनं संगतं निरोधे ( wafaa ) सध्यभागे-सेतोः ( अकृतकृत्यत्वे ) 
ग्रशुद्धामिः वासनाभिः 
कांदिशोकः अस्मि अं waite मागण 


उपहारीभवेय० ॥ 
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36. ANOTHER HYMN OF DAKSA. 


भेरव-नाथ महाकाल 
स्मरन Sifa निश कुम दूर । 
तवय्‌ छुस्‌ ag दमिय्‌ चाल 
ana गङ्ग-जर्टाने ॥ 
आस्तम्‌ खश कार्तम्‌ ज़ाल 
ष्हे बूलबाल दयालो । 
करय्‌ लोल-पोशन्‌ माल 
लगय्‌ गङ्ग-जरटाने ॥ 
मारय लोल-ख़रज् ताल 
थितम्‌ खाल यज्ञस्‌ ws । 
ख्यतम्‌ ख्योर-खंडकि थाल 
ana गङ्ग-नटाने ॥ 
ओसुस्‌ वार खतुम्‌ az 
इति-योर्‌ रूद्‌ Gay म्य । 
ng fan कह्‌ द्राम नो EE 
लगय्‌ गङ्ग-जटाने ॥ २७५ ॥ 
दयावान हे बडि-दय 
mama दया कर । 
बोज़न आख्‌ सथ्‌-निनंय 
लगय्‌ गङ्ग-जटनि ॥ 
HAT काँठगनच Fey 
TAA दूपय्‌ सान । 


[372- 


—377] 


दच्तस्य स्तुतिः च्तान्तिप्राथनपृवकम्‌ ॥ ३६ ॥ 125 


चे-भेरवनाथ महाकालरूप 
स्मरणकसंणः तव सकाशात्‌ भ्रस्मि सुदूरः | 
तेनेव ग्रस्मि हं अनेनेव aaa (युक्तः) (इमासवस्यामासवान्‌ इति) 
उपचारोभ्रवेयं ० ॥ 
सूया-नाम-मे प्रसन्नः, अ्पनय-नाम-से ज्वरान्‌ 
हे साधनाथ दयालो | 
कुर्या-ते प्रेमप्ष्पाणां मालाः 
उपच्दारोभवेयं० ॥ 
ग्राहन्यां-ते प्रेसस्व्रोपेतान्‌ तालान 
'ग्ागच्छ-नाम-से निसन्त्रणेन यक्ष प्रति | 
yg ma- (मन्निवेदितानि)खितो पस्कृतपायसपणपात्राणि 
उपदारोभवेयं ० ॥ 
आस (तु) साधदत्तः, आखूको-साँय क्रोधः 
इतो-ऽनन्तरं स्थितं नित्यस्मतो सम | 
क्रोधात्‌ fagi निगत-मे न फलं ( uaa दुष्फलमेव ) 
उपदारोभवेय० ॥ ३७५ ॥ | 
इे-दयालो, डे मचेश्वर 
-guga दयां कुरु । 
प्रतोतों आगतश्त्व सत्यनिणं येन 
उपहारोभवेयस्‌० ॥ 
प्रच्वालयिष्यासि ( '््राधूर्पायष्यामि)-ते गुरशुलस्य ग्रञ्जलौन्‌ 


रत्रदो पेन धूपेन (च) सच । 


हि पा ... - 
. 
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प्रयम-सूंत्य्‌ GAY कष्य 
लगय्‌ गङ्ग-जटनि ॥ 
दितम्‌ aa a लोला पर 
पश्ए-बाव-निश् TRAIA भ्य | 
दूति-योर्‌ Aa कर चर दर 
लगय्‌ गङ्ग-जटाने ॥ 
हे अग्न-म्बख जटादार 
अंगन-व॑तूरू अग्नस्‌ AR । 
gaq ख्यत शिव-गकर 
लगय्‌ गङ्ग-जर्टाने ॥ 
यितम्‌ गरः महेश्वर 
मनस्‌ दार च्योतुय्‌ दान्‌ | 
प्रथम Sia पूज्ञा कर 
amg गङ्ग-जटाने ॥ २८० N 
चरन्‌ च्यांनि दिगम्बर 
रटर्दा इर मनस्‌ AG । 
लब तार्‌ दूमि बव-सर 
araq गङ्ग-जटाने ॥ 
सादन्‌-इन्दि हे सत्संग 
aaa जत कर्‌तम्‌ FA 
संसारन ब्वच्‌ 'त्रनुनस्‌ टंग 
anq गङ्ग-जटनि ॥ 


[318-- 





—382] 


caw स्तुतिः च्तान्तिपार्थनपूवकम्‌ ॥ ३६॥ 121 


'अतिप्रेस्णा शह्लौयां-त्वां WS 
उपच्ठारोभवेय० ॥ 
देषि-नास-से fagi, यथा लोलां (स्तुति) पठिष्यामि 
पशुभावसकाञ्रात्‌ रक्त-नाम-सां सास्‌ | 
( यथा) इतः-पर, अधुना करिष्यासि हर इरेति ( नित्यकौर्तेनस्‌ ) 
उपहारोभवेयं० ॥ 
दे nigga जटाधर 
हावष्यद्रव्यफलानि ay: मध्ये | 
जुहुयां-ते शुङ्क-नाम चे-शिव-शङ्कर 
उपहारोभवेय० ॥ 
आगच्छ-नास-से WE चे-स डे श्वर 
मनसि धारयिष्यामि तवेव ध्यानम्‌ | 
va तव पूजां करिष्यामि 
उपषारोभवेय० ॥ ३८० ॥ 
वरणो BPA, चे-दिगम्बर 
. शह्हौयां चे-संतापद्दर मनसः मध्ये | 
(पेन) लभेयं उद्धार VAI भव सरसः 


उपषारीोभवेय० ॥ 


सज्जनानां भोः सत्संगरूप 


सत्पयस्थ समा पि कुरु-नास-से प्रौतिस्‌ | 


संसारेण WE प्रापितस्तनाह ग्रत्यन्त घुं गस 


उपहारोभवेय ० ॥ 


| 
IT TT कलाच 
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छष्णस्‌ म्य च्याव्‌ द्यान्‌ बंग 
स्मरन-स्रत्य्‌ करुम्‌ AT | 
तिथय faa ng दबंग 
लगय्‌ गङ्ग-जर्टाने ॥ ३६ ॥ 


37. HAVING FINISHED HIS PRAISES OF SIVA, DAKSA AGAIN COMMENCES 
HIS SACRIFICE. HAVING PACIFIED SIVA THE GODS OBTAIN 
PERMISSION TO DEPART, AND REPAIR TO THEIR 
RESPECTIVE 3110195838. 


राज़न य्यलि वञ्‌ लोला खन्दर 
yea साँपनु शिव-शइझर ॥ २८४ ॥ 
ame ag गय समिथ्‌ सारिय्‌ 
O nfa त करूइस आर-ज्ञॉरिय्‌ । 
. शिव-द्यान्‌ दोरुख्‌ Yay अन्दर्‌ 
प्रसन्‌ साँपनु शिव-शकूर्‌ ॥ ३८५ ॥ 
होम करवाया दखन-का राजा*. 
घंटा Wye और बाजा नाल | 
ढफ्‌थ्‌ गेय्‌ देवता खश गोव्‌ ईश्वर 
प्रसन्‌ साँप ग्रिव-शङ्कर्‌ ॥ 
' लाखों चौजाँ अग्नमि-म पाया 
सावधान कराया जगन्नाथ । 





+ This and most of the following lines are in Hindir 


—387] _ दच्तस्य एनयेज्चारम्भः ॥ ३७ ॥ 129 


(marna: स्वनिदेशः) कृष्णा ख्य (सां) पायय घ्यानात्मक भङ्गारसस्‌ 
` स्मरणेन (स्वेन) कुस-नास-सां प्रमत्तस्‌ | 
aga यथा भविष्यासि सदेन-निश्रेष्ठः (इव) 


उपद्दारोभवेयं० ॥ ३६ ॥ 


स्तुतेरनन्तर TIA पुनर्थज्ञारम्भः | तान्देवान्प्रति प्रसन्नौ- 
भूतस्य शिवस्थ सकाग्रात्खग्टहाणि गन्तुं ल्धसमनुज्ञानानां | 
` "देवानां दत्तं प्रस्त्रयते ॥ ३७ ॥ 
राज्ञा|(दक्षण) यदा प्रोक्ता स्तुतिः शोभना . 
प्रसन्नः संपन्नः शिवञङ्करः ॥ ३८४ ॥ 
यज्ञस्यानं प्रति गताः समेत्य सवे-ए्व 
शान्त्वा तु कृतस्ते स्तस्मे वाते विज्ञप्तयः | 
शिवस्य-ध्यानं धृतं-तेः दुदयस्य ऽन्तः 
Way: संपन्नः० ॥ ३८४ ॥ 
यज्ञ कारितस्तेन दक्तिणापश्चस्य राशा 
aei: mg: तथा वाद्यविशेषेण युक्तोत्सवद्त्त्या । 
संतृप्ता संपन्ञाः- देवाः Sais उपगतः इश्वरः 
प्रसङ्गः संपन्नः० n 
लक्षसंख्याकानि द्रव्याणि aN प्रत्ति्तानि 


(यथा) अत्यन्तप्रसङ्गतां ग्रापादितः जगदोश्वरः | 
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त्रिलोकनाथ्‌ ईश्वर्‌ परमेश्वर 
प्रमन्‌ साँपनु श्िव-ञ्ङ्कर्‌ ॥ 
कोप इटा सिद्ध हुई. मन-को चिन्ता 
आग-से यज्ञपुरुष निकला | 
ताञ आव्‌ स्वामियस निश्च नन्दिकेश्वर्‌ 
प्रसन्‌ साँपनु INET | 
अरज़ याँ किया जा-के अकेला 
 ज्ञाने-का वेला है नज़दौख अब । 
सब-को रुखसथ्‌ करना हे ब्यहतर्‌ 
प्रसन्‌ साँपनु शिव-शङ्कर्‌ ॥ 
महादेव-ने फिर फिर बोला 
सब जावोगे आनन्द नाल । 
जाते-हे हम भो. केलास-के ऊपर 
प्रसन्‌ साँपनु शिव-शद्धर्‌ ॥ ९९० ॥ 
दुख छोड-के रखो आनन्द नालय्‌ 
छष्ण-जौ-को CITT कर्‌ । 
दिखावो रुप उस-को अपना दिगम्बर 
प्रखन्‌ साँपनु शिव-गडर्‌ ॥ ३७ ॥ 


--3911 


TAI VITITA: ॥ ३७ ॥ 131 


त्रिलोकनाथः श्वरः परमेश्वरः 
wag: संयन्नः० ॥ 

(तस्य) कोपः अपगतः, खिळा संपन्ना सनसः कासना 
ay यज्ञएरुपात्मा-श्चिवः निर्गतः । 

तावदेव waa: efaa: समीप नन्दिरुट्रः 
ngg: सपज्ञः० N 

fra: इत्यं कृता, गल्वा- समोपं रहस्यतया 
गसनस्य wag: पएस्ति निकटे agar | 

सर्वेषासेद mangani विधेयं अस्ति योग्यस्‌ 
nag: उंपन्नः० ॥ 

सद्दादेवेन पुनः पुनः कथितस्‌ 
सर्वे गमिष्यथ आनन्देन युक्ताः । 

गच्छामः वयं अधि केलास प्रति 
aag: Taye ॥ ३९० ॥ 

दुःखं विहाय ( umga ) ख्यापय आानन्देन युक्तस 
gareg (से) (च) पालनं कुर । 

wena रधं तस्ये (भे) स्वकीयं छे-दिगशब्यर 


Wey: संपञ्ञः० ॥ ३७ il 
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38. TRIUMPH-SONG OF NARADA AS SIVA DEPARTS. . [382-- 


THE SACRIFICE BEING COMPLETED, NARADA COMMENCES A 
TRIUMPH-SONG IN PRAISE OF ŚIVA AS THE LATTER 
DEPARTS FOR KAILASA. 


q य्यलि म्वकल्योव्‌ वारय्‌-कारय्‌ 

नारद्‌ ay सेतारय PI १८२ ॥ 
दपनस अर्‌ज़ छम्‌ हे निराकारय 

गछिव त्वचि स्वख-सान्‌ कलास AZ | 
वनाव बज़ितोम्‌ श्रकइन तारय 

नारद्‌ GY सेतारय्‌ थ्‌ ॥ 
शिवनाय qida टग्रबस्‌ खवारय 

फौरिय्‌ वननि लग नारदस्‌ कुन्‌ | 
सामवो-दकि स्वर्‌ वन्‌ वार-वारय्‌ 

नारद व्वय सेतारय AA ॥ 


रच वनिज़ि वानो ae कन्‌ दारय 


बक्ति बावनाय प्रयम-बावय सान्‌ । 
दपनस्‌ saq चिबुवन-सारय्‌ 
AIRE AY सेतारय हाय ॥ २०५ ॥ 
zu वानिय मङ्ग बोज़ ज़ार-पारय 
बस्मादारय्‌ BUA चय्‌ | 
रूफ्‌ हावुस्‌ दुचरिथ्‌ नव-दारय्‌ 
नारदु ay सेतारय्‌ WLI ३८ ॥ 


—396] . नार्दषर्नान्दौवादनप्रस्तावना ॥ ३८ | 133 


अथ यज्ञसमाप्तेरनन्तर नारदषेनान्दोवादनं प्रस्ट्रयते ॥ २८ ॥ 


यज्ञः यदा समासः सुखेनेव 
नारदः उत्थितः वोणां सद्द-कृल्वा ॥ ३९२ ॥ 
कथितं-तेन-तस्मे (शिवाय), विज्ञापन श्रस्ति-से हे निराकार 
गच्छत ga सुखेन केलासं प्रति | 
कथपेयं-वः शृणत-नाम-से झोकानां त्रितयमात्रस्‌ 
नारदः उत्यितः० ॥ 
श्रो-शिवः संपज्ञः aut श्रारूठः 
प्रत्युत्तररूपेण कर्थाथतुं Wad: नारदं प्रति | 
सासवेदस्य स्वरान्‌ कथय शनेः शनेः 


नारदः उत्थित्तः० ॥ 


मनोहरां कथयेः वाणीम्‌, We कणे निधास्यामि 
भक्तया भावनया प्रीतिभावेन संयुक्तस । 
प्रत्यक्त-तेन-तस्मे, शणयात-मे ( भक्तिगीत ) दे-त्रिभुवनसारस्ूताः 
` नारदः उत्यितः० ॥ ३९५ ॥ 
WA: वाण्याः मध्ये शृण करुणाविज्ञप्तोः 
चे-भस्मानुलिस्गात्र कृष्णस्य (ग्रन्यकतेः से) त्वमेव । 
` रूपं-स्वं प्रदशेय-तस्मे उद्ठाटर नवद्दाररूपद्दाराख्यि 


नारदः उत्यितः० ॥ ३८॥ 
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39. NARADA’S TRIUMPH-SONG. 
The 39th Chapter is in Hindi, and is here omitted (vv. 397—407). 





40. ANOTHER TRIUMPH-SONG OF NARADA. HE PROPHESIES THE 
MARRIAGE WITH PARVATI. 


सेतार-खर्‌ गय कनन॑य्‌-कननय्‌ 

वननय fey विज्ञ-ज्ञारो A-T ॥ 8०७ ॥ 
नौरिथ्‌ गोख्‌ ag व्यङ्गलन्‌ त वननय्‌ 

anag साँपनुख सवारो T-A | 
दशन way Sq तलब्गारो 

वननय्‌ faa विल्ल-ज्ञारो ला-ला ॥ 
इच्-खत दड छुम्‌ लोल्‌ Sa गननय्‌ 

चोवुथम्‌ च्य कत्‌ रफतारो ले-ले ! 
खंटुथम्‌ पान्‌ तय्‌ रटुथम्‌ गारो 

वननंय्‌ fed विज्ञज्ञारो -AT ॥ ४१० ॥ 
वक्तवागनय-किनि र्‌तु छुम्‌ बननच्‌ 

डेग्रहाच्‌ दुबार बिच च्‌ ला-ले। | 
दिमालय-सन्दि गरि छ्य विवाइ-कारो 

वननंय्‌ fea विद्व-ज़ारो -AT ॥ 
तथ्‌ खान्दरस्‌ न्य-ति कारिय्‌ sag 

डशथ्‌ चिबुवन-सारो खा-खो । 
तति बोग्ननावथ बिच सेतारो 

वननंय्‌ fay विज-शारो A- ॥ 


—412.] नारदधिकव्टकगौतिस्तुतिः ॥ ४० । 135 


नान्दौवादनं नारदस्य ॥ २८ ॥ 


पुनर्गान नारदस्य ॥ ४० ॥ 
वीणास्त्ररः गतस्ते करणयोः 
कथयन्तः स्मस्ते दैन्यालापान्‌ नास ॥ ४०८॥ 


fata गतस्त्वं सध्ये अटवोनां, अरण्यानां च 
दष्ठभे Sugea आदको नास । 
waa त्वदौथस्य स्म अत्युसकः 
कथयन्तः ० ॥ 
दिनाद्विनं अस्ति-से प्रेस तव घनोभवत्‌ 
we (प्रकान्तं)-त्वघा-सत्तः त्वया Ha गसनं नास | 
गूष्टितस्त्वया-मे arent, पुनः परिष्टहोतं-त्वया-से सुगूठशुहाख्यानस 
कथथन्तः० ॥ ४१०॥ 
सुआग्यतया शुभं झस्ति-मे भविततव्यस्‌ 
पथ्ये वं-त््रां द्वितोयवार पनः AAT नास | 
विमालयगिरेः गुद्धे अस्ति-ते ( भविष्यत्‌) विवाहकसे 
काथयन्तः० ॥ 
aa विवाष्ठोत्यवे सासपि निसरन्ताय ष्यन्ति 
द्र्याभि-ल्या -gaa नास | 
तत्र ्रावयेयं-त्मां पुनः वीशाशब्दस 


AGI ॥ 
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कम्‌ कम्‌ IH च्यय्‌-किति रननय्‌ 

साल यिख गंगादारो ला-ला | 
वरिथ्‌ निहन्‌ faa राज़क्ष मारो 

वननय्‌ fea विज्ञ-ज्ञारो ले-ले। ॥ 
मनच वाज्य-मज्लू नाव्‌ च्योन॒ खननय्‌ 

द्यान-न्यारिनि AAU ले-ले | 
met WR मानन्‌ SE सोरू संसारो 

वननय्‌ faa विज्ल-ज़ारो -AT ॥ 
शाफ किस्‌ तनन॑य्‌ पाफ्‌ छिम्‌ gara 

ऑफ्‌ द्यम्‌ AE AG मारो r-T | 
तार्‌ fga बव-सर करूनावतारों 

वननंय fay विज्न-ज़ारों ला-ला ॥ ४१४५ ॥ 
गरि IR ढ्गेनु | “Iz ङ्म्‌ बग्ग 

इद्यस्‌-मञ्ज, कतु MT ला-लोा | 
faa aq सन्म्बख्‌ दित दोदारो 

वननय्‌ fea विल्ल-ज्ञारो ला-ला ॥ 
कृष्ण लगि. पारि-पांरि च्यान्यन्‌ खननंय्‌ 

छत कत नरकुन नारो A-A | 


इति-योर्‌ यियितनय्‌ HATH आरो 


वननय छिय्‌ विल्लं-ज्ञारो A-A ॥४० ॥ 


क 
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नारदर्थिकल्कर्गो तिस्तुतिः | 8० ॥ | 137 
कानि कानि भोज्यानि त्वत्कृते पाचयिष्यन्ति 
निमन्त्रणेन qfaia शङ्गाधर-भोः नास | 
दत्वा नयिष्यास-तां पुनरपि राजकुमारौं (सतोस्‌) 
कथ यन्तः० ॥ 
मनोरूपायाः ऊमिकायाः-सध्ये नाम GNA उठुडुःयन्तः 
ध्यानात्मखनकलो इत्तररावशेपेण चे-प्रशस्तसन्गासधेय नास | 
मुद्रा anal सानयन्‌ afer सवः संसारः 
RUA ॥ 
शापाः सन्ति-से क्षोणोभवन्तः, पापानि खन्ति-मे किन्नो-भवन्ति 
(महतो). आशा अस्ति-मे, अधुना कियत्कालं प्रतो क्तिष्ये नास | 
उत्तारं fe- भवसरसः, करुणावतःर-भोः | 
| MAGA ॥ ४१४ il 


क्षणे क्षणे दर्शनं तव प्रस्ति-मे भवन्‌, 


हुदयस्य-सध्ये ( तत्‌, ) कुत्र ( सुदूर ) घाविष्यासि नास । ` 


आगच्छ-नास अधुना सांसुख्य, देचि-नाम सात्तात्कारस 
कथयन्तः० ॥ 

(ग्रन्यक्षत्‌) कृष्णाख्यः संयोच्यति स्वात्मोपहार तव गुणेघु 
ma कुरु नारकं अग्नि नास 

डइतः-परं 'ग्रागच्छतु-तव (उत्पद्यतां-तव) जगतों-प्रति दया 


कथथन्तः० ॥ ४० ll 


ig 
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EPILOGUE OF THE AUTHOR IN PRAISE OF fIVA, AS AN 
INTRODUCTION TO THE SECOND PART. 


सढाग्रिव-खासियो Sq पाफ्‌ गालन्‌ 
सदाशिव-स्वामियो gu ज़गि पालन Bye N 
सदाशिव स्वामिया ga खगं दावन्‌ 
सदाशिव-स्वाॉमियो Sq म्वकलावन्‌ | 
पज प सोरुय्‌ सानु छुख्‌ WE चाछन्‌ 
सदाशिव स्वामियो ea ज़गि पालन | 
स्थडाहन्‌ aaa Ag आश थावन्‌ | 
स्यठाइन्‌ गटि-मज्ञ SE गाश्‌ WAA | 
'अग्नम्यख-सत्य छुख चय्‌ पाफ्‌ ज्ञालन्‌ 
सदाशिव-स्वॉमियो छुख्‌ ज़गि पालन ॥ ४९० ॥ 
करान्‌ छुख्‌ च्यार लाच्यारन्‌ त खारन्‌ 
विष्ण-रूप छुख्‌ अवतार ZITA 
स्थठाइन्‌ अंदकार-प्यठ BA दालन्‌ 
सदा शिव-स्वॉलियो कुख ज्ञगि पालन ॥ 
खदा मायाय अन्द-कनि छुख्‌ चह रूज़िय्‌ 
तमाश्राह्‌ छुख्‌ बुछान्‌ बनि क्याद्‌ अथ्‌ । 
तवय्‌ SG PY दिवान्‌ कडन त बालन्‌ 
सदाशिव-स्वामियो छुख्‌ जगि पालन ॥ 
aag aig वुमरि-मज्ञ करि वारयाइ पाक्‌ 
qf शिव-नाव-खुत्य तभ्‌ करख लाक । 


| tere few g tè 


—423] 


चद्िमालयसंबन्धिटत्तप्रस्तावना ॥ ४९ ॥ 139 


ay द्िमालयसंबन्धि दत्त प्रखयते ॥ ४१ ॥ 


पडे-सदाकल्याणात्मन-नाय ससि पापान विनाशयन 
दे-सदाकल्याणात्मन्‌-स्वामिन्‌ श्रसि जगतीं पालयन्‌ ॥ ४१८॥ 

डे-सदाकल्याणात्सन्‌ स्पोमिन्‌ असि स्वर्गादिलोकान्‌ वितरन 
डे-सदाकल्याणात्मन्‌-स्तामिन असि सर्वेबन्ध मोचकः | 

Tee सत्यं सवेमेव अस्माकं असि त्वं सददमानः 
चे-स़ाकल्याणात्मन्‌-स्तार्सन्‌० ॥ 

घसख्यानां (लोकानां) नेराण्प-सध्य आशां निदधन 
घसं ख्यानां भ्रान्ध्य-संध्ये 'भ्रसि-त्वं स्वप्रकाशं प्रदर्शयन्‌ | 

'भ्ररन्यात्मुखेन ate त्वमेव पापानि दाहयन 
'दे-सदाकल्याणात्मन्‌-स्ता मिन्‌० ॥ 820 ॥ 

कुर्वन्‌ असि उपाथं निरुपायानां च ढुर्गेतानास्‌ 

| विष्णुरूपेण ufe अवतार faoa । 

शरसंख्यान्‌ गवान्ध्यसमुच्छायात्‌ श्रक्षि-खं,ग्रधः -पातयन्‌| 
दे-सदाकल्याणात्मन्‌-स्तरासिन्‌० ॥ 

नित्यं झाथायाः-सक्काशात्‌ भ्रोदासोन्येन अषि त्वं स्मितः 

` क्रीडासात्रं ate पश्यन्‌, भविष्यति किं अस्याः (इति) | 

तेनेव-कारणेन अधि संचरन्‌ (इव) wady च प्रस्येष्ु 
दे-सदाकल्याणात्मन्‌-स्तासिन्‌०॥ 

यदि कञ्चित संएणवयसि करिष्यति अनेकानि पापानि 
water शिघनामस्मरणेन तस्य करिष्यसि समा (पापविभाशस) | 


कहे क 
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ककरन यिय QAE SQ अथ डालन्‌ 
सदा शिव-स्वामियो ea जगि पालन ॥ 
fara sag fea यिथ अस्य गम्‌ चलि दूर 
यद्धन्‌ चलि वुकोथ HA चन्द्रमाइ पूर | 
afaa अभि संसारकिय माया-ज़ालन 
संदाशिव-स्वांमियो कुख ज़गि पालन ॥ 
QE करूमच अस्य पथ्‌-कुन कम हानय 
पत्यम्‌ पथ्‌ त्राव्‌ , नव नव दाव्‌ FAT | 
नविस्‌ रळ., JS म व्व पतिम्यन मलालन 
सदाशिव-स्वांमियो छुख्‌ ज़गि पालन्‌ ॥ ४९५४ N 
सतो-माताय-चन्दुय॒ BI प्रयम्‌ ज्यान 
अकिय कथि च्याञ्जि-बापथ जोल तमि पान्‌ । 
स्वकमे TE करूमत ओस दिमालन 
 सदाश्रिव-खामियो ga ज्ञगि पालन ॥ ४१ ॥ 


॥ इति शिवपरिणये gary समात्तम्‌॥ 


-426] | चिमालयसंबन्धिङत्तप्रस्तावना ॥ ४१ ॥ 141 


दुर्भोग्यानां साक्षादागत्य ललाटे wate इस्तेन ANA 
डे-सदाकल्याणात्मन्‌-ष्ासिन्‌ o ll 

तादृशों बुद्धि देदि-नाम, यथा wera भौतिः चपया यात्‌ दूरस 
उपरागः श्र पयाख्ति, द्रक्ष्यामस्त्वां इव चन्द्रससं YÜ । 

ANAT वयं संसारस्येव माय।त्मना जालेन 


डे-सदाकल्याणात्मन्‌-स्वामिन्‌० ॥ 


अस्ति कृता wana: mare कर्मणः इनिः (दुष्टाचर ण विधेयत्यागात्म- 


Se fees . दुष्कर्म) 
श्रतोत पाश्चात्यं परित्यव्य ( पापं चान्त्वा ) नवोनां नवोनां प्रदर्शय 


l सुक्ञप्रिस | 
नवौनतया पालय, पश्य सा अधुना पुरातनेयु श्रलौकंघु ( श्रस्मत्कृतेश॒ 
| त्वद्विषये यु ) 
दे-सदाकल्पाणात्मन्‌-स्तासिन्‌० ॥ ४२५ ॥ 
सत्याः-(जगत्‌-)मातुः भ्रस्ति-ते प्रेम अत्यन्तस्‌ 
एकस्या-एव कथ्रायाः-निमित्तेन तव-कृते TTT: तथा स्त्रदेहः | 
पुण्यकर्म (अलो किक) कि-नाम (श्रचिन्त्यसनुत्तरं च) कृत arata, feur- 


aa 
दे-सदाकल्याणात्मन्‌-स्वरामिन्‌० ॥ 8१ ॥ 


॥ इति शिवपरिणये पूर्वाध समाप्तम्‌ ॥ 
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PART IL 
BIRTH OF PARVATI. HER YOUTH AND UPBRINGING. HER DESIRE 


FOR SIVA AS HER HUSBAND. SHE WANDERS IN THE FOREST 
CALLING FOR HIM. | 


कमेवान्‌ ओस्‌ हिमाज्ञय्‌ बंडु दयावान्‌ 
मनभ्‌-मञ्ज ओस्‌ दारान्‌ शिव-सन्दु द्यान्‌ ॥ ४९ ol 
बंडुय्‌ Ua पबतन्‌-इन्द॒ आसवुन सर्‌ 
ware आसिस खज़ानय लाल MT | 
स्यद्न्‌ सादन्‌ दिवान्‌ आसान्‌ दम-किनि दान्‌ 
मनस्‌-मञ््‌ ओस दारान्‌ शिव-संनदु द्यान्‌ ॥ 
करान्‌ WE ईश्वरस्‌ कुन्‌ ज्ञार-पार 
वनान्‌ ओसुस्‌ चछ कतम्‌ म्योनु AT! 
मनस्‌ छुम्‌ दर्‌ Ile, कह FA न स्तान्‌ . 
मनस्‌-मज्ञ्‌ Wy दारान्‌ शिव-सन्दु द्यान्‌ ॥ 
Use छम्‌ माल दोलथ्‌ गंज गोइर्‌ 
WBE असवाब्‌ GA त वंफ्‌ ज़र-ज़ेवर्‌। 
WUE कुम न aaa eq aay अर्मान्‌ 
मनस-मज्ञू ओस्‌ दारान्‌ शिव-मन्दु द्यान्‌॥४३०॥ 
खतो-माता गयस खश बान .ओसुस्‌ | 
तमिस्‌ wee निश्चिन fag पान ओसुस्‌ । 
न्म्‌ छत्‌ तमि तस्‌-निश गोव्‌ ware ज्यान्‌ 
_मनस्‌ मल्लू ओसू दारान्‌ शिव-सन्दु द्यान्‌ । 


AEE | 
SATA ॥ २॥ 
श्रौपावेत्या जन्म विवचुरादौ हिमांलयदत्तं प्रारभ्यते ॥ १ ॥ 

पुण्यकमेकृत्‌ areata, हिसालयः महान्‌ दयालुः (यः) | 

aate arate धारयन्‌ शिवस्थ WTE ॥ ४२७ ॥ 
सहानेव राजा पवतानां वर्तमानः शिरोरूपः 

श्रतिशयेन श्यासंस्तस्थ निधयः रत्रानां मुक्तानां (च) | 
सिद्धेभ्यः साधुभ्यः ददन्‌ adata: धर्भेण -विधिना agra 

झनखि० ॥ | 
gaa mea ईश्वर-प्रति दयोत्पादकविज्ञापनानि 


कथयन्‌ GCA त्व कुर-नाम-मे सम भ्रनु ग्रहो पायस्‌ । 


ware: श्रस्ति-मै दुःखं श्रतिशयेन, (यतः) किचित्‌ ञ्रस्ति-से न waag 


सनखि० ॥ | 
gad छास्ति-से gar धनं निधयः घुक्तादि 
श्रत्यन्त वस्तूनि स्तरणं रूप्यं च सोवर्णपदार्थान-भूषणाकौनि। . 
maari श्रस्ति-मे न, तेन-चैनुना T-A Fs: अभिलाषः 
सनसि० ॥ BRO ॥ | | 
(ma) सतो-जगन्माता संपन्ना-तस्य प्रसन्ना, सोपात्रर आसोत्तस्य 
` तस्य गिरिराजस्य समोपे mmaa स्वयं असेः त्तस्याः | 
जन्म Wwe तया तस्मात्‌ संपन्नं श्रतिशयेन शोभनम्‌ 


pafar ॥ 
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तियय्‌ कोराह तमिस- निश afa ज्ञाय 

स्यद्य-लच्मो aga तस गर चाय | 
तिथिस बाग्यवानस-रूत्यू कुस्‌ करिय्‌ मान्‌ 

मनस्‌-मञ्ज ओस्‌, दारान्‌ शिव-सन्दु द्यान्‌ ॥ 
चिको टौ-देवता fea आसवनि faa 

wary आंसिय्‌ प्रयम्‌ त॑मि-सन्दु करान्‌ तिम्‌ । 
तसन्दि पाद्‌ दर्शनस fay शेरि दारान्‌ 

मनस-मज्ञू ओस दारान्‌ शिव-सन्दु द्यान्‌ ॥ 
कलान-च्यम्‌ ज्यव्‌ तसन्दि तौज्ञक वनय्‌ RTE 

करान्‌ असि देव्‌ गन्दर्‌ wiz वाह-वाह | 
ये -चन्द्रम-खत wea स ज़ोतान्‌ 

मनख्‌-मङ्ग्‌ ओस्‌ दारान्‌ शिव-सन्दु द्यान्‌ ॥ 
वनय्‌ RANY इद्‌ कन्द नाबद-सूत्य्‌ ` 

रछान्‌ खंद्मय्गार्‌ ay असिष्य्‌ कूत्य्‌ । 
बवण्‌ तय्‌ माज्ध मय्‌ टाठू जन्‌ मान्‌ 

मनस्‌-मज्ज WE दारान्‌ शिव-सन्दु द्यान्‌ ॥४३४॥ 
बुछिय्‌ परमशक्तिय- चन्द द्यान्‌ atta 

age aq पावेतो नाव्‌ पान चारिथ्‌ । 
खन्दर-मालाचइ स्यठाह क्याइ सखू शूबान्‌ 

मनस-मज्ञ MY दारान शिव-मन्दु द्यान्‌ ॥ 
q&a आख स्यठाह तस Gg दाय . 

र्‌क्कन-श्राय सतन्‌- सङ्ग याज चाय । 


—437] SAAT जन्मदत्तान्तः ॥ ९ ! 145 


तथेव कन्या-एक्षा तत्समोपे यदा जाता 
खिद्वलच्योः-एव सम्यक तस्य we प्रविष्टा 
तादृशेन भाग्यवता-स कः करिव्यति auta 
सनसि० ॥ 
त्रिकोटिखंख्याकाः-प्रधाना-देखाः सन्ति वर्तेमानाः पे 
afanta शासन्‌ प्रीति तस्याः कुवेन्तः ते | 
तस्याः पादौ दर्शनाये आगत्य शिरसि धारयन्तः 
aafao n 
कुख्ठिता-भवति-मे fare तस्थाः तेजः कर्यायस्याम किस 
gaa: Wes देवाः गन्धर्वीः सिद्धाः कातृहलानि । | 
सूयात्‌-चन्दमखो-घिकतया aida सा Aaa 
aafgo ॥ 
फार्याधिष्यामि कियत्‌ दुग्धेन सिताविशेषेण फाणितेन 
maga: सेवकाः तां ग्रासस्तासेव कियन्तः | 
पितुः aig: च MAM वत्सला प्राणाः इव 
सरनासि० ॥ ३३५ ti 
दृष्टा यरस्रश्चक्तेः-तस्याः ध्यानं Tear 
स्प्रापित-ताष्यां तस्याः पार्वतोति नास स्वयं विचित्य | 
झुतिझुन्दरझपा-एका yaad किनास (ऋ वणनीया ) MA शोभसाना 
सनसि० ॥ | 
MEJA: ग्रासन्‌ AA: ताँ खेवकस्तिपः धात्रयः 
पाल्यक्षानतरामूत्‌ सप्तसे- बच्ने यादत्‌ प्रदिष्टा | 
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सदाशिव च्यतस ate, आखूम पतिम्‌ ज्ञान 
मनस-मज्ञ ओसु दारान शिव-सन्द द्यान ॥ 
सतो अस मशरोवुन मांजि तय मोल 
गन्योमतु ओसु तस शिवनाथ-सन्द लोल | 
प्रयम-खूतिन द्यक-लानिस्‌ ट्राय कारान्‌ 
मनस-मज्ञ ओसु दारान शिव-सन्द द्यान्‌ ॥ 
ग्रिव-सन्द द्यान करिंथ सय न्यय मनस मज्ञ 
ह्यवान पय, वनि दिवान ट्राय वनस-मज्ञू । 
` तिथय-पांठि शिव-लोला aia बोलान 
मनस-मज्ञ ओसु दारान शिव-सन्द द्यान ॥ १॥ 





2. PARVATI HAS MEMORIES OF HER FORMER BIRTH AS SATI, ‘AND 
UITERS PRAISES OF SIVA. 


थिमय्‌ पत दिमय्‌ नाद्‌ 
A याद्‌ म्य प्योइस्‌ ॥ ४४० ॥ - 
` चय ga ज़प-यज्ञकु' ज्ञफ 
चय्‌ ga तप-वनुक तफ्‌ । 
चय्‌ छुख्‌ Wet EAI सार्‌ 
wut याद्‌ म्य प्योहम्‌ ॥ 
चय्‌ छुख योगियन- न्द योग 
चय्‌ प्रांनियन्‌-चन्दुय्‌ प्रान्‌ । 


-- 442] श्रौपार्वत्याः शिवस्तुतिप्रस्तावना ॥२॥ 147 . 


सदा शिव: स्मरणे ग्रागतस्तस्याः, आसोत्त-तस्याः प्राचोनं MAY 
सनसि०.॥ म 
सती प्यासोत्सा ( ग्रवतोर्णा ), विस्मृतस्तया माता पिता च 
घनीश्रूतं arta तस्याः शिवस्वासिनः प्रेस । 
feta स्व्रभर्तार निर्गता मारीयन्तो 
wafao ॥ 
शिवस्य ध्यानं कृत्वा सेव नित्यं nafa 
सर्मान्वष्यन्तो संकेतं, मार्गेणानि ददतो निगीता वनस्थ-मध्ये | 


तेनेव-परकारेण शिवस्तुतोः weld वदन्ते 
wafao ॥ १ ॥ 


वने प्रस्थिता पावतो प्राचौनस्मरणपूर्वक॑ शिवं प्रति स्तौति ॥२॥ 


घाग सिष्यामि-त्वां पश्चात्‌ दास्यामि-ते areata . ` 
कथ-नास स्मरणे से आपतितस्त्व-मे ॥ 88० ॥ 
त्वमेव ale जपयज्ञस्य जपरूपः 
तरमेव nfa तपोवनस्य तपोरूपः । 
त्वमेव ate सञ्जनानां-सध्ये साधः 
js mi-ar aon | 
waa ate योगिनां योगात्मा. 


waa प्राणनां प्राणात्मा | 
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चय्‌ SA सज्जन-संवाद 


व्ययो यार्‌ म्य प्योहम्‌ ॥ 
चय्‌ Ea Ca चय कुल नख 

चय्‌ कुख्‌ दूर्‌ चय्‌ नजदोख्‌ | 
चय ea सार्येनिय्‌-चन्द आद्‌ 

क्ययो याद्‌ म्य प्योइम्‌ ॥ 
चय्‌ कुख्‌ दख्‌ चय्‌ छुख्‌ खख 

चय SE परम-आनन्द-म्वख्‌ । 
चय्‌ छख कम्‌ चय्‌ Sa Al 

क्ययो याद्‌ म्य प्योइम्‌ ¦| 
चय्‌ ga सा द्न्‌-चन्द सत्संग 

: व्यू छुयू तनि सफेद रङ्ग । 


पम्पोश दिदि fae च्यांनि wiz 


क्यथो यार्‌ म्य RA ॥ ४४५॥ 
वोदन्‌-मञ्ज कुख्‌ सामवोर्‌ 

देवन्‌-मङ्ग्‌ चय्‌ TRIT | 
देत्यनू-मज्ञू ES प्रह्मार 

क्ययो याद म्य REA ॥ 


. रज़ो-ग्वन gu ब्रह्मा 


: सतू-ग्बन : विष्ए्‌-भगवान्‌ | 
तमो-ग्वन गालान्‌ ANE 
क्ययो याद्‌ म्य प्योहम ॥ 


[443 


—447] शी पार्वत्याः (गिवस्तुति प्रस्तावना ॥२॥ | 149 


तामेव ata सब्जन-सवादरूपः 
कथं-नास WTO ॥ 
त्वमेव असि munr त्वमेव ate समोपवतिसद्दायात्मा 
' खसेव ग्सि gt त्वमेव निकटे | 
त्वमेव ufe canada miega: 
कथ-नास स्मरणे० ॥ 
त्वमेव ute दुःखात्मा त्वमेव श्रि सुखरूपः 
त्वमेव ufe ( mar ) परमानन्द सुखस्‌ | 
त्वमेव afte waren त्वमेव ate अधिकात्मा 
कथ-नाम स्मरणे० ॥ 
waa असि साधूनां सत्सड्ररूपः 
तव '्रस्ति-ते gat शुक्तः" राशः | 
पद्माथ्यां सदृशो स्तः तव पादो 
कथं-नास स्मरण्ये० ॥ 88५ ॥ 
वेदानां-सध्ये असि सामवेदः 
देवानां-मध्ये Baa इन्द्रराजः | 
देत्यानां-सध्ये असि प्रह्वादात्मा 
कथ-नास स्मरणे० ॥ 
रजोशुणप्रधानः असि WAT 
| सत्त्वगुणप्रधानः विणाभगवान्‌ । ` 
तसोगुणेन ( सट्रात्मना ) प्रधानेन नाशयन्‌ ( संसारस्य ) व्याधिस 
कथ-नास स्मरणे० ॥ 





® सूतिस्त शुदसस्वप्रधाना N 


2. PARVATI PRAISES SIVA. 


दमंच aa कर्मेकि बर . 
o च्यानिय्‌ वर अचन छुम्‌ । 


| 
_ दय्‌ कुख्‌ कन्‌ चय्‌ बुनियाद 


क्ययो ae म्य प्योइस्‌ ॥ 


यमि युस्‌ ata ga afa मोन 


चय ee म्योन कर्म-लोन | 
वनय्‌ ब्वच्‌ च्य जानिनि वाद्‌ 
क्यथो याद्‌ म्य NA ॥ 


l ° i 
 लोलनि साज़ प्रयम-बग्‌ 


. वायय्‌ रोज्‌ दमाच्‌ बोज । 


“चितम्‌ यरि दितम्‌ नाद्‌ 


क्ययो याद्‌ म्य प्योहम्‌ ॥.४ Ye ॥ 


. E दारनाबुन्‌ द्यान्‌. 


सुय यथ दपान ब्रह्मज्ञान | 


ey शिव-राग feu समाद्‌ 


क्ययो याद म्य प्योद्दम्‌ ॥ 


o संकल्फ चावि रटि मन प्रान्‌ 


वासना गालि द्यि समाद्‌ | 


- era दयाय प्रावि बिन्दु-नाद्‌ 


क्ययो याद्‌ म्य प्योइम्‌ ॥ २ ॥ 


[448—- 


me) |) ||| 


~= 452] | 0 ग्रो पावत्या शिवस्तुतिप्रस्तावना ॥ २॥ | 161 


धर्मात्मनो TEA कर्मरूपेण दारेण 
तवेव वरदानेन naga ग्रस्ति-मे 1 ` 

waa असि प्रतिप्ठाशक्वात्मा, aaa आ्राघारभरूम्यात्मा | 
कथ-नास स्मरणे० ॥ 

येन थः ज्ञातः स-एव तेन nafaa: 

| aaa अधि सदोयं कर्मभाग्यस । . | | 

aunta qe wi भाग्यभतः-कृते विज्ञापनानि (उत्तरायॉनि ) 
कय-नास स्मरण्ये० ॥ 

zaan दीणादिधाद्यवादनानि हादेभङ्गया 
उप्ताद्याम्ति fag, क्षणसात्र शण । 

पागच्छ-नाझ-ने इहेव देहि-नास-मे wE . 
कर्य-नासम GATTO ॥ ४४० n म 

म (ग्रन्यकर्तार सां.) कृष्णा ख्य समाधापय-तं घ्यानस्‌ 
ala, यत्‌ कथयन्ति AAA I . 

yeta शिवराग द्त्वा ससा जिस 
कर्च-नोस aÑo n ` vam 

दुःखंकल्यान aai संग्रहौष्यति सनसा प्राणान्‌ 
दुर्वांसनाः श्रपाकरिष्यति, दास्यति समाधिम्‌ । 

तव quar mutta बिन्डुनादात्मतास्‌ | 


_ क्य-नास स्मरणे० ॥ २ I 


162 4. PARVATI CLAIMS IDENTITY WITH SIVA. [453 — 


3. REMEMBERING SIVA'S COMELY APPEARANCE AND HIS LOVABLE 
DISPOSITION, PARVATI LAMENTS HER ABSENCE FROM HIM 
AND ADDRESSES HIM IN PRAYER, 


The third chapter ts in Hindi, and is here omitted (vv. 453--465). 





4. CONTINUATION OF THE FOREGOING. SHE CLAIMS IDENTITY WITH 
SIVA. 


दया कर्‌ म्य दयावान 

ae छस्‌ पान दयालो ॥ ggg ॥ 
चय्‌ छुख्‌ द्यक-प्यठुकु टिक 

ae छस्‌ बुयि-प्यडुक्‌ तोज़ । 
द्यकस टिक छुय्‌ शूबान 

ae छस्‌ पान carat ॥ 
वद्‌ छुख्‌ इच्‌ त ay छस्‌ राय्‌ . 

चह आकाश त AE बुतराथ | 
We छुख्‌ दान्‌ त aE व्यस्‌ दान 

ब्वह्‌ Ys पान दयालो ॥ 
वह छुख्‌ TASTE च्यान्‌ 

ब्वह्‌ छास आरवल शूबान | 
afaa रंग feu आसान 

ag छस पान दयालो ॥ 


—469] स्वात्मना शिवेक्यभावेन श्रीपावंत्याः शिवस्तुतिः | ४ ॥ 153 


Naasi चिन्तयन्तो सविलापमिव स्तौति पावतो ॥२॥ 


पावती स्वात्मना शिवेक्यभावेन समाक्रन्दपूर्वक स्तौति ॥४॥ 





दयास कुस मे चे-दयावन, 
Ne Win स्तयं दे-दयालो” ॥ 8६६ ॥ 
aaa ग्रति लजाटप्रृष्ठस्य ललाठिकाभूपणस 
ae अस्म सुखप्रष्ठुल्य तेजोरूपां | 
ललाटे ललाटिका 'भ्रस्ति-ते शोभमाना | 
ae छास्लि० ॥ 
त्वं afe दिनरूपः च ae श्रस्मि रात्रिः 
त्वं प्राकाश्रूपः च अहं मूतघधात्रौ[ | 
त्रं श्र दाडिसफलं च we ale भ्रन्तगंतफलरूपा,$ 
Me अस्मि० ॥ 
त्व अधि जोवजोव पत्षिरूपः सुन्दरः 
we wher पुष्पविशेघरूपा शोभसाना|| । 
एक्षेनेव रूपेण स्तस्तो-एव भवन्तौ 


ae भ्रस्मि० ॥ 





* भवत्सदचारिणो लदभिन्नशक्तिखरूपा शरणागतास्मि | द्याया खालय- 
रूपाइमप्यस्मोति च भायः ॥ 

† चदं वेजस्तादुत्कुटा | वेजोराहित्य तव का नामोत्कुटवेति भावः ॥ 

| राचि विना दिन न शोभत इत्यतोऽइसुत्छष्ा | श्थ्वोसद्धावादेव तवो 
यज्ञादिद्दाराकाशस्थानां स्थितिः ॥ 

` ७ दाडिमस्य फलेभ्य एव पएनरत्पत्याद्‌ | wend तु विफलत्वमेवातो 

. मे उत्कटता | ; | 
|| maasi विना जोवजीवपक्षिणः विरावविकासो नोत्पद्यते | 


20 
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4. PARVATI CLAIMS IDENTITY WITH, SIVA. 
है र्ति \ 
SE MS कार्तिकतू म्‌ जून्‌ 
l J मेज़न 
way खश fra tea 
le 
वह्यककि खयं छख ज़ोतान 


sae छस पान दयालो ॥ 8७०॥ 


ae छास स्वज त चच छख साद 

अकिय atc-afaa यिम्‌ । 

मांसम द्यस त ae wie ज्ञान 

aq Oe पान द्यालो ॥ 

च्‌ छुख्‌ चेखकुक्‌ राज़ 
Se Qa राजर्यंञ wa दिग | 

च्य दिह कुस छद्‌ सुय ay मान 

sae छस पान दयालो ॥ 


चय छुख आत्म aE छस्‌ प्रान 


अकिस च्याय fay मेलान्‌ । 
७ . | 
चहू SE अम्टेयू त ब्वच छस बान 
o ब्वह्‌ द्यस पान दयालो ॥ ` 


ै चहद छुख मालि-हंन्दिय फलि 


ae छस पन तथ तलि-तलि । © 
पन-खूत्य्‌ मांलि fee ज़पान 
SE छास पान दयालो ॥ 


[4१0-- . | 


--५74) ' खात्मना शिवैकाभावेन श्रीपावंत्याः द्रिवस्तृतिः ॥४॥ 155 
` दवं दाखि कार्सिकमासच्या मान इव 
अतिशयेन प्रसन्ना तन्वौ च। | 
वैशाखमासस्य सूर्यरुपः शअसि-त्व प्रदौष्यमानः” ` 
we 'प्रस्ति० ॥ 89० ॥ : 
घड ate सरला त्व = wife ary: 
ण्केनेव area श्रागच्छ-सास्‌ । 
बालिका afer We aif minfa | 
ae afer ॥ | 
त्वं ग्रसि त्रेलोक्यस्य राजा 
ae श्रस्मि सहाराच्ी तवेव स दृश्यो | 
Taga: कः श्रस्ति तमेव ae संख्य 
we अख्मि० ॥ | 
mia afa men ग्रईं अस्मि प्राणखपा। 
एक स्मिन्‌ enà स्वः मिलन्तो | 
ल्व ate mgran: we afer तपात्रस 
गरं afere ॥ | 
त्व खि मालायाः फलरूपः 
me अस्मि सूत्रं तस्याः शअधोडधः$ । 
सूत्रेश मालया सन्ति जपन्तः (जपक्ष्तारः) 
we ufro ॥ 


का 


© कात्तिकच्योत्सतया कुङ्मएष्पाणां विकामतरत्वं, येषां Asawa 
साह्यं प्रसिडम्‌ ॥ + प्राणानन्वितात्मनः ष्थितिर्नास्ति ॥ 
{ पाच बिना व्यब्टतस्थापि स्थितिर्नास्ति ॥ | 
. ९, a बिना aa स्थिरोकतु न शक्यते ॥ 


156 


4. PARVATI CLAIMS‘IDENTITY WITH SIVA. 


चइ छुख टि-मज् चन्द्रम 

स्थठाह खश JAT न गम्‌ | 
रोचिन्‌ द्यस्‌ aE शबान 

ब्वह्‌ छस्‌ पान दयालो ॥ ४०५ N 
सेश-चन्दु खयो-भगवान्‌ 

खश्‌ आसान्‌ छुख तथ्‌ःमज्ञू । 
मेश-सत्य्‌ च्य BI यारान 

ag छास पान दयालो ॥ 
मकरि-इन्दि हे बौम-दौव्‌ 

alsa सौव्‌ करय न्यथ्‌। 
इथ र्त्‌ छुय न ale मकान 

न्ह छास पान दयालो | 
कञ-चंन्दि प्रयमंकि ब्वद्‌ 

TE दद्‌ त नाबद-खत्य । 
aq faa faq लुख्‌ गेलान 

ब्वह्‌ QI पान दयालो ॥ 
कर्कडि-इन्दि स्यत 

Ta पत पत च्यृय्‌ कारान्‌ | 
ज्योतिश्‌ च्थय्‌ र्‌त्‌ गज्ञूरान 

ब्वह्‌ छस्‌ पान द्यालो ॥ 
मोनि-इन्दि शक्र मन साविदान्‌ 

प्रसन्‌ पान रोज़तम्‌ म्य । 


[475— 


--480] amaa शिवैक्यभावेन श्रो पावेत्याः शिवस्तुतिः ॥ 8 ॥ 167 


त्वमेव असि ठृषराशो चन्द्रसाः 
अतिशयेन प्रसन्नः, कस्यापि-वस्तुनः न खेदः (यस्य सद्भावात्‌) | 
रोदिणोनच्ञत्रं प्रस्मि ae शोभसानस्‌ः 
ग्रह अस्मि० n ४७५ ॥ 
सेषराशेः सूर्यभगवान 
nag: भवन्‌ असि तख-मध्य | 
सेघराशिना तव ग्रस्ति-ते मेलपस्‌ 
अहं अस्मि० ॥ 
सकर-राशेः हे MuRaT 
ada सेवां करिष्यामि-ते नित्यस्‌ 
डेदूक शोभनं ग्रस्ति-ते न किचित्‌ स्थानस 
ae aise ॥ 
कन्याराशेः प्रेमपात्र हे-ञ्जुधग्रइ 
पालयिष्यासि-त्वां ate सिताविकारविशेषेण च । 
Wa ग्रागच्छ-मां खन्ति-से लोकाः उपद्दसन्तः 
are अस्मि० ॥ 
कर्कटराशेः डे-डदस्पतिग्रह 
gia पञ्चात्‌ पश्चात्‌ त्वासेव श्रन्विष्यन्तौ | 
व्योतिविदः त्वामेव शोभनं wage: 
we miso ॥ 
ANa: डे-शुक्रदेव मनसा सावधानेन 


uag: स्वयं तिष्ठ-नास-सां साँ-प्रति | 





* ofeat विना दषचन्द्री न शोभते । इत्यं सवेचाग्रे,पि खोत्छटल्वं 
सोतयन्तो प्पप्रत्यक्षीभावोपालग्भवादववानि गायति तहूडिभडद्धिः स्य सद्यस्‌ ॥ 
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wife सिर छासय वावान 
ae वयस पान दयालो ॥ ४८० l 
तोलि-हन्दि ग्रनेखर 
FYE गर पनुन छुयू । 
Srey वार दारिथ्‌ द्यान 
ae छास्‌ पान दयालो ॥ 
मिथुनि-मञ्ज खश छुख राइ 
हे azure खख फोजि-सान। 
सकटा-द्श्य SE गालान | 
ae द्यस पान दयालो ॥ 
सिहमि-इन्दि इर्‌शंकि केत 
यमदूत-निग्र म्बकलावतम्‌ 
aaa खख त दख पुरान 
ब्व छस पान द्याळो ॥ 
लष्मो-इंन्दि नारायण 
. गयस्‌ मन शरन्‌ =e | 
चर कुख बाव-खूत्य्‌ तोठान 
ब्वह्‌ छस्‌ पान दयालो ॥ 
साविचौ-इन्दि त्रह्मा-जिय 
च्योनुय्‌ रूफ्‌ म्य fafa खश । 
ane दिस gee कारान 
ब्द छस पान दयालो. ॥ ४७७९४९ ॥ 


— 485] 


स्वात्मना शिवैक्धभावेन श्रोपावंत्याः शिवस्तुतिः ॥ 8 ॥ 159 


सनसः (alfa 'भ्स्मि-ते प्रकटयन्तौ 
me umo ॥ ४८० ॥ 
तुलाघरराशेः -rm 
(यत्‌) उच्चभावस्य एह स्वकोयं श्रस्ति-से 
'्रन्वेधिष्यामि-त्वां समाधेन WaT घ्यानस्‌ | 
ग्रं ate n 
मिथनराश्जिसध्ये neq: अ्रसि-त्वं राहुः 
@ wwe! सुखेन सेन्येन-स हितः | 
सङूटास्यां-दश्ा q-a नाशपन 
ae Wise I 
(छे) eud: eiga Fat 
( त्वत्समपच्छेभ्यो ) यसदूतेभ्यः उन्मो चय-नाम-सास्‌ | 
ufa-afa सुखं च दुःखं समपेयन्तो 
AE अस्मि० ॥ 
लच्स्याः-शक्तेः हे-नारायण ( स्वासिन ) 
Was स नसा जस्त waa | | 
त्वं nfs भावेन ( भत्तिसात्रेण ) तुष्यन्‌ 
ae ध्यस्मि० ॥ 
खावित्रौदेव्याः छे-ब्रह्मन ( स्वासिन्‌ ) 
तवेव रूपं सस 'प्रागसिष्यति मनो हरस्‌ | 
दर्शनं देहि-मे ata त्वां भ््रन्विष्यन्तो 


सछे भ्प्रस्मि० ॥ 8८५ ॥ 
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पार्वेतौ-इन्दि परमेश्वर 
| यितम्‌ गर पनुनु छुय्‌ | 
इरयस-मङ्ज FE च्योनुय थान्‌ 

ब्य्‌ दास पान दयालो ॥ 
ईश्वर कोन ga faa 

ana कोन ga दिवान | 
संग-दिल छुख न, छुख लागान्‌ 

ae छस पान दयालो ॥ 
पालन्‌ FE च्‌ UH करान्‌ 

ब्ब ge alist सोव करान्‌ | 
छृष्णस तोठ म्य महेशान 

sae द्यस पान दयालो ॥ 
यद्दद्यन- Ag ga सन्निदान्‌ 

ग्रहदि-बल तस म्य-ति कास | 
Gat AT Qe मन्दान्‌ 

ag Oa पान दयालो ॥ ४॥ 


— -e 





5. DESCRIPTION OF PARVATI IN THE FOREST. TIIE BEAUTY OF THE 
FOREST BLESSED BY HER PRESENCE. SHE ENTERS A LAKE 
AND, STANDING IN THE WATER, INVOKES SIVA. 


| S 
इयय-पांठि शिव-लोला लज्‌ वनने | 
9 > N | न 
वनान वनान सदाशिव्‌ TF बनने ॥ ४८०॥ 
~ $ 
faga गय मस्थ्‌ रूदुस्‌ न कुन्युकु दोश | 
लिस लोलकिस सरस-मज्ञू प्रोम- पंपोश्‌ ॥ 


—49]j stu [व्व्यास्तपःप्रस्तावना ॥५॥ 161 


पावेतीदेव्याः चे-परमश्वर शिव 
आगच्क-नास-समाँ गद स्वकीयं ग्रस्ति-त | 
'हृदयस्य-मध्ये "प्रस्त तवेव स्थानस 


ag अस्मि० ॥ 
'-इंशुर कि न ata maga 


दशनं किं न असि ददन | 
कठोरद्ददयः असि न, असि तदनुरूपं-कुवन 
ae अस्मि० ! 
पालनां असि त्वं मम कुवन्‌ 
ae afa तव सेवां gant | 
छषां(ग्रन्यकर्तार सां-)प्रत तृष्य, दे-मदेशान 
ae अस्मि० ॥ 
ग्रहाणां-सध्ये ata संनिहितः 
दुग्रहाणासवस्यां तस्य ममापि अपनय | 
लोकानां-सध्ये अस्मि लज्जमानः 


TE STIs o ॥ Bu 


=- —— ण 7 7णि — णा 


अतः परं वने यदुत्त रूंपन्नं तत्युरःमर जले faa 
समाधानं BWI: प्रस्तयते ॥ ५॥ 
इत्थं-प्रकारेणेव शिवस्तुति प्रदत्ता वक्तस्‌ | 
उल्ला उल्ला सदाशिवेङ्रूपा प्रतत्ता भवितुस्‌ ॥ geo i 
तादृश्येव संपन्ना मत्ता, ग्रर्वा ख्यत-तखाः न कस्यापि परिज्ञानस । 


प्रफु्ानि-तस्य भाक्तरूपस्य सरसः-सध्ये प्रेस रूपप्रद्भानि॥ 
21 
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शिवय ais दितुन शिवनाथसय दिल | 
पननि-पानच खबर eae न बिलकुल ॥ 
वनस-मज्ञ pe दिवान आंख रूसिकट जन | 
शरन्‌ गय Tale YIRA स॒ तन्‌ मन्‌ ॥ 
_वनय्‌ we तथ्‌ वनस्‌ आंसि दन्‌-बाग्ये । 
aaa माता भवांनो बक्ति लागे ॥ 
सुन व्यङ्गल्‌ Te TATE RAIAT | 
यमिस्‌-मज्ञू परम-शक्तिय होवु पानय्‌ ॥ ४८ ४॥ 
वनय्‌ कूतु तमि gatia, परम्‌ aa प्रोवु । 
यमिस-प्यड माजि भर्वानिय कदम्‌ चोवु ॥ 
वनय्‌ क्याह ऑसि यिम्‌ कुलि इस्ताद | 
dqa पारिज़ात-खत कदर्‌ ज्याद ॥ 
तिमन्‌ 'ऑसिय्‌ कुल्यन्‌ यिम्‌ qaaa पोश | 
ada तुलसौ ति डौशिय्‌ तिमन्‌ बेहोश ॥ 
वसवञ्च आस पाञ्चिच नहर WIE खश । 
बुछिय्‌ स्वयुयंर्‌ तिचनदु Ma नाबदस्‌ गण ॥ 
सबंज़ कद्य वयरिय्‌ तल्‌ पादनथ्‌ इन्‌ । 
wig मखमल त हकोत आडनाच FA ॥ ५.० ०॥ 
हवाइ कलूयंनाफ ज़न्‌ म्वशखदार्‌ | 
wig आका ग्र-प्यठ वू weg दार्‌ ॥ 
afaq ज्यानवार्‌ करान्‌ आसि बोल बाश्य | 
वनान्‌ आसि शिव wee अविनाश ॥ 


--602] तरौ पावेत्यास्तपःप्रस्तावना ॥ ५ | 163 


श्विरपैव संपज्ञा खमपितं-तया घोशिवि-ख्व चित्तस्‌ | 
स्त्रात्मनः nafa: घ्यिता-तस्याः न अखिलतया ॥ 
वनस्य-मध्ये आगेणां ददतो आसोत्‌ खगो डव | 
शरण गता इश्वर समप्यं सा तनुं समन: ॥ 
वच्ष्यामि कि (am न शक्तोसि ) तस्य वनस्य कसन धन्य-भाग्यानि । 
यत्र जगन्माता भवानो भक्तत्वं श्रनुकरिष्यति ॥ 
aa सद्दारण्य grata कियत्‌ (श्रनन्ततया) भाग्यशालि | 
यख-सध्ये परमेशशक्तया प्रकटितः स्वात्मा ॥ sey ॥ 
aata कियत्‌, तया WAIT परसं aga अवाप्तस | 
याँ-प्रति सात्रा भवान्या (सहामायया) पढ स्यापितस्‌ ॥ 
aanta कि meaa ये ae: उत्थिताः । 
लब्धस्तेः पारिजातदक्तात्‌ घप्रादरः अधिकः ॥ 
तेषां आसन्‌ ठत्ताणां यानि प्रफुल्लानि पुष्पा | 
संपन्ना तुलखो '्रपि दृष्टा तानि निश्चेष्टा ॥ 
ग्रवसहन्तः ME जलस्य कराः अतिशयपेन सुन्दराः | 
Cana साधये तेषां, संभूता फाणितस्य gest ॥ 
Chea: तृणः श्रास्तरशोसूतः तले पादयोः द्वयोः | 


संपन्नः कोशेयवस्त्रविशेषरूपः प्रदौसः च ग्रादर्श-एकः इव (निर्मलदौ सिः) 
॥ ५००॥ 
वायुः कस्तुरीख्रगनाष्युञ्भवोषधिः इव सुगन्यप्रर्णः | 


संपन्नः) WANS अवतो णा अस्ृतात्मनो-ललस्य धारा ॥ 
समेत्य पत्तिणः कुवेन्तः आसन्‌ विरावान्‌ | 


कथयन्तः (wa) weg शिव शङ्कर अविनाशेति ॥ , 
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ग्यवान्‌ आस बागनय-मज्ज कुकिल Wy: । 
afaa Fare वनान्‌ आस शिव Way: ॥ 
समिथ gat प्रयम-खूतिन वनान्‌ आसि | 
च कुय वासुख ty अस्य Maaa फांखि ॥ 
इवाइ-खंतिन्‌ वनान्‌ AMG पन्‌ FOL | 


करान अस्य नालमत्‌ छ्य लोल त॑मि-संन्दु ॥ ५०५.॥ 
वनान्‌ Ng पोझ ज्वयन्‌-इन्दु हे-सदा शिव | 

र्‌टन्‌ fras तवय्‌ च्यम्‌ Was ga ॥ 
समिथ्‌ सारिय्‌ वनान्‌ आसि हे-भवनों । 

चह we शिव-शक्ति-रूफ्‌ असि बक्ति च्यांनो ॥ 
करनि wre देविय-इन्दु देव्‌ IRT । 

ACE श्राकाश-प्यठ तस्‌ पोश-वश्णुंन ॥ 
नज़र्‌ चावन्‌ FRA अख्‌ नागरादाह्‌ | 

Wide aR q 

वसिथ्‌ aug दिचन्‌ wey समादाड्‌ ॥ 
परून्‌ लोला, सदाशिव mg साँपनु । 

प्रयम-खत्य्‌ शिवनायस नाद्‌ साँपनु ॥५१०॥ ५ ॥ 





४, PARVATI SINGS A HYMN ,OF PRAISE TO SIVA, ALLUDING TO EACH 


DAY OF THE LUNAR FORTNIGHT. 
बेल वोतु सेलनस्‌ ZNI म्य चाव्‌ 
प्रयम-सरकिय पंपोश काव ॥ ६११ ॥ 
aa रूप कुख्‌ HII आसवुनु 
अकि ज्योतिरूप-दंत्य्‌ न्यय बासवुनु । 


—512] ` Sada चसाज्दिकतग्रवस्तुतिः ॥ ६ ॥ 165 


शायन्त्यः Wisse उद्यानेष्वेव कोकिलाः Jy: ( इति शब्दस्‌) | 

परिमलय्य भस्म कथयन्त्यः श्रासन्‌ शिव war: (इति) ॥ 
समेत्य fafat: प्रेम्णा कथयन्तः श्रासन्‌ । 

तव ufe वासुकिः कण्ठे, अस्माक प्रेमरूपाः (त्रदोयाः) पाशाः ॥ 
वायुना-संयुक्तः कथयन्‌ श्रासोत्‌ VEYE: ठक्षाणास | 

gaa wera श्रालिङ्गनानि रस्ति प्रेस तस्य ॥ ५०५ n 
कथयत रासीत्‌ पानोय श्रल्पङ्गुल्यानां छे सदाशिव | 

ग्रहोष्यासि-तं श्रोशिवं, तेनेत अस्ति-मया श्रारब्धा द्रतगतिः ॥ 
समेत्य सर्व-एव कथयन्तः असन्‌ दे-भवानि । . 

त्वे असि शिवशक्तिरूपा वयं भक्ताः तवेव ॥ 
कतुं श्रागताः देव्याः देवाः दर्शनस्‌ । 

कृतं-तेः WIAA तस्याः पुष्पवधेणस्‌ ॥ „ 
दृष्टिः दत्ता-तया, दृष्ठं-तया एक देवण्यातकस | 

उत्तोयं तस्थ-मध्ये दत्तस्तया प्रेमात्मा समाधिः ॥ 
अधो ता-तया स्तुतिः, सदाशिव: भ्रतिप्रमो दभाक्र gug: (यतः) | 


प्रम्णा शिवस्तामिनः mg खंपज्ञस्‌ ॥ ५१०॥ ५ ॥ 


प्रतिपद्मारभ्य देवसस्तुतिः क्रियते औओपावंत्या ॥ ६ ॥ 
समयः परासः संगमस्य, दर्शनं मे NINA 
प्रेमात्मसरसः पख्चानि says ॥ ५११॥ 
द्वेत(प्रतिपत्तिि)रुपः असि एक-एव भवन्‌ 
शकेन च्योतो रुपेश नित्यं भासमानः 





* कुरि इति प्रसिदाः कोकिलसदशाः पक्तिविद्येषाः ॥ 
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कुनुय्‌ कुख्‌ तवय्‌ कुय्‌ केवल नाव्‌ 
प्रयम-सरकिय पंपोश ळाव्‌ ॥ 
दय- लक्षन ga शिवशक्ति-रूफ्‌ 
दुयो चाविथ्‌ ga प्रज़खबुनु दौफ्‌ । 
दय-इंन्दि दय च्यय्‌ छुद्दू रत खबाव्‌ 
प्रयम-सरकिय्‌ पंपोश ळाव्‌ ॥ 
चेलोक्य-नाय्‌ कुख्‌ चिबुवन-खार्‌ 
चय-म्वन-सत्य छुख्‌ करान्‌ व्यवद्दार्‌ | 
चिनेच-दारवमि नक्षराइ चाव्‌ 
प्रयम-सर किय पंपोश ळाव्‌ ॥ 
qada वातिय्‌ Eq चवा-पोर्‌ 
चुन्‌ तर्‌फन्‌ WY अवस्थाय चोर्‌ । 
चुन वौदन्‌-मज्ञू Sa बक्ति-बाव्‌ 
प्रयम-सरकिय्‌ पंपोश छाव्‌ ॥ ६१४ ॥ 
पंच-म्बख आसवुनु छुख्‌ ग्रिव-जोौ 
weet प्रानन्‌ पेरवुन चय्‌ । 
इमि पान्त्र-तरञ्ञ तार्‌ अन्‌ दर्म-नाव्‌ 
प्रयम-सरकिय पंपोश छाव ॥ 
शयि ufa* काडय कम्‌ च्योन लोल 
ग्रम्वखिस्‌ कमारजिय-सन्दु SE मोल | 
wea, नाव्‌ च्योन MIZ XTA ; 
प्रथम-सर किय्‌ पंपोश काव्‌ ॥ 
त मा नानक | 
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(यतः) एक-णव ufe तेनेव 'अस्ति-ते कोवल-डति नास 
प्रेसात्मसरखः ० Il 
erat लक्षणान्यां ate शिवशक्तिरूपः 
देतं Wa ate naaa दौप-इव | 
दितोयातिथयेः* ईश्वर तवेव afer शुभः स्वभावः 
प्रेसात्मघरसः ० ॥ 
श्रेलोक्यनाथः wate त्रिसुवनखारस्रूतः 
goatu ute कुर्वन्‌ magana । 
छे-त्रिनेत्रघर शुभदृष्टिमेकां wera (wang) 
प्रेसात्मसरखः० ॥ 
'े-चतुझुंज ana ग्रधि चतुर्ढिक्कस्‌ 
चतुणां दिग्देशानां wien भ्रवख्याचतुष्टयस्‌ 
age वेदेसु असि भक्ति-भावरूपः ` 
प्रमात्मसरखः० ॥ ४१४ ॥ 
vaga: वर्तसानः अषि श्रोशिवः 
पञ्चानां प्राणानां श्रलकुवेन्‌ ARA | 
SHI संघारात्म(पाँचतरन-नास्नो)नदोप्रदाहात. तारय, अनय (उत्पाद्य) 
F | *  घ्सेरूपां-नोकास 
प्रेसात्मसरसः०॥ . 
प्रदेशे प्रदेशे अन्वेधिष्यासि-त्वां, थ्रस्ति-मे aa aiana 
घण्युखख स्तामिकुसारस्थ ate पिता । 
घडक्षरसन्तरात्म नासधेयं तव (Carrer) भ्रोंषधं TATE 


प्रसात्मसरसः० ॥ 


* amieferarat (सरासर प्रसिद्धः 
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सथ्‌-संग्‌ साढ्न्‌-इन्दु सत्य-रूफ्‌ 
सत्य-वांदौ छुख्‌ ga न ae NT | 
सत्सदाशिव वथ म्य सतच्‌ हाव्‌ | 
प्रयम-सरकिय पंपोश छव्‌ ॥ 
wee स॑त्य ga कर्‌ म्योन॒ पाय्‌ 
अष्टदल-दृददयम-मज्ञू च्या ज्याय्‌ | 
अष्टमूत्ति-विष्ण eq चय ate दाव्‌ 
प्रयम-सर्‌किय पंपोश छाव्‌ ॥ 
नव्युसु गर qq ओन दर द्यान्‌ 
नव्‌ द्वार सुचरिथ्‌ रट मन प्रान्‌ | 
नव्‌ निदान्‌ sfx aR faa चाव-चाव्‌ 
प्रयम-खरकिय्‌ पंपोश छाव्‌ ॥ ५२० ॥ 
दशभुज़ नाव्‌ च्योनु नांगिन्द्र-हार्‌ 
दहव॑नि दयशन्‌-इन्द॒ Eq चय्‌ सार्‌ | 
दद्दन इन्द्रियनंय्‌ म्यति शम्राव्‌ ` 
प्रयम-सर किय्‌ पंपोश छाव्‌ ॥ 
एकाद्श्र-रुट्र च्यानि afaa faa 
faga कतं fay पज्ञनावोय्‌ चय्‌ । 
अद कति रावि अस्य काइन्‌ गाव 
प्रथम-सरकिय्‌ पंपोश FTA ॥ 
बाइन्‌ qà ag च्योन व्यवहार 
बाइन्‌ aa ag च्योनु विस्तार । 


—523] श्रौ पावत्या आाड्चिकश्रिवस्तुतिः ॥ ६ ॥ 169 


TAFT साधूनां सत्य-रूपः 
सत्यवादो ate uia- न कञ्चित्‌ लेपः | 
हे-र्मन्गत्यकल्याणात्मन्‌ सागे से सत्यस्य प्रदरशेय 
प्रेमात्मसरसः० ॥ 
aiaga: खंयुक्ताः सन्ति-ते, कुरु सस उपायस्‌ 
श्रप्ठदलयुक्तहुद यस्य-मध्ये तव ख्यानस्‌ | 
(प्रथ्वगादि)्रूव्यष्टकात्मा-विष्णः असि ada मोक्ष दापय-नः 
प्रेमात्मसरखः० ॥ 
नवमं (ग्रहराशिकुण्डलोरीत्या) गरं धर्मस्य तव, धारयिस्यामि ध्यानं (ते) 
नत्र द्वाराणि sgg: aAa मनसा प्राणान्‌ | 
नव निधयः yat: gut: श्न्ति-ते 'च्छिद्रा: 
प्रेसात्मखरसः० ॥ ५२० II 
डे-दशसुज, नास तव नागेन्ट्रदार-इति 
दशानामेव दिशां ate त्वमेव सारभूतः | 
दशेन्द्रियाणि ( तद्विषयवासनाश्च ) ससापि शसय 
प्रमात्मसरसः० ॥ 
हे-एकाद्शात्मरुद्रछघ तव भक्ताः स्मो-वयस 
तथे कुरु-नास यथा उपलक्षयिष्यासः त्वामेव । 
प्त कुतो-नाम शविनज्भुपत ग्रस्माक एकादशसंख्याकानास (एका) गोः” 
प्रसात्मठरस:० ॥ 
द्वादशसु मेष।दिराशिरूपश्रदविशेषेधु तव व्यवहारः 


grug (वाजपेयादि-)यन्ञेषु तव विस्तारः | 





७ द्ध्ेन्द्रियाणां मनस एकादशस्य वाणो कुतो नाम विना भवेदिति भावः ॥ 
22 
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बाइन्‌रवनच्येच्योन्‌ तीज नन्‌ द्राव 
प्रयम-सरकिय्‌ पंपोश क्वाव्‌ ॥ 
हेरचू TE छुख्‌ र्‌त्‌ फल्‌ 
राथ-द्यन्‌ आसितन_ म्य alaa कल्‌ ।' 
चयोद -आत्म्यंनरेतीर्थं मन्‌ नाव्‌ 
प्रयम-खरकिय्‌ पंपोश्‌ छाव ॥ 
चढाइ रतून्‌ द्राख्‌ चय्‌ ओसु बक्ति-बाव्‌ 
चुदशू-इन्दि स्वामिया म्य-ति म्वकलाव्‌। 
ga eg ज़न्‌ TE मत मन्दळाव्‌ 
प्रयम-सरकिय पंपोश छाव्‌ ॥ ६२५४ ॥ 
gira त मावसि ay दारि दारि 
न्यय्‌ करहांय्‌ पूज़ पोश चारि चारि । 
लोलक्यन्‌ पोशन्‌ कतेम्‌ क्राव्‌ 
प्रयम-सरकिय्‌ पंपोश छाव्‌ ॥ 
aua प्रौम्‌ च्योन यन-प्यठ ज्ञाव्‌ 
aq सौव्‌ करने ज़न्मस्‌ आव्‌ । 
कालि मेलि वावस-रूतिन्‌ वाव्‌ 
प्रयम-खरकिय्‌ पंपोश काव ॥ ६ ॥ 





7, §IVA DISGUISES HIMSELF AS AN ASOETIC, AND COMES TO 
PARVATI TO TEST HER. HE URGES HER TO WORSHIP 
RAMA, NOT SIVA. 


सदाशिव जूगि लॉगिथ्‌ ओस्‌ लारान्‌ । 
वनय्‌ FTE चाल कमि ओस्‌ काल मारान॥ ४ २८ I 


Sal श्रौशिवस्यागमनम्‌ ॥ ७ ॥ 171 


द्वादशसु Fay तव तेजः प्रत्यक्षं निरतम्‌ 
प्रमात्मसरसः० ॥ 

शिवराव्य॒त्सवाघारस्रूतायाः चयोदशौतिथेः ate शुभं फलस 
रात्रिन्दिवं म्रूयान्नाम सस तवेव झलुरागचिन्ता | 


च्रयोदशात्मसूयंख (सार्तण्डख) (Ase स्वात्मम्रूयंख वा) तोये मनः 
संशोधय 
प्रेसात्मसरसः० ॥ 


चतुदेशरत्ररूपः उद्भतस्त्व त्वमेव, (यतः) -अआसोव (देवासुराणां) भक्ति-भावः 
शे-चहुईजीतिचे स्वामिन्‌ (तस्यां त्वहुपासकानां सुक्तिश्वतेः) arafa 
उन्मोचय । 
पूणिमातिधेः च्योत्खा-डव श्रस्लि मा-नास लज्जय 
प्रसात्मसरसः०॥ ५२५ ॥ 
gitani च असावस्यायां व्रतानि धुत्वा चत्वा 
नित्यं कुया-ते प्रज्ञा पुष्पाणि विचित्य विचित्य । 
हार्दोत्मकानि पुष्पाणि कुस-नास-मे उपभोगस्‌ 
प्रसात्मसरसः ० ॥ 
(ग्रन्यक्कतः) कृष्णाख्यल्य प्रम aA यत्कालात्प्रम्टति उत्पन्नस 
तत्र सेवां कते जन्मनि आगतः | | 
कालेन संगंस्यति वापुना-सद्द वायुः (शरोर नश्वरस, मृततन्पात्रमात्रसवणि ष्यते) 
प्रेमात्मसरसः० ॥ ६ ॥ 
श्रोशिवस्य यतिरूपं vat पार्वेतौवञ्चनाय 
परी चितुमागसनटत्त TST ॥७॥ 
सदाशिवः योगिनो-लिङ्ग अनुरूप॑-घुत्वा wets धावन्‌ | 


कथयिष्यामि किं, ठत्तेन केन ग्रम्रूत प्रतानि ददन्‌ ॥ ५२८॥ 


172 7. §IVA COMES TO TEST PARVATI. [529-- 


हर्‌न्‌ guy afay बस्माह मलिय्‌ आस । : 

बनिय्‌ वन्‌वांसि त लांगिय्‌ af संन्यास्‌ ॥ 
महामाया दपान्‌ WY ज्रम्रावन्‌ | | 

प्रयम्‌ RATE SE तस्‌ म्योन अज़्मावन्‌ ॥ ६३० N 
HLA छुस बाव-वानस लोलुकुय्‌ स्वन । 

मनच कडवट ब्वद लागरू FI BE कुन्दन्‌ ॥ 
maa लोलेच नदो ज्यारों कमिस कुन । 

इच्‌ गज्ञूरांविय्‌ दितुन्‌ आलव्‌ तमिम्‌ कुन्‌ ॥ 
करव्‌ संवाद WE कन्‌ थाव्‌ राज़-कूरिय | 

कु क्याह्‌ कर्मस्‌ च्य पुश-प्योमतु fay पूरिय्‌ ॥ 
कुःञय-ज़ञ्ञ अथ वनस-मज्ञ क्याज़ि आयख | 

कुन्द SA लोल कारने कस्‌ WE ट्रायख ॥ 
सतन-मज्ञ fad पज्या इकूनय्‌ वतन्‌-मज्ञू । 

गंडिय क्यम्‌खाब डलगनि [दिनि दतन-मञ्ञ ॥ ५२५॥ 
पुस्‌ देविय म्य च्यम्‌ शिवनाय-मज्ञ माय | 

पुस तमि ga सुह uyala इ-हाय ॥ 

गराइ आसान SE शोतल्‌ जन्‌ TE A | 

गराइ आसान्‌ WATE क्रूरौ स्यान कूर्‌ ॥ | 
पकबुनु छयू न वौद्च वति-कुन्‌ सुय्‌ । 

य॒ faa इच्छा गळान्‌-द्यस तिय करान-छयू ॥ 
ग़कर-बुठव म कर aa शिवनाथ शिवनाथ्‌ | 

सुनावता-छं तुझे अब में घमे-को बाथ* ॥ 


+ Frorn here to the end of the chapter. the second half of each line Is 
in Hindi 


--539] स्री शिवस्थागमनम्‌ ॥ ७ | 173 


साग चर्स वसित्वा भस्म परिमलयित्त़ा आगतस्तस्पे । 

भूत्वा वानप्रस्पः च श्रनुरुपयिल्वा योगिनं संन्यासिनस ॥ 
महामायात्मिकां-पार्वेतों चिन्तयन्‌ 'भ्रासोत्‌ मोदृरयिष्यामि-तास्‌ | 

प्रेम कियन्मितं भ्रस्ति तस्याः मस, परोक्षिष्यासि-तास्‌ ॥ ५३०॥ 
विक्रेयं ग्रस्ति-तस्याः भत्तयात्मापणे fama स्तर्णस्‌ । 


मनोरूपं शाणं अहं संयो ्लायष्यासि 'प्रस्ति-कोदृक तत्‌ स्वर्ण (सा 
शुद्ध -स्व्रणंरूपाःस्त किस्‌) | 
सं पत्स्यति-तस्ययाः प्रेसात्मिका नदौ प्रवहन्तो क॑ प्रति? । 


इत्यं संकलय्य दत्तस्तेन श्राह्नीननादः तां प्रति.॥ 
करिष्यावः संवाद, त्वं कणे निधेषि डे-राजकन्ये | 

ofa किं कर्मणः (भाग्यस्य) तव wages ? . तत्‌ पूण- भविष्यति ॥ 
णकाकन्येव TT वनस्य-सध्य कुतो-नास श्रागतासि ? | 

कस्य असति-ते रागः ? अन्वेष्टु कं त्रं निगेतासि ? ॥ 
समसे-वध (ससवार्षिक्याः) amai यो ग्यसस्ति-कि ईदृशेषु मागे घु ? । 


वसित्वा क्यसखाबाख्य-बहुम्रूल्यवस्त्र, निपत्य-संचारान दातुं ( योग्य 


कि) लोष्टेघु ? ॥ ३३५ ॥ 
प्रत्युक्त देव्या, सस 'प्रस्ति-मे श्रोशिवस्य प्रोतिः। २. 


प्रत्युक्त-तस्थ तेन, afa सः निर्भयः (निर्गोरवः) सददत्कष्टमेतत्‌ ॥ 
कदाचित वर्तमानः अस्ति शौतलः सः कपरः इव | | 
कदाचित्‌ भवन्‌ अत्यन्तं क्रद्धः अत्यन्त क्र्रञ्च ॥ 
आाचरन अस्त्येव न वेदस्य सारे -प्रति सः | 
यस्य (कार्यादेः) इच्छा सपद्याते-तस्य, तदेवं करोति ॥ 
स्तादिष्ठोष्ठाष्यां सा कुरु अतःपरं शिवनाथ शिवनायेति । 


श्रावयामि त्वां अधुना AS शस्या कथास ॥ 
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करुत झत तफ्‌ त AH ञ्रौराम-सन्द॒ नाव्‌ । 
बहुत ast वचो देवे रखो भा व ॥५४०॥ 
कृपन छस्‌ राथ-द्यन्‌ शौराम श्रौराम्‌ | 
मुझे हे कुछ नहो उस-के सिवा काम्‌ ॥ 
म्य छुम्‌ न लब्‌ आसवुनु छस्‌ aE परदेस । 
मुझे सब कइते-है जोगो-ज्ये आदेस्‌ ॥ 
अथस-क्यय्‌ कय फकथ म्य AWG कमण्डल | 
अभो जाता-ह मै मण्डल-ब-मण्डल | 
बनिय्‌ सरतलि खन्‌ कन्‌ याव्‌ चत्त म्यय्‌ कुन । 
अरे राजे-कौ कुमारो गल मेरो सुन्‌ on 





CONTINUATION OF THE FOREGOING. SIVA, IN HIS CHARACTER OF 
AN ASCETIC, ADVISES PARVATI TO DEVOTE HERSELF TO RAMA, 
 LAKSMI AND KRSNA. 


The Sth chapter is in Hindi, and is here omitted (vv. 545-352). 


PARVATI’S REPLY. SHE TELLS THE DISGUISED ASCETIO TO GO TO 
THE DANDAKA FOREST, WHERE HE WILL FIND THAT SIVA ALONE 
Is TO BE WORSHIPPED. 


इतो सादो मतो वनतम्‌ म्य E कथ्‌ । 

स्तचत कय ahaaa Tq रावुमच वय WAR It 
faga aq साद्‌ च्य faa fade गक्किय्‌ मन्‌ | 

zal चावख्‌ बुछख्‌ पानय्‌ By इन्‌-हन्‌ ॥ 
SAE बाबा-जौ वनय्‌ च्यय्‌ कुन्‌ ज्यवाबाइ | 

अलख्‌ बोलख्‌ FIA जन्‌ र्‌तु AMAT ॥५. ५ ५॥ 


—555] उपदेणा दिव कथन Baraat: ॥ € ॥ MIS 


क्त प्रदत्ता-भव-नास तपः जप च श्रोरासस्य नासस्मरणरूपस | 
महतों fagia स-व दास्यति-ते mag भादनास्‌ i ४४० ॥ 
जपन्‌ अस्मि रात्रिन्दिवं whoa श्रौरासेति । 
aa afer किचित्‌ नदि तद्रद्दित कार्यस्‌ ॥ 
सम अस्ति-मे न लोभः, प्रवतेसानः afer we वेदेशिकः । 
झां wa कथयन्ति छे-योगिनाथ आदेशोउस्तु-ते (इति आचारोक्तिसु) ॥ 
हस्त '्ररुत्येव केवलं सस एकः कसण्डलुः | 
धधुनेव गसिञ्यासि we सण्डलान्मण्डलान्तरस्‌ ॥ 


संभविष्यति-ते श्रारकूटस्य (इव) aU, कर्णे निधेडि त्वं मामेव (agfa) 
प्रति । 


We राज्ञः कुमारि वाच से शण ॥ ७॥ 





आदेशपूवेकमिव पुनवंञ्चयितुं कथयति पावेतों प्रति 
ओशिवः ॥ ८ ॥ 





शिवायोगिरूपशिवयोः परस्परविवाद: ॥ ९ ॥ 


रे साधो सा-नास कथय-मे भे इंदृशों कयास । 

सत्यस्य कया saw (त्वया) श्रस्ति-ते विनष्टः ara: ॥ ५५३॥ 
तथेव तपः साधय, तव aur निर्मलं संपत्खति-ते मनः | 

qd त्यच्या सि gate स्वयमेव तं निःशेषस्‌ (विश्वसयस्‌) ॥ 
we हे-योगिरूप कथयिष्यास त्वां प्रति प्रत्यत्तरस । 


भ्रलज्‌(-इति शिवसूचक पद) उच्चारयेश्वत, विकंसिष्यसि सुन्दर ama 
(कुमारी) पुष्य इव ॥ ४४४ u 
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अगर आज्ञा चछ म्याञ wag मनस्‌-मङ्ग्‌ । 
गछ्थ्‌ Wes VE AR दण्डख-वनस्‌-मञ्ज ॥ 

दयो चावख्‌ कपठ यावख्‌ न अख ज्यव्‌ | 
कहेंगे में तुझे क्या हे सदाशिव* ॥ 

च्य छुय्‌ मन्‌ ऐन ae काखडाँस्‌ खय्‌ । 
बताबाँगो तुझे शिवनाय्‌ क्या छे ॥ 

ननन्‌ कुख ज़ोव त ae बनख्‌ देव्‌ । 
सुनात्रांगो तुझे क्या है महादेव ॥ < ॥ 





10. PARVATI CONTINUES HER ADVICE TO THE ASCETIC TO GO TO THE 
DANDAKA FOREST. HE WILL THERE FIND THAT SIVA IS ALL IN ALL, 
THAT HE ALONE EXISTS, THAT HE IS BRAHMA, BHAGAVAT, 

ALL THE GODS, AND ALL CREATION, AND THAT THERE 
IS NO DUALITY. 

The 10th chapter १३ in Hindi, and is here omitted (vv. 360-570). 





ll. SIvA’s REPLY. HE PRAISES PARVATI'S BEAUTY, AND ARGUES THAT 
89 LOVELY A PERSON AS SHE SHOULD NOT UNDERTAKE 
SUCH ASCETIC PRACTICES. 


द॑पुस्‌ सादन म्य-प्यट्‌ नाहख्‌ गयख्‌ तङ्गः | 
करान्‌ छाख्‌ व्यङ्ग इथ-पांठि गौव्‌ न सत्सङ्ग ॥ ५०१ ॥ 
कपठ्‌ चाविध्‌ म्य वनुमय्‌ मन्‌ थविथ्‌ साफ्‌ | 
गरज़ AMY छुम्‌ म्य ्युय्‌-निश, कर्‌ VE दन्‌साफ्‌ ॥ 
_ म्य कुम फेरान्‌ चह SAT व्याच खन्द्र्‌-माल्‌ । 
वनय्‌ ae za च्य गोमत्‌ हाल बेहाल ॥ 
म्य छम्‌ फेरान्‌ SE WET खयं निर्मल | 
क॑मिय्‌ करूनय्‌ च्य इय कुल रटुथ्‌ व्यज्गल्‌ ॥ ` 


* From here to the end of the section, the second half of oach lino ia 
in Hindi. 


nt Te 


—574] श्रौ शिवस्य प्रत्यक्ति: ॥ ११ ॥ ll 


यदि भ्राज्ञां त्व सदोयां निधाखसि सर्नास | 
गत्या साघयिर्ष्यास त्वं तपः द ण्डका रण्य मघ्ये ॥ 
देतं aafe कपट निधाखसि न एकं यवमात्रस्‌ | 
aana owe खाँ कः श्रस्ति सदाशिवः ॥ 
तव श्रस्ति-ते aa: az: (इव) यदि श्रपनेष्यसि तन्मालिन्यं । 
कर्थायष्यासि त्वां, श्रोशिवः कि-वस्तु श्रस्ति॥ 
प्रत्यक्ततया-भासमानः असि-त्व जोवः, यदि तु संपत्स्यसे देवः । 


श्रावधिष्यामि त्वां, कि-वस्तु अस्ति ega: nen 


डपदेग्रादिव कथन MAA: ॥ १०॥ 





अशरिवस्य प्रत्यृक्तिंः ॥ १ १॥ 


प्रत्युक्त-तस्थे साधुना मदुपरि निरथं सं पन्गा-त्वं कृद्धा । 
gaan असि युद्ध मिव, '्रनेन-प्रकारेण भवति न सत्सङ्गः ॥ ५७१॥ 
mae विहाय सपा कथित-मया-ते मनः कृत्वा (स्यापयित्वा) शुद्धस्‌ । 
* प्रयोजनं कि अस्ति-मे मे तत-समीपे, कुरु त्वं विचारस्‌ ॥ 
' मम अस्ति-मे संतापः (शोकः), त्वं असि-नास कि रूपा (अलौकिको) सुन्दरौ । 


कथयिष्यामि-ते कि, ufa- तव संपन्न उत्त विपरीतम्‌ (देइकान्ति- 
काश्यम्र) ॥ 
मम श्रस्ति-मे संतापः (शोकः), त्वं भ्रसि-नाम सूर्य-इव निमल-रूपा | 


केन-नाम कृतं-केन-ते तव इंदूळ छलं (वञ्चनं) ( येन हेतुनाश्रित ) 
मृष्ठौत- त्वया विपिनं (इं दृक्‌) ॥ 


२3 
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म्य जुम्‌ करान ह छाना तोल वुजमल्‌ । 
गकूख्‌ मा AR चह नाहख मौगसय तल्‌ ॥ ५७५ ॥ 
म्य कुम फरान्‌ च्य चोबुथ्‌ फं मखमल्‌ | 
l ॥_ 
क्ययय्‌_पांठिन्‌ गरि द्रायख्‌ कमि कडूय्‌ कल्‌ ॥११॥ 


12. CONTINUATION OF THE FOREGOING. HE ADVISES HER TO GO 
HOME. SIVA IS NOT A HOUSEHOLDER.. HE IS NOT SO GLORIOUS 
4S THE SUN, SO GRACIOUS AS VISKU, OR SO RIGHTEOUS AS 
BRAHMA. SHE SHOULD WORSHIP THEM. 


व्यय-षफारिय्‌' चाफ्‌ ऐल सुपांरिय्‌ 
गर गळू राज्ञ-कर्मारिय्‌ ॥ ५७७॥ 
सत-वरिश्रिय qa ख्यत च्यत वारय्‌ | 
मारय मत कते पनुनुय्‌ पान | 
सु कवय्‌ ज़ानिय ata खानदारिय्‌ 
गर गळू राज़-कुर्मारिय ॥ 
तस्‌ खूरमतिशय कति द्न-दोलथ्‌ 
मस्‌ छुयू आनन्द-अम्दय QY | 
नय्‌ Sa ग्रहस्थ्‌ त नय्‌ व्यवहांरिय्‌ 
गर गळू राज़-कुर्मारिय ॥ 
वनखय्‌ तोज़- संसत स॑य-भगवानय्‌ 
रूप Sy. बडि-बडु ` देवन्‌-मङ्ग्‌ । 
' खसञ्‌ श्वस्‌ शबिदार्‌ रथ-सर्वारिय्‌ | 
गर गङ्‌ राज़-कुर्मारिय्‌ ॥ ६८० ॥ 
शूविय्‌ विष्ण ज्ञव्‌. लक्ष्मौवान॑य्‌ 
एय्‌ शृबि-सानय्‌ श्याम-स्वन्दर | 


—ssi) आपाती प्रति औशिवस्यथ विनयोपदेशः ॥ १२ ॥ 179 


सस श्रस्ति-मे शोकः, ख श्रसि-नास तेजस्त्रिनो-विद्युत (इव) 
गमिष्यसि मा-स्तित श्रधुना त्वं निरथंमेव भेघमय्डलस्यव तले 
(तिराधानम्‌) n ५७५ ॥ 


सस आस्ति-मे शोकाः, त्वया संत्यक्त शयनोयक मखस लाख्यब दुय ल्या- 
 स्तरणोपेतस्‌ | 


केनेव-प्रकारेण Tere adafa, केन समुद्भाविता-तव दुरिच्छा ॥११॥ 





aaa प्रति विनयदानपूर्वेकं श्रोशिवः कथयति ॥ १२॥ 
चित्स्फारमास्त्राद य, wig एलाफलानि प्रगफलानि(च) 
We गच्छ दे-राजकुसारि" ॥ ५७७ ॥ 
सप्तवाधिक्यंव अधि भुक्क-नास पिब-नाम uga 
CAH मा कुरु-नास GMA आत्मानस | 
खः (शिवः) कुंतो जानाति क्रियां neea (कुठुम्बभरणस्थ) 
Te गच्छ० ॥ 
तस्य भरस्मपरिसमलिताडूस्य़ कुत्र धनानि-द्रव्याणि 
प्रमत्त-द्वव 'भ्रस्ति स्त्रातन्त्रयानन्दा रत पोल्या | 
नहि श्रस्ति शहस्यः, पुनः नहि व्यवहारं-कुवेन्‌ 
गइ Wey ॥ 3 
मन्यसे-चेत्‌ तेजस्वी ( वरणयो ग्यः ) सूर्य-भगवानिव 
रुपेण mega अनुत्तरः देवानां-मध्ये । 
वाहन झपेण 'प्रस्ति-यस्य शोभसानं रथवाइनसेव 
WE गच्छू० ॥ ४८० ॥ 
अनुरुपो-भवेत्तव ( सः ) Na: (यो) लद्सो(सहाशोभा)वधान 
स-एव घुघमयोपेतः श्यास-सुन्दरः | 


eS ° ° फि o 


* चित्स्फाराखादपूर्वकम्‌ अचित्स्फार ग्रासौकृत्य, wy खात्मशम्भुलौनतां 
प्रयाहोलि भावः । रतद्नुरूप रवार्धोईच चिन्त्यः | 
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तमिय्‌ इय्‌ AIAG अवतार दारिय्‌ 
गर गळू राज़-कुर्मारिय ॥ 

दपखय ब्रह्मा ति gA खनवानेय्‌ 
वौट्‌ बखनानंय्‌ न्यथ्‌ सथ्‌-रूफ्‌ । 

संसार्‌ BE व्वपदावान चर्पारिय्‌ 
गर We राज़-कुर्मारिय ॥ 

<q alfa qe कस पथ्‌ लजमच 
रूकल्प-कल्य जन्‌ गजमच FT | 

कहन्दि बापथ ga ईच लाच्यांरिय 
गर गळू राज़-कुर्मारिय ॥ 

बुद्धि बुढि “्यय्‌-कुन्‌ तान्‌ छुस्‌-न अनन॑य्‌ 
वननय्‌ छसय्‌ AH तकार -पुद्य्‌ । 

मन्‌ व्‌ प्रसन्‌ रोज़ ata कन्‌ दारिय्‌ 
गर गढ राज़-कुर्मारिय ॥ 

हय इय यमि-सज्ञ प्रय श्य गननय 
alaa सुच चलिय वननय-मज्ञ | 

बुजुमंतु छुय्‌ साद्‌ करू द्राय्‌ सांरिय्‌ 
गर गळू राज़-कुमारिय्‌ ॥ ५८५॥ 

ALG बुछान्‌ छुस्‌ मञ्च व्यवदारम्‌ 
अमदम्‌ फोरि फोरि संसारस | 

कम्‌ कम्‌ राज्ञ कम्‌ कम्‌ संसारिय्‌ 
गर गळू राज़-कुर्मारिय | 


--586] swart प्रति श्रोणिवस्थ विनयोपदेशः ॥ १२ ॥ 181 


Ra अस्मिन जगति waant: घुताः 
We गच्छ० ॥ 
(gwar) सन्पसे-चेत्‌ aw श्राप श्रास्त गुणवानेव 
वेदं ग्रभ्यसन्‌ नित्य सत्यरूपः | 
ससार अस्ति उत्पादयन्‌ समन्तादेव 
गह गच्छ ० ॥ 
शतान्‌ विद्दाय, ग्रसि-त्व कस्य पश्चात्‌ लग्ना 
( नित्यचिन्तन-)सकल्य कलनया गलिता इव ज्योत्स्ना (ate ) । 
कस्य कृते अस्ति-ते इयतो दुर्गतिः 
सह NO ॥ 
दृष्टा प्रति त्वां सद्दनधर्म aie न स्वौ कुवंन्‌ 
कथयन्नेव अस्मि-त्वां ग्रथना दितकाराय | 
मनः निहि, प्रसन्न ( प्रसन्ना ) तिष्ठ, go कर्णा निधायेव 
Ze गच्छू० ॥ 
ae HY यस्य Nfa: अ्स्ति-ते घनोभवन्तो 
श्रपहाय सः अपयार्स्यात (त्वां) वनानासेव-सध्यं | 
श्रुतं अस्ति-त्वया ( प्रसिद्धमेतत्‌ ) यतयः कस्य aug: fært: 
सुहं गच्छ० ॥ ५८५ ॥ 
निर्भयः पश्यन्‌ अस्मि सध्ये व्यव हारस्य 
स्तेच्छानुळूल्येन waa संचारं-गताः ( wrisrar: ) संसारस्य । 
के के-नाम राजानः, के के संसारिणः (ansa वहवो म हवश्व 


aena: मान्त ) 
We गच्छ ० ॥ 
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त्याग-वेराग-रूस्त रोज़ व्यवहारो 
व्यवहार-मज्ञ व्वपर्कारों आस । 

कृष्ण कर्‌ राग-देश-रस्तु खानदारिय्‌ 
गर गळू राज्ञ-कुर्मारिय ॥ १२॥ 





13. PARVATI ANGRILY REPROACHES THE DISGUISED SIVA, AND 
ASSURES HIM THAT HE IS ATTEMPTING AN IMPOSSIBLE 
TASK -IN APPEALING TO HER. 


हतो सादो कपठ Wea वनान-छख 
N ‘N NYS 
न चय्‌ जूगो न चय्‌ सव्जन्‌ ननान्‌ SQ ॥५८५८॥ 
fefeq फम्ब-डौँ गि त हायखू कञ्च अनान्‌ .छुख्‌ । 
ow 
ब्वह AE बोज़य्‌ न, चय नाइख BAT छुख्‌ ॥ 
_ | 

अबस्‌ खनवट-स्रूतिन्‌ खड खनान्‌ Se । 

'अबस्‌ मागस्‌ अन्दर WATE कूनान्‌ कुख्‌ ॥ ५८० ॥ 

l 

वनान्‌ खाराच्‌ फर्लच्‌, WWE रनान्‌ छख । 


| 
गक्किय्‌ व्वलरस्‌ चच नाबर-फलि SATA TA ॥ १ ३॥ 





14. CONTINUATION OF PARVATIS SPEECH. SHE THREATENS HIM 
AND PROCLAIMS SIVA AS THE ONE OBJECT OF WORSHIP. 


न चइ कख जगि त न चद्‌ संन्यास । 
~ SN OA SN ७ 
५ बसाइ सलनुक्रु आसिनय पाम्‌ ॥ ५८ २ ॥ 
| 
अलमडरु GAY SA करुमय्‌ माफ्‌ | 
पाफ्‌ मा खश्यम्‌, न-त दिमद्दांय्‌ शाफ्‌ । 
faq afaa fay कार हाय्‌ त्रास । 
THE मलनुक्‌ ऑसिनय्‌ पास्‌ ॥ 


— 584) सकोपं औषपावंतौप्रतिवादः ॥ १३ | 183 


( ग्रन्यज्ञतः Sats: ) त्यागेन-वैराग्येण-सहितः fay व्यवद्दारकृत्‌ 
व्यवषारस्य-मघ्ये परोपकारच्य,लः भव । 

-qara कुरु रागेण दुषेण ( च ) रहितः mgema 
ZU गच्छ०॥ १२ ॥ | 





सक्रोधो पाखम्भमिव प्रतिवदति पार्वती ॥ १३॥ 
रे साधो कपठं खवंमेव क्र्यास | 
न त्वमेव योगो न त्वमेव खञ्जनः (भासमानः) प्रत्यक्षोभवन्न सिं ॥ ५ =८॥ 
agu पिचु-पिख्डानि तुलाः च शिलाः mauga’ । 
we किंचित्‌ menfa न, त्वमेव faca ( ग्रायासेन ) छिन्नौभवकि n 
निरथंमेव फफोणिना गत खनन्नखि | 
निरयेनेव mamaa मध्ये हिससिव विक्रोणास्ति॥ ५९० n 


कथयन्‌ (साघसानः) खारोप्रमाशो। फलस्य (तण्डलादेः), 
maw (waaa) पचनास ॥ 


गत्वा (च) ब्वलराख्यमहापद्मछरसो-सघध्य a फाशितखण्डानि पातपन्‌ 
( साघुर्य संपादनाय ) afa ॥ १३ ॥ 





पूर्ववदेव पुनवंदति Baraat ॥ १ ४॥ 
a a ufs AN न च.त्तं संन्यासो । - 
Was: परिमलनस्य yard क्षान्तिः (सत्तः) ॥ ५९२ ul 


gaeta विथेषसं छूतः-कमख्डलुः सइ प्रतः -्रस्ति-ते, (हेन). क्ता-स घा 
क्षान्तिः । 
( बिमेसि ) पाप सा-स्थित्‌ रूठं-भवेन्म, 'भ्रनाथा अदास्य-ते शापस्‌ | 


यथा भवेत-ते-ससुचितं, तथा श्रकरिष्य त्रासस्‌ ( दण्डस्‌ ) । 
अस्मनः परिसल्त नस्य 


® सुससञ्चसमेव वदसोति भावः | 
+ लारो-षणवतिबेठकप्रमाणमुच्यते | 
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वंनुथ्‌ we कह्‌ कुन faa च्य इय । 
जन्‌ पतिमिय्‌ इच भ्रमंति छिय्‌ | 
महाकालन्‌ कय करूमंत्‌ यास्‌ | 
बस्माह मलनुक्‌ असिनय्‌ पार्‌ ॥ 
कखि-कालन मा पान्‌ होबुय्‌ । 
७ | € 
खेदुमतु खोरुय्‌ कम रोवुय्‌ । 
चान्द्रायन्‌ चाफ्‌ कर्‌ व्वपवास | 
बसाइ मलनुळू आसिनय्‌ पास ॥ ५९.५ ॥ 
कन्‌ दरिथ्‌ रोज़ बोज़ संवाद | 
च्यय्‌ याव्‌ तस्‌ कुन्‌ कथ्‌ थाव्‌ याद्‌ | 
अद छख खाद तय्‌ अद वनवास 
TRIE मलनुक असिनय पास्‌ ॥ 
' पंपोश दिदि fea तसंन्दिय्‌ पाद्‌ । 
सुय्‌ स्थदद-साद्न्‌-चन्द॒ छुय्‌ साद्‌ । 
सुय्‌ राजयोग Za AA-AAA | 
TATE मलनुक आंभिनय पाम ॥ - 
कनस कर्‌ थफ्‌ अद वनम्‌ मज्ञू फेर्‌ । 
दमेच लय द्यय्‌ कमच हेर्‌ । 
इति-योर्‌ शिव शिव करवन्‌ आस्‌ । 
THE मलनुक्‌ असिनय पास्‌ ॥ 
au च्योनु मोलु त माजू oq ईशर | 
खोल सान्‌ बोल्‌ शा- शिव WHT । 


[594— 


—599] पूववदेव एनवंदति औषावतो ॥ १४ ॥ 185 


कथितं-त्वथा कथं किमपि श्रस्ति-न श्रोशिवः त्वया इत्यस्‌ | 
प्रायः qeaaaue दिनानि आगतानि सन्ति-ते । 
सहाकालेन 'प्रस्त-ते कृतः WT: | 
_ भस्मनः परिसलनख० ॥ 
कलिधुगेन किनास स्वात्मा प्रकाशितस्त ? | 
( पेन) संचितं uda सत्कर्म नष्टं-ते । 
व्रतं चान्द्रायणार चर कुरु (ग्रनुतिष्ठ) उपवासान्‌ (भ्रनशनत्रतानि)। 
भस्मनः परिसलनस्य० ॥ ५९५॥ 
करे निधाय समातिए शृण सत्संवादस्‌ | 
चित्तं amurca तं (शिव ) प्रति, wot faafe स्मृतो । 
ततः 'प्रसि-त्वं VY: तथा ततः MANAH | 
भस्मनः परिसलनस्य० ॥ 
पद्मपुष्पस दृश्यो स्तः तस्य ( शिवस्य) पादो । 
स-एव सिद्ध-साधूनामपि अस्ति सद्गुरु: । 
स-एव राजयोगः स-एव प्राणाभ्यासकम | 
भस्मनः परिसलनस्य ० ॥ 


कर्णस्य कुरु TANTU ततः वनस्य सध्ये संचर ( इस्तेन कणंग्रहणं 
नाम शपथविशेषः ) | 
घर्सरूपे संनिवेशे अस्ति सरकर्मेरूपा अधिरो हिणो । 


इतः-पर शिव शिवेति gaa स्रूयास्त्वस्‌ | 
भस्मनः परिसलनस्य ० ॥ 

हे-कृष्णा ख्य-स्वात्मन्‌*, तव पिता साता च 'ग्रस्ति-ते इश्वरः । 
सातिप्रेसभक्ता रठसानो-भव शिवेति शकरेति । 


७ अन्यकतुंः स्वं प्रति विनयनम्‌ | 
24 
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| 
जन्म AA आसख्‌ तसन्दुय्‌ दास्‌ | 
THE HAT ऑसिनय्‌ पास्‌ ॥ १४॥ 


15. SIVA, PLEASED WITH PARVATI'S CONSTANCY REVEALS HIMSELF IN 
HIS PROPER FORM, AND PRAISES THE VIRTUES OF 
CONSTANCY AND DEVOTION. 


गरन्‌ डौशिथ्‌ फिरुनु जूगिस्‌ वरन्‌ प्योस्‌ । 
lo | 
सदाशिव-जो faye staa faya ओसु ॥६००॥ 
way संवाद बूज़िथ्‌ साद्‌ खश्‌ गव्‌ । 
शरन्‌ डौशिथ्‌ बन्योव्‌ जूगिस्‌ सदाशिव्‌ ॥ 
७ | 
सतुक्‌ खवाद्‌ SF fa HITT करान्‌ AH । 
७ | 
सतकि संवाद-रूत्यू BY WH गकान्‌ यज्ञ ॥ 
सतुक संवाद ज़ि नेचन्‌ YA अनान्‌ गाश्‌ | 
सतुक्‌ सवाद्‌ fa पापन्‌ gI करान्‌ नाश ॥ 
सतुक्‌ संवाद बूज़िथ्‌ मन्‌ WE खश्‌ थव्‌ | 
सतुक्‌ संवाद SE पानय्‌ सत्‌-खदाश्रिव्‌ ॥ 
शरन-गळनुय्‌ चनस्‌-मङ्ग्‌ मोच्‌ दावान्‌ | 
“०593 
शरन्‌ गछनुय्‌ SE GAGA हावान्‌ ॥ ९ ० ५॥ 
l 
शरन्‌-गकूनुय्‌ AU SY स्वात्मच्य्‌ ज्ञान्‌ । 
शरन्‌-गळून SE हावान्‌ स्वात्म-णिव्‌ पान्‌ ॥ १ ५॥ 


ee ee eee न 


--605] स्रौमक्]ादेवस्य खरूपसाच्तात्कारडत्तम्‌ ॥ १५॥ 187 


( पेन ) जन्मनि जन्मनि भविष्यसि aga ere: | 


WAT: परिसलनस्य० ॥ १४॥ 





श्रोपावेत्याः सकोपोपालम्भप्रतिभाषितोत्तरं दृढ़भक्तिनिश्वय॑ 
wig अ्रोमददादेवस्य लिङ्गिवेग्पराटन्या 
स्वरूपसाचात्कार दत्तम्‌ ॥ १ Y 


शरशापन्नतां दृष्ट्रा परिवर्तयितुं योगिलिङ्गिनः (शिवस्य) लिङ्गत्वं आपत्तितं- 
तस्य (लिङ्गित्तं wan स्वरूपमास्ित इत्यः ) | 
(श्रोत्‌) श्रोसदाशिवः तादृगेव gug: यादृगेव aria (वस्तुतः) 


॥ goo 
वास्तवं संवाद wear arg: ( योशिलिङ्गो ) स तुष्टः संपन्नः । 


wanga दृष्टा संपन्न योगिलिङ्गिनः ( वास्तवं ) सदाशिवत्वस ॥ 
सत्यस्य सवादः श्रस्ति हि वाङसानखातौत (aud ) gata: प्रत्यक्तस्‌ । 
सत्यस्य संवादेन प्रस्ति शिलायाः भवन्तो नवनोतता ( कठोरस्य area 


संपद्यते इत्यर्थः ) ॥ 
सत्यस्य संवादः नास ग्रन्धनेत्र योराप aA जनयन्‌ YUMING | 


सत्यस्य संवादः fe पापिपापानां संभवति कुर्वन्‌ विनाशस्‌ ॥ 
सत्यस्य संवादं WA सनः त्वं संतुष्ट संनिधेहि । 

सत्यस्य संवादः ( तत्सत्स्वरूपः ) ध्यस्ति स्वयमेव सत्सदाशिवः ॥ 
munga क्षणसात्रकाले-एव सोचावस्यां दापयति | 

mangia संभवति लोक्े-श्रालोक ( संसारे सत्प्रकाशं) प्रदर्श- 


यन्तौ ॥ ६०५ ॥ 
श्ररणापन्नतेव कारयति स्त्रात्मरूप-परिज्ञानस्‌ | 


शरणापन्नुतया भवति प्ररशंयन्‌ स्वात्मरूप:ः-शिवः स्वस्वरूपस ॥ १५॥ 
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16. DESCRIPTION OF THE GLORIOUS APPEARANCE OF SIVA AS HE RE- 
VEALED HIMSELF TO PARVATI. 
The 16th chapter ts in Hindi, and is here omitted (vv. 607-61 7). 


17. PARVATI SEES SIVA IN HIS PROPER FORM, AND BEGINS TO SING 
HIS PRAISES. 


वुकुन्‌ जगिस्‌ बन्यो मतु व्याख्‌ रगा | 

afaa टग्रबस्‌ वसान्‌ तस्‌ शेर गंगा ॥ ६ । ८ ॥ 
सफेद आसू तस्‌ तन्‌ fa जन्‌ निर्मल सुद्‌ कोपूर्‌ । 

करोर्‌ GIT हन्दि यदु WIE वन तसन्दु नूर्‌. ॥ 
अथन्‌ दन्‌ ह्य्‌ सुद्‌ पंपोशाह्‌ चिशूलाह्‌ | 

तिथय्‌ तभि परू दास-बावच्‌ खास लोला ॥९२०॥१०॥ 





18. PARVAT!’S HYMN IN PRAISE AND AWE OF SIVA. SHE ENTREATS 
HIM TO TAKE HER FOR HIS SPOUSE. HE PROMISES TO GRANT 
HER PETITION, AND TELLS HER TO GO HOME AND WAIT FOR NARADA. 


हे शिव शंकर परमेश्वर चर । 
भस्मादर काल-संहारो ॥ ६ ९ I 
अमरनायकि अकाल अमर 
sae मर च्यय्‌-पत द्यथ्‌ सारो । 
सुय्‌ ज़िन्द मरुन्‌ छुद्द देवन्‌ ति MAT 
भर्मादर काल-संहारो ॥ 
weg वथ हाववुनु BS सद्म्वर 
चय ea महा-ब्यर्चारों | 


--623] SMA खखरूपावस्थानद्शनम्‌ ॥ १५७ | 189 


खोपावतीमो इचिकीषंयागतस्य ओशिवस्य त दनुरूपलिङ्गिरूप- 
वणन चिन्दौभाषया ॥ ९ १ ॥ 





श्रौशिवस्थ योगिलिङ्गितात्यागोत्तरं खखरपावस्थान- 


दर्शनम्‌ ॥ १७॥ 
दृष्ठंतथा योगिपरवेर्पस्य संपन्नं श्रन्यत्‌ स्वरूपस | 
(यथा ) mas aaa (auez: सः) प्रस्ववन्तो तस्य शिरस्तः 
गङ्गा ॥ ६१८॥ 
श॒क्तवर्णां ग्रासौत्‌ तस्य म्रूर्तिः fe इव निर्मलं सः (aga) कपरस्‌ । 
क्ञोठि संख्य-सूर्यांणामप्याधिकयेना भरत्‌, किंनाम aut (aq) aaga 
प्रभाप्रकाशः ॥ 
हस्ताभ्यां दवाभ्यां war सः (aga) कसलं त्रिशूल (च ) | 
तावत्‌ ( तादूकस्वरूपं दृष्टा) तया (wae) ग्रध्यतुं-प्रस्ताविता 
दास्याचरणस्य शुद्धा स्तुतिः ॥ ६२० N ९७ ॥ 





तत्खरूपद शनमनु ओशियवं प्रति पावेत्याः स्तुतिरियम्‌ ॥ १ ८॥ 
@ शिव जगरकल्याणकर परमेश्वर (भवभय-) इर | 
हे-भस्मपरिमलिताद्गुः सहाकालसंहारकतेः ॥ ६२१ ॥ 


दे-'भप्रसरनाथासख्यक्तत्रनिवास, अनन्त (वा तत्तेत्राश्रयाणां कालइरण ) 


स्रत्यहोन | 

भ्रं मरिष्यासि ( उपष्ठारोकुया स्वात्मानं ) त्वासु ढ्शिय सदद-धुल्वा 
सर्वेपरिवारस ॥ 

तदेव जोवदवस्यर्याप मरण समस्ति देवानार्साप. श्ाश्चर्यो त्पादक 
( gaat) । 


चे-भस्न परिसलिताड्भुः० ॥ 
TAMAS साग प्रदर्शयन्‌ afte सदशुस्मृतिः | 
aaa गसि सन्महाविवेककृत्‌ ॥ 
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18. 


चय्‌ छुख्‌ प्रश्न त चय्‌ कुख्‌ AAT 


HAST काल-संहारो ॥ 
चय्‌ छुख माता पिता चर-अचर 
चय eq बांदव्‌ त aq सरी । 
चय्‌ कुख पनुन त चय्‌ Sa व्वपर 
भस्मादर काल-संारी ॥ 
चय्‌ छुख्‌ विष्णरूप महेश्वर हे इर 
संसारस आख अवतारो । | 
राक्षस गांलिथ्‌ बक्थ्‌ करूथ्‌ खर 


भस्माद्र काल-संहारो ॥ ६ २५॥ 


वोच Mat छुख्‌ चहू विद्यादर 
चय्‌ वातिथ्‌ छुख्‌ चवापारी | 
कृपा कत्तंम्‌ FA च्योन आसर 
भस्मादर काल-संचारी ॥ 
AMA गयाय प्रयाग पुष्कर 
घर्मेकि फल, पाप-न्यर्वारो | 
चय देवन्‌-देव कुख महेश्वर 
WRT काल-संहांरो ॥ 
aa सुखि व्वयहा पतिमि पहर 
चरनन्‌ arate द्यान पारी | 
दया म्य AAA दया-सागर 
भस्माद्र काल-संदारी ॥ 


PARVATI'S HYMN IN PRAISE AND AWE OF SIVA. 


[624— 


RRR se 0 = 


ADAD- a Hose tame cas 


saris ७ 
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त्वमेव 'प्रसि सत्प्रश्नरूपः त्वमेव च श्रसि उत्तररूपः | 
डे-भस्मपरिमलिताड्भः० ॥ 
त्वमेव असि साता पिता चराचरात्म-जगतः 
त्वमेव असि बान्धवरूपश्च संबन्धिरूपश्च सवे ( बन्धवः संबन्विनश्च 
सवे त्वमेव ) 
त्वमेव असि स्वोदः त्वमेव च श्रसि परः 
दे-भस्म परिस लिताड्भः० ॥ 
त्वमेव अखि विष्णरूपः मदेश्वरः ( जगत्पालकः ) दे हर ( जगल्लयकतेः) 
संसारे 'प्रागतस्त्वं अ्रवतारेण | 
uaaa विनाश्य ( मुक्तिकरौ ) भक्तिः कृता-ल्वया स्थिरा 
-ua परिमलिताङ्ग० ॥ ६२४ ॥ 
वेदस्य शोभा ( सारगम्यः ) असि त्वं दे-विद्याधर ( सवे विद्याश्रय ) 
त्वमेव व्यापकः ate waa: | 
दयां कुइ-सयि, त्रस्ति-मे तव Waa: 
हे-भस्स परिसलिताङ्ग० ॥ 
Wagar गयातौय प्रयागतोथे पुष्करतीथ 
दे-खट्ठमफलदातः ( तथा ) पापनाशन | 
त्वमेव देवानां देवः nia चे-मदेश्वर 
हे-भस्म परिमलिताद्ः० ॥ 
नित्यं सुवेलायां ( ब्राझसुद्ठत ) उत्तिष्ठेय राव्यन्त्पप्रहरे 
(ते) चरणयोः येजपेयभात्मानं साधि wear । 
दयां ata कुस-साय दे-दया-सागर 


चे-भस्मपरिसलिताडुः० ॥ 
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महाराज़ बनिथ्‌ यितम्‌ ज़टादर 
रूत्य झय्‌ शूबिदार्‌ सर्वारौ । 
छपा Ada वतम्‌ म्य स्वयंवर 
मदादेवन्‌ काल-संदारी ॥ 
श्रिवनाथन्‌ तोर दपनस्‌ ae faa कर 
faa वनम्‌ faa राज़-क्र्मारौ | 
खश्‌ रोज़ स्वख-सान्‌ गळू AH पनुन गर 
भस्मादर काल-संहारी ॥ ६३० ॥ 
शकि झथ वातिय्‌ नारद-मुनोश्वर 
करनावि खांदरचू तर्यारौ । 


fanaa निमथ्‌ चाल॑य्‌ गकिय्‌ खर 


WAST काल-संहारो ॥ 
च्योन म्य-ति ष्णस्‌ प्रयम्‌-ढ्गिबर 
qaa बकूय By सर्दारौ । 
mZ AA ज़प VY NEAT 
ARIST काल-संहारौ ॥ १८॥ 


ना शा 





[629-- 


19. SIVA COMFORTS THE AWE-STRICKEN PARVATI. HE PROMISES 
TO MARRY HER IN HER FATHER’S HOUSE, AND RETURNS TO KAILASA. 


मचदेवन्‌ दपुस BASE करूथ्‌ तफ्‌ । 


चिछख्‌ यंदुवय्‌ त पख्‌ ग्ययू-रूत्यू च्‌ ATT | 


पकख-नय अद करुन qe गछि तिह चय वन ॥ 
`~ `~ `~ ~ e ० ०००, x 


ब्वह्‌ ARA खश्‌ WIE CH WE Whey TH ॥६४३॥ 


—634] ओपावंब्यास्तपःसंतुदः अमदादेवः संवदति ॥ १६ ॥ 193 


महाराजः ( वरः ) भूत्वा घप्रागच्छेः-मे ( सद्रणाय ) दे-जटाधर 
सह yar शोभमानां जन्यसादिततिस्‌ | 

कृपां कुरु-मयि दणयाः-माँ मां स्वयंवरेण 
हे-भस्मपरिसलिताडुः० ॥ 

भ्रीशिवनाधेन उत्तर कथितं-तस्य we तदेव कुर्यास 
यदेव कथयेः-साँ तदेव चे-राजकुसारि | 

nagi भव सुखेन गच्छ अधुना ale wey 
दे-भस्मपरिसलिताडुः० ॥ ६३० ॥ 

GVH धुत्वा प्रामुयात-ते नारदसुनो श्वरः 
कार्रायष्यति विवा होत्सवस्य सञ्जनास्‌ 

'््रागच्छेय-ते नास सद्द-नपेयं-त्वां शौघ्रमेव भवेत्त सुज्ञातस्‌ 
े-भस्तमपरिर्मालताड्रः० ॥ 

तव मसापि gurage ( ग्रन्यक्कतः ) प्रस ( afte ) ३-दिगस्बर 
तवेव भाक्तः अस्ति-मे प्रोन्नताधिका रिल्वस्‌ । 

भवोषधश्रूतं Wey जपेयं नित्यं घडक्षरात्मकस | 


डे-भस्लपरिसलिताङ्ग० ॥ १८॥ 





शोपावंत्यास्तपःसंतुष्ट: Marler: पुनरपि तत्प्रशंसनो'त्तर 
वरदित्सया संवदति ॥ १८ ॥ ` 
श्रौमदादेवेन कथित-तस्ये श्रत्य॒ुत्कृष्ट कृत-ल्वथा तपः | 
ae qaa Way: अतिशयेन कथय किं इएं-तव कथय ॥ ६३३ ॥ 
aaa यदि तु श्रायाद्ि मयेव-सच A AYA । 


छायासि-न-चेत्‌ ततः कतंव्यं कि ake तत्‌ aaa वद ॥ 
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aya तमि श्यम्‌ म्य चिच्छा 'दिमाल-संन्द॒ थिख्‌ | 
AR देवता हथ तति म्य वरिथ्‌ निख्‌ ॥ ६ १ ४॥ 
'पुस तमि तोर सोरुय च्योन Sy मंत्र्‌ । 
aq कुस BY स्ूति-स्रूतिनय्‌ छुस-न कह दूर्‌ ॥ 
यिद फ्रार्मावखं ag तय-कुन न्यथ्‌ थवय च्यथ्‌ | 
सश्रादथ SA सआदथ छुम्‌ सआदयथ ॥ 
ag यरि सोज़ख सत-च्टषि हाथ अरून्धय्‌ । 
सुकरंर्‌ तिम्‌ करन्‌ इति खांदरच कथ्‌ ॥ 
तिमन्‌ पत पान m-e AE सोज़न | 
लदख अछि तिम्‌ aa वानिय बोज़न्‌ ॥ 
च गळू AA AA-AAA ATATU वन्‌ | 
<u बज़िथ fay लदन तिम्‌ इनि प्यट चन्‌ ॥ ६ ४० ॥ 
sae कुस शिव शक्ति-रूप वातिथ चपोरुय्‌ | 
यमिस दित म्य तमिस wa दिलुथ्‌ सोरुय ॥ 
ae कुस च्यय सत्य चय्‌ म्य ae ब्यख्‌ नितोन्यथ्‌ । 
TEJ SY सथ TSI FI सथ्‌ TEA सथ्‌ ॥ 
ae aa गौरो ब्व्‌ छुम्‌ WHT SE ANE व्यन्‌ । 
Be करुमतु कमेलानिय्‌ अस्य Faq ॥ 
l ow 

Gal कह म्य तफावथ छा-न कन्‌ थाव । 
SE गौरो-शंकर व्यद WA कुनुय्‌ नाव्‌ ॥ 
दूय नाव्‌ aa ज्ञपिय्‌ तस्‌ कास सकट | 
दया करवुन रोज़ न्यथ ब्वय्‌ तमिस्‌ प्यट्‌ ॥ ६ ४ ४ ॥ 


--“645] ओऔओपावब्यास्तपःसंतुदः शरौमहादेवः संवदति ॥ १८ ॥ 195 


प्रत्युक्त-तस्मे तया घप्रस्ति-मे सम इच्छा दिमालयस्य ( we ) ग्रागच्छेस्त्वस | 
त्रिकोटिसंख्याः देवताः सदद-कृुल्वा तत-एव सां Tal EAH Il ६४५ I 
प्रत्युक्त-तस्थे तेन|उत्तरं सवंमेव aly ate ( मे ) स्त्रोकृतस । 

ae afer am नित्य-सद्दवत्येव अस्मि न किमपि दूरे ( व्यतिरिक्तः) ॥ 
यत्‌ mamafa we तढुपलच्द नित्य ससाधास्यासि fang | 

अतिसंसतं ग्रस्ति-से अ्रतिसंमतं अस्ति-से। अति ससतस ॥ 

गहं इहेव प्रधयिष्यासि-तान्‌ sania सह 'ग्रसन्धत्या। 

निश्चितं चे करिष्यन्ति इह विवाषोत्सवस्य कथयां (gag ) ॥ 

तेषां पश्चात्‌ ( तान्प्रति ) स्त्य नारद-देवधि ad प्रेष यिष्यासि-तस्‌ | 
प्रघयेयं-ताण्प्रति संदेश, ते तस्य वाचा श्रोष्यन्ति ॥ 

a गच्छ aya सातापितृष्यां खर्व तृत्तान्तं कथय | 


इदं-तृत्तं श्रुत्वा यथा ग्ारोपयिष्यतः तो अङ्गेषु अङ्गानि ( षेण स्ववपुषि नो 
सास्यतः )॥ ६४०॥ 
we afer शिवः शक्तिरूपेण ( शभिन्नृशिवर्शाक्तः ) व्याप्प-स्थितः परितः 
(सर्वेत्र ) । 
यस्ले दत्त ( भोगसोत्षफलं ) मया तस्मे त्वयेव दत्त-त्वया wag Il 


ae भ्रस्त aaa सह त्वमेव मया स असि नित्यदा 
(न कदापि वियुक्तिरावयोः ) 


छद्सेव आस्त सत्य इदमेव अस्ति सत्य छरसेव aug ॥ 

त्व ate गोरो we afer शंकरः ate को-नास भेदः | 

afar कृतं ग्राद्यदैवेन ara: पिण्डेक्यस्‌ ॥ 

wa खड कोऽपि सस विशेषः श्रस्ति-न कणे! fate ( समाधानेन शृणु ) 
wafer गोरीशंकर-छति प्रसिद्धं सस एकमेव नास ॥ 

छद्सेव नास यः जपिष्यति तस्य शअपाकुर्यों संकटस ( दुःजजालस्‌ ) । 

कयां कुवेन्‌ भवेयं नित्यदा we तं प्रति ॥ ६४४ U 
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CSI नाव्‌ ज़पवन्यन्‌ न्यय्‌ खगे दावे | 

इय नाव युस्‌ qa gq मोक्ष प्रावे ॥ 

बन्येमच छख wa कुस ae रूतिनय्‌ By । 

च्य त म्य च्य-न Ge कह च्यम्‌ पननझू द्रिच्‌ ॥ 
afia इय्‌ गव सदाशिव कोईि-कलास्‌ | 

अमिय लोख अमिय प्रयम दचय्‌ आस ॥ 

बनिन्‌ छष्णस्‌ म्य इकू बक्ती इथुय्‌ लोल्‌ । 

चय्‌ म्य गौरौ-शंकर कुख्‌ मांज तय्‌ मोलु ॥ १८ ॥ 





20. PARVATI LEAVES THE FOREST OF HER AUSTERITIES, AND RETURNS 
HOME. HER RECEPTION BY HER PEOPLE. 


भर्वानो आय अज़-जंगल ब-खानय । 

वनय्‌ ATE AH करुन श्रोसुस्‌ बहानय्‌ ॥ ६४० ॥ 
महामाया स आख्‌-ना पननि-पानय्‌ | 

Be ate Sete तसन्टुय अख्‌ निशानय्‌ ॥ 
शिवस्‌ खत्यू-शक्ति अज़लय्‌ faa प्रसिद्द NY । 
इथय्‌ ज़ाचिर्‌-जञमादाह्‌ तफ्‌ करून्‌ प्योस्‌ ॥ 

qai तम तप-रृत्यू तेजू कोताच्‌ | 

वनव्‌ RATE करय्‌ AH कस कोताच्‌ ॥ 

waa as तमि GHEY गर-वते-कुन्‌ । 

बुछिय्‌ देवव्‌ fay त्‌ तस्‌ बोज़नावुन्‌ ॥ 

करुय्‌ देवन्‌-इन्दिय्‌ देवन्‌ बड च्य प्रसाद्‌ | 

च्य गौरो राज़कूरी छुय फरो -बाद्‌ ॥ ६ ५५॥ 


655] ञ्रीगौर्याः पिटगेद्दमागत्य तदनुबन्धि डत्तम्‌ ॥२०॥ 197 


gza नास ayga: नित्य स्वगभोगं दापयिष्याति | 
इृदसेव नास यः (gaara) जपन्स्यात सः सुक्ति प्राप्सयाति ॥ 
संखिद्धा afa-a अहमेव, भ्रस्मि ae नित्यावियुक्तः दया । 


तव nia मसापि अस्ति-न अन्तर किमपि ( तत्कृते ) श्रस्ति-मे स्तात्मनः 


शपथः ॥ 
उल्ला इत्यनेव गतवान्‌ Wlastina: शिखरस्यान-केलाखस्य | 


Seu mamn Sgur प्रेम्णा ( युक्ता ) नित्यमेव सूयाः ( afa ) ॥ 
भवतु-नास gua सस Sgr भक्तिः Seta प्रेसासञ्जनस्‌ | 


त्वमेव aa छे-गोरीणंकर असि साता पिता च ॥ १९ ॥ 





sat: पिढगेइमागत्य तद्नुबन्धि त्तम ॥ २० ॥ 
भवानो Alaa वनप्रदेात्‌ पितृगेइद्ध | 
वद्ष्यासि किंनास तपश्चरण त्यास त्तस्याः देतुसात्रस्‌॥ ६५० ॥ 
( यतः) सछासायाञ्क्तिः सा थासोत्‌-न gaw. ( वस्तुतः) । 
छास्ति-छि सव त्रैलोक्यं तस्या-एव एकं कलामात्रस ॥ 


शिवेन सडचारिणो ( शभिन्ना ) क्तिः ( इति ) श्रादित-श्व रेक्य प्रसिद्ध 


is aAa l 
कारण विशेषेण ( स्त्रातन्त्यलोलाप्रावण ) लोक्षायाश्दशनाथ तपसः करणं 


श्राभाश्चितस्‌ ॥ 
( तत्रापि ) श्रव्युत्कृष्टतां-गर्त तस्याः तपश्चयया te: भ्रत्यन्ततया | 


वक्तु -uwm कियज्ञास, कुर्यों अघुना प्रासङ्गिकदत्त समासस्‌ ॥ 

आरब्धं यावत्‌ तया संक्रमण शहसागे-प्रति-। 

wala! देवेः तत mæ तासुदिश्य संस्तवनं ( प्रशंसनस्‌ ) ॥ 

( यथा ) Ha: देवानासपि देवेन wera तव ware: | 

तव, चे-गोरि, छे-राजकुसारि, afer अभ्यदयवादः ( अस्मत्तः ) ६४५ n 








198 21. HIMALAYA AND MENAKA PRAISE PARVATI. [656— 


बुछिय मेनावतौ गय वारयाद्‌ WH । 
चिमालय्‌ ते ware जंगु तस्‌ करनि शाबश ॥ 
e l] 

क बड़ स्वप्रकाश | 
ijik तस्‌ बुछुख्‌ AIF बड़ खप्रकाश्‌ 
करुख्‌ तस ACCA WAT WATT ॥ 

l 
ल्वकटि-पान-प्यठय्‌ असूय च्य सतच az । 
` A > 
l 
च्य न्वयिनय्‌ जय्‌ सदाशिव-सज्लू दया च्यय्‌ Ro ॥ 





21. HIMALAYA AND MENAKA PRAISE PARVATI. 

प्रयम्‌ ओसुय्‌ शिव-सन्दु न्यन-कालय्‌ ! 

करय SE लोल-पोशन्‌ पोश- मालय ॥ ६५.८॥ 
दिचय्‌ इरनञ्ज कालय्‌ लोल-डालय 

सदाशिव पान gera बाल-बालय्‌ । 
ea बाल-पान तोद्योय्‌ बल-बालय्‌ 

करय्‌ AQ लोल-पोशन्‌ पोश-मालय ॥ deo ॥ 
दक्तन-दोश्डक च॑लुय्‌ जलदय्‌ मलालय्‌ 

च्य वरने सदाशिव fafa कमि eee | 
च्य खूखमतु र्‌त gy Way पननि कपालय्‌ 

करय SE लोल-पोशन पोश-मालय्‌ ॥ 
गनान्‌ ध्यम प्रय्‌ वनन्‌-इन्दि पोश्‌ वालय्‌ 

च्य छागय पोश 'मिलविथ्‌ अगं-चालय्‌ | 
ag ava पालना च्यानिय्‌ इवालय्‌ 

करय्‌ SAE लोल-पोशन पोश-मालय्‌ ॥ 


हु 


--662] खौपावत्या माढकतस्तुतिप्रस्तावना ॥ २१ ॥ 199 


( तां तथाविधां ) दृष्टा मेनका ( जननो ) संपन्ना अत्यन्त प्रसन्ना । 
faaea: ( पिता ) च अत्यन्त ( nag: ) लग्न: तस्याः कत्तं प्रशंसास्‌ ) ॥ 
देदौप्पसानः तस्याः दृष्टस्ताभ्यां घौभाग्यख प्रतिसद्दान्‌ स्वप्रकाशः । 
कृतं-ताम्यां ( च ) तस्याः अचहछोभाग्यसित्ति प्रशंसनं प्रशंसनं ( वौप्सया 
प्रशंसनस्‌ ) ॥ 
ब्राल्याछेव-प्रशति ग्रासीत्त तत्र सद्दस्तुसयोगस्य प्रोप्याख क्तिः | 


qa gara जयजयकारः श्रोसदाशिवस्य सान्‌ sane: अस्ति-यां-प्रति 
॥ RON 


eS 


श्रौपावेत्या माढङतस्तुतिप्रस्तावना ॥ २१ ॥ 


प्रस MAT परशिवस्य जन्मन-च्यारभ्य | 
कुया-त्वत्कृषे we Tage: ( विचिताः ) पुष्पमालाः ॥ ६५९ ॥ 
दत्तानि-( विहितानि- ) या सगपोतखंव उच्छ लितगतानि 
प्रेमविच्चलतया 
श्रोसदाशिवः स्वयमेव was: प्रति-पर्वेता धित्यक्षोपत्यकस | 
तवेव बाल्पावस्यायां संतुष्टौश्रूतस्ते नित्यवाल्यमनोरय्रतिः-शम्भुः 
कुर्या-त्वत्कृते० ॥ ६६० ॥ 
दाक्तिणात्यप्रदेश्स्य ( अथतो दक्तप्र्ञापतिसंबन्धौ ) 'ग्रपगतस्त 
MaRa सन्यः 
तव वरणाय श्रोसदाशिवः 'ग्रागसिष्णति केनापि दत्तेन 
( सहाप्रश्रयसभारेश ) 
त्वया (fe) लिखितं प्रशस्त अस्ति (agra) स्वयमेव स्त्रस्मिन्‌ 
wears 
कुर्या-त्वत्क्रते० ॥ 
घनौभवन्तौ श्रस्ति-से प्रौतिः वनानां पुष्पाणि आनयिष्यामि 
afa समपयिष्यासि पुष्पाणि मेलयित्वा ग्रक्षतदस्तप्ररेः | 
प्रस्ति कृष्णास पालनं तव स्त्रायत्तसस्ति 


wal त्वत्कृले० ॥ 
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करन्‌ fen बवथ्‌ च्याञ्चय्‌ परमशक्तो 

ag aag win awa नित्यम्वक्तौ । 
qe बक्ती ain कासान्‌ सांज सक्ती 

ax बक्थ्‌ च्यांझू बत्तन्‌ नेखबखतो ॥ २ १॥ 





22. PRAYER AND PRAISE ADDRESSED TO PARVATI BY THE WHOLE 
UNIVERSE. 


डिमाजय-पर्बेतनि गरि चय ज्ञायख्‌ | 
आयख करने ज़गि रक्षपाल ॥ ई &४ N 
परमशखय परमशिव्‌ काडनि द्रायख्‌ 
कर्म-रत्य्‌ सपंजख्‌ शिवशक्ति-रूफ | 
भगवथ-माया बोज़नय आयख्‌ 
आयख्‌ करने ज़गि रपाल ॥ ६ ६ ४॥ 
परमात्म-खूचे-मञ्ञ तोज़्‌ ननु द्रायख्‌ 
WHat आयख संसारस | 
यमि-मज्ञ द्रायख्‌ तंथि मज्ज चायख्‌ 
आयख करने ज़गि रक्षपालू ॥ . 
ज़गत॑चू दाता BE फलदायख्‌ 
यस्‌ feq चय तस्‌ दियि शिवजौ | 
- सुय्‌ च्यय लायख्‌ चय्‌ तस्‌ दायख्‌ 
अआयख्‌ करने ज़गि TINTA ॥ 
axa fafa थ्‌ वैकुंठ-नायख्‌ 
वोगिस्‌ खसनुक्‌ ZY ळाय्यख्‌ | 


--0071 पावंतौं प्रति सवस्य जगठः स्तुतिघूवक कौतेनम्‌ ॥ २२॥ 201 


gata ( सर्वं एव ) भक्ताः भक्ति तवेव चे परमशक्ते 
afer (हि) भक्तानां तव भक्तिरेव नित्यसुक्तिरूपा | 
चस्ति (fe) भक्तिः तव नाशयन्तो wear सकटस 


अस्ति (fe) भक्तिः तव भक्तानां सोौभाग्यशालिता ॥ २१ ॥ 





पावेतो प्रति wae जगतः स्तुतिपूर्वंकं कोतेनम्‌ ॥ ९२ ॥ 
दिमालय-पर्वेतस्य शदे त्वमेव जाता-त्वस्‌ । 
श्रागता-ल कत्‌ जगत्याः पालनास्‌ ॥ ६६४ ॥ 
परमशक्षिझपा परसशिव qa निर्गता-त्वस्‌ 


aaa ( लोकाचारविहितेन ) संपत्ना-त्व अभिन्नशिव- 
शक्तिरूपा | 
भगवन्साया ( साक्षात) दृष्टिपर्य ग्रागता-लस 


आगता-त्व० ॥ ६६५ N 
परसात्म-सूर्थ-सध्यात्‌ प्रकाशरूपा प्रत्यक्ष निर्गता-त्वस 
प्रकाशयितुं आगता-त्वं संघारमण्डलस | 
यन्मध्यात्‌ निगता-त्व तस्यव मध्यं प्रविष्टा-त्वस 
घ्यागता-त्वॅ० ॥ 
जगतः दातुरूपा असि फलइात्रो 
थस्म दास्यसि त्वमेव तस्मे दास्यति ( सत्फल) श्रोशिवः | 
स-णव तवेव योग्यः aaa तस्य धोर्खाचवात्मिका 
घयागता-त्वॅ० ॥ 


वरीं आगसिष्यति-त्वां ( सः) सह-कृत्वा वेकुण्ठ-नायकस 


( श्रौविष्णुस ) 
विसानरचित्रस्य" seo अस्ति-ते संपढुपभोगः | 





* विवादोत्सवेष ग्टहाङ्गानमध्ये पञ्चरङ्जान्दिना यद्दिमानाकार fai faea 
स उच्यते | 
26 
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मानयेज्ञ पतित्रथ्‌ त सतो द्रायख्‌ 
आयख्‌ करने जगि TINT ॥ 

कृष्ण लोल-तारो सेतार वायख्‌ 
amt भवांनो wa whe स्यद्‌ । 

सय करिय्‌ नाद-व्यंर्‌ बोज़नस्‌ ला यख्‌ 
आयख करने जगि TITS ॥९९॥ 





23. THE LEGEND OF THE ASURA TARAKA. HE OPPRESSES THE GODS. 
SIVA TELLS HOW BRAHMA HAS EXPLAINED TO THEM THAT HE 

CAN ONLY BE CONQUERED BY SIVA’S SON, AND SENDS ARUNDHATI AND 
THE SEVEN RSIS AND OTHERS TO HIMALAYA TO ASK HIM AND 

HIS WIFE TO GIVE THEIR DAUGHTER TO SIVA IN MARRIAGE. THEY CON- 

SENT. ARUNDHATI, ETC., RETURN TO BENARES AND INFORM SIVA. 
HE IS PLEASED, AND DIRECT NARADA TO SUMMON BRAHMA, VISNU, AND 
THE OTHER GODS. 


wary अख्‌ आओस्‌ ओसुस्‌ शिवसन्दु TA । 

तमिस छिय रूत-पौरानिख दपान नाव्‌ ॥ ६७० ॥ 
BNA बड तपोश्वर्‌ कमवानय्‌ | 

मनस आसिस खनिथ अरदाह पुरानय ॥ 
इयय पांठिन्‌ ढ्वान्‌-कुय NZ- । 

तपोवन-प्यठ शिव-जौ आव्‌ काशो ॥ 
बनारस नाव्‌ कािय- इनद SE HIRR | 

मदादेवस्‌ GE तमि SINS प्रयम्‌ पूरु ॥ 

बसान्‌ युस्‌ तति सोचचय्‌ गथ्‌ बनान्‌-च्यस् | 

सदाशिव पान शिव-लकस्‌ अनिय्‌ तस्‌ ॥ 
aay वातिथ्‌ सत चषि मंगर्नाविन्‌ । 

तिमन्‌ सारिय्‌ adfa सिर्‌ वार बाविन्‌॥ ६७४५ ॥ 


—675] प्रकतदत्तकथानकनिरूपणम्‌ ॥ २३ ॥ 203 


सानवतो पतिव्रता सतो च निर्शेता-त्वं (एव ) 
गागता-त्वं० ॥ 
दे nara” हादात्म-तन्त्रोभिः वीणां वादयिष्यसि ( चेत्‌ ) 
वाणो ( परात्मिका ) भवानो तवेव संपत्स्यते सिद्धा । 
सा-एव करिष्यति-ते नाद-बिन्दात्मकं! श्रवणार्थे योग्यस्‌ 


ऋअागता-त्वं० ॥ २३ ॥ 


प्रझतट्तत्तकथानकनिरूपणम्‌ ॥ २३ I 
ऋषिरेकः एकः आसोत्‌ ग्रासो च-( च)-तस्य 1शवात्मपरमात्मनः अतिरागः | 
तस्य सन्ति ( लोकाः ) सूत-पोराणिक-इति कथयन्तः नास ॥ ६७०॥ 
(सः) सुनोश्वरः wera तर्पास्तनासग्रगः सत्कमंशोलः (च ) । 
मनसि waa- उट्टुङ्कितानौव अष्टादश पुराणानि ॥ 
( तत्कथनानुरूपं ) इत्य प्रकारेण प्रददाति वेदस्य-प्रामाण्यस्‌]| | 
तपोवन-प्रष्ठात्‌ Niwa: अगतः काण्यास ॥ 
वाराणसोति नास काशीपुरः safe प्रसिद्धम्‌ | 
agaga भ्रस्त तस्य वेशस्य प्रेस प्रणस्‌ ॥ 
वास्तव्यः यः तत्र सोक्तस्येव गतिः संभवन्तो-तस्य | 
सदाशिवः स्वयं शिवलोक खआनयिष्यत्ति तस्‌ ॥ 
तत्रेव प्राप्य सप्तपयः आनायितास्तेन | 
ay सवा ण्येंव मनसः रद्दस्यानि सम्यक्‌ आविष्कृतानि-तेन ॥ ६७५ ॥ 


* qaad: स्वोक्तिः | + योगप्रसिडः शब्दः | 
| रतडुत्त वेरे पूर्वेभूतमेव प्रकाशयति aa इति भाबः | 


204 23. THE LEGEND OF TARAKA. [676— 


अरुधतो बमे नारद्‌-सुनोश्वर्‌ | 

सर्पानि हाजिर्‌ तिमन्‌ लग वननि [aT ॥ 
SE तारक नाम्‌ देत्याह अख बज़ोरय्‌ । 

तमिव न्वमतु-छुद्‌ देवन्‌ UR खोरुय्‌ | 
fae तस्‌-निश देवता लाच्यार्‌ आरमति । 

बचार्‌ अचाफ्‌ छिय्‌ तफ्‌ करनि ट्रामति ॥ 
तिमन्‌ वनुमंतु fa ee ब्रह्मा-जियन्‌ इय्‌ । 

Sx राज़ी तारकस्‌ az पान शिव-जिय्‌ ॥ 
करिव्‌ तफ्‌ शिव-नायस बनि संतान्‌ । 

लबिव aq राज्य्‌ सुय्‌ ह्ययि तारकस्‌ ज्यान्‌ ॥ ६८० ॥ 
सुद्ध तारुख्‌ दम-कर्म-निश प्ययि ततु-ताम्‌ | 

शिवस्‌ सतान्‌ व्वत्पय गछि यंत-ताम्‌ ॥ 
TEATS ज़ाहिरिक्‌ तस्‌ इथु बुन्‌ : प्यव । 

न-तय निश्काम fame ga सढाशिव्‌ ॥ 
गक्किव afe तस्‌ हिमालस्‌ निश वनिव्‌ इय्‌ । 

अनोन्‌ गौरी aaa इथ-पांठि शिव-जिय्‌ ॥ 
Se फ्रर्मावान्‌ इथय-पाठि शिव शंकर्‌ । 

करव्‌ गौरिय स्ूतिनय्‌ असि स्वयंवर्‌ ॥ 
ब्वय्थन्‌ जे-जे च्य-हिडिस्‌ बाग्यवानस्‌ | 

सदाशिव पान fafa यस्‌ कजदानस ॥ eeu 
इच बूज़िय्‌ सत-ऋषि अरुंधतो यथ्‌ । 

पकान्‌-गय्‌ aye हिमालस्‌ इकेकथ्‌ ॥ 
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mead ( वसिष्ठुषिंस्धार्मणो ) ( च ) सह नारदधिणा । 
(ते wa) dug: खंनिडिताः तान्‌-प्रति प्रदत्तः वक्तं इ श्वरः ॥ 
afer (fe) तारको-नाम देत्य-एकः एकः अतिबलो | 
तेनेव ग्रपनोतसस्ति देवानां राच्पं सवमेव ॥ 
afa (fe) तस्मात्‌ देवाः sea अगताः | 
afeta दूरेयु-प्रदेथेघु सन्ति तपः तमु निष्कान्ताः ॥ 
तेभ्यः कथितं fe अस्ति श्रौत्रह्मणा इदसेव | 
अस्ति प्रसङ्गः तारक प्रति स्वयं श्रोशिवः ॥ 
कुरुत तपः ( येन ) श्रीशिवस्य उद्धविष्यति श्रपत्यस्‌ | 


qawa ततः राच्यं ( स्त्रं) स-ण्व ग्रकोष्यति ( अपर्नायर्ष्यात ) 
तारकासुरस्य जोवनस्‌ ॥ ६८० ॥ 
सः तारकासुरः yata nat: पतिष्यति तत्क्कालपयंन्तस्‌ | 


शिवस्य अपत्यं उत्पन्न संपत्स्यते यावत्‌ ॥ 
सिपमात्रं प्रत्यक्ष ( लोकिकं ) तस्य इदृशं कथयितुं श्रापतित्तस्‌ | 
qau निष्कामः न्त्विसनः अस्ति सदाशिव: ॥ 
गच्छत यूयं तस्य दिमालयस्य समोपे कथयत इदसेव | 


षान यिष्यासः( ग्रार्नायर्व्याम )-तां MA कथयन्ति ( कथयति) 
sa श्रौशिवः ॥ 
ofS ग्राज्ञापयन्‌ इत्यं-प्रकारेण श्रोशिवः शंकरः | 


करिष्यामः ( करिष्यामि ) गोया सह वयं (ae) स्वयंवरम्‌ ॥ 
सूयात्‌ जयकारः त्वस्सदृशस्य भाग्यशालिनः | 

सदाशिवः स्वयं घ्यागसिष्यति यस्य कन्प्रावरणाथंस्‌ ॥ ६८४ ॥ 
छदं श्रुत्वा VU: असन्धत्या सद । 


fastig: कयितस्तेः दिमालयाय वृत्तान्त: ॥ 


206 23. THE LEGEND OF TARAKA. [687- 


चह छुख बड़ बाग्यवानय्‌ RAMAT । 
fafaa शिवनाथ afaa wa कञ्जदानय्‌ ॥ 
BE वोदुक आद्‌ युस ऑकारस्य-मज्ञू । 
fafaa wae सुइ च्यांनिस दारस्य-मज्ञ ॥ 
निरंजन निर्मल fray निराकार | 
न तस्‌ Hee न तस्‌ लूबय्‌ निराहार्‌ । 
महामायाय इन्दु छुय्‌ कमेलोनुय्‌ | 
दियिय्‌ दश्रंन थियिय्‌ ga गर च्योनुय्‌ ॥ ६८ on 
faa मेनावतो afa TANS 
ware साँपञ््‌ प्रसन्‌ आँकार्‌ स दांवूख्‌ ॥ 
ढ्पुख्‌ हिमालन्‌ ति मज्ञूर्‌ GE मबूर्‌ | 
पुनिमू-चंद्रम aq wa पूरि-कनि पूर्‌ ॥ 
cea कथ्‌ च्यथ्‌ यविय्‌ मांनिव्‌ ढ्य-गथ्‌ । 
म्य वनुमव वाख्‌ लदि ज्ञानिव सतो सथ्‌॥ 
ह्यतुख्‌ रुखसय farfan आय्‌ कांशी । 
महादेवस ट्पुख्‌ हे अविनाशो ॥ 
fag कॅकाह अस्थ alge आगिया च्याञ्‌ । 
IRI कथ NAJA पानय fast मांञ्‌ ॥ ६८५ ॥ 
ZS बज़िय वारयाह खश्‌ गव महेश्वर | 
तियय हाजिर सपन नारद सुनोश्वर ॥ 
महादेवन दपुस अछि बोज़ यव कन्‌ । 
afa ब्रह्मा-जुक्स्‌ विष्णस इच्‌ कथ्‌ वन्‌ ॥ 


॥ आई premna OO SIRE शा ] रा 
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ल्व गसि महान्‌ भाग्यवान्‌ सुकसेकृत्‌ | 
श्रागसिष्यति-ते श्रीशिवः प्रतग्रहोष्यति-ते त्वत्तः कन्पादानस्‌ ॥ 
afer (fw) Seer च्रादिसूतः यः श्रो. णव) इतिःलस् मध्ये । 
ग्रागसिष्यति-ते dya सः तव द्वार्मध्य ( द्वारे) ॥ 
( यः) निरञ्जनः निर्मलः निर्गृणः निराकारः (च) | 
न तस्य क्रोधः न तस्य लोभः निरपेक्तभोच्यः ( चास्ति) ॥ 
सहासायारूपाया र्त्रत्कन्पायाः अस्ति भाग्य ( WISN: सः ) | 
दास्यति-ते gia श्रार्गामष्यति g-a Te तवेव ॥ geo n 
तथेव मेनका यदा श्राविता-तेः | 
( सापि) अतिशयेन dagi प्रसन्ना भ्रद्खोकारं सा दापिता-तेः ॥ 
प्रतिकथितं-तेभ्यः emala श्प स्त्रो क्तं अस्ति स्तो क्गतस्‌ | 
पूर्णिसाचन्द्रसाः ( इव ) उदितः समेव पूर्वे दिरभागात पूर्णः ॥ 
| gara कथां ( वाचं ) चित्ते निधाय मन्यध्वं देवॉ-गतिस | 
सथा कायतं-वः वाक्यं ga जानोत सत्यमेव सत्यस्‌ ॥ 
गृहोता-तेः गसनानुज्ञा तेभ्यः अगताः काशोस | 
(aa ) महादेवाय कथित-तेः दे भ्रविनाश्िन्‌ ॥ 
यत्किंचिद्रूपा WAR GIANT राज्ञा त्वदीया | 


एकामेव कथां ( वाचं) शण्वद्धिः स्वयसेव तेः संमता (सा) 


॥ ६८४ ll 
छद Wal 'ग्तिशयेन प्रसन्नः सपन्नः महेश्वरः | 


aga प्रत्यक्ष: संपन्नः नारदः सुनो श्वरः ॥ 
महादेवेन कथितं-तस्मे संदेश शण निधेष्ि कर्णा (aq) । 
गत्या श्रोव्रह्मणे विषावे gai वाचं वद ॥ 
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चिकोरी 'देवता झथ अस्य निश थिन्‌ । 
बुछिय वेला समिथ्‌ तिम्‌ चज़िरो दिन्‌ ॥ 
इह बज़िथ्‌ द्राव्‌ नारद्‌-नौ तुजून RA । 
पकान्‌-'गव्‌ विष्णुलूकस वातिथय्‌-प्यव्‌ ॥ २ ९ ॥ 





24, NARADA GOES TO VISNU, AND, AFTER PRAISING HIM, INFORMS 
HIM OF SIVA’S INTENDED MARRIAGE. 


हरि-नारायणस्‌ लग बावने हाल | 
महाराजा महादेवुन च्य छुयू खाल्‌ ॥ ७० ° ॥ 
राम-रूप-किनि सोताय तोद्योख्‌ 
ay शष्ण-रूप-किनि राधाय ARE । 
तुलुथ च्यय्‌ किख-प्यठ गोवधेनुक्‌ बाल 
` महाराजा ART SIT च्य कुय awe ॥ 
न्य ates qa way यशोदाय निश 
चहू रूदुख लोल-किनि Gara निश । 
सुदार्मान अथ WaT चोमू-सिरिचू चाल 
महाराजा महादेवुनु च FI WE ॥ 
बनोवुयन्‌ अकिय सिरि-म्वच्य- स्त्य दनिय 
o afia स्वद्ध अथ रटुनय्‌ शोरुक्मिणिय्‌ | 
aaa करूनय free कोतार्‌ ज्ञरो-माछ्‌ 
महाराजा महादेवुन्‌ च्य FA साल ॥ 
विभौषणस्‌ AT लंकाय-छन्दु राज्य 
कलस्‌-प्यठ्‌ FI थंबुय्‌ सुग्रोवसय ताज | 


2 प्र 


७ nn ll os os LLL LL LALA 
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त्रिकोटठिसंख्याकान्‌ सुख्यदेवान्‌ सद्दकृत्वा Wats समोपे 'ग्रागच्छयुः। 
(यया) समोच्य समयं समेत्य से साक्षात्कार दद्युः ॥ 

इत्यं शरुत्वा निष्कान्तः नारदर्धिः उत्यापिता-( स्तौ कृता )-तेन gank: | 
anaa (a) विष्णलोक प्राप्छौत्‌ ॥ २३ ॥ 





विष्णलोकं प्राप्य नारदार्षेविष्ण स्तौति प्रद्धत्ति च 
प्रस्तौति ॥ २४ ॥ 
इरये-भारायणाय प्रदत्तः HUTA ठत्तस | 
-agua सहादेवस्य तव ats निसन्त्रणस्‌ ॥ ७०० ॥ 
त्वमेव राम-रूपेण खौतायाः ( परसशक्तः ) श्रतु ष्यः 
त्वमेव कृष्ण-रूपेण श्रौराधिक्कायाः अतुष्यः | 
उत्यापितस्त्वया त्वयेव कनिष्टिकाङ्गल्याँ magara: पर्वतः 
हे-सछाराज० ॥ 
त्वया प्रेससमपिंतं नवनीतं शुक्त-त्वपा यशोदायाः समोपे 
त्वं ग्रास्यितस्त्व Eira कुञ्ञायाः wale | 


सुधासब्रा्मणस्य CAA YR-AM तण्ड्लकणरेणोः 


इस्तपरसात्रस्‌ 
दे-सहाराज० Il 


संपादितस्त्वया-सः एकेनेव तण्डुलकण चूणंदानेन महाधनो 


द्वितो यायाः सुष्टेः (ageng ) इस्तः सहौतस्तया-ते 
प्रौ रुक्निण्या | 
विज्ञप्तिः कृता-तया-ते दास्यसि-तस्मे क्रियन्‌-नास स्वर्णाढिद्रविणस्‌ 


दे-समछाराज० Il 
विभौषणाय दत्तस्त्वया .लड्कायाः राष्यस 


farfa त्वयेव स्यापित-ल्वया सुम्रोवस्य ( राज-)प्रुकुटस | 
27 
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च्य ब खचय बलिदानवस ति पाताल्‌ 
महाराजा महादेवुनु व्य छुयू साल ॥ 
aga त बालकन हाथ ग्वय चय ब्रह्मा 
बर्नाविय्‌ तिम्‌ तिथिय्‌ तस्‌ करूथ्‌ क्षमा | 
qe Mate गोपियन्‌ ga नाव्‌ गोपाल 
महाराजा महादेवुन च्य छुय्‌ सालू ॥ ७० ६॥ 
afta आसि देवकिय्‌ गाति श संतान्‌ 
अनिय्‌ दितिथस्‌ दिल्लुक कडुथस्‌ च्य अर्मान्‌ । 
तिमन्‌ ate मरनस्‌ गोमतु स्यठाह्‌ काल्‌ 
महाराजा AIT व्य छुच्‌ साल ॥ 
परिथ्‌ विद्या ata दचिना asta ज्यान्‌ 
गच्धम्त्यय्‌ दिनु मूदुमतु afaa संतान्‌ | 
waza फटुम्‌ वंदि वदि म्य गलिम्‌ लाल्‌ 
महाराजा महदिवुनु व्य I साल ॥ 
मनस्‌ wife राग्‌ संतान-सन्दु ware गोस्‌ 
अनिथ्‌ तमि रूप faqaq fay afaa ओस | 
करून अस्वय च्य-कुन्‌ चय Ea फिरान्‌ काल्‌ 
महाराजा महादेवुन च्य छुयू साल ॥ 
शंखाखर्‌ देत्य्‌ मोरुथन्‌ शंख्‌ तमिस्‌ ट्राव्‌ 
Be तथ्‌ शंखस्‌ च्य यंवुमतु पान्चज़न्य नाव्‌ । 
तवयू-बापथ्‌ ढ्चिथ्‌ पाजिस्‌ अन्दर काल्‌ 
महाराजा मद्दादेवुत्त च्य FY साल ॥ 
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त्वया परितोषेण-समापित-त्वया बलिदानवाय 'भ्रपि पातालराच्यम्‌ 
हे-महाराज० ॥ 


वत्सान्‌ ( गोपाल- )चलकान्‌ च PIE अपगतः त्वत्तः व्रह्मा 
सप्चुद्भावितास्त्वया ते ava ( तादृशा एव) तस्मे ( व्रह्मणे ) 
कृता-त्रया Bar | 
त्वं संतुष्टस्त्वं गोपौनां अस्ति-ते नाम गोपाल (इति) 
दे-सहाराज० ıı 904 ıı 
Val आसन देवकोसातुः गतप्रर्वा घट war: 
त्यानौय दत्तास्त्वया-तस्थ सनसः निष्कासितस्त्त्रपां-तस्या: 
त्वया अत्यो त्सक्यक्लेश्ः । 
तेषां Dinky, मरणकालात्‌ व्यतोतः श्रत्यन्तः समयः 3 
हे-सागाज० ॥ 
अधीत्य ( अ्रध्याप्प ) विद्याः गुरुणा दक्षिणा प्रार्यिता-त्वत्तः रुच्या 
इप्ट-देयमस्ति-चेत्‌ दातव्य(स्त्वया ) wa: AINU पुत्रः । 
समुद्र निमग्रः-स-से रुदित्वा रुदित्वा मम विनष्ठा-मे कनोनिकाः 
हे-सद्दाराज० Il 
( इत्यं) मनसि यदा रागः (ames इठः ) पुत्रस्य अतिशयेन 
z संपऩञस्तस्थ 
भ्रानोय तेन रूपेण ( साक्षात्त एव ) दत्तस्त्वया-तस्म या दृश 
(-एव ) तस्य आखौत्‌ । 
कृता-तेन कृतकृत्यभावेन-स्तुतिः त्वां-प्रति, ( यतः ) त्वमेव ata 


विपययन yay 
छे-सहाराज० Il 


शङ्खाघुरनामा दैत्यः छतस्त्वया-सः शङ्कुः तस्मात्‌ निर्गेतः 

अस्ति तस्य age त्वया संनियतं पाञ्चजन्प-इति नास | 
तत्कार्याथसेव प्रत्षिप्ता-त्यया जलधेः मध्ये झम्पा 

हे-मडाराज० ॥ 
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करनि लंगि aie पांडव ata पूजा 
स्थठाह गव्‌ रशख राजन्‌ WE TE UAT | 
सुदर्शन-चक्र मोरुयन सुय INNT 
महाराजा महादेवुन व्य FT खाल्‌ ॥ ०९०॥ 
Se कस्‌ तागथ्‌ वनिय्‌ ह्यकि च्योनु यथ्‌ 
WUE सास्‌ Us अख्‌ इथ्‌ faa वर्थथ्‌ | 
वरिय ga naag चटिथ्‌ सुहनि ज्ञाल 
हाराजा मद्दादेबुन च्य FA साल ॥ 
नांविथ ea व्यन ब्यन प्रय-अकिस aa 
gaa आसिथ करान्‌ अओखुख चह दिड | 
ware Way गोसय्‌ fay वुछिथ्‌ हाल 
महाराजा महादेवुन च्य छुयू WE ॥ 
q खारिध्‌ म्वक्तमालि-किति am कुलिय्‌ 
मञ्जिमि-यांरि राधिकाय-चंन्दि कूति तुलिय्‌ । 
तिथय-पांठि वालि शिवजो रूद-कनि लाल्‌ 
महाराजा महादेवुनु व्य छुयू साल ॥ 
वरूथ थिय-पांठि लक्ष्मौ अर च्यय्‌ प्रय्‌ 
तिथय-पांठि शंकरस गौरी ae Bz । 
HUT SA वारयाच्‌ खश तसति चिमाल्‌ 
महाराजा महादेवुन च्य FATT ॥ 
कुनुय्‌ ga आखबुन छिय्‌ aa- नाव्‌ 
सदा शिव-रूप BUY CATE V । 
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Q 
कतु ngm: पञ्च पाण्डवाः तव प्र॒जास्‌ 


( तेन ) अतिशयेन dug: द्वेघः wey: किनास इत्यं शोभते 
( योग्य नास्तोति) 
( तावत) सुदर्शनेन-चक्रेण इतर्त्रया-सः स-एव श्िशुपालः | 


छे-सहाराज० ॥ ७१० ॥ 
afa कस्य साम्ये कथयितुं शक्रुयात्‌ तव चरित्रम्‌ 
घोड सहख अष्टो एकं Wa स्त्रियः ठतास्त्व पा | 
(ara) दत्वा 'प्रसि बालकमात्रं fear मोइस्य mafa 
-agao Il 
उद्धावितानि-लया रूपाणि भिन्न भिन्न प्रत्यकया सद 
एक-एव मूला कुर्वन्‌ आशोः त्व रूपाणि कियन्ति (श्रसंख्यानि) । 
qfaia लज्जितः संपन्ञो-$हं-ते तादृशं दृष्टा चरितस्‌ 
डे-सदाराज० ॥ 


त्वया 'भ्रारोपिताः राधिकायाः-कृते ( सु'क्तमालाया वा ) सुक्तफलात्मकाः 


quart: 
aasia ( विवाहाय ) ( येभ्यः) राधिकायाः भ्र संख्याः 


( gat: ) उत्यापिताः ( प्राप्ताः ) | 
तादृळ्‌-प्रकारेण विष्यति श्रीशिवः वर्षेणरूपेण रत्रानि 


हे-महाराज०॥ 

वृता-त्वया येन-प्रकारेण लच्मोः असीत्‌ तवेव अनुरागः 
तादृक्ग-प्रकारेण शङ्करस्य पावेतो वरणीया अस्ति । 

ada: भ्रस्ति अतिशयेन प्रसङ्गः तस्यापि दिसालयः 
'दे-सहाराज० ॥ 

q-a wife eda: सन्ति-ते was: नामानि 


* ` सदाश्चिव-रूपेण भक्तस्य ( कृष्णाख्यग्रन्यकत्‌ः ) दशनं प्रदर्शय । 


छि. 
a 


EN 
Po, 
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अवोद्‌-बवथ्‌ बखचुस्‌ तस्‌ दुयौ गाल 
महाराजा महादेवुनु च्य FT साल्‌ ॥ ७ १५॥ २४॥ 


25. VISNU, PLEASED, DISPATCHES NARADA TO CALL BRAHMA AND THE 
OTHER GODS. THEY ALL APPROACH SIVA. SIVA DISVATCHES 
NARADA TO WARN HIMALAYA, WHO NOTIFIES THE APPROACHING WED- 
DING. NARADA INFORMS SIVA OF THIS. THE WEDDING YROGESSION 
IS FORMED AND STARTS. VISNU LEADS THE OTHER GODS. 


इच्‌ बजिथ श्रो-विष्णजौ खश Ware गव्‌ | 

वननि लग सोनु स्वामी औ-सदाशिव ॥ ७१ ६॥ 
अच्छिव्‌-किनि असि पकव्‌ इर ग्रस थविथ अन्‌ । 

चह गळ ब्रह्मा-जियस्‌ वन्‌ ख्य सुय अन्‌ ॥ 
ifea शुलि द्राव्‌ नारद्‌-जौ इय्‌ कथ | 

वन्‌ त्रह्मा-जियस्‌ कथ्‌ आव्‌ तस्‌ हाथ्‌ ॥ 
GAC नारद्‌-जुतन्‌ करू ज्याय-ञ्याय । 

चिकोटो देवता बज़िय्‌ तिय आय ॥ 
afay गरुडस मुरारो करू तर्यारौ । 

शिवस्‌ निश आव्‌ अद्‌ Wy देव्‌ सारो ॥७९०॥ 
गंडिख शाल त ATE शिवनायम्‌ नमस्कार्‌ । 

ge wre त्रस्य आगिया, सारिय्‌ fag तयार्‌ ॥ 
महादेवन दपुख नारद्‌-सुनोश्वर्‌ | 

asa अछि wy afer aa faa Se ब्यहतर्‌ ॥ 
गक्थि वनु नारदन्‌ दिमालयस्‌ इय्‌ | 

जिकोटो देवता झथ्‌ ओय शिव-जिय्‌ ॥ 
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घ्राद्दुतरूपां-भक्ति वितर-तस्मे तस्य ( भक्तस्य ) द्वेतं विनाशय ॥ ०१५ ॥ २४॥ 


हे-सहाराज० ॥ 


शँ विष्णुना तच्छुत्वा प्रत्युच्यते ay विधौयते तहत्तम्‌ ॥ ९२५ ॥ 
इत्यं श्रुत्वा श्रो-विष्णः nag: wanta संपन्नः | 


कथ यितुं wad: ध्रस्माक स्त्रापो श्रो-सदाशिवः ( whe ) 
॥ ७१६ ॥ 
ग्रक्षिद्वारा (इव ) वयं (ae) श्रागसिष्यासः ( -मि) ot 
स्थापयित्वा सनः | 
त्व गच्छ ब्रह्माणं वद, सह तं आनय ॥ 


ag! श्रझञालं निर्गेतः नारदर्षिः इयमेव वात्तों । 


( गत्वा ) क्थिता-तेन श्रो-ब्रक्मणे कया ( nafa: ), प्रागतः 
( नारदः) त सद्द-कृत्वा ॥ 
nafa: नारदर्षिणा कृता ( श्राविता) प्रति-देश-देश (सर्वांन्देवादौन ) । 


चत्रिकोटिसंख्याकाः सुख्यदेवाः Wal तदेव ANAN: ॥ 
QTY गरुडं सुरारिणा Rat सज्जना | 

शिवस्य समोपे mna: ग्रनन्तर Dial देवान सवान्‌ ॥७२०॥ 
बद्धा-तेः AANA कृतस्तेः च शिवस्त्रासिने नमस्कारः | 

श्रस्ति का-नाम WEI ATS सर्व-एव स्मः सज्जाः ॥ 
महादेवेन प्रत्युक्त-तान्‌ नारद सुनो श्वरः | 

प्रथसं संदेशं सृषौत्व। गच्छतु तत्र तदेव रास्त समझूसस ॥ 
गत्वा (च) कथितं नारदेन दिसालयस्य इदमेव | 


त्रिकोटिसंख्यात्मकान्‌ देवान्‌ सद्द-कृत्वा शागतस्त्वततसो पे 
ANa: ॥ 
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पकान्‌ च्यय्‌ म्यय्‌ पतय्‌ THA सर्वारौ । 

तर्यारी कर्‌ तर्यारौ कर्‌ तर्यारौ ॥ 
खबर्‌ बूज़िय्‌ बर्जाविन्‌ शाद्ययान । 

ama ओस॒ ज्याबज्या बंडु नगारखान NORA ॥ 
मुर्वाफिख्‌ आव्‌ म्य aR दोयें-ज़मान | 

बनिथ्‌ महाराज़ fafa शिव-नाथ्‌ पान ॥ 
सदाशिवस निश नारद सुनोश्वर्‌ । 

सप॑नु हाज़िर्‌ दप्योनस्‌ हे महेश्वर्‌ ॥ 
पकिव्‌ दिमाल-संन्दि-किनि ब्यन कुतिचू तारू । 

बुछूम्‌ तस्‌ वार्‌याइ-पाँठि Way त दारू ॥ 
खबर्‌ afia, सपझ्‌ सारिचू तर्यारी । 

सर्वारो आसू देवन्‌-इ्रू चर्पारो ॥ 
बुछुख STATE, यदि तथ -प्यठ्‌ किंदरि कौठि। 

wer आय योगिनो wy तथ्‌ दितिन्‌ मोठि ॥७३०॥ 
सदाशिव ट्राव्‌ यय्‌ चेलोक्य सोरुय्‌ । 

लळन-च॑न्दि लछ्‌ करोरन्‌-हन्दि करोरय्‌ ॥ 
खसिय_ गरुडस्‌ चतुभुज श्री-नरायण्‌ | 

पकान्‌ WEL छकान्‌ ओस्‌ शंख वायन्‌ ॥ 
करान्‌ alfas लता गंदवे सारी | 

हरे गोपाल श्रो-गोवर्धन-दारी ॥ ९ ५॥ 





--733] श्रौविषाना प्ययच्यते यचच विघौयते तददत्तम्‌ ॥ २५ ॥ 217 


amaga: सन्ति aAa पश्चात्‌ तस्य qizga: ( खचराः ) । 
सज्जनाँ He सज्जनां कुस सज्जनास्‌ ॥ 
तत्तान्तं War वादितास्तेन ( दिमालयेन ) उत्सवा्थपठदा: । 


sanaa: घ्यासोत्‌ Niassa महान ग्रानकादिवाद्यनिवहः 
॥ ७२५ ॥ 
दृष्टानुळूनः समागतः से अघुना प्रचारः-समयस्य | 


( यत्तः) War aera: श्रागसिर्ष्यात श्रोशिवः स्वयम्‌ ॥ 
(maai ) श्रोसदाशिवस्य समोपे नारदः सुनी श्वरः | 

dug: vara: कथित ( -च )-तेन-तस्मे दे-मदेश्चर ॥ 
'प्रागच्छत दिसालयस्य-द्वारा नास्ति कस्यापि ( वस्तुनः ) विलम्बः । 

दृष्ठं ( -च )-मया तस्य ग्रत्यन्त-प्रकारेण 'ग्रोदार्य धेये (च) ॥ 
( एतत्‌.) दृत्तं श्रुत्वा संपन्ना सर्वेप्रकारेण सञ्जना | 

ष्य्रश्वह्ठस्त्यादिवाहनानि Wed देवानां समन्तात्‌ ॥ 


aaifad-d: विवाहमुद्डतलग ग्रहाः ( सूर्यादयः ) नत्र-स्यानेधु 
giui feta: | 
सिद्धिः ग्रागता योगिनीः गशहोत्वा तस्य ( लग्नस्य ) दत्तानि-तया 
शुभच॒स्वनानि ॥ 9३० ॥ 
सदाशिवः निर्गतः एछहोत्वा तरेलोक्यसुख्यान्‌ wats | 


लक्षसंख्याकानां लक्षान्‌ कोटिसंख्याकानां कोटीः ॥ 
० 6 
MST गरुड Aquat? श्रौनारायणः | 
गच्छन Tad सिज्वन wea ae वाढयन ॥ 
कुवन्तः श्रासन्‌-यस्य QN: Wal: सर्व-ण्व । 


दे-इरे गोपाल दे-गोवर्धनधर (afa ) n au n 
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तोठान्‌ चय्‌ छुख्‌ बक्ति-बावस | 

श्याम-रूप लगयो राम-नावस ॥ ०३ ४॥ 
सासिम्वख ate कुय ग्यवान्‌ शेषनाग 

राय्‌-द्यन 'श्रासितन्‌ म्य च्योनुय्‌ राग्‌ । 
ज़नख-राज़ VT करनोवुयन्‌ त्याग्‌ 

राज-भढेहरियस्‌ दितुथ्‌ वैराग । 
योग-किनि तोद्योख्‌ भुसुंड-कावस 

श्याम-रूप लगयो राम-नावस्‌ ॥ ०३५ I 
शंख-मज्ञ शब्द-चावनम लगयो 

बोज़बुन मोच्‌ दावनस्‌ लगयो | 
असवुनु म्वख्‌ दावनस्‌ लगयो 

नाश-र॒स्तिस यावनस्‌ लगयो | 
लगयो सथ-रूपकिस Base 

श्थाम-रूप लगयो रांम-नावस ॥ 
है शिव केशव ga च्योन दास्‌ 

शिव-रूप बसवुन कुख्‌ चछ केलास्‌ । 
राम-रूप लंकाय करवुन डास्‌ 

छष्ण-रूप-किनि ga खेलान्‌ रास । 
तार्‌ दिम्‌ मोइनिस्‌ दरियावस्‌ 

श्याम-रूप लगयो राम-नावम्‌ ॥ 
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सुख्यम्य च श्रौविष्णु प्रति गन्धर्वादौनां स्तुतिग्रस्तावः ॥ २६ ॥ 
तुष्यन्‌ aaa ate भक्तिभावस्य | 
-masy उपहारोभ्रूयोसं-ते रामेति-नाम्नि ॥ ७३४ ॥ 
सहस्वमुखेः कोतिगोति श्रस्ति-ते गायन्‌ शेषनागः 
ufafed gaga से तवेव अनुरागः | 
जनकराजः त्वयेव कारितस्त्वधा-सः सर्वे संखारत्यागस 
राजे-भतृ दरये दत्त-त्वयेव वैराग्यस्‌ | 
योगविधानेन संतुष्टस्त्र भुसुण्ड-काकस्य 
दे-श्यासरूप० ॥ ७३५ ॥ 
WHAM शब्दप्रकाशनस्य उपहारोभवेय-ते 
तच्क्रुतिससकालमेव सोत्च-वितरणस्य उपद्दारोभवेयं-ते । 
इसनशोलस्य सुखस्य प्रदशने उपद्दारोभवेयं-ते 
ग्रनन्तस्य योवनसोन्द्घस्य उपद्दारोभवेय-ते । 
उपदारोभवेय-ते सत्यरूपस्य स्त्रभावस्य 
हे-श्यासरूप० ॥ 
छे शिवात्मन्‌ tsar अस्मि तव दासः 
शिवस्वरूपेण वास्तव्यः जल त्व केलासे | 
uqe लङ्कायाः कुर्वऩसि सर्वेनाशस 
कृषारूपेण wig-aaa कोडन्‌ रासलोलास | 
तार देहि-मे सोात्मिकायाः महानद्याः 


छ-श्यासरूप ० ॥ 
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कति थंवि समयन्‌ कंसस जोर्‌ 
कति रूज रावणस्‌ fag दोर-दोर्‌ । 
कति efe लंकाय बाइ शय. पोर्‌ 
अज़-ताञ् संसार्‌ कस्‌ रूद्‌ सोस | 
कामि दौफ्‌ प्रज़लोबु Ay वावस्‌ 
श्याम-रूप लगयो राम-नावस्‌ ॥ 
स्वे -व्यापख्‌ SQ मञ्ज मनस्‌ 
रष्ण-रूफ्‌ दारिय मज्ञू वनस्‌ | 
कल झथ वामन्‌-ज्ोवनस्‌ 
खर्‌ च्य चोवुथ्‌ अज नस्‌ । 
A बक्तिय-इन्दु Sa म्य दावस्‌ 
श्याम-रूप लगयो राम-नावस्‌ ॥ 
रामचन्द्र maa ga खबाव्‌ 
पुनिमू दद शि व-आर्‌तो करनाव्‌ | 
TF रूये-हिहू दइएंन्‌ म्य 'हाव्‌ 
कृष्णस्‌ शिव-लोल तिथु IAT । 
थिय पार्थो करि द्रि मावस्‌ 
श्वाम-रूप लगयो राम-नावस्‌ ॥७४०॥९६॥ 


--740] गन्धर्वादयो विष्णुं स्तुवन्ति ॥ २६ ॥ 2921 


कुत्र-नास निडितानि समयेन कमस्य वोर्याणि 
कुत्र-नास स्थिता रावणस्य तादृशो प्रभावशोलता | 
कुत्र स्थितानि लङ्कायाः द्वादश शतं पुराणि 
ग्रद्य-यावत ware: कस्य स्मितः सारभूतः ( wa: ) ! 
केन कोपः yafaa: मध्ये वातस्य 
डे-श्यासरूप ० ॥ 
सर्वेव्यापकः असि-त्वं सध्ये सनसः 
कृषारूप एत्वा सध्ये वनस्य | 
शिरः हित्त्वा वामनजोवना ख्यस्य 
MAJS त्वया प्रदर्शित-त्वया अनाय | 
तव भक्ति(-दाव्ये ) अ्स्ति-भे मे कुतुकम्त 
दे-श्यामरूप० ॥ 
डे-रामचन्द्रात्मन शीतलः 'प्रस्ति-ते स्त्रभावः 
पर्णिमा-दिने शिव-श्रारती-नामिका-दयाक्रन्दस्तुतिं कारय-सास्‌ | 
दे-चन्द्रचूड glaa Nuar दर्शनं सम प्रदर्शय 
purer ( से-गन्यकतेः ) शिवप्रौतिं तादृश्यो घनोकुस | 


यथा ( नित्यं) पार्थिर्वालड्धार्त्माथवारचनां करिष्यति त्रतानि-क रिष्यति 
ग मावस्याकोनास्‌ 
दे-श्यासरूप० ॥ 980 ॥ RÅ Il 
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27. THE AUTHOR EXPLAINS THAT HE CANNOT DESCRIBE THE 
GLORY OF §IVA’S WEDDING, WHICH EVEN THE GODS 
ARE UNABLE TO PRAISE. 
कलन्‌ UA ज्यूव डलन छुस्‌ FY सथय्‌-खथ्‌ । 
Be कस्‌ ताकथ GE करि तमि खांदर चू कथ्‌ ॥७४ १॥ 
समेम॑ति आसि साल्र are वनय्‌ कूति । 
सदाशिव्‌ ओसु कियु त कम्‌ आंसिस्‌ तमिस्‌ स्त्य ॥ 
मचापुरुआन महादेवुन महात्मिय | 
वनुन दलेब म्य ब्वद्‌ क्यथ-र्पाडि वातिय्‌ ॥ 
तसज्ञ लोला कठिञ way छह देवन्‌ | 
वनुन ual अद अस्य सखेन त ज़ोवन ॥ 
वनय WIE AGATE इथ वनुनु FJ । 
फकथ शिवनाथ-सन्ड नावाच AGA SA ॥ ७४ ४॥ 
रनिस खनवट-रूतिन्‌ खड्‌ खनुन॒ छुय्‌ | 
अनिस्‌ रूपम्‌ अंदर्‌ ATE अनुनु FA ॥ 
qaa कुलिसंय्‌ छु कति त्युहरुय्‌ ey कति मूल्‌ । 
करान्‌ छस. म्वक्तमर्‌ अति छुम्‌ गक्कान्‌ द्वल्‌ ॥ 
कलन च्यम्‌ ज्यूव्‌ डलन्‌ न्वर्‌ छम्‌ वनय्‌ WE । 
परय लौला करय AH कुस कोताच्‌ ॥ २०॥ 
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सदाशिव खामियो ga बक्ति ह्य्‌ । 
॥ 
बन्यो मंतु पाप-शेलाच्‌ FE त च्यूनुय्‌ Nove ॥ 
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ब्रद्मादिभिरपि स्तोतुमगक्यस्य श्रोशिवदत्तस्थय व्णितुमत्यशक्तत्वं 
स्वोयं मन्यमानो qanecfa ॥ २७ N 
भ्रुकौभवन्तौ श्रस्ति-ने जित्ला चज्वलोभवन अस्मि श्रस्त्येव 
सत्यसेव-सत्यस्‌ | 
रस्ति कस्य साम्य सः करिष्यति तस्य उत्सवस्य निरुपणस 
॥ 98१ il 


ससेताः आसन जन्याः कि वर्दिष्यासि faqa: ( संख्या: ) । 
सदाशिवः आसोत्त कोदृशः के च आसन्तख तस्य सहचराः ॥ 
agyam (aia) महादेवस्य माहात्म्यस्‌ | 
वक्तु gant सम aig: केन-प्रकारेण पर्याप्सति ( तन्मादात्म्यं 
वक्तस्‌ ) ॥ 
तस्य स्तुतिक्रिया कठिना संभूता अस्ति देवानास्‌ | 
aug योग्यर्मास्त-कि ततः wane मूर्खाणां देहिनां च ॥ 
कथधिष्यामि कि सोख्यसेव Sga कथनोयं अस्ति । 
केवल श्रीशिवस्य aaa wane अस्ति ॥ egy n 
gara कफोणिना गर्तः खननोयः ( इव ) ufa । 
wae (इव ) रूपस्य दर्शनविषये वायुः ( को दृग्रपोऽस्तौति 
प्रच्छा इव ) भ्रानेयः afer ॥ 
इं दृ शस्य gaa श्रस्ति कुत्र अग्रभागः अस्ति कुत्र मूलभागः | 
gaa ute खंक्षपण ( परतु ) wa अस्ति-मे संभवन्‌ देघ्येस ॥ 
मूकोभवन्तो afa-F जि'द्दा, तरलोभवन्तो बुद्धिः ग्रस्ति-मे, 
कर्थायष्यासि किस्‌ । 
पठिष्यामि स्तुति करिष्यामि ayar gard समाप्तम्‌ ॥ 29 ॥ 





स्वासामध्येमयोग्यत्व च प्रकटयन्ग्रन्थकदेव पुनवेदति ॥ RT 
डे-सदाशिव स्वामिन्‌ wie भक्तया छोन-एव | 


संपन्नः पापार्त्माशलारूपः जडः भित्तिरुपः च ॥ ७४९ ॥ 


अत. TT YS क्री 


224 28. THE AUTHOR'S UNWORTIIINESS. है [750— 


~> 


दया दमंस्‌ कुनय्‌ कडू FA न मैलय | 
केलय छस्‌ HITT कुस HITT ॥ 9 ५० ॥ 
अहंकारन्‌ बनोवुमतु ग्वनौ रस्तुय । 
mee आसिथ स्वन्‌ करूमतु AE इस्तुय्‌ ॥ 
मलिनि वस्त्र वलिथ्‌ किम्‌ कुस्‌ न श्रूचय्‌ । 
` फ॒कथ्‌ इं्रिय्‌-खखंच्‌ च्यम्‌ वार रूचय्‌ ॥ 
पश्न्‌-इन्दि-पाडि कुर्‌ ख्यथ्‌ च्यथ्‌ श्वंगान्‌ ag । 
मशान्‌ सथ्‌ छुम्‌ {दिक्‌ UE ZI संगान्‌ AR ॥ 
गमान्‌ कुस्‌ न लमान्‌ कुर्‌ CAAT कुन्‌ । 
ENA हुआ तवय्‌ छम्‌ qasa कुन्‌ ॥ 
WE कुम मद्‌ त च्यम्‌ न वासना सद्‌ । 
mga क्यय-पाठि स्यद्‌ म्य द्यम्‌ न AE AR ॥ ०५५॥ 
न WMA योग पूजा नय लता द्यान्‌ । 
न ज़ानय्‌ यज्ञ AY न सद्या आन ॥* 
न ज़ानय्‌ ate परुनां खरून्‌ न नावय्‌ | 
न ज़ानय्‌ ay न ज्ञानय्‌ बक्ति-वावय्‌ ॥ 
न छुम्‌ We शास्त्र नय्‌ पुरानय्‌ । 
बुङ्थ्‌ aaa FI g AY SUAS ॥ 
थवि्‌ ay द्यम्‌ ख्यनच्‌ आसान्‌ मनश्‌ कल्‌ । 
खसान्‌ छुम्‌ क्रूर असान्‌ आसान्‌ was लल्‌ ॥ 





< _ ॥ 
* न ज़ानय्‌ पार्थि-पूज़ा नय्‌ त्वता च्याञ्‌ । 
न ज्ञानय्‌ थारतौ न त्रान्‌ संद्या' ॥ इति पाठान्तरस्‌ ॥ 
| न ज़ानय्‌ ज़फ करुनु | इति पाठान्तरम्‌ ॥ 
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दयायाँ wa uaa कापि श्रस्ति-मे न सचिः । 
कुचेल-एव ule कुचेल-एव aie कुचेल-एव ॥ 940 II 
श्राभिसानेन संपादितः गुणेः विच्चोन-एव | 
मषकः YA Wea कृतो-$स्मि ग्रह CAs: ॥ 
सलिनानि amfa ग्राच्छा दितानि सन्ति-मे, श्रक्मि न शद्धः । 
केवल इन्द्रिय सुखस्य ओस्त-से ug रुचिरेव ॥ 
पझूनां-घ दृश त्तया अस्थि जग्ध्वा Wat aoa अहम | 
विस्मरन्‌ सत्यं अस्ति-से, देहस्येव सुखं AIA कामयन्‌ ATH ॥ 
vaa afer न श्रनुखरन्‌ अस्मि लोभ प्रत्यव | 
पातयन्तो तृष्णा तेनेव-डेतुना अस्ति-से क्षोभ प्रति ॥ 
भ्रतिश्चयेन अस्ति-से मदः अ्रस्ति-से च न वासना शुद्धा । 


संपत्स्य केन-ग्रकारेण सिद्धः सम 'स्ति-से न तादृशो 
gfg: ॥ 944 11 
(aa) न जानासि योग yat नेव स्तुति ध्यानस । 


न जानासि यज्ञ भक्ति न सध्यां atag” ॥ 
न जानामि वेद-पाठौँ स्मरणं न नाञ्जः (aa) 

न जानासि तपः न जानामि भक्ति-भावस ॥ 
न 'प्रस्ति-सया श्रधौतं शास्त्रं नेव पुराणस्‌ | 

aw लोकान्‌ प्रत्येव अस्मि व्रतानि धारथन्‌ ॥ 
निधाय व्रतानि अस्ति-मे yaaa वर्तसाना मनसि कलना | 


आरोइन ग्रस्ति-मे क्रोधः EEA वर्तमाना Uae ललना 
( कुच्तिञ्च ) ॥ 





* न जानामि पार्शिवस्लिङ्गपूजां न स्तुति तव | 
न जानामि घ्यातिस्तुति नं सानं संध्याम्‌ ॥ इंति पाठान्तरस्य ॥ 


† न ज्ञानाभिश्ञप-करणम | इति पाठान्तरस्थ ॥ 
29 
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म qe स्यय कुन्‌ उमानाथो क्षमा कर्‌ | 

ay बुक पनञ्जय्‌ द्याय कुन्‌ दया कर्‌ ॥७६०॥ 
खवर्‌ व्य By ae छुम्‌ अन्तवं दिः किय । 

चहू ga faz fay नमम्काराह्‌ च्य तिथु ge ॥ 

adit छुस्‌, Wale छुस्‌ AG नादान्‌ । 

तवय्‌ ज़ानान्‌ AY छुर ZA ATH पान्‌ ॥ 
खबर कर छम्‌ न इय्‌ मासस्‌ बन्योव कथ्‌ । 

खबर्‌ AY छम्‌ न छम्‌ क्यथ-पाठि ब्वत्पथ्‌ ॥ 
अन्द्रि-किनि काल मारान्‌ Ea चृपोरुय्‌। 

safc fafa छस्‌ वनान्‌ प्रारब्द्‌ SE सोरुय्‌ ॥ 
असथ्‌ वानो वनान्‌ कुरू कम्‌ डलान्‌ मन्‌ । 

ady ua बूज दूजिय्‌ छुस्‌ थवान्‌ कन्‌ ॥७६९॥ 
VAT AAT अन्दर्‌ सोरुय्‌ ABT छम्‌ | 

खच्यर्‌ SA तय्‌ खच्यर्‌ SH तय्‌ खच्यर्‌ छुम्‌ ॥ 
figa कामचू म्य छम्‌ नेचन Wet BMS । 

नज्ञर्‌ aay दिवान-छस्‌ छाम गक्कान्‌ राय्‌ ॥ 
म वुक्क म्यय कुन्‌ उमानायो चमा कर्‌ । 

IR Fe WARY द्याय कुन्‌ दया कर्‌ ॥ 
खबर weg च्य ब्यय्‌ मत्‌ म्योनु क्ूठु कियु छुय्‌ । 

ae ga थिय fay नमस्काराच् च्य तिथ्‌ SF ॥ 
गरा वनान्‌ छुसय्‌ निम्बेन निराकार्‌। ` 

IY वनान्‌ भय शंभो जटादार्‌ ॥ ७०० ॥ 


पि 
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सा पश्च सामेव प्रति,” चे उमानाथ क्षमा कुरु | 

त्वं पश्य स्वक्रोयासेव दयालुतां प्रति, दयां क्रुः ॥ 9६०॥ 
विदितं तवेव भ्रस्ति-त we afa naaie: (च) को दृशः | 

त्व असि यादृ यादृळ(रूपः) नमस्कारः (सम) ते तादूक ais ॥ 
च्रिमलेन-स्यूलोभूतः uta, अतिशयेन अस्मि ge: निवुद्धिः | 


तेनेअ-देतुना जानानः aeaiia (समतां) अ्रस्ति-मे सांखमयः 
स्वात्सा ॥ 
विदितं किचित्‌ 'प्रस्त-मे न बदं मांसं संपन्न कस्य-वल्तुनः | 


fafza किंचित श्रस्ति-मे न ध्यस्ति-मे केन-प्रकारेण उत्पत्ति: ॥ 
अन्तःकरणद्वारा WM: ददन्‌ शास्म ससन्तादेव | 

बाद्यव्यवःहारेण ute कथयन्‌ nei अस्ति सवेमेव ॥ 
qaa वाचं कथघन्‌ ग्रस्त, अस्ति-मे तरलोभवन सनः । | 

असत्यं सत्यं Wal War अस्मि संनिइ धन्‌ करो! ॥ 9६५ ॥ 
afz: agat wa: सवे मेद स्योल्यं श्रस्ति-मे । 

सालिन्य शास्ति-मे सिन्य च गस्ति-मे पुनः सालिन्य ग्रस्ति-से n 
तादृगेव कामनायाः अस अस्ति-मे नेत्रयोः सध्य स्थितः (ते) 1 

दृष्टि यदा ददामि आस्ति-मे सभवन संकल्पः ॥ 
सा पश्य सामेव प्रति, -aamu चमं कुर । 

त्वं पश्य स्वकीयासेव दधालुतां प्रति, दयां कुरु ॥ 
विदित waka तव अस्ति-ते अनः सकोय कठोर wise ate | 

a nfa याट्छ ares नमक्कारः (मय) ते aga afa ॥ 
कदाचित्‌ auga wheat निरंशः निराकारः | 


=” 
1 


कडाचित्‌ कथयन अच्कि-ल्याँ 'डे-शम्मों जटाधर ॥ 9७० I 





* झत्कर्षाणि कुत्धितानि मा valine इत्ति भावः | 
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गराहू वनान्‌ SAY छूयू न च्य काँह्‌ रंग्‌ | 
गराइ दनान्‌ SIG कोफुस्‌ छिय्‌ अंग ॥ 
गराह्‌ वनान्‌ BAT faga fatima | 
गराइ वनान्‌ SHY DT बावच्य्‌ प्रथ्‌ ॥ 
TUE वनान्‌ छुसय्‌ खटिथ्‌ रटिथ्‌ वन्‌ | 
गराह वनान्‌ FA WAT WE इन्‌ इन्‌ ॥ 
WUE वनान्‌ SRA ओंकारुकुच्‌ व्यंद्‌ । 
गराइ AA BA नय्‌ AS न NA अह्‌ ॥ 
गराइ वनान्‌ SIT अगोर VARs | 
WUE वनान्‌ SI बे-मिसलु-मानंद्‌ ॥ ७७५. ॥ 
WUE वनान्‌ SAY छुख्‌ आत्मा प्रान्‌ | 
गराइ वनान्‌ छसय्‌ SE योग्‌ त FA ॥ 
गरा वनान्‌ SIT ag दाय च्य दया | 
TUTE वनान्‌ SIT कह कुय्‌ न पर्वा ॥ 
गराइ SI विष्एरूपय्‌-किनि म्वकुटा | 
गरा च्य शिवरूपय-किनि च्य जटा ॥ 
ब्वह्‌ छुस दन्‌-व्यन्‌-च्ंद्र्‌ गोमतु stat | 
J14 छुखू आसवुन केलास-वांसो ॥ 
च्य कुस ज्ञानिच्‌ चच ea faa- Teg निराकार | 
ae gq fay fay तियब्‌ बय्यनय्‌ नसम्कार्‌ ॥ ७८१ ॥ २८॥ 
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कदाचित्‌ कंयपन्‌ श्रास्म-त्वां श्रस्ति-ते न तत्र कञ्चित्‌ रागादिः | 
कदाचित्‌ कथयन्‌ अस्मि-त्वां कपरस्य(-इव) सन्ति-ते अङ्गानि ॥ 
कडाचित्‌ कथयन्‌ अ्रास्मि-त्वां निर्लोभः निष्कियः (इति) । 
कदाचित्‌ कथयन्‌ श्रस्मि-त्वां ग्रस्ति-ते भावस्येव प्रौतिः ॥ 
कदाचित्‌ कथयन्‌ भ्रस्मि-त्वां WS Wiel वनरूपः (इवागाधः ) । 
कदाचित्‌ कययन्‌ भ्रस्मि-ल्दां स्वयमेव त्व NAN ॥ 
कदाचित्‌ कप यन्‌ श्रस्मि-त्वां प्रणवस्य agani (ऽसोति) | 
कदाचित्‌ कथयन्‌ ate नहि ग्रादिः न तव Wea: ॥ 
कदाचित्‌ कथपन्‌ अस्मि-त्वां श्रघोर हे स्तच्छन्देति | 
कदाचित्‌ कथयन्‌ भ्रस्मि-त्वां अन्ुपमसा दृण्य-इति ॥ 99५ ॥ 
कदाचित्‌ कथयन्‌ अऋस्मि-त्वां अधि आत्मा प्राणरूपः i 
कदाचित कथयन त्रस्सि-त्वा अस योगः ज्ञानं च ॥ 
कदाचित्‌ auga अऋस्मि-त्वां aval श्रस्ति-ते तव दया | 
कदाचित कथयन्‌ अस्मि-ल्वां किंचित अस्त-ते न भयस ॥ 
aiaa अस्ति-ते विष्णरूपस्य सुकुटस । 
कदा इत्‌ अ्स्त-ते शिवरूपस्य तव जटा ॥ 
qE स्मि दोलायसानः संपन्नः उद़ासः | 
एक-एव असि वर्तमानः केलासवास्तव्यः ॥ 
त्वां कः जानाति त्वं असि alee निराकारः | 


त्वं अस यादृशः तादृशः, ताढ्शः (तादृशाय) भूयात्ते नसस्कारः ॥ 
9८५० || २८ ॥। 


230 29. THE WEDDING PROCESSION APPROACHES. [781-- 


29. THE REJOICING IN THE HOME OF HIMALAYA AT THE APPROACHING 
ARRIVAL OF SIVA. NARADA IDENTIFIES TO MENAKA THE MEMBERS 
OF THE PROCESSION, AS FROM A HIGH TOWER SHE WATCHES THE 
APPROACH. HER LAMENTATIONS ON §IVA, IN HIS ASCETIG 
FORM, BEING POINTED OUT TO HER. SHE REFUSES TO 
BE COMFORTED. PARVATI, ON THE OTHER HAND, 

IS ENRAPTURED, AND CONSOLES HER MOTHER. 


वनय्‌ wie alfa तिम्‌ नज़दोख यख-बार्‌ । 

इरेः “नारायणम बय्यनस्‌ नमस्कार ॥७८१॥ 
fiaa श्रद्‌ पाञ्चज्ञन्य्‌ नोस्‌ शंख्‌ वोयुन्‌ । 

faa: ny: करिय जब-ग्रब्ट्‌ लोयुन्‌ ॥ 
शब्द्‌ दूजिय्‌ Bare खण्‌ गेय्‌ सारी । 

वननि लंगि ata शिव-नाथज्ञ सर्वारौ ॥ 
तिथय्‌ मैनावतौ गय वारयाच्‌ खश । 

लर्यो-खत थंद दुकून्‌ बंगालकुय्‌ पश्‌ ॥ 
खसिथ्‌ त॑थि-प्यट cua पिल्यम्‌ ant दूर्‌ । 

qaa शिव-जौ आसि किथु ga प्रयम्‌ पूर्‌ ॥ ०८५॥ 
fama ATF fag राज़क्कमाय । 

कथ चाविथ लगस बच रय-सवार्य ॥ 
लगस WY म्वक्त-शम्पानस्‌ लगस्‌ बच । 

लगस्‌ महाराज़-सामानस्‌ लगम्‌ Fe I 
JE GaAs WT वसनस लगस बच । 

खंद्रःम्वखस्‌ र्‌ तिस असनस्‌ लगरू बच ॥ 
लगस्‌ wale -ज्धामन लगस बह | 

लगस्‌ अतलास-पेज्या मन्‌ लगस्‌ बच ॥ 
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कर्थाशष्यासि किं-नाम, प्राप्ताः ते समोप्रस्यानं युगपत्‌ | 
हरये नारायणाय (प्रधानपुरुषाय) भूयान्न!स-तस्मे नस कारः ॥ 9८१ ॥ 
तथेव (तत्का जे) तत: पाज्वजनां नाम wg: ध्मा पितस्तेन | 
fws: शम्भुरिति कृत्वा कल्य।णप्रर शब्दः प्रचा लितस्तंन ॥ 
शब्द श्रुत्वा अतिशयेन Nsg: संपन्नः सव-एव | 
कथयितुं प्रत्तः प्राप्ताः श्रोशिवस्य ञ्रश्वहरत्यारोहाइ यः ॥ 
तथेव (विशेषतः) मेनावतो संपन्ना श्रतिशयेन प्रसङ्गा | 
yw: qaga: समोक्तितस्तया (यः) प्रासादस्य पटलः (ऊर्ध्वेभागः) ॥ 


maus तस्मित्रेव कथितं-(विचारितं-)तया परयाँप्खति-मे दृष्टः सुदूरं 
(aaa) । 


द्रच्याभि-तं, miina: स्यात्‌ कोदृशः अ्रस्ति-से प्रेम (MAR) प्ररं स्‌ ॥ 
9५५ tl 
समाग्मिष्यति-से aag: को दृ राजकुसार्या: | 


(qe) कथाः परित्यज्य उपहारोभतेयं-तस्य AE agnam: ॥ 
उपहारीभवेयं-तस्य अ्रस्मिन्‌ सुक्तामयय।प्ययाने उपद्दारोभवेयं-तस्य अदस्‌ | 
उपदारोभरेय-तस्य वरांसामग्रयां उपहारोभवेयं-तस्य We ॥ 
ग्रश्च-प्रति aes तस्माद्भूमो AAAI उपहारीमवेयं-तस्य अहस्‌ । 

सुन्दरसुखे शोभन -स्मिते उपदारीभवेय-तस्य weg ॥ 
उपच्ारीभवेयं- तस्य बहु प्रूल्यवस्त विशेषेषु उपहारोभवेय-तस्य अहस्‌ | 


उपदारीभवेयं-तव्य बहुप्तल्यवस्त्रविशेषाधरोयवस्ते उपहारोभवेयं-तस्य 
चय ॥ 


* सनोराज्यानि करोति सेना i 


> ~ ~~ 
= | 
>. 
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fava पाठिन्‌ गनान्‌ ओसुस्‌ प्रयम्‌ वाव्‌ | 


तिथय नारद्‌ सुनोश्वर्‌ तस्‌ निशिन्‌ आव्‌ ॥ ७८ ° ॥ 


गंडिथ्‌ गुलि तस दपुन्‌ इय्‌ हे सुनो्वर्‌ | 


इमन्‌ मज्ञ कुस Se VJA शिव-णंकर्‌ ॥ 


l 
TE वन्‌तम्‌ श्थाम-रूपय कुस FE ज्ञोतन | 


म्वकटाह fey हटिस छुस्‌ MATAT ॥ 


खसिथ गरूडस कूनिथ कछुयू लाल-मालय्‌ | 
० ~ ०9 > ~ ~ 


afaa guar पोतांबरुकुथ्‌ दुशालय्‌ ॥ 


७ : = | 
निथ्र पंपोश्‌ किस्‌ जि gy तोज्ञवानय्‌ | 


| | i 
म्य अर्मिसन्द म्वख्‌ J ga दख चलानय्‌ ॥ 


इय मा महाराज़ आस्यम्‌ खश्‌ WA मन्‌ | 


गनिथ्‌ as शम्‌ Wale पछ्‌ भ्य अनतम्‌ ॥ ७८ ४ ॥ 


दंपुस्‌ नारद्‌-जियन्‌ ARATTA | 


इजह्य Ba Wana NA शंख्‌ वायन्‌ ॥ 


asda कुस स्यठाद्‌ कासान FE संकठ्‌ | 


BIS AA BA BAA वळस-प्यठ ॥ 


cua शिवनाय-सञ्च खरन फिरान FA । 


गरन गछि गछि चरन्‌ aafaa स्वरन्‌ Sa ॥ 


दप्योनस्‌ बिय हे नारद मुनोश्वर्‌ । 


म कर जल्दी भ्य gf अख्‌ गराह्‌ बर्‌ ॥ 


इह वनतम्‌ कुस Ve ह्यय गदव-लखय | 


स्वखौ चोरौ परान Sa वोद-अखयू ॥ ८० ०॥ 
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पेनेव प्रकारेण घनोभवन्‌ आसोत्तत्या: प्रेम भक्तिः | 

तथेव (तत्काले) नारद-घुनोश्वरः तस्य समोपे Waa: ॥ 9९० ॥ 
बद्धा अञ्जलिं तं-(नारदं-)प्रति कथितं-तया इदसेव चे मुनोश्वर । 

aui मध्ये कः ग्रस्त प्रदर्शेय-ने शिव-शङ्करः ॥ 
इदं कथप-नास-से WASU: कः Af देकोप्यसानः | 

ggs धुत्वा Anaa अस्ति-तस्थ कोस्तुभ-रत्रस्‌ ॥ 
Vw गरुडं निपात्य अस्ति सणिसालाः | 

ated अ्स्ति-तस्य-नाम पीतरागवस्वस्य बहुम्रृत्यकस्बलयुरसस्‌ ॥ 
नेत्रे पद्मपुष्पे-इव स्तो-श्ख डि ग्रस्ति मद्दातेजच्वी | 

सस Ta सुखं दृष्टा अर्त दुःखं अपगच्छत्‌ ॥ 
ग्रयं स्वित्‌ सहावरः स्यान्मे प्रसन्न सपत्स्यति-मे मनः | 


aga कासना श्रस्ति-से अत्यन्त प्रतोति से 'भ्रानय-नाम-से॥ 
७९४ ॥ 


प्रत्यत्तं-तस्यं नारदर्षिणा लद्ध्मी-नारायणः | 
qaya wie पाञ्चजना नास g वाढयन्‌ ॥ 
शुद्धसत्वशुणः yeaa nanda अपनयन्‌ श्रस्ति खंकटस्‌ | 
agga: पाह्घात चिल अ्रस्ति-तस्य ugad ति -नाम वक्षसि ॥ 
वयमेव श्रीशिवस्य स्मरण आस्यस्यन्‌ ATS | 
शरणं गत्वा Tat चरणो तस्येव स्मरन्‌ ग्रस्ति ॥ 
प्रत्युक्त-तया-तस्मे पुनः चे नारद सुनीश्वर | 
सा कुस Dat सया सह रक-घटिकाकालं व्यतिकसस्त्र ॥ 
इद कथय-नास-से कः ध्यस्ति सहधत्वा गन्धवेलोकान्‌ | 


सुखैः aghi: पठन अस्ति वेइ ्रतोः ॥ ८०० ॥ 
30 
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afaa इंसस वलिय्‌ व॑सत्र्‌ व्वज़लि कुय्‌ । 

अथन्‌ चन्‌ wy चलुर्वोदय परान्‌ छुय्‌ ॥ 
देस नारदु-जियन्‌ शकि बोज्‌ चद कन्‌ दार्‌ । 

इह्‌ SY ब्रह्माजवय्‌ बय्यनस्‌ नमस्कार्‌ ॥ 
afaa ब्वपदोवुमतु SE संसार्‌ सोरूय्‌ । 

ava वॉनिय निश द्राय्‌ वोट्‌ चोरय्‌ ॥ 
दप्योनस्‌ faa aq ga शिव-सन्दु लोल्‌ । 

म्य सांरिय waa ब्वज्ञ थिय चत्यम हो tt 
इह वनतम्‌ छ्य कसञ्ञ इक रथ-सर्वारौ | 

पकान कुय सत्य हय्‌ बालख चुपारो ॥ = ० ६ ॥ 
Uae छुय्‌ तोज्ञ-सस्तय्‌ तोज़वानय्‌ | 

स्य afta quay छुय्‌ खश-थिवानय्‌ ॥ 
इह्‌ मा महाराज़ आस्यम्‌ खश गध्यम्‌ सन्‌ । 

दंपुस नारद्‌-जियन्‌ वन ब्वह चछ थव कन्‌ ॥ 
इह कझुक गाश Sa दसुक निदानय | 

इच प्रत्यक्ष देवता Sa तोज़वानय्‌ ॥ 
अमिस faa रूय-भगवानय्‌ वनानय | 

TSI SF परमशिव-सन्दु रथबानय ॥ 
इथय-पांठि हाविनस वनि-ढ्यि चर्पारिय | 

ढ्मे-राज्ञ बमे IRA सांरिय्‌ ॥ ८१०॥ 
quia fia aida च्यम्‌ इच्छा इय्‌ | 

'अळिंव्‌ gaala fay gy महाराज़ शिव-जिय्‌ ॥ 


AN ॥ 


-7811| | प्रहतटत्तमेतत्‌ ॥ २६ ॥ 235 


ग्रासा Ca aee वस्त्राणि रक्तवर्णोनि 'श्रस्ति ! 
vay age Tela चतुर्वेदाच पठन्‌ स्त ॥ 
प्रत्युक्त-तस्ये नारदर्षिणा संदेशवाचं शृणु त्वं कर्णी धारय | 
अयं Qa ब्रह्मा भरूयादस्मे नस छ्कारः ॥ 
ग्रनेनेव उत्पादि अस्ति जगत्‌ waa | 
qa वाणौ-धकाशाठ्‌ निगेताः वेदाः चत्वारः ॥ 
प्रत्युक्त-तया-तस्ने पुनः कथय अस्ति-से श्रौशिवस्य हास । 


मद्य सर्वानेव प्रदशेय-नास धुना यथा गपयास्यति-से 
ग्रत्यो त्सुक्याधः ॥ 
इदं कथय-नास-से अस्ति कस्य इंदूळ रथगासिसम्रू हः | 


व्रजन्‌ अस्ति सद्द कृत्वा बालकान्‌ Wears ॥ ८०५ ॥ 
अतिशपेन श्रस्ति तेजःसहितः भहातेजस्तो | 

सस अस्य दर्शनसात्रं अस्ति अतेरोचकस ॥ 
aq स्वित्‌ सहावरः स्थान् प्रसन्नं खंपत्स्यति-से सनः | 

प्रत्यक्त-तस्ये नारदषिणा कथयिष्यामि we त्वं निधेहि करतों ॥ 
भ्यं कर्मणः प्रकाशात्मा अस्ति धर्मस्य चेतुभूतः । 

श्रयं प्रत्यक्त-देवः अस्त सदाते जस्तो ॥ 
we सन्ति सूर्यभगवानिति (नास) कथ यन्तः | 

qaga afa परसशिवस्य रथवाहकः ॥ 
इत्यमेव प्रदशितास्तेन-तस्ये भ्रन्विष्य परितः | 

घर्मेराजः सह इन्द्रराजादिभिः ॥ ८१० ॥ 
प्रत्युक्त-तया-तस्ने पुनः कथय-नाम-से अस्ति-मे इच्छा इयसेव | 


नेत्रास्यां पश्येयं-तं कोदूक अस्ति सहावरः श्रौशिवः ॥ 
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Se सादाइ aq इमन्‌ मञ्च कमि हाल | 
हटिस्‌ प्रथ-तफे गंडिय्‌ सपै-माल ॥ 
असंन्दु म्वख्‌ कासबुनु SE गालबुनु ATE । 
asa गव्‌ साद्‌ किस्‌ पंपोश-हि[ह पाद्‌ ॥ 
ग्वसोञ्वाद्‌ नालि कुनिथ्‌ छुय्‌ कमि VT | 
इथिस निर्मल रूपसय्‌ कल-माल ॥ 
इच तन ज़ोतन Wate Da छुस्‌ मिथ्‌ खर्‌ । 
सफेद साफ्‌ त निर्मल जन्‌ कुद्द AAT ॥ ८ १५ ॥ 


. अंगन्‌ TATE AAA सलिथ्‌ FF | 


गज़-चम्‌ त स्‌ह-सुसलाद्‌ वल्लिय्‌ छस्‌ ॥ 
खसिथ्‌ nay असवुन WY लखबुन्‌ | 

ननन्‌-छ्म्‌ मञ्ज वनन्‌ आसिंय्‌ बसवुन ॥ 
करिथ्‌ बन्‌वासंच्‌' सत्यास-चालाह । ` 

SE जन खूर-सासस्‌ तल्‌ खास लालाच्‌ ॥ 
St मस्तानाइ GAT छुस्‌ न खयालाच्‌ | 

were सादाह्‌ विरक्ता बूलबालाह्‌ ॥ 
इह्‌ मारान्‌ आसि छाल. बाल-बाल | 

इह्‌ वन्‌तम्‌ क्यय- पाठि आमतु gg साल ॥ ८०० ॥ 
दप्योनस तमि च्य gI दन-बाग्य कन्‌ थव्‌ । ` 

पयस वांचख इळछय्‌ क्या गव्‌ सदाशिव्‌ ॥ 
gga शिवनाथ Sa मचाराज़ च्योनुय्‌ । 

SE कोर्य च्याझ-हन्दुय्‌ कमंलोनुथ्‌ ॥ 


1812-- 
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aia (fe) ary: एकः ण्तेषां सध्ये केन चरितेन (श्रलोकिकरूपः) । 
कण्ठे (यस्य) प्रतिस्यानं (परितः) ag! सपाँत्ममालाः ॥ 
प्रस्य Ye 'भ्रपनयन्‌ दुःखं विनाशयन्‌ व्याधिस्‌ | 
अयमेव अस्ति साधुः स्तो-ऽस्य पद्मसदृशो पादो ॥ 
योगीन्द्रः कण्डावलम्वं पातयन्‌ Ait ऋचन्त्य-रूपेण | 
Seo निर्मले खपे-ऽपि कपालसालाः ॥ 
इयं (अस्य) तनुः कोप्यन्तो अतिशयेन अस्त्यस्य, अस्त्यस्थ परिसलित भस्म । 
Um: yg: निर्मलः च wend कपरः दव ॥ E I 
Tey भस्म छासरभूतिः परिस्रलित ध्र रुत्यस्य | 
गजचर्म सिंदचमे च afad NEAM ॥ 
mss: दषभं हसनशोलः नित्य जोवन्‌ | 
परिज्ञायते-सया (श्रयं) मध्ये वनानां स्वात निवसन्‌ ॥ 
कुत्रा वनवादयोग्याँ संन्यासितृत्तिस |. 
aia भस्म रेणोः QUENT शोभन रत्न इव ॥ 
ate 'घ्रामोदमयः कस्यापि wea न स्मरणसात्रम्‌ | 
fag: ary: वेरागो नजञुस्रभावः ॥ 
अय॑ प्रचारयन्‌ स्यात्‌ स॒तवत्संचारान्‌ गिरो-गिरो । 
इदं कथय-नाम-से केन-देतुना Alaa: शास्त निमन्त्रणे ॥ ८२० ॥ 


प्रत्यक्त-तेन-तस्थे तेन (नारदर्षिणा) तव ग्रस्ति घन्पवाइ-भाग्यं, कणेर 
GMU । 


संज्ञानं प्राप्ा-त्व अयमेव नास अस्ति सदाशिव: ॥ 
qqa प्रोशिवः aft quar: त्वत्संबन्धो | 


ate कुमार्योः तव कर्मभाग्यभूतो-वरः ॥ 
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od 


इय्‌ सन्र्याम्‌ SE श्रासान कोहि केलास । 

fex खारिय अमि -संन्दि दासन्‌-इन्दिय्‌ दास ॥ 
दहु बज़िय ate भातम्‌ ate चाला | 

वनान्‌ WE SE चछ इथ वनुनुय्‌ बच चाला ॥ 
दप्योनस faq नारद-जो इह TUTE गोम | 

म्वसोड्वाह्‌ चिच इद्‌ fay महाराज्ञ fay ata ॥ ८२५॥ 
इच कमि इंकनम्‌ इथुय्‌ महाराज्ञ थियिनय्‌ | 

ग्वसो ड्वा ह राज़कमायं च्य निचिनय्‌ ॥ 
इक्म्‌ कमि qaa aq खार रूज़िन्‌ । 

इकम कॉम रूरसंय सत्य नार रूज़िन्‌ ॥ 
दिचन अद बाख लजस व्वञ्च लक-पामन | 

मलनि wa खाख्‌ वालिन च्याख ज्यामन्‌ ॥ 
दमन्‌-मज्ञ्‌ FR बनान्‌ WE व्यवहार | 

सपज मातम्‌-सरायाच राज्ञ-दार्‌स्‌ ॥ 
समिय JTA यिम wma वनवान्‌ । 

बुठन afe कडिय्‌ गय अथ हावान्‌ ॥ ८३०॥ 


सपनि हैरान्‌ afta इथि हालय्‌ । 


लज्धोव्‌ अद्‌ बोज़नावने aa हिमालय ॥ 
म वर्‌ कर्‌ बट्‌ WAG चय्‌ कथ खयालस्‌ | 

त्रिलोकेश्वर SE आमत पान सालस ॥ 
इडूय्‌ इच्छा गयस दोरुन्‌ <u लिबासाद | 

मलन्‌ AY नूर रूपस ख्ूर-सासाच्‌ ॥ 


— a 


—833] प्रकृतद्धत्तमेतत्‌ ॥ २९ ॥ 239 


अयमेव संन्यासिरूपः ग्रस्ति वर्तमानः केलासपर्वते | 
सन्ति सर्वे-एव We दासानार्साप दासाः ॥ 
इत्यं Wear घ्यापतितस्तम्याः शोकः संपन्नं-तस्याः (च) दत्त-र्काठनस्‌ | 
कथयन्‌ कि-नास ufa त्वं, इंदूक कथनं ae सहिष्यासि-किस ॥ 
कथितं-तथा-त्तस्मे पुनः द्वे-नारद इदं कि संपन्न-से । 
वेराग्यवान्‌ इव अयं कोदूळ वरः आगत्य आएतितो-मे ॥ ८२५ ॥ 
az कोन (feuar) अभोप्सितं-तेन-सम Seta वरः आगच्छतु-ले | 
विरक्तसाधुः राजकुमारों तव नयतु-ते ॥ 
गभी ष्ट-मे केन (द्विषता) प्रुष्पणेव सद कण्टकजालं तिप्ठतु । 
शय्रभीए्ं-से केन (द्विषता) भस्मनेव सह afaa: faga ॥ 
प्रसारितं-तघा ततः AMV AYIS ग्रतः-पर लोकनिन्दापःत्रतास्‌ | 


परिसलितुं प्रदत्ता (aR?) सद्ध सादि, क्ृुतानि-तया खण्डनानि 
वरच्चाणास | 
a-g पण्य संपद्यते किं-ठत्त (विपर्ययः) व्यवहारस्य । 


संपन्न शोजाक्रन्द-एडं (इव) TREIA ॥ 
ससेताः संजन्व्यतिथिस्तियः याः शासन गायन्त्यः | 
ey खंक्ो चान्‌ विधाय गताः इस्तान्‌ प्रदर्शयन्त्यः ॥ ८३०॥ 
(यदा) खंपल्लाः विसनस्काः सर्वे-एव ईदृशेन दत्तेन । 
प्रदत्तः तदा श्रावयितुं तां हिमालय: ॥ 
सा sie संविधत्स्व gies गता-त्वं सेद कण्या चिम्तायास्‌ i 
त्रिलोक्षेश्वरः ats श्रागतः स्वयं निसन्तण्े (era?) ॥ 
deN इच्छा संझूतास्य, धुतो-$नेन Few: वेघः । 


यरिमलितो$नेन अस्य ज्योतिःस्वरूपल्य भस्मरेण॒व्यहः ॥ 


न 
~ rs 
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असिम लञ्य-नांविसंय्‌ faq wg-afe रंग । 
च्य _ysy अकुय्‌ रंग इक गयख्‌ तग्‌ ॥ 
इजहुय We खयर छस SI BMA | 
इय छ्य IAMA सतवय AR ॥८३५॥ 
सूयं श्रमि-सन्दि तोज़क अख AWE ga | 
समंदर सथ असज्ञ अख कल कचाह छिय ॥ 
इयय पाँठि तस हिमालन afa वञ्ोनस | 
que तसि तोर हे खामौ ax करिव बस ॥ 
Se फ़रमावुन तुन्द खोरुय सथय-सथ । 
म्य कुम्‌ परान्‌ इह द्यमना खांदरच कथ ॥ 
इह गरू ब्यय सायनिय शवाय सानय | 
तवय्‌ लकन्‌ Wray श्वस्‌ मंदळानय्‌ ॥ 
महाराज़स्‌ WAT दारुनु वरन्‌ TY । 
ग्रहस्यन्‌ लब-सख्यन्‌ छ्य खरान्‌ इथ ॥ ८४ ० !! 
दपिव्‌ ae लमूल्‌ ढाञस्‌ EE नेरान्‌ | 
म्य वुञ्‌-क्यन्‌ ve यिस्यम्‌-न छुम्‌ fa फेरान्‌ ॥ 
इह गम्‌ ala बोज़नोवुन sas तय क्रठ | 


हिमालय गव व्वयिथ अद लबि-कनि व्यठ ॥ 


दूयय-र्पाठि सारिवय व्यन व्यन वनुख तस । 


कमो तस्‌ गयम्‌-न कह्‌ कूद-चूवस्‌ ॥ 


खबर्‌ देविय गय रूदुस-न कह होश । 


महादेवन महोबतन fea तमिम जोश ॥ 


[834— 
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प्रस्थ लक्षशो-(त्य़नन्त-)-नामधेपस्य सन्ति waaa रूपाणि । 

त्वया FF त्वया एकमेव रूपं डेदूशो संपन्ना-त्व fear ॥ 
घ्रथमेब कण्याणप्रभवः स्व्यप्रः Ata इद सेव रूपस्‌ | 

qala अस्ति विद्योतयन्‌ सप्त दोपान* ॥ ८३५ ॥ 
सूथः wer तेजसः एकं णमा त्रं niea । 

agg! सस We एकं गण्ड्घसात्र uted ॥ 
Za प्रकारेण तस्ये दिमालयेन यदा कथितं-तेन-तस्खे | 

प्रत्युक्त-तस्मे तया उत्तर छे स्वासिन्‌ ग्रतः-पर कुरुत NT ॥ 
afer आज्ञापनं योप्साकोणं सवमेव सत्यमेव । 


सस (तु) अह्ति-मे वेसनस्य, इयं श्रस्ति-मे-नाम सहोत्सवस्य कथा 
(अवसरः) ॥ 


qq वेष्टा ग्रसति सवेषामेव शोभया सहिता (भवितव्या) । 
तेनेव लोकान घमोच्य VI लज्जमाना ॥ 
ata योग्यमस्ति-कि धारणौ रूपं Seq | 


सदस्यानां सदा-कासनोपेतानां waka अरोचक seq (विधानस्‌) ॥ 
८8०७ il 


कययिष्यय घडि तख्डुलं धान्यात afer निगेच्छत । 
wa संप्रति (तादूडनियसवाक्य) प्रतोतिः आ्रागसिष्यति-मे-न, (यतः) 
अश्ति-में हि वेसनस्य स्‌ ॥ 
Wer Win: यदा श्रावितस्तया-सः दोघं: fay: च । 
डिसालयः Wa: उत्याय ततः कोष्ठान्तभागे ग्याख्यितः ॥ 
इत्यमेव सवरेव भिन्न fag कथितं-तेः तस्ये | 
न्यूनता तस्याः संपन्ना-तस्या-न काचित क्रोधंक्षोभयोः ॥ 
विदितं देव्याः (पार्वेत्याः) sug समाध्यितं-तस्य-न किंचित्‌ स्मरणस्‌ | 
प्रेमातिशपेन वितीण तस्ये पाठवस्‌ ॥ 


>= कन ee 


मषादे वस्य 


=A =e ~ 





=-= =-= = 





* योगप्रसिद्धाः सप्नभूमिकाः | 
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पकान-गय माज्य निश तस्‌ वननि लज्‌ इय । 

चच WIE HAG कमिस Bq नाव्‌ शिव-जिय pee Al 
ज़गथ्‌ gf 'ओसु-न तथ्‌ ब्रोट्‌ खुय्‌ आसु | 

AALEN करुन इच्छाय-पुष् AME ॥ 
इथिस आकाशस्य वोदस ति गव sag | 

aga we सु-ति अकिस हेरि-प्यट्‌ Bs il 
Se कस्‌ ताकथ महात्मा वनि अमि-सन्दु 

कठिन ब्रह्मा-जवस्‌ गोमत Be यूमि-सन्दु ॥ 
इळुय बेरंग ea प्रथ रंगसच मज्ञू । 

Sa सादन-इन्दिस सत्सगखय ag ॥ २४ ॥ 
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परम-शक्रि वरवुन्‌ परमेश्वर्‌ व्हे । 
इय शंकर हे चिबुवन-खार्‌ ॥ ८ ४.० ॥ 
ब्रह्म-रूप आखवुन वौद-खागर्‌ = 
famed दारवुन जगि अवतार | 
शिव-रूप रासन्‌ ति ढ्विबुनु वर्‌ न्हे 
ewe शंकार्‌ है जिबुवन-खार्‌ ॥ 
ese चरि निवनावदुनु सोताय है 
इय्‌ संकाय है करवुन STH । 


wy , 


इय्‌ राम-लच्छण MA- ३ 
e > 
ggu शंकर इ चिबुवब-खार्‌ ॥ 


—852] पार्वती Aaa सढूणान्वणेयति ॥ ३० ॥ 243 


श्रागसत्‌ (च) सातुः समोपे तां कथयितुं प्रदत्ता इदमेव । 

त्वे किं-नाम जानासि कस्य अपतितं नाम शिव-इति n ८४४ ॥ , 
जगत्‌ कुत्रापि ग्रासोत्‌-न तस्मात्‌ प्राक स-एव Dials | 

त्रिगुणात्मकरुपं करणीयं स्वेच्छाय आपतितं-तत्य ॥ 
ण्तादृथे चिदाकाथे ( स्तोतुं ) वेदस्य अपि संपन्नं को घे स्‌ । 

प्रारोहणं ऊध्वं सो-ऽपि एकस्मिन्‌ सोपाने स्मितः ॥ 
ofa कस्य सामण्य weed वदिष्यति wer | 

कठिनं (gent) श्रौब्रह्मणः संपन्न afe यस्य (साहात्म्यानुकीतेनस ) ॥ 
ग्रथमेव नोरूपः afa प्रति-रूपस्य ad | 


aaa साधूनां सत्सड्रस्य AU i २९ ॥ 


` 


aaa पावतो मातर प्रति श्रौशिवस्य खन्नुणान्वणंयति ॥ २०॥ 
परसापाः शक्तः वरः परमेश्वरः अघि ( मातः ) 1 
अयमेव शङ्करः ate त्रिभुवनसारश्ृतः ॥ ८५० ॥ 
amaa adaa: वेदसपुद्रः प्रायि 
विष्णुर्पेण धारयन्‌ जगत्यां अवतारस्‌ | 
शिवरूऐण राक्षसेभ्यः ata वितरन ai ufa 
ayaa शङ्करः ata त्रि्ुवनसारश्रूतः ॥ 
ययमेव चोयंसिषेण नाययन्‌ ( रावणद्वारा ) Nai अयि 
ayaa लङ्कायाः ग्रथि कुन्‌ सर्वेनाशस | 
Aga रासलद्सणात्मा श्याससुन्दरः अधि 


ययमेव wet अयि विसुवनसारमूतः ॥ 
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पानुन्‌ पांडवन्‌-चन्दु Saq हे 
इज्य अरदाह्‌ अरचौचिनो गालवुनु | 

इच्‌ छष्ण-जुव्‌ सुरलो-मनोइर्‌ है 

cea शंकर्‌ हे चिबुवन-खार्‌ ॥ 
मछू-अवतार SA WA AIA] 

सावर्णि-राज़स्‌ प्रलय चाववुनु | 
कल्पांथ्‌ श्रेसि-सन्दु चन-माथ्र्‌ = 

इय्‌ शंकर है चिबुवन-सार्‌ ॥ 
कूमे-रूप समुट्रस्‌ FF मंद्नाववुन 

ag Wa दाववुन्‌ बांग्रविथ | 
अथि हाथ त अम्दय्‌ धन्वन्तर्‌ है 

esa शंकर्‌ हे चिवुवन-सार्‌ ॥ ८४४ ॥ 
पाताल वराह-रूप एथिविय खारवुन्‌ 

दिरण्याच-देत्यस THA मारवुन | 
NAKI स्वकलावुन हरिर्‌ = 

cea wat हे चिबुवन-सार्‌ ॥ 
प्रह्माद-बक्तिस TEA पालवुन हे 

मद-माश वालवुनु ह्िरण्धकण्यपस । 
नरमिंद-जो इय्‌ नमेदेश्र्‌ है 

asa शंकर्‌ हे चितृवन-सार्‌ ॥ 
CEQ AM करवुन मुक्तोश्वर्‌ व्हे 

दहुय्‌ भुव-राजून गोपौनाथ्‌ । 


—858] पार्वती आोजिवस्थ सद्भणान्चगोयति ॥ ३० ॥ 245 


पञ्चानां पाण्डपुत्राणां इश्वरः uta 

भ्रघसेव भ्रष्टादश ग्रक्षोडिणोः विनाशयन्‌ | 
ग्रयमेव श्रो कृष्णः सुरलो मनो इरः श्राय 

अयमेव शङ्करः अधि त्रिभुवनसारश्रूतः ॥ 
सत्स्यावतारेण स्ति ज्ञानं उत्पाइयन 

सावणिमनवे प्रलयं प्रदर्शेयन | 
कर्ल्पाशतकालः Tea ्तणमात्रकालः अधि 

श्रयमेव शङ्करः aly त्रिभुवनसारभ्ूतः ॥ 
क़र्मात्मनावतारेण ससुद्रं अस्ति मधय यन 

चतुरश रत्रानि दापयन्‌ विभव्य ( देवासुरेभ्यः ) । 
Tait घल्वा च Wed धन्वन्तरिः धि 

wada शङ्करः ata त्रिधुवनवारभ्ूतः ॥ ८५५ ॥ 
पातालाद वराहात्मावतारेण प्रचिवों उद्धारयन 

हिरण्य़ाचाख्यरेत्यं ग्रयसेव fara | 
गजेन्द्रं उन्मोचयन इरिहरात्मा ata 

भ्रयमेव शङ्करः अयि त्रिझुंबनसारभूतः ॥ 
प्रह्वाद-भक्त अथसेव पालपन्‌ afa 

मदान्मांसात्‌ (निमेदवौय gaa) भ्रवरोपयन्‌ हिश्ण्यकशिपुस ॥ 
नरक्षिहरूपौ श्रयसेव नमेदेश्वरः प्रायि 

ययमेव शङ्करः गि त्रिसुवनसारश्ूतः ॥ 
खयमेव प्रक्ति विदधत्‌ garage अथि 


प्रथमेव शुवराजस्य इष्टदेवो-वर प्रदर्श । 
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अटल-पद दिवदुन विश्वेश्वर्‌ है 
दुय शंकर्‌ है चिबुवन-सार्‌ ॥ 
इय्‌ वामन-जो गंगाद्र्‌ है 
बलि-राज़स्‌ बंड दात करवुन । 
इय्‌ पान आसवुन FX ST त FAT हहे 
इय्‌ शंकर्‌ हे चिबुवन-सार्‌ ॥ 
असिसंय्‌ खादन्‌-हन्दु न्यथ्‌ प्रनाम = 
भागेव-रास्‌ हे THA WAS | 
afaa गालवुन अथि तब्रू छाथ È 
asa ving हे चिबुवन-सार्‌ ॥ ८६ ० ॥ 
| le A 
ag eg दारिथ्‌ न्यंद्र्‌ त्राववुन हे 
ज्यग-निश थाववुन दाच्छसन पथ्‌ । 
इछय दन-दिववुन दामोदर हे 
a A 
qsa wat हे चिबुवन-सार्‌ ॥ 
ककिं-श्रवतार्‌ SA TSA दारवुन हैं 
अदर्मो गालबुनु तथ्‌ कालस्‌ । 
Carl = 
दमं बड्रावबुन विद्याधर्‌ & 
इय्‌ wat हे चिब्रुवन-सार्‌ ॥ 
esq विष्ण-भगवाशुनु सह्‌-ग्वर्‌ है 
पोश-कनि aa चियुमु निथ्र्‌ । 
राम-संन्डु पूगो रामेश्वर्‌ = 
2 A 
eq शंकर्‌ हे चिबुवन-सार्‌ । 


[850-- 
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qaau? ( तस्मे) वितरन agat aia 
अयमेव age uly Ayaranga: ॥ 
श्रघमेव Maaa: गद्धाधरः ata 
बलिदानवराज Agia वदान्य Haq | 
प्रथरेव स्वयं वर्तमानः Diet देवात्मा श्रसुरात्मा च ata 
mada शङ्करः अथि तिसुवनसारथ्रूतः ॥ 
qarga लाधूनां नित्य naa: ata 
भागेवरासरूपेण आय अयमेव वतेसानः | 
त्तत्रियान्‌ विनाशयन्‌ हस्त परशु धुत्वा श्राय 
ग्रयमेव शङ्करः ata तरिञ्जुवन छारम्रूतः ॥ ८६० n 
बुद्दावतारं war योगनिद्रां श्रास्यितः ata 
यज्ञात निधापयन्‌ राक्षसान विसुखान्‌ | 
श्रयमेव धनदाता दामोइराख्यः ala 
अयमेव शङ्करः अधि विश्वुवनसाश्भूतः ॥ 
षालक्यवतार स्ति ग्रयभेव धारयन्‌ शाय 
पापात्मनः विनाशयद तस्मन्‌ काले | 
धर्मे विवर्धयन्‌ विद्याधरेति ata 
श्रयसेव शङ्करः आय चिसुवनखारम्रूतः ॥ 
श्रयमेव विष्षोभंगदतः सदशुरुः ( gara ) अयि 
( येन) पुष्पाय निवदित तृतीयं नेत्रस । 
रामस्यापि प्रजायोग्यः रासेश्वरः ate 
yaa शङ्करः ध्याय त्रिसुवनशारशूतः ॥ 
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कालस्‌ HAGA बस्मादार्‌ है 
तवय्‌ नाव्‌ थवइस्‌ कालसंहार्‌ । 
यमराज्ञस्‌ BW चर-यर है 
इय शंकर हे तिबुवन-सार्‌ ॥ 
CEI अमरनाथुक्‌ अमरेश्वर्‌ है 
अयोध्याय दारकाय बिय AJT । 
नेपाल कांशिय कश्मीर-पर्‌ हे 


asa vat है च्रिबुवन-खार्‌ ॥ ८६४ ॥ 


* 
बगन्‌ ब॒गवुनु योगेश्वर है 
च्यूय ag सन्‌ प्रान्‌ इय्‌ आत्मा । 
इय Sat है इळछय्‌ न्यवर्‌ हे 
® A 
TSI शंकर ह चिबुवन-खार्‌ ॥ 
| 
पुष्यदन्त- रूप SY बूग-सूच्‌ दाववुनु 
TEA वननाववुन मचिन्न-पार्‌ | 
इय आनंद-गन्‌ नंदिकेश्वर्‌ हे 
asa शंकर्‌ हे चिबुवन-खार्‌ ॥ 
इनि-इनि मङ्ग इहुय्‌ चराचर्‌ है 
कष्णस्‌ वननाववुन खेला | 
यापना wwe चंदयुक मंदिर है 
जू इदयुकू माद 
xsq शंकर है चिबुवन सार्‌ ॥३०॥ 





* Jagg (जयछत्‌ ) इति पाठाम्तरम्‌ | 


[884 -- 
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कालं दाइकः भस्मसलिताडुः ATA 

तेनेव नास नियत-तरस्य कालसंहार-इति | 
यपराजस्यापि अस्मात्‌ मद्दाकम्यो-भोतिश्व अधि 

अयमेव शङ्करः ata त्रिभुवनसारभूतः ॥ 
aaa अमरनायथत्तेव्रस्थ RJT: श्रथि 

श्रयोध्यायाँ द्वारकायां पुनः मथुरायास | 
नेपालदेशे grat कश्मोरदेशे अधि 

अयमेव ngt अधि त्रिथुवनसारभूतः ॥ ८६५ ॥ 
भोगानां भोगकृत योगेश्वरः श्रयि 

चित्तरूपः घुद्धिरूपः UNET: प्राणरूपः श्रयसेव MAN । 
अयमेव आन्तः ध्यथि अयमेत afen ata 

शयसेव शङ्करः अधि चिसुवनसारभूतः ॥ 
एष्पदन्तात्मना अस्ति भोगसोक्षात्मफल दापयन्‌ 

श्रयसेव वाचपन सच्िम्नाख्यं-स्तोत्रस । 
अयमेव आनन्दराश्रिः नन्दिकेश्वरः प्रायि 

ग्रयमेव wet: अयि विसुवनसारक्षूतः ॥ 
अंशस्य-अंशस्य सध्ये अयमेव चराचरात्मना ( परिणतः) afa 

कृष्णस्य वाचयन स्तुतोः-कोर्तोश्व । 
वासस्यानं '्रस्थ हुदयरूपं मन्दिर अधि 


श्रयसेव wet: अयि Ayaranga: ॥ ३० ॥ 





> 
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9]. MENAKA SCOLDS PARVATI FOR THUS SPEAKING WELL OF THE 
HORRIBLE BRIDEGROOM. PARVATI JUSTIFIES NERSELV. NARADA 
REPORTS THE STATE OF AFFAIRS TO SIVA. 


qua पाठि पार्वतीय शिव-लौोला | 

कनन्‌ माताय करू YE बंडू दलौला ॥ ८ ६<.॥ 
महात्मा तस्‌ वनुन्‌ WATE वनय्‌ क्याइ । 

दंपुख तमि इय्‌ agg पञ्छ च्य वा्‌ वाहू ॥ ८७० l 
dga QA वनान्‌ YE ऊर-तेशूर | 

चच छख fae कूरू म्य-निश a दूर चल दूर ॥ 
अळिव वुछनय वनान्‌ HA बड़ दलोलाह | 

असज्ञ ब्रॉठय बन्येमच YE वकोलाच्‌ ॥ 
चपाय तस दिचन QA Aare NA. | 

fana कह्‌ छाख-न अछि-तलि qu चह नम्‌॥ 
सपन शमन्द गोरी इथ बुछिय्‌ हाल । 

इच्‌ क्याद्‌ बोज्यम्‌ अभिम्‌ वलुमत सुन्‌ नाल्‌ ॥ 
महादेवुनु महात्माह बोज़ि सुय्‌ पूर्‌ । 

अहकारस्‌ बन्योमतु आसि यस खूर्‌ ॥ ८७७५ ॥ 
व्वलंगिय रोज़ि सुय्‌ मायाय ज्ञालय्‌ | 

अयन यस्‌ परमशिवज्ञ सपै-मालय्‌ ॥ 
सफेद्स्‌-प्यट्‌ लगान्‌ fea वारयाह रंग | 

सफेदौ मानि सुय्‌ ga ज़ानि सत्संग्‌ ॥ 
IATU SY पतव-लाकन्‌ बनान्‌ खर्‌ । 

qq प्रयि तस्‌ युस्‌ रोज़ि देह-निश्‌ दूर ॥ 
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इत्यं iaf wat सभत्संनमिव प्रतिवदति भेना ॥ ३ १॥ 


इत्यं uau waa शिवक्कौर्तिस्तुतिः 
aut: mg: कृता (manna) अस्ति-तस्ये avast कथा 
(aat) ॥ ege ॥ 
Wire तस्यं कथित-तया कियत कथयिष्यासि कि ( अलौकिकस ) | 
प्रदुक्त-तत्य तथा ( मात्रा) इदसेव कथनोयं योग्यमस्ति-कि त्वया 
गह! WET ॥ ८५० ॥ 
लज्जा 'घस्ति-तव-न-कि कथयन्तो अभि MERJEN | 
त्वं ute कोदृशो कन्या सत्तः Ayal टूर गच्छ दूरम्‌ ॥ 
aami ग्रदृट्रेव कथथन्तो श्रत aval art | 
अस्य ( शिवस्य ) प्रस्ताव सपन्ना अधि सध्यस्यरूपा ॥ 
afsat we प्रक्तिा-तया श्रास्ति-तव afana लज्जा (काक्का नेति)। 
आगच्छन्तो किचिर्दाप भ्रसि-न श्रक्षिविषये ate त्व मुकुसररोव ॥ 
dugi सुलज्जिता गोरो इंदृक दृष्टा दत्तस | 


( व्यचारयच ) चयं किं-नाम श्रोष्यति-सां अस्याः aaa सोदेन 
ATA ॥ 
aeaa mera श्रोष्यति स-एव प्रणस्‌ | 


aema संपन्न स्यात्‌ यस्य अस्म ॥ ८9५ ॥ 
GRE स्यास्यति ्-एव मायायाः जालस्‌ | 

प्रीतिजनकाः यस्य परमशिवस्य सर्पोत्ममालाः (way: ) ॥ 
क्व dena: सन्ति चानेक्षाः रागा: | 

tml wate ख-एव यः जानाति झत्तङ्खस ॥ 
शशोरस्य अस्ति छान्ततः संभवत अक | 


we प्रिय-भविष्यति तस्य यः स्यास्याति देघाव छुर ( उदाखीनः ) ॥ 


tO 
gi 
lo 
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तिथय्‌ नारदह-जियन_ स्थलि ge इथुय्‌ रग्‌ । 
व्वथिथ्‌ गव्‌ पकनि लंग साँपनु ware तंग्‌ ॥ 
सदाशिवस्‌ निश दवान्‌ दवान्‌ राव्‌ | 
व्यनथ्‌ करूनस्‌ प्रबो अजस्‌ म्य कन्‌ थाव्‌ ॥ ८८०॥ 
ag aq ay आसवं मेनावतो दश्‌ । 
बुछिय य्‌ gaa- fafi गय नाखण ॥ 
इकान्‌ WE महाराज़ाह ज्यान्‌ यिय्यम्‌ ना | 
वरिय सुय राज्ञक्कमाये निय्यम्‌ ना ॥ 
कुनिय्‌ छिव afe ARE माया BE प्रज्ञा | 
zat तंसि बाधि यस्‌ आसि लूक-लज्ज्ञा ॥ 
मंदळ्‌ यंसि aly afaa प्रातू गथ्‌ बेशख्‌ । 
aE मंदळख कस SE सवंव्यापख्‌ ॥ २ १ ॥ 





32. NZRADA PRAISES SIVA, AND ASKS HIM TO ABANDON 
HIS HORRIBLE FORM. 


लउज़ाय-रस्ति प्रजाय । 
अनुग्रह्‌ SY च्योन्‌ ज्याय-ज्याय ॥ ८८ ५॥ 
कुस्‌ ST दयुमु कस्‌ ACRE 
निर्मेल-रूप-किनि छुय-न We । 
खन alfa न गज्ञूरन आय 
अनुग्रह SE च्योनु ज्याय-ज्याय ॥ 
बालक-श्रवस्था YY च्यय्‌ न्यय 
छुय्‌ वूल-बालय्‌ नाव्‌ च्य थ्‌ | 


—$87] नारुदस्तुतिडत्तम्‌ ॥ ३२ ॥ 253 


तथेव नारदधिणा यदा दृष्ट Sga चरितस्‌ | 

उत्थाय गतः चलितं Wad: संपन्नः WU बद्ध-इव-कुद्धः' ॥ 
सदाशिवस्य समोपे धावन्‌ धावित्वा NIINA | 

विज्ञप्तिः कृता-तेन-तस्म चे-प्रभो विज्ञः मम कर्णे निधत्स्व ॥ ८८०॥ 
'्रस्ति या gure वर्तमाना भेनावतो श्वश्रूः | 

दृष्टा सेव yogga संपन्ना अप्रसन्ना ॥ 
इच्छन्तो यासीत्‌ सहावरः रुचिरः आगच्छवु-में नाभ | 

दत्वा स-एव UAHA नयतु-से नास ॥ 

एकरूपाः ख्य ga भवतां सायाविवतेः ग्रस्ति प्रजात्मभूतसरीः | 

Ga aaa भासिष्यते यस्य स्यात्‌ लोकिको-लज्जा ॥ 
लोकलज्जा पेन परित्यक्ता तेनेव प्राप्ता nfa: निःसंदेहम । 


त्वं लज्जितो-भविष्यसि कस्मात्‌, असि ( यतः) सर्वव्यापकः ॥ ३९ ॥ 


नारद्स्तुतिटत्तं ओशिवं प्रति ॥ ३ २ ॥ 

दे-लज्जया-विोन प्रजायाः | 

Wate: श्रस्ति तव 'प्रतिख्यानस्‌ ॥ ८८४ ॥ 
कः ग्रस्ति-ते द्वितोयः कस्मात्‌ लज्जिष्यसे 

निर्मेलेन-रूपेण अस्ति-ते-न संशयः | 
gm: त्रकौयाः नदि संकलने ( सर्वच ) आगताः 

qaae: ats तव प्रतिस्यानस्‌ ॥ 
बालकस्थवावस्या ग्रस्ति-ते तवेव नित्यम 


sia- बूलबालेति ( सदाजेवोपेतार्थकं ) नाम तव सत्यस्‌ । 
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जे-जे gq fe cara 

AII BE aly ज्याय-ज्याय ॥ 
frat gq छुब्‌ गोलुमंतुय्‌ 

Wye काम्‌ gI जोलुमतुय्‌ | 
'आसिथ्‌ इथ तौज्ञ उमाय 

अनुग्रह SE VM ज्याय-ज्याय ॥ 
विरक्त aag छिब-न alfe 

फरान चथ्‌ छुख्‌ बॉलि-बॉलि । 
कुस्‌ ज़ानि ळृख्‌ VE कथ्‌ शाय 

अनुग्रह SE च्योनु ज्याय-ज्याय ॥ 
न्ययनेनि अमरनाथ चर्‌ SE 

वशत्र्‌ alfa तसि afa लबुख K 
नालमति करि प्रतिमाय | 

अनुग्रह SEY च्योनु ज्याय-ज्याय ॥ Seo ॥ 
परसग्नक्ति-सस्ति बूलवाल 

नालि खय्‌ SHAY कल-माल | 
मस्तान बेपर्वा 

ACIS BE च्योलु ज्याय-ज्याय ॥ 
ग्वकट-कनि छय्‌ च्य जटा 

नाव्‌ aa संकट-कटा । 
जटा-म्बकट-गंगाय 

अनुग्रह Qe च्योनु ज्याय-ज्याय ॥ 


[sss— 


—892] नाग्ट्स्तुतिङत्तम्‌ ॥ ३२ Il 


| ० जयजयकारः ग्रस्त्ि-ते इं टृश्याः दयायाः 

आजुग्रह्ः अस्ति तव प्रतिख्यानस्‌ ॥ 
इे-निर्लोभ we: भ्रस्ति-त्वघा विनाशितः 

आशय कामः अस्ति-त्वघा दर्थः । 
मत्वा egg लेः उमायाः 

qang: अस्ति तव प्रतिस्यानस ॥ 
छे-विशक्त qana सन्ति-ते-न वसितानि 

संचरन्‌ aaa ऋसि प्रतिपवेतप्राथप्रकेशेध 
कः जानाति घसि त्वं कस्मिन्‌ ख्याने 

अनुग्रहः ate तव प्रतिस्यानस्‌ ॥ 
छे-नग्रप्ूते असरनाथः त्वं आसि 

वस्त्राणि त्यक्तानि तेन पेन लब्धस्त्वस्र | 
भ्रालिङ्गनानि करिष्यति प्रतिमायाः ( तव तत्र ) 

gagag: afa तव प्रतिस्पानस्‌ ॥ ८९० ॥ 
हे-परमञ्चक्तुपेत सदाजवस्वभाव 

वेकक्षकरूपेण सन्ति-त्वया Far: सुण्डमालाः | 
'्रानन्दसग्न निभय 

agag: रस्ति तव manag ॥ 
सुकुठख्याने शभ्रस्ति-ते तव जटा 

नास पतितं-ते संकटदर्तति | 
जढापुकुटस्यायाः-गङ्गायाः 


WATE: "अस्ति तव प्रतिस्पानस्‌ ॥ 


। 
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नव्‌ निदान. faa दन-पूर्‌ 

्राखुर्‌ fay चांविय्‌ aay ळर । 
वंलुनख्‌ न सुइ-मायाय 

अनुग्रह SE च्योनु ज्याय-ज्याय ॥ 
टशबस्‌ खबिथ्‌ बस्माह मलय 

इंस्ति-चम्‌ त सह-सुसस् Tae l 
खश Wy च्य इय्‌ इच्छाय 

अनुद्मह्‌ SE च्योनु ज्याय-ज्याय ॥ 
महाराज्ञ आयोख्‌ बनिथ्‌ 

कस्‌ कोये कुस्‌ wife वनिध्‌ । 
लेना च्य बुछने ड्राय 

JA SE च्योनु ज्याय-ज्याय ॥ ४२ N ॥ 
Sify च्य गय चूबस अंदर 

qaaa तिथुय्‌ रूफाह्‌ Sez । 
fay afa पंतु-छाय 

ERONI BE च्योनु ज्याय-ज्याय ॥ 
हंसनाद-प्यठ साडाय 

रोज़ त्राव्‌ हसुनु साय । 
gar भ्य व्यम्‌ दसाय 

अनुग्रह कुच्‌ च्योलु ज्याय-ज्याय ॥ 
gua fay दित quae 

fay बासिहेख्‌ चिबुवन्‌ कुनुच्‌ । 


[893-- 


re 
<! 
~l 


-898] नार्दस्तुतिळत्तम्‌ ॥ ३२ ॥ 


नव शङ्खाइयो-निधयः सन्ति-ते घनेन-पूर्णा: 

श्राशयें तत्‌ Wel परिसलितं-त्वया भस्म | 
त्राठृतस्तघा-त्वं नेव MEUA 

wane: ate तव प्रतिस्यानस्‌ ॥ 
(aya च) दृषभ wee भन्म परियलित-त्वपा 

हस्तिचसन सिंहचमं च वखितं-त्वया । 
रोचक संपन्नं-ते तव इदमेव इच्छया 

Wave: Ata तद प्रतिस्यानस ॥ 
मछावरः aara भ्रूत्वा 

कस्याः कनायाः ( एतञ्च ) कः पर्याप्नति झर्यायतुझ | - 
लेनका त्वां z4 Tawar 

nage: ata तव प्रतिस्यानस ॥ Eey ti 
दृष्टा त्वां गता क्षोभस्य अध्ये 

WeWa-Wig-Aa तादृशं रूपं सचिस्स | 
सथा उपचायोधवेत्सा-तव पाशात्यशो्षापःस 

sere: afer तव प्रतिस्यानस ॥ 
छंसनाइस्यानात्‌ Gy 

fsg ufa (स्मा) राजहंसस्य छायां (aaa faaagaga) 
हिंसा ( वृष्णा ) मम atea सभोपवास्तव्या 

nave: ais तव प्रतिस्यानस ॥ 
बस्य (aana: ) eH देहि-नास yA 


qui भाशिव्यप्ते-पेघा agai एवारुपसव । 
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चाविहे जक-लञ्जाय 
अनुग्रह SE च्योनु ज्याय-ज्याय ॥ ३२ ॥ 


33. SIVA TAKES A BEAUTIFUL AND ADORNED FORM. MENAKAS 
WONDER. 


इह लोला बूज़िथय खश गव AVA | 

असान्‌ असान्‌ ढप्योन तस हे युनोखर्‌ ॥ Sec 
कह सोरुय वनुनु च्योनुय म्य FFX । 

बराबर्‌ न-त म्यय निश स्वत तय |X ॥८००॥ 
Wag) वनय WE ञ्य म्य कथ्‌ च्वि | 

` य्‌ छुय्‌ qa तय क्यम्‌्खाब्‌ व्यय्‌ निश ॥ 
वनन्‌-वनन ANC नार्‌ढ्‌-जिचन्‌ चाव्‌ । 
। N 
महादेवन AWA WH Va ॥ 
| S X 

स माया यथ दपान विश्वरूप-दशुन्‌ । 

सुद्ध दशन यथ्‌ वनन अस्टृंत-वशेन्‌ ॥ 
करोर सखथंन- SEI तौज्ञाइ बनोवुन | 

७ " ` ७ ०. + २७ « 

परंत्रह्मन्‌ पनुनु प्रकाश होवुन ॥ 
परमशिवन पनुनु प्रचंड चोबुन्‌ | 

] तौ र 
करोर ख्यं Na यख्‌-ज्याह्‌ मिलनोबुन्‌ ॥८ ०५ ॥ 
| 
यविव्‌ afe बोज्ञवन्यव्‌ वार द्यानय्‌ । 
| 
करिव az AA थविथ्‌ सथ छुस वनानय्‌ ॥ 
i 

कुनुय रूये JET छुव न बनानय्‌ | 

नियर्‌ तथ दर्शनस्‌ किव न द्रानय्‌ ॥ 
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( थथा ) अत्यक्ष्यत्‌ लोकिकों-लज्ञाम 


अनुग्रहः AS तव प्र'तस्यानस्‌ ॥ ३२ ॥ 





Maa सच्छोभिसालङ्गारादिवेषोद्भवं उत्त प्रक्राम्यते ॥ ३ ३ ॥ 
एतां स्तुति War nag: संपन्नः ASAT | 
afem इसित्वा waaga तं ( नारदर्षि ) दे सुनोश्वर ॥ cee ॥ 
अख्ति (fe) सवेसेव कथनं तव सम अङ्गो क्रतस्‌ । 
समानं WU! समेव समोपे मुक्ता भस्म च ॥ ९०० ti 
समदर्शनं aulqenta कि nfa मम कस्य समानस्‌ | 
सदृशमेव अस्ति भूज बहुम्रूव्यवस्त्रविधेधञ्च मम ससीपे ॥ 
कप्मालुसारं दृष्टिः नारदधिणा प्रदत्ता | 
सहादेवेन agia MAT प्रदर्शिता ।! 
सा माया थां प्रवदन्ति विश्वरूपद्शनसिति । 
तत्‌ दर्शनं यत्‌ कथयन्ति छ्रम्मुतव्ध णिति ॥ 
कोटिसंख्याकानां सूर्याणां तेजः उद्धावितं- तेन | 
परत्र झणा स्त्रको यः प्रकाशः प्रदर्शितस्तन ॥ 
परमश्चिवेन स्वकौयं Meade: 'अ्विष्कृतं-तेन । 
कोठिसूर्यतेज-( इव ) युगपत्‌ संयोजितं-तेन ॥ ९०५ 1 
qang यूयं, छे-श्रोतारः, सुष्ठु घ्यानेनेव | | 
कुरुत giga, चित्त fave, सत्य afer कथयन्‌ ॥ 
शक्रमेव qa go प्रस्ति-वः न प्रभावः | 


नेत्रे तस्मिन दशेने स्तो-वः न स्थिरोभवतः ॥ 
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33. SIVA’'S CHANGE OF APPEARANCE. 1908-- 


क्रोर्‌ यति आरि तति sare आणि प्रकाश । 
बुछिय्‌ ge ह्यकि कस्‌ आसि faa गाश्‌ ॥ 
aq क्याद्‌ वन अद्‌ महाराज्ञाह्‌ बन्योव्‌ किथु । 
fafaa परिवाररूच्‌ faa शूबिहे fea ॥ 
डलन छाम्‌ ag वनय्‌ क्याह माजि बदल । 
शफख्‌ आव्‌ व्यठु तस्‌ तति पाद्नय्‌ तल्‌ ॥८१०॥ 
बुछिय नारद्‌-जियन्‌ करूनस्‌ नमस्कार्‌ । 
चद्द कर्ता सारिकुय ea हे निराकार ॥ 
gaa waa मनस afa ग्व्यु च्य यख-बार्‌ । 
ware वना त faTi Wg व्यस्तार्‌ | 
अकिस्‌ क्न-माचस-मज्ञ सोरू संसार्‌ | 
करुय व्वत्पय्‌ त क्याह्‌ तांजिब SE इयु कार्‌ ॥ 
बर्नाविथ्‌ पान्क्‌ कारन शकलि-ओंकार | 
चह कुख्‌ परमातमा मज्ञ-नाग्‌ स्वख्तार ॥ 
दयाले! दय्‌ चछ कुख्‌ छ्य बावच्य्‌ प्रय्‌ । 
च्य qaqa जे च्य बय्यनय जे च्य बब्यनय ॥ ८१५ ॥ 
व्यनथ्‌ छम्‌ faa इय्‌ हे RATT | 
qaaa fag afe fee fay quae ॥ 
असान्‌ असान्‌ पकनि लंग अद सदाशिव | i 
वनय्‌ कोताइ प्रचंडाह पबेतस्‌ प्यव्‌ ॥ | 
बुछिय मेनावती SA खबरदार | | 
नक्जर्‌ चाविथ्‌ {eA Wes जटाटार्‌ ॥ 


--318] शिवस्य सच्छोभासालड्डगशादिवेषदत्तम्‌ ॥ ३३ | 261 


कोटिखंख्या यत्र खात तत्र कोदूळ स्यात प्रकाश: | 
बरं कः WHATS, कस्य स्यात्‌ तादृक्‌ NAIN: ॥ 
ae कि aufa ततः पावरः संपन्नः कोटूळ | 
MISA परिवारस्य यादूळ योग्यमासोतद तादूक ॥ 
चञ्चलौभवन्तौ शत्तकि-न्रे बुद्धिः , कथयिष्यामि कि सञ्जष्ठारागस्य विधानाय । 
दिग्रागः ( थः सूर्घोदयास्तसमये उत्पद्यते) ama: निविएः तस्य तत्र 
पादयोः तले N ९९०॥ 
दृष्टा नारदर्धिणा कृतस्तन-तस्ने नमस्कारः | 
(qazaq तं) त्व कतां yaga afa, हे निराकार ॥ 
ण्क्ष-एव MA: मनसि यदा उद्गत-ते तव एकदा | 
बच्नु कथपेयं, दद्यां च Aa विस्तारम्‌ ॥ ` 
aafaa त्षणमात्रक्काले खवः संखारः | 


विडितक्ल्वया उत्पवृस्त्वपा, कि च waa स्त ईदक (adari) 
कार्ये स्‌ ॥ 
खसुद्धाव्य पञ्च कारणा नि प्रणवाकारेण i 


त्वं अछि परमात्मा तन्मघ्यभागे स्वच्छन्द: ॥ 
खे-यालो, ईश्वरः त्वं als, '्स्ति-ते भक्तिभावल्य प्रोतिः | 

ते FAW जयकारः, ते सूयात्ते जयकारः, ते भूपात्त ॥ ९१५ ॥ 
( पुनरवदतू ) विज्ञप्तिः wia- पुनः इथमेव, चे सृत्यंजय | 

अवलो क्षधित णां ताढ्शौं दृष्टि वितर यथा पशययुस्त्वास ॥ 
fear स्मित्वा aed nga: ततः सदाशिवः | 

कर्थायष्यासि क्षियत्‌ प्रवण्ड-तेजः पर्वतं व्यापत ॥ 
Tamer भेनावतो संपन्ना विदितवृत्ता । 


दृष्टि ware दृष्टस्तया sey: जटाघरः (यः पवे दृष्टः ) ॥ 
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बन्यो मतु राज़-प्रचाह तौज्ञवानाइ । 

बरिय्‌ तमन्दिय्‌ तौजञ-खूत्य आमंतु AUN ॥ 
QE महाराज्ञाइ FE WATE राज़-च्यालाह | 

BE कस्‌ ताकथ्‌ तम्युक कार अख्‌ खयालाच्‌ ॥८२०॥ 
Be ANNY JY सामानाइ विमानाह । 

SE कम्‌ ताकथ्‌ तम्युकु वनि अख्‌ निशानाह ॥ 
मह्दाराज्ञस्‌ बुछिय्‌ इथ NIJI AT । 

चलुम्‌ दख तस्‌ बन्यो सू परमात्युकुच खख्‌ ॥ 
वननि लज्‌ ae मनकि तमन्ना म्य द्राया | 

इच्‌ छू पज्ञ किन. बुछान्‌ Be खभ-माया ॥ 
वनन्‌ वनन्‌ इथच-पांडि गय हशम । 

afefe सारि किंदरि बोठिम्‌ स्थ वशेम ॥ 
च्य aA EMA चशस्‌ बच RETA | 

च्य आनंदेश्वरो आनंद बच FAR ॥ CVV ॥ ३३॥ 


34. MENAKA, SKFING SIVA IN 4 FORM OF UNEARTULY BEAUTY, 
PRAISES HIM. 


म्य गम्‌ कोसुथ द्गिंबरय्‌ | 
पंपोग्र-पूज्ञा करयो We ९६ I 

प्रयमय च्यान RIAR बहू ALT 
करदा इशेधरुळ दशन्‌ । 

श्रानाह AL कुरुक्षत्र-सरय्‌ 
पपोश-पूज्ञा- करयो ॥ 


__927] मेनका Sita स्तोति॥ ३४ ॥ 
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(ख-एव ) संपन्नः राजपुत्रः शतितेजस्तौ । 


प्रणेतां तस्येव तेजसा समागतं जगत्‌ ॥ 


(agag: ) सः (तादृ) महावरः तत्‌ श्रलङ्गारजालं राजयोग्यवेघादिकस | 
0 F ७ 
अस्ति ag सामप्य तस्य करिव्यति (यः) Qai स्मरणसात्रस्‌॥ ९२०॥ 


तत्‌ याप्पथानं तं सासग्रोसमुरायं विमानं (च )। 


fi ०७ यि € D 
वस्ति कस्य खासथ्य तस्य कपयिष्यति ( वणनेन ) एक चिद्धमात्रस्‌ ॥ 
AWS अवलोक्य sew तेज स्ति Faq | 


ऋएगतं-तद्याः दुःख, तस्याः ( सेनकायाः ) उद्भत-तस्याः परमात्मनः 
~ 


JEY ॥ 
कथयितं प्रद॒त्ता कि-नास सनषः TAWA: सम अपगताः | 
इदं ग्रस्ति-कि सत्यं किंवा पश्यन्तो स्ति स्वप्रमायास्‌ ॥ 
कथधित्वा कथ पित्वा इत्यमेव संगता-सा इधस | | 
(manag) ग्रहाः सवे ( qaizg:) केन्द्रष्यानेघु स्थिताः-से से 


agam ( ज्योतिषप्रसिद्े ) ॥ 
BU अघुना चे-इप्तेश्वर ve WE आपादिता-त्वयाहस | 


लपा डे-श्रानन्देश्वर ग्रानन्देन WE प्रणोकृृता-त्वयाहस ॥ ९५२॥३३॥ 


अनुत्तररूपसोन्दर्य श्रोशिवस्य ger मेनका स्तौति ॥ ३४ ॥ 
सम शोकः अपनोतस्त्वया, हे-दिगम्बर | 
पद्धः-प्रजां कुया-ते ॥ ९२६ ॥ 
Tear तव निगेताहं NE YEI 
PANA हर्षश्वरस्थ दर्शनस | 
ख्ानसात्र कुतं-मया कुसक्षतरसरासि 


पस्नेः-प्रजां कुर्यों-त्ते ॥ 
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34. MIBNAKA PRAISES SIVA. 


प्रयमच एथिविय परात्परय्‌ 
ज्यवान्‌ ज़्यवन BE बावुक Ata । 
ज़ोवरि ज़न्म-पाफ afar Sa 
पंपोश-पूज़ा करयो ॥ 
ज्ञोवरि-नाग-ज़ल्न ज़गदौश्वरय्‌ 
अथ्‌ बाव-ब्यांलिस बन्योव सग । 
परमारथं-रस्‌ प्योस्‌ परसेश्वरय्‌ 
पंपोश-पूज्ञा करयो ॥ 
गम्‌ a afn चनमातरय 
Jaa wage वांतिथ्‌ सुड । 


थुवनेश्वरिथ तारूस बवसरथ्‌ 


पंपोश पूज्ञा करयो ॥ ८ ३० ॥ 
अनंत अकाल हे अमरय्‌ 

यम्हेरि खसान्‌ बन्योम्‌ NA ZA | 
यमकिंकर्‌ गालिथम्‌ शंकरय्‌ 

पंपोश-पूज्ञा करयो ॥ 
कामकि pafa भम्मा्रय्‌ 

| | 

अखर्‌ hye BX | 
UCAS FE HET दगश्वरय 

पंपोश-पूज्ञा करयो ॥ 
हे शिव केशव afa Bata 

दय आकार कुख अदय-रूफ । 


[928 -. 


—933] मेनका शऔशिवं स्तौति ॥ ३४ ॥ 265 


प्रसात्मिक्षायाः प्रथिव्याः छे-पशत्यर 
उत्पद्यसानं उपवनाख्यक्षेत्रे चस्ति भावरूपं बोजस | 
ज्ञोवन-प्राख्ये-क्षेत्रे जन्माजितपापानि दरध्वा त्यच्या सि 
पद्मः-प्र॒जां कुर्यों-ले ॥ 
ज़ोवंस-च्षेत्रनागजलेन उे-जगदी श्वर 
चस्य भावात्मकोजस्य way: सेक्षः | 
( यत्र) परसायरू्परसः पतितः दे-परसेश्चर 
पद्धेः-प्रजां कुर्यों-ते ॥ 
विनष्ठटो-से aia: wa चणस्ात्रका लेन 
नष्ठो-मे खनसु डाख्य-क्षत्र प्रापा ate: | 
(तत्र) झुवनेश्वरोदेव्या-प्रतिप्ठितया (स्वकन्यया च) aare vaata: 
पस्नेः-प्ूजां कुयों-ले ॥ ९३० ॥ 
दवे-ग्न्तर हित कालरहित छे nyaga 
यस्‌ देर-नास्रि-शिरो अ्ारोइन्त्याः संपन्नो-से शमः दसः | 
यसकिङ्कराः नाशितास्त्वया-भे द्वे-शंकर 
पद्मः-प्रूजां Hats ॥ 
( स्वप्रकृति निन्दति) कामात्मनः क्रोधात्मनः भस्मासुरस्य 
AAA प्रकृत्या कृत-तया-तव भस्म | 
इषे We अपादिता-त्वयाहं हे-ह्षथर 
पद्धः-प्रजां कुर्यों-ते ॥ 
(aa) डे शिवात्मन्‌ फेशवात्मन गुद्दायाः सध्ये 


दयेन mmu ufa ( वस्तुतः ) अद्धेतरूपः | 
34 
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URAL त श्यामखंदरय्‌ 
पपोश-पूज्ञा करयो ॥ 

संकट-करा च्यु जटादरच्‌ 
नाव्‌ wy म्य कोसुय NT संकठ्‌ | 

वर्‌ लंबु न्य आ्यूयू-निश्‌ इरे-इरय्‌ 
पंपोश-पूज्ञा करयो ॥ 

है अमरय डे अज़रय्‌ 
. बुछिय च्य ज़रय रूदुम्‌-न दोश । 

FON BS आखरय 
पंपोश-पूज्ञा करयो ॥९३९९॥ 

fae अद्य म्य feaa विश्वेश्वरय्‌ 
qavta करोर-स्ट्युळू तोज्ञ । 

न-त अथ तौज़स-निश कति दरय 
यंघोश- पुजा करयो ॥ 

तोज़ ईथ॒ बनोबुथ्‌ बस्मादरय 
बय्थनय च्यू दयस जे-जे-कार्‌ | 

aiga पयस्‌ गयस्‌ ARTE 
पंपोश-पूज़ा करयो ॥ 

छष्णस्‌ fee बक्ती म्बक्तोश्वरय 
गदादरय्‌ TATE बोज़ | 

आनंद fey आनंदेश्वरय्‌ 
पंपोश-पूज़ा करयो ॥ ३४ ॥ 





--938 | मेनका सौशिवं स्तोति ॥ ३४ ॥ 207 


रासेश्वरः ञ्यामसुन्द॑र श्च 
पद्मः-प्र॒जां कुधा-ले ॥ 
खंकट-इती तव च्चे-जठाधर 
( तदेव ) नाम प्रसिद्ध-त सम अपकफ़तस्त्वया खवः संकठः। 
वरः लब्धः सया त्वत्त-ण्व छे -छगे-हर 
TA: -gai कुर्या-ते ॥ 
है अमर छे अजर 
श्रवलोक्य खाँ अ्रल्पश्ो-ऽपि स्यिता-सस-न चेतना ! 
चराचरात्मरूपेण afa शराश्च र्ये रूपः 
पद्मेः-प्रज्ञां कुर्या-ते ॥ ९३६ ॥ 
तादृशे नेते wey देहि-नाम-से डे-विश्चे श्वर 
पश्पेय॑-ते कोटिमूयाणां तेजः | 
ANA श्रस्मात्‌ तेजसः कुत्र MAÍA 
पद्मः-प्र॒ज्ञां कुर्यो-ते ॥ 
qe: Sga सपुद्भावित-त्वया चे-भस्मर्पार सालता ङ्कः 
QR तव ईश्वरस्य जयजयकारः | 
mare स्मृति गताहं ( च) विस्मृतिं ( निश्च षएतास्‌ ) 
पद्धः-प्रजा कुर्णौ-त ॥ 
( ग्रन्यकर्तुः ) sure gfe भक्ति छे-घुत्ती श्वर 
गदाधरात्मविष्णमृत विज्ञप्तिशब्द शृण । 
श्रानन्द gfe छे-श्रान न्ठेश्चर 


पञ्चेः-प्रजां कुर्यों-ते ॥३४॥ 
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35. MENAKA’S SATISFACTION. 


aag afa didga अन्‌ साविदानय्‌ | 
वननि aa छम्‌ mate? बाग्यवानंय्‌ ॥ ९३९ ॥ 
नमस्कार्‌ AAT SI कर्मेलोलुय्‌ | 
wary रहपिठ्‌ त GAT तुंदबोडय्‌ । < ४० ॥ 
ANALG दंघुन्‌ दय्‌ है wg AQ । 


daq वाणिय qaa लदि वनबुन्‌ | ष ९ ॥ 


26. MENAKA CALLS UPON THE BRIDESMAIDS TO SING 
IN HONOUR OF SIVA. 


aa दिगिज्ञव्‌ वनबुन aig है । 
नडाराज़ सोलु है चिवृवन-सार्‌ ॥९४२॥ 
qa खू FS तय्‌ बुञ्‌ बन्योव्‌ बाल्य 
सोनु है wey कळि दाल आव्‌ । 
नव्यन्‌-चंन्दु नवु है wey प्रो है 
नहाराज़ Ne है चिबुवन-सार्‌ ॥ 
WIE तीज्ञवान्‌ हे शूबाय-खान्‌ हे 
गर्‌ खोलु पान भगवान्‌ हे GW । 
mq है ज्ञवान्‌ है सोलु है सोनु है 
अडाराज़ खोलु हे चिबुवन-बार ॥ 
झंवाट-गटि-सञ्ग FATE गाश हे 


यवबुलु आश है आशि-रख्यन । 


[929— 


--१17) faa रूपमतलोक्य मेनया वड्ढत्तम्‌ ॥ 34. ॥ 269 


अनुत्तरशोभाशा लिरूपमवलोक्य सेनाया यइत्तं तदणयति ॥ ३५ li 


अआअतिशयेन यदा श्षंपन्ग-तस्याः मनः सानन्क्स । 
am प्रवृत्ता श्रस्ति-मे कुमारो सद्दाभाग्यवत्तो ॥ ९३९ N 
WAS: भ्रूयात्तस्य ( यतः ) अ्ति-तस्याः सत्कर्मभारयं ( wat ) 
अगतिशपेन रुपतान्‌ सुन्दरश्च मनोहृर-ण्व ॥ ९४० n 
जनः-स्त्रिय:-प्रति बय़क'ययत इश्वरः ata छपन्नः प्रत्यक्तः । 


A . = 
खुन्टररूपया वाख्या श्रारभध्वसस्याथ प्रय उतस्तवगातिस ॥ ३५ ॥ 


सेनाया जन्यस्याह्ञानप्रूव ma वरं प्रति कटाचौहत्य ॥३६ ॥ 


ससावेता-भवय डे-दिव्यस्वियः गानं aa ( अस्माधभिरचितं ) ata: 
(यतः) wetat: अस्सत्लंवस्यो अधि चरिमुवनखागम्रूतो-(३स्ति) ॥ ८४२ ॥ 
अधुनेव ama स्यतिरः ननु अधुनेव Pug: बालकरूपः 
aeg आय निम्नन्त्रणेन कन ( ग्रलोकिकेन ) तत्तेन MINA: । 
नवीनानां vata: aig पुरातनानां पुगननः अधि 
agar श्रस्सत्संतन्वो श्राध चिभुवनणास्भ्ूत्तो-ईस्त्ति ॥ 
gtanda तेजस्वी ata शोभावान (च) अधि 
32 Wen स्वयं भगवान Bia प्रविष्टः । 
ala: (चाय ) ata जवात्मम्रृतः आय waa: प्राय (च) wore अधि 
agau आअस्मत्संवन्यी आय विभुवनसारभता sta ॥ 
खं कठात्मनस्तामित्वात उत्पारघन NAN आय 


निधापवन श्राशां शराय निराञ्चानास्‌ ¦ 
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साझ कमांरिय-इन्दु कमं-लोलु हे 

महाराज़ सोनु हे चिबुवन-सार्‌ ॥५ ४५. ॥ 
maa तनि-खूत्य्‌ मन्‌ निवदुनु है 

ae दिववुलु हे ag हाविद्‌ । 
छष्णस WIG ag बासबुनु हे 

महाराज़ सोनु हे चिबुवन-खार ॥ ह ६ ॥ 


———— a 


37. THE BRIDESMAIDS SING PRAISES OF १५४७७, WIPO LEADS 
THE PROGESSION. 


` नंदलाल्‌ अव्‌ गिढ्ने राख | 
Mt करिवे ATT ॥ ९ ४७ ॥ 
आरवल दज लोल-नारय्‌ 
A-LA करू वनवास | 
'आर-कच फोरू आर-आरय 
अर करिवे ATS ॥ 
देच-दारकाय मज्ञू वारच्‌ 
बुछितोन्‌ खेलबुल रास 
दायं मुचरिय्‌ नवदारय 
आर ALA आरय ॥ 
हरम्वख तय इरदारय ` 
वनि-कडितोन्‌ सब्र्यास्‌ | 
Bq ज्ञान JANT 
आर करिवे आरय्‌ ॥ ८ ५०॥ 


e हे) छै 


--950] अविष्णुं खुतिमिर्गायन्ति जन्यर्त्रियः॥ ३७ | 271 


TAH कुमार्याः सुकमेभाग्यम्रूतो-अर्ता Wily 4 
agat स्मत्संबन्धो अधि त्रिञ्चुवनसारम्रूतो-$स्ति esa ti 
Aua: gat मनः इरन्‌ ( afer) wir 
सुखं ददत्‌ श्रथि सुखं प्रदश्य | 
कृष्णस्य ( ग्रन्यकतः ) इद्यस्य मध्ये भाखमोनो-( ऽस्ति ) ufa 


agat: श्रस्मसंबन्धी अधि त्रिसुवनसारम्रृतो-ऽस्ति ॥ 





awardees श्ौविष्णुं स्तृतिभिर्गायन्ति जन्यस्लियः ॥ ३ ७ ॥ 
नन्द-नन्दनः श्रागतः क्रीडितुं रासलौलास्‌ | | 
दयया कुरुत-भोः मण्डलोविशेषस्‌ ॥ ese ॥ 
पुष्पविशेघवाठिका दरधा 'हार्दांत्मसंतापेन 
निष्करुणेन कृतः वनवासः | 
दयया-ग्द्रौभ्वूता संचारंगता जलाटवीघु 
दयया कुसत-भोः मण्डलोस्‌ ॥ 
दे हात्मिकाया- द्ारक्षायाः सध्ये सष्ठ | | 
पश्यत-नास-तं ( दृश्यतां सः ) क्रौडनशोलः रासलीला यास 13229 
पक्तद्वाराणि उद्घाटय नवद्वारात्मिकानि | 
दयथा कुरुत-भोः मण्डलो स्‌ ॥ | | 
( nga) हरसुण्याख्य-गिरिक्षत्र पुनः उरदहवाराख्ये-धोगडूगती चे 
उपलच्ययतां-सः संन्यासो । 
चेतुना ज्ञानेन सद्िचारेणेव | | 
दथपा कुरुत-भोः अण्डलीस्‌ n ९५० ॥ 


37. THE ७४६५६७२३११ ११४७७१३ SONG TO. VISNU. 


__ 'लारि.क्याच इमि संसारय्‌ 


. साखन्‌ ति करिवे खास | 
° N N 


` अख्‌ दय-नाव्‌ तारि तारय्‌ 


आर करिवे BTL I 
हार-पर्वत SLATE. 
लब्य-बंदि सास-बदि सास्‌ 


नियिवे दय-द्न-द्यारय्‌ं `` 


आर करिबे आरय ॥ 
ब॑निवे faq quae 
. आहर-मज्ञ वनवास | 


ANA शंकराचारय . 


आर करिवे आरय्‌ ॥ . 


: करिवे खंदरौनारय . 


रुव-करनुक अब्यास्‌ । 


ma-a, बोज़ि वारय्‌ 


आर करिबे आरय ॥ 


छष्ण-जुव चाव सानि aca 


छ्य झथ्‌ इरम्बखवास | 
रूयं-चंद्रम प्रकारय G 


आर करिबे आरय:॥ ८: ४.५ ॥ ` 


[951— 


—955] attra] स्तुतिभिर्गायन्ति जन्यस्त्रियः ॥ ३७ || 27 3 


श्रनुयाखति कि-वस्तु ( सारात्मना ) were, संसारात्‌ 
सदस्तशः-सख्याकानि-द्रव्याणि अपि कुरुत-भोः भस्म | 
एकं इंश्वरनास ताररायष्यत पार ( भवसरः-पारस्‌ ) 
कथया कुरुत-भोः मण्डलोस्‌ ॥ 
शारिक्षागिरिदू्पात सहाधिकारिपदात 
लत्तसंख्याकानि सहस्त्रशः BEG | 
स्वोकुरुत-भोः णश्वात्मधन द्रव्या ण्येव ; 
दयया कुसत-भोः सण्डलोस ॥ 
भवत-भोः ग्रागत्य शुपकारा ख्ये-गो पा दिप्रदेशे 
ANITA, वनवासितास्‌ | 
गायत-भोः श डरा चारा ख्या गरिस्यज्येे श्वरमन्तदिरे 
ढयया कुरुत-भोः nasty ॥ | 
कुसुत-भो: स्वन्दरिनारास्े-स्पाने | 
संुख-पङ्क्तिद्वयविधानेन। -श्रम्यासस्‌.! | | 
(येन ) mager श्रोष्यति gg ` 
द्यथा कुरुत-भोः अख्डलो स ॥ 
( अयं ) कृष्ण चन्द्रः प्रविष्टः श्रस्माक दारे 
av घुला इरसुखवास्तव्य-महादेवस्‌ | 
सूर्यांचन्द्रमखोः प्रकारेण ( स्त gat ) 
दयथा कुरुत-भोः मख्डलोस्‌ ॥ ९५४ ॥ 





* विष्युपाद्निकट i | 
t एरःपश्चाङ़्तिविशेषपूवंकः स्रोणां गामविद्येषः ॥ 
35 
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कृष्णस सत्य्‌ ल्वकच्यारय्‌ 
- छृष्ण-जुव करि अथवास | 
_गिंदनकि Ferg इच्‌ area 
= आर करिवे आरय ॥१७॥ 





38. THE ची ASSEMBLE TO WATCH THE BRIDEGROOM. 
zt afaa चयलूकच faa आय । 
मदाराज़स्‌ gata कमि लोल ट्राय॥८५.७॥ 
: नज़र्‌ दायीं बरौ-किनि याझ्‌ चाव्‌ख्‌ । 
महादेव सर्वारी iaaa ॥ 
faux दितिनख्‌ तिथिय्‌ fae बोज्ञन आख्‌ । 
स्वंदर्‌ वानिय वञ्चेइस्‌ वनवन्‌-वाख ॥ 
हातुख्‌ जन्‌ AJE मंडुल्‌ बनावुन | 
समिथ्‌ चिय-बाव तृष्‌ वननावुनु॥८६०॥ ३८॥ 


39. THEY SING THE WEDDING SONG. 


परि पारि afte रथ-सवायं 

महाराज़ राज़-क्मार्य आव es १॥ 
बय चल BARAT ज़य-सत्य्‌ 

द्य-सञ्चच नयि मञ्च तोताह ZT | 
'हिमालय-पर्बेतञ्ज वन्‌-्ाये 

महाराज़ राज़-कमायं आव्‌ ॥ 


जन्यस्त्रौणां समितत्वम्‌ ॥ ३८ ॥ :.-, 205 


( ग्रन्यकृतः स्वात्मालापः ) कुष्णाख्येन WE बाल्य-एव 
we: करिष्यति हस्तावलम्बनस्‌ | 
क्रोडाविधानस्थ सन्ति दिवसाः त्रिकसंख्याकाः 


दयया कुसत-भोः मख्डलोस्‌ ॥ ३७ ॥ 





जन्यस्लौणाँ सनितत्वम्‌ ॥ ३ ८॥ 

इद Wal त्रेलोक्यस्य स्त्रियः समागताः | 

aeai द्रष्टुं कोन ( सहता ) भ्रोत्सक्येन rdan: ॥ ९५७ ॥ 
दृष्टिः पत्तकेभ्यः द्वारः (च ) यावत्‌ प्रज्ञिप्ता-तामिः । 

सद्ावेवख इस्त्यारो हादयः उपल च्तितास्ताक्षिः ॥ 
नेत्राणि वितोर्णानि- तेन-तास्षां तादृशानि यथा ग्रवलोकने श्रागतः- 

स-तासास्‌ | 

रुचिरया वाण्या उदितानि-ताभिस्तस्मे उत्तवगान-वाक्यानि ॥ 

mai इव विकुण्ठ-स दृशं सण्डलं भावयितुस्‌ | 


समेत्य स्तोभावेन प्रक्रान्तं-ताभिस्तस्य गाणनस ॥ ९६०॥ ३८ ॥ 





शिवसुपलच्य विवाहोपयोगि गानम्‌ ॥ ३८ ॥ 
स्त्रात्मनः-समर्पणे लगत-तस्य रथावरोहणस्‌ । | 
avat राज-कुमारों प्रागतः ( वरोतुस ) ९६१ ॥ 


अष ग्रपगत wy जयेन 


... Squat: उपत्यकायाः ( नियतिश्चक्तेवी) मध्यात्‌ शुक विशेषः 
fada: । 
( सः ) हिसालय-पवंतस्य वनाशारिकात्मिक्कायाः ( कन्यायाः ) ` 


Rela: राज-कुसारों गतः, (वरोतुस ) ॥ 
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39. THE WEDDING SONG. 


uifag पोश-बागस्‌ sty गोशाह्‌ 
गो ग्रस्‌ प्यठ पंपोशाह BZ । 
रोग चाव पौशनूल wg पोश-वार्य 
महाराज राकृू-कमायं आव ॥ ` 
पंपोग्र-पांद FS साद MAZITI 
बागस-मज्ञ नागरादाह ट्राव्‌ । ` 
आकाश अम्टय प्यव्‌ दारि-दाय :.: 
मद्दाराज़ राज़-कमायं WAM ` 


पपोश फर्शाह करू. बंगाजस 


चिज़ंगत्पालस सालंसः दप! 





मद्ाराज राज़-कमाय आव्‌ ॥ <९५.॥ 


adaa विगिज्ञांहे वनवनि: द्राय 


अआकाश-प्यठ वक AACS ब्वन्‌ । 


“ पवन द्यस वननावान कन. दाये 


AQUA राज़-क्तरमाय आव ॥ 


 विमानन्‌-क्यय्‌ छिह्‌:पंत-महाराज़य 


सिंहासनन as fay -राज़य-च्छषि | 
वमि we afe-qfay हस्ति-अबाय 
_ महाराज़ राज-कमाय आव ॥ 
साल्रो डाल fey az डालानस्‌ 
दौवान्‌खानस्‌ देवता AE | 


1963— 


ann षा 


—967] विवादोपयोग सानम्‌ ॥ ₹€॥ | 277 


ग्रास्माकोनस्य पष्मो व्यानस्य 'व्यासोत शोभाविशेष 
शोभाविशेषे wa निविष्टस्‌ | 


.- _ शनेः-शनेः प्रविष्टः जौवजोवपचो मध्यं पुष्पवाठिक्कायाः 


.. सहावरः राज-कुमारों maa: ( वंरोतस ) ॥ 
पद्चचरणोपेतः दृष्टो-ऽस्माभिः AAA. सश्राडनन्डन-दव 
तक्िद्ग शाने देवखातकमिव नर्जतरा ! 
~ 


( यत्न.) भ्राकाञ्यात्‌ yya पतित yey 


anar राज-कुमारों!श्रागतः (-वरौैतुन | ॥ 


. WE आस्तरण Ha प्राक्षाटतिशेपे 


amea वनदेवता! उत्सवगानग्रानाय निर्गेता 


( यत्र ) त्रिजगत्पालस्य †नमन्त्रणं कथितस्‌ । 
वालात्मा (aa: ) निविष्टः सठठोचस्वस्तिकस्थ wag? 
सहावरः राज-कुमारो अगतः (AAJA) ८१५ ॥ 


` आकाञ्यात्‌ ( च ) aaa: अप्सरसः सूसो । 


yoa सन्ति-तास्तस्य गापयन्त्य कर्णी समाधास्यति ( इति अतः ) 


anar राख-कुसारों ग्रागतः ( वरोतुस ) ॥ 


framat- सन्ति वरखसानवेंधा-बालक्षा 
सिंासनेघु-स्गिताः सन्तिं राजघयः | | 
-पतिता-इव*" वय अवलोक्य  दस्तिप्रप्रस्पपरिस्तोसविसानानि 
agat राज़-कुमारों घ्यागतः ( वरोतुस ) ॥ 
जन्यः 'ग्रालनविशेषाः इत्ताः ( कृता? ) WH सवंतोभट्रएदसध्यभाग- 
विशेषस्य 
. कोष्ठविशेषे देवाः नि विष्ठाः | 


— SS eee ee मल. s~ s- SS जक “>> SS = 


* व्यपूवतेजःपुक्तावलोकनेन जातमूर्काः svar इति भावः ! 
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afe अपायं त अडि पायं 
महाराज राज्ञ-क्कमाये आव्‌ ॥ 

शिव-सत्संग-नोमु अन्‌ कमे-ज्याय 
बांग्रोवु दमे-संबाय AY । 

परमार्थं रस्‌ फिर्‌ प्रयमच नाये 
महाराज़ राज़-क्कमायं आव्‌ i 


'ख्यावनस्‌ च्यावनस fea सेवाय 


कम्‌ कम्‌ राज़-ऋषि खंदमथगार 
KSS 
मल fad ख्यावान ऐल-सुफाये 
महाराज़ राज़-क्कमायं आव्‌ ॥ coe ॥ 
TY महाराज पज़ि इृद्य यज्य काये ` 
ज्यल qa वांलितोस राज़-कमार्‌ । 
वौगिस-प्यड्‌ बज कोताहू माये 
AVI राज़क्कमा्य आव्‌ ॥ 
दारस सानिस्‌ बन्योव QAY 
काझज्ञ सञ्‌ शालमाराचह्‌ जन्‌ । 
सालरौ कमि-हाल तति काल मायं ` 
महाराज राज़-क्माये आव्‌ I, 
बंदन्‌ चाविथ्‌ कल किस्‌ वंदन्‌ 
वंद्न्‌ at दिचू लंदन वोत । 
चंदन-ज़िन ate -ज़ोलु qari 
| ८ 
_ मदाराज़ राज्ञ-क्कमाय आव्‌ ॥ 


==> 


—973] विवाद्दोपयोगि गानम्‌ ॥ ३९ ॥ 279 


केचित्‌ ( जन्याः ) पारभागे ( तस्य ) केचित्‌ च अवारभागे 
agat राज-क्ुसारों ana: ( वरोतुस्‌ ) ॥ 
शिवञास्त्रानुसारिसत्सङ्गनामक भोजनं सत्कर्मात्मनि-स्याने 
विभक्तं धर्मात्मसभायाः सध्य | 
परमार्थात्मा रसः प्रस्वा वितः प्रेमात्मिक्कायाः नाडोकुम्भ्याः 
सहावरः राज-कुमारों waa: ( वरौतुस ) ॥ 
भोजयितुं पाययितुं सन्ति सेवायास्‌ 
के के ( अलो किकमा हात्स्याः ) राजघंयः सेवाकारिणः | 
रोंचकानि सन्ति भोजयितारः ऐलाप्रगौफलानि 
awat राज-कुसारों ग्रागातः ( वरोतुस्‌ ) ॥ ९७० ॥ 
(afea हि) dga सहावरः युक्तः" ईदृशेन उन्नतेन ग्रौवाङ्गन- 


वते सानः 
Ma wea समानोयतासस्य ( प्रवतार्थ ) राजकुमारो | 


( सोऽयं ) ाजरलिख्ित पञ्चरागात्मकविसान चित्रे श्रतः-पर faga- 
काल प्रतोक्तिष्यते 
agat राज-कुसारों maa: ( वरोतुस ) ॥ 
दारस्य ग्रास्माकीनस्य संपन्नं स्वगे द्वारम्‌ 
वलभो (शहोघध्वपुरं ) अस्माकं श्ालमाराख्यरप्रासद्धो दयान सह 
हव ( प्रतिभाति ) i 
aa: अचिन्त्यचरितेन तत्र संचारविशेषाः विहिताः 
agat: राज-कुमारों Waa: ( वरोतुस्‌ ) ॥ 
खर्वं बन्धनानि परित्यच्य शिरांसि सन्ति-तस्मे supra: 
(aa) शौतकालेन गूळ आस्थित नन्दनं प्राप्तश्च-सः । 
चन्दनात्मका ड . भ्रवरो पितं प्रश्‍्वालितं को ष्ठसघ्यगते-ध्रो ष्य्यो त्पाइक्षे- 


| $ग्निपन्लविशेषे 
| सहावरः राज-कुसारों wna: ( वरोतुस्‌ ) ॥ 


owe Dame = a CS 


क खनुन्तरमाडाकगरौचत्यवान्‌ इति भावः । 


280 40. THE BRIDESMAIDS PRAISE divi. a [974— 


कृष्ण अदेनारोख्वर-सज्ञ द्विय 
चिय-बग मढ्‌-पान दद वननाब्‌ । 
शिव-शक्ति-रूफ qa TEE याय 
महाराज राज़-क्कमायं आव्‌ ॥ २८ N 





40. THE BRIDESMAIDS PRAISE §IVA IN A SONG 
ACCOMPANIED BY DRUMS.* 


हे अगोर नोलकंठ ० छुख इन्‌ इन्‌ तय्‌ | 
शिव- SF दारिय्‌ > टशबासन्‌ तय ॥ ९ OY ॥ 
TRIS च्यान्यन्‌ ० पद्मपादन्‌ .तथ्‌ isa 
मोठि fea शम ga ० चिलोचन्‌ तय्‌ | 
भेरवनाय कर्‌ ० चय्‌ पापन्‌ तय्‌ । Es 
हे अगोर नोलकठ ० eu इन्‌ इन्‌ तय्‌ ॥ 
_ ब्रह्म-रूप संसार ० संबालन तय ! 
'विष्ण-रूफ टारिथ ० a पालन तय | 
 संहार-रूप छुख्‌ ० By गालन्‌ तय्‌ । 
निम्बंन wa छिय ° 'यशवय्‌ ग्वन्‌ तय्‌ ।. 
हे amt नोलकठ ० छुख इन्‌ हन तय ॥ 
नांगिंद्रहार्‌ “प्‌ नालि आसन्‌ तय्‌ । 
स्वख-म्बख Eq बंडु ° इख कासन्‌ तय्‌ । 








* In each line of this song, the passage beginning with the mark ° 
should be read twice. The verses contain a varying number of lines, 
and, at the end of each verse, verse 975 is to bé repeated. 
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( ग्रन्यकृतः स्वात्मालापः ) डः कृष्णाच्या श्रधनारीश्चरख ग्रपचः 
श्रस्ति-ते | 
( यतः ) स्वोवाग्भड्धय़ा पुरुघरूपेण wea गापय | 
( खो $्धनारोश्वरः ) शिवशक्तय्रात्मकुपेण ननु-स्त्रित्‌ किंचि ब्रास 
__ संख्यया-पुणता-नथिष्यति ॥ 
सहावरः ॥ ३९ ॥ 





र जन्यस्तोभिः खरविद्रेषेण पुनरपि Rae ॥ ४ ० 


छे श्रघोरात्मन्‌ नोलकरळ गसि भ्रंशे at च 
शिवदपं धुत्वा amined ( ऽसि) नास ॥ ९७५ n 
-agge त्को ययोः कमलरूपचरणयोः च | 
| चुस्बनानि दास्यामि शान्तो-भविष्यासि afa त्रिलो चनः नास 
छे-मे रवात्म स्वासिन्‌ कुस क्षणं पापानां पुनः | 
è MATA ०॥ 
ब्रछ्यात्मना संसार विस्तारथन्‌ च । 
: fared ua anal पालयन्‌ (ofa ) नास । 
रुद्रात्मना-सं हार रूपेण. रास स्थिति ( ana: ) न'शयन्‌ पुनः | 
प atria तवेव खन्ति त्रय-ण्व गुणाः पुनः । 
दे श्रधोरात्मचु० ॥ | भ्र 
सर्पराजात्महाराः सन्ति-ते वैकत्तकरूपेण भवन्तः नास |! 


अकस्मादेव nfa महत्‌ दुख ध्यपनयन्‌ पुनः । 





* स्तुलिरियभानकविशेष वादनगानोपयक्ला | 449 पदेष « श्तच्षकि)दा रभ्य 
द्िरात्तिपाठः पाठकाल विधेयः। सवेक्तिन्नस्मिब्स्तोच्रे ऽयं क्रमो ऽस्ति | 
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निर्मल तनि कुख * THR मलन्‌ तय्‌ । 
तन्‌ ब्ववनन-हन्दु * कुख्‌ कारन्‌ तय्‌ । 
हे अगोर नौलकंठ ० छुख इन इन्‌ तय्‌ ॥ 
त्रेलो क्यनाथ छिय्‌ ऱ्य ° aama तय्‌ | 
महाकल्पांय य्यल्ि ० ० Sa AAA तय्‌ | 
चन-माथ्र्‌ च्योन ० ale वखनन्‌ तय | 
माया त्यय-कुन ° ग्रांथ THA तय्‌ । 
च्याञ्ञ इच्छा य-स त्य ० बिय माँ पनन्‌ तय | 
हे amt नोलकंठ ० छख इन इन तय ॥ 
Aad त देवन्‌ ० छुख न्यंगलन्‌ तय्‌ | 
अविनाश Qafan ० faa नेरन्‌ तय्‌ | 
हे अगोर नौलकठ ० ङ्ख इन्‌ इन्‌ तय ॥ ९८० ॥ 
च्योन ora दारिय ° सारि सज्जन तय । 
gafa पान्‌ तय्‌ ० रटवंनि वन तय | 
परम-शिव इढ्यस ० AA बक्तन्‌ तय | 
परमात्म-ज्योतो-रूफ्‌ ° SE बासन्‌ तय्‌ | 
हे अगोर नोलकठ ० Sa हन्‌ इन्‌ तय ॥ 
सथ-च्यय-खप ० छुख आनंद-गन्‌ तय्‌ | 
अनुबव-बाव-किनि ० छख तोठन तय । 
हे अगोर नोलकंठ ० कुख इन इन्‌ तय ॥ 
परम-शक्ति-सस्ति च्यानि ° द्यान-खरन तय्‌ | 


QAR मादन ° ऋय माटन्‌ तय्‌ | 


Ca 


~383] 


जन्धस्त्रीमिः पुनरपि गौयते ॥ ४० ॥ 


adami तनो असि भस्म परिसलयन्‌ पुनः | 
त्रयानां सुवनानां असि [करणं नास | 
डे ध्यघोरात्मन ० Il 

दे-त्रेलो क्यनाथ खन्ति-ते तव शुभलक्तणानि पुनः |, 
साप्रलयात्मा यदा ( यावान्‌ ) अस्ति भवन्‌ पुनः ॥ 
(ax) क्षणमात्रं त्वदोयं वेदः कथर्यात नाम । 
महामाया त्वामेव-प्रति शान्ति गच्छति पुनः | 
तव इच्छया-देतुना पुनर्राप संभवति ( जगत्‌) पुनः । 
दे अधोरात्मन o | 

जीवान्‌ देवान च ate निगिलन्‌ नास | 
-afama तवेव- सकाशात्‌ पुनर्राप निगेच्छति पुनः 
है 'प्रघोरात्मन्‌ ०॥ ९८०॥ 

तव ध्यानं धृत्वा सव सज्जनाः च । 
Tea: स्तात्मानं Van: च वनानि पुनः | 
हे-परमकल्पाणात्मन्‌ ुदयस्य मध्ये भक्तानां च (असि) | 
परमा त्मच्योतिःस्वरूपः असि भासमानः पुनः | 
डे अधघोरात्मन ०॥ 

सञ्चिदात्मरपेण असि NARHA: नास | 
अनुभव-भाव-देतुना nfa तुष्यन्‌ च । 
चे Waite ० ॥ 

दे- परमशक्तिसंयुक्त त्वदो येन ध्यानस्मरणेन च । 


¢ ° ° 
SMT साधकं स्ति सादनाख्यमोषधे नाम | 
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शिव शिव गक्न-क्कुय्‌ ° पाँ-कुजन्‌ तय्‌ । 

पवन-खूत्य्‌ बगे- ° -खरन्‌ फिरवन्‌ तय्‌ । 

अज़पाय पानि-पान० gU ज़पन्‌ तय्‌ | 

हे अगोर नोलकंठ ० Sq इन्‌ इन्‌ तथ ॥ 
वासनाय-किनि असि ° देच्‌ मानन्‌ तय्‌ । 

सो-ऽह-सो वेनु ° मानि प्रानन्‌ तय | 

dfa daar Fe ० faa ज़ानन तय्‌ । 

दद प्रान्‌ ज़व-सान्‌ ° च्यय्‌ अपेन्‌ तय्‌ । 

मृक्तोश्वर कर्‌ ० HHA BWA .तय्‌ । 

हे अगोर नौलकंठ ० छुख चन इन्‌ तय ॥ 
शेर्‌ च्योन az US ० आकाशन्‌ तय | 

तल्‌ पातालन्‌ ° पार्‌ च्यानि ब्वन्‌ तय्‌ | 

आदिकार्‌ च्योनु छुन ० are ज्ञानन्‌ तय्‌ । 

बडि आदिकार- सस्त ० छुख शुबन्‌ तय्‌ । 

हे अगोर नोलकठ ~ Sq इन्‌ इन तय्‌ ॥ ८८५ ॥ 


'पाद्य-प्रनाम्‌ GA ° श्रष्ट-भेरवन्‌ तय | 


सत्य सत्य रोज्दा ° च्यय्‌ राथ्‌-द्यन्‌ तय्‌ | 

लोलाय BA BH Ao AT वातन्‌. तय | 

व्यय छुम्‌ डलन्‌ ज्यव्‌ ० च्यम्‌ कलन्‌ तय्‌ । 

हे अगोर नोलकंठ ० छुख इन्‌ इन्‌ तय्‌ ॥ 
अनाथन-इन्दि नाथ ० श्वब-चरनन्‌ तय्‌ | 

शरने आस छुख ० संकर्षन तय । 


—987] 


जन्येस्त्ो भिः पुनरपि गौयते ॥ ४० ॥ 285 


_ शिव शिव ( इति स्मरणं ) उद्भवति निर्मगाणां नाम । 


aga ( प्राणात्मना ) भर्गसन्त्रात्म पत्तणि च स्मरण 
वतेयिर्ष्यान्त च । 
NANA स्वात्मना असि जपन नाम | 


è घ्धोरात्मन्‌ ० ॥ 


( यत््वत्स्वात्मरूपं ) वासनया वथ देइ मन्यमाना:-स्मः पुनः | 


खोऽहं खः ( इति अन्त्रः ) उच्चारितः ( उच्चायंते ) 
ग्रास्माकीनेन प्राणेन पुनः । 
वर्ष war: किचित्‌ स्मो-न जानन्तः नास । . 


दश प्राणाः खोवेन-सदद aAa समर्पिताः ( सन्तु ) पनः । 
मुक्तोश्वर कुरु जन्मनां छेदं ( निःशेषतां ) नास । 
छे wena ० ॥ 


fat: तव gga उपरि 'ग्राक्षाशेष्यः नाम | 


तलव्यापक्को पातालानां पारो तव Wasa च | 
प्राधिकार तव नास्ति काश्चित्‌ जानन्‌ च ! 


सचता 'भग्रधिकारेण-सहितः wfe शोभमानः नास | 


छे qawa ०॥ € ८५ ॥ 


पाकप्रणतिः ग्रस्ति-ते भष्ठमेरवाणां पुनः | 


सहवासः सहवासः तिष्ठेयं येव fafaa च । 
स्तुतिकोते। तव ufe-aa न gig: प्रामवतो नास | 


_ चित्त भ्रस्ति-मे तरखोभवत्‌ जिल्हा अस्ति-मे मूकोभवन्तो च । 


छे खघोरात्यन्‌ on . 


-amaai नाय शुभदचरणयोः पुनः | 


शरण श्रागतो-ऽस्मि ग्रसि दुःखसंकघणः नास | 
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कर्‌ दया पूरक ० SA पूरन तय्‌ । 
निश्कल लोन कर्‌ ° म्योनुय्‌ मन्‌ तय्‌ | 
हे अगोर नोलकंठ ० छुख हन इन्‌ तय्‌ ॥ 


dfm च्याजय ° वझ कृष्णन तय्‌ | 
AS ७ `~ ~ 


fay afa रोज्दा ° ag बक्तन्‌ तय्‌ | 
गङ्गाद्र इर ० हर थव्‌ कन्‌ तय्‌ | 
हे अगोर नोलकंठ ° छख इन्‌ इन्‌ तय्‌। 


| 
शिव-रूफ दारिथ्‌ ° INGI तय्‌ ॥ ४० ॥ 


41. A SONG IN PRAISE OF VISNU. 


Tal शब्दाह अस्य गव्‌ कनन्‌ 

वनन-छिइ राधाकृष्ण आव्‌ ॥ ८८९ ॥ 
यशोदा Qe नंद्‌-गूरिस वनन 

FAY यम्‌, ज्ञाव सुय्‌ अस्य ज्ञाव्‌ | 
आख झुचरोवुमस्‌ त WAL Fe ननन्‌ 

वनन्‌-छिह्‌ राधाछृष्ए आव ॥ ८८० ॥ 
faq aa afafa आसि निग्वेनन, 

तिम्‌ झथ अद्र न्यबर्‌ द्राव । 
प्रकेड्-करि Pau ज्यनन्‌ 

वनन -छिइ राधाछष्ण आव ॥ 
उद्भव-जिघस ge गोपिय aaa 

ae Sq ज्ञान्‌ वननु चाव्‌ । 


[987-- 


—992] शर विष्णमुपलच्ध गायन्ति ॥ ४१ ॥ - 287 


कुरु इयां प्ररकानां श्रक्षि पूरकः पुनः | 
हे-निप्कल लौनं कुरु ममेव मनः पुनः | 
डे ध्यघोशात्मन ० |l 

भक्तिः तदौया कचिता कृष्णाख्यन ( war) नास । 
यथा weata तिष्ठेयं मध्ये भक्तानां नाम | 
हे-गङ्गाघर हर mue निधेहि कर्णे च | 


हे VNU ॥ ४० ॥ 


सभ्यमुख्ययजमानं श्रौ विष्णसुपलच्य गायन्ति॥ ४१ ॥ 
मुरलौनाम्नो-वंशस्य-स्वरः अस्माक संपन्नः कणंगोचरः 
(agua ) कथयन्ति Tagen” ससागतः ॥ ९८९ ॥ 
यशोदा-गोपिका श्रस्ति नन्दाख्य-स्तवस्त्रासिन कथयन्तो 
जगत्‌ यस्मात्‌ जातं स-एव NAT: जातः | 
ate उद्ठाटितं-मयाख तु (तत्र ) आश्चर्य स्त प्रत्यक्षोभवन 
( यप्चुपलक्ष्य ) कययन्ति ०॥ ९९० ॥ 
यानि चरितानि (gu: ) गोपितानि maa निगेणेन 
तानि गहोत्वा अन्तरात्‌ afg: निर्गतः ( अयस्‌ ) । 
प्रकटोकृतानि-तानि ( वय वा) श्रोक्रषास्य जन्मना 
( agua ) कथयन्ति n 
उद्भधवाख्याय-यादवार्या सन्ति गोप्यः कययन्त्यः 
त्वं शुष्क ( नोरसं ) ज्ञान वक्त aay । 


* राधया चिच्छत्या ऽभिन्नः परमात्मा | , 
† त्रोळप्णे मथरायां इढतया कृतनिवेशे गोपोनां समाश्चासाथ गोकुले wea: 


प्रेषिन इूत्याष्यानस्‌ ॥ 


चा क 


t Amama विना ज्ञानं wen । तत्कथनं परित्यजेति भावः ॥ 
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बक्तियि-रूतिन्‌ we सुक्ती बनन्‌ 
वनन्‌-क्किइ्‌ राधाकृष्ण आव्‌ ॥ 
कुखय चह आत्मा एकय्‌ वनन्‌ 
सुय गोख चर्‌ अख्‌ AAAs हाव्‌ | 
न-त SE अशकूथ्‌ Tare ननन्‌ 
वनन: FRE राधाछृष्ण आव्‌ ॥ 
गोवधेन्‌ तुल निरञ्जनन्‌ 
us किस्य यिथ पन-बर्गेस ara | 
तिथय नाव असि ag मन-वाज्ध खनन्‌ 
वनन-किह्‌ राधाहृष्ण आव्‌ ॥ 
बक्ति afa- करू AAAT 
सुभट्रा निय्‌ fa ब्वजवान्‌ द्राव | 
यस्‌ वरि तस्‌ पापन्‌ fee JA बनन्‌ 
वनन्‌-छिचह्‌ राधाङृष्णए आव्‌ ce ५ ॥ 
द्रौपदिय ware करु दुर्योधनन्‌ 
QA WH प्योस अख. कृष्ण-नाव | 
अंबर-अंबर्‌ गयेस वर्‌द्नन्‌ ` 
वनन्‌-किह्‌ TUAN आव ॥ 
इयुम्‌ We छुन त इ ननन्‌ 
कस्‌ आसि तमि-सन्द॒ fey ETNI | 
वेकुण्ड- गथ वू बिन्द्राबनन्‌ 
वनन्‌-किइ राधाळष्ण आव्‌ ॥ 


[992-- 


क हत i lll EE सी 


—997) -श्रौविष्णुसुपलच्ध गायन्ति ॥ ४१ ॥ - 289 


केवलया-भक्तयव अस्ति yim: संभवन्ती 
( यप्तुपलक्ष्य ) कथरयान्ति० ॥ 
ग्रसि-चेत्‌ त्वं alien ( सवव्यापौ ) एक-एव ( इत्यं ) श्रासनन्ति (वेदाः) 
सः ( तदा ) wate त्वमेव एकां युक्ति-कांचित्‌ प्रदर्शय | 
अनाथा असि भ्रसमथः जोवमात्रः saa: 
( यसुपलच््य) कथयन्ति० ॥ | 
गोवधेनाख्यो-गिरिः उत्यापितः निरञ्जनात्मना-क्रषन 
uy कनिप्रिकाडुःलो यथा दक्षपलाशं वायुः ( उत्यापयति ) । 


तादृशसेव नाम ( श्रौकृष्णाख्य ) वयं स्मः सनोरूपायाध्रामिकायां 
खनन्तः 
( यसुपलच््य ) कथयन्ति ० ॥ 


भक्तिः तस्य कृता Weta 
(येन भक्तत्वेन) सुभद्राख्यां (श्रोकृष्मभगिनों ) auga 
ata afgara निर्गतः" । 
यं ayaa तस्य पापानां (अपि) अस्ति (सन्ति) पुण्यता 
(पुण्यानि) guant ( भर्वान्त ) 
( यसुपलच््य ) कथर्यान्त० ॥ ९९५ I 
द्रौपद्याः ( पाण्डवपत्रयाः) कौद्क्‌ ( चोरदरणाद्यात्मावमानं) कृत 
दुर्यो घ नेन 
स्मरणे यावत्‌ अ्रापतित-तस्याः एक क्षानामधेयस्‌ | 
Wie usa सं पञ्च-तस्याः वस्त्राणास्‌ 
( यसुपलच्य्य) कथयन्ति० ॥ 
द्वितोयः कोऽपि नास्ति तस्य (इश्वरः) सदृशः प्रत्यक्षरूपः 
कस्य स्याब्चाम तस्य सदृशं सासण्य (स्तरभावः) | 
वेकुण्डगतिः ( विष्णलोकतुल्यता ) प्राप्ता डुन्दावनेन 
( agua ) कययन्ति० ॥ | 


* तडूक्तिमच्त्वादेव छतपापो ऽपि निर्मेलबद्धिनिष्पाप एव amd इति भावः | 
37 
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न्ययनञ् द्राय असि aq आँगनन्‌ 
सुरलो-शब्द UA कनन्‌ चाव | 
न्यैट्रि-इचन्‌ व्वटू-कडू मनन्‌ 
वनन्‌-छिह्‌ राधाक्कष्ण्‌ आव्‌ ॥ 
fay sa बन्योत्र त fay कस BE बनन्‌ 
aa ज्ञानि यस्‌ इथ॒ बनिथ आव्‌ । 
न्ययनञ्ज नेरव्‌ ल फेरब्‌ तनन्‌ 
वनन्‌-क्रिह्‌ राधाकृष्ण आत ॥ 
गरि-बाव्‌ प्रावनाव्य श्नन्दगनन्‌ 
QE गय स्यद्‌ अभ्य इर्‌ याम्‌ MA | 
मोरूय्‌ asata तंमि-संन्दि च्यनन्‌ 
वनन्‌-क्रिह्‌ राधाक्कष्ण आत ॥१०००॥ 
बोजुनु श्रवन्‌ त कसुन्‌ मनन्‌ 
निढिद्यासन्‌ ey अख बक्ती-बाव | 
माचात्कार्‌ बुछू त योगो fee BAA 
वनन-क्रिइ राधाकृष्ण आव्‌ ॥ 
faga रांचन्‌ त fama gaa 
राम sifa Gara तिय याद पाव | 
तिय याद प्यथ्‌ अस्य QE इन्‌-इन्‌ छानन्‌ 
वनन-क्किइ राधाकृष्ण आव ॥ 
प्रयम्‌ तमि-सन्द गनन-गनन 
असि सुय छह बनन चच मो ANTA | 


--1003] ्रौविष्णुसुपलच्य गायन्ति ॥ ४९ ॥ 291 


aq: ( डिगम्बराः ) friar: ad मध्ये अड्भनभूसौनास 
( तस्य) मुरलो( वंश )-स्वरः यावत्‌ aay प्रविष्टः | 
निद्रालोनानां ( अस्माक ) प्रोच्चलितं मनसा 
कथयन्ति० ॥ 
यत्‌ (aami) अ्रस्माक संग्रूत तु तत्‌ कस्य भवति संभवत 
स-णव जानाति यस्य इंदूक संभ्रय श्रापतितस्‌ । 
faau: ( भूत्वा ) निगसिष्यामः तु संचरिष्यासः aay 
कययन्त० ॥ 
गोपालिकात्वं प्रापता-वर्य अनेनंवानन्टघनमरूतिना 
क्रिया: सपन्नाः fag: अस्माक दुग्धं यःवत्‌ उजञ्चतस | 
मवसेव intaar: तढौयेन पानेन 
ऋथ्र्थान्त० ॥ १००० ii 
(TUG) घ्रातव्यं प्रवणं पुनः कतव्यं मननस 
(ततः) निद्विध्याघनं aie एकः भक्तभावः ( उक्तदुष्कर- 
साधनोत्कृष्ट:) | 


(यन) arara: ( तस्य ) दृष्ठो-$स्ताभिः पुनः ( azm ) योगिनः 
| afa faq: 
कथ यन्ति ० ॥ 
argy रात्रि यादृशेषु च दिनेघु 
राघलोलां आस्म क्रौडन्त्यः तदेव स्मृतो आपातय | 
तदेव स्मृतो maa gens अस्त निखिल (sasama ) 
क्षोणोंभवत्‌ 
कथ्चर्यान्त ० ॥ 
प्रमे तस्य घनो-घनोभ्रूय ( wera qoute ) 


त्रयं स-एव स्मः भवन्त्यः ( तदाकारचित्तवत्तयः: स्मः ) त्वं 
RINTI नाशय-नः | 





+ आअद्वेतज्ञानादिकथनेन तद्वक्तिसिडिं मा च्छेदवति'भावः ॥ 


292 


41. SONG IN PRAIS OF VIS5NU. [1003-- 


८ 
वनुन दलंब्‌ SY इथ॒ सञज्ञनन्‌ 
वनन्‌-छिच्‌ राधाकृष्ण आव्‌ ॥ 
दूह करू अस्य अक्रूरनि निनन्‌ 
गळू श्रोकष्णस्‌ इतु वातनाव्‌ | 
न-त faa ह्यन मज्ज सान्यन्‌ BUA 
वनन-छिड्‌ UUE आव्‌ ॥ 
इ बूज़िय्‌ उद्धव्‌ SE छष्णस्‌ वनन्‌ 
TE गोपियाह्‌ अख म्य-ति बननाव्‌ | 
बक्तो. T gq जिगरस waa 
वनन-ळिह राधाकृष्ण आव्‌ ॥ १००५॥ 
ज्ञान-दद वौद-कामदौनि थनन्‌ 
ह्यय्‌ च्यूयू ज़ोनुय म्य दामाइ च्याव्‌ । 
az म्या दद्‌ ज़न्‌ ब्यह तनन्‌ त गनन्‌ 
वनन-क्किइ राधारष्ण आव ॥ 
बंबुरम्‌-कुन्‌ fay ge गोपिय वनन्‌ 
तथ्‌ प्यव्‌ बंबुर-गोता नाव्‌ । 
afaa तिच्‌ ama युक्तो आह बनन्‌ 
वनन्‌ fee राधाङष्ण आव ॥ 
यबरूज़लन SE अंबर्‌ gaa 
मव्‌ QI बंबुर अंबर्‌ काव ' 
अद्यन कुन Fe त तन्‌ लाग्‌ तनन्‌ 
qaa- fX राधाकृष्ण आव्‌ ॥ 


-1008] ओऔविष्णमुपलच्ध गायन्ति ॥ ४९ ॥ 293 


कथनो यं अतिदुष्करं अस्ति इं दृगस्मदवघ्यानं सज्जनानां (सुनोश्वराणां) 
कथयन्ति० ॥ 


इदं कृतं रस्माकं अक्ररयादवस्थय-कतृंकेण नयनेन (इतः श्रौकृषा- 


संबन्धिनः ) 
गच्छ Naw इहेव प्रापय | 

qaq प्प्रागमिष्यसि बन्धने सध्ये श्रास्माको नान! ऋणानास 
कथ्य न्ति० ॥ 

( गोपोम्यः ) इत्यं (ट्त) Far उद्धवः अस्ति श्रीकृष्णा कथयन्‌ (पुनः) 
इंदृशों कांचिद्गोपों एकां मामपि सम्मादय | 


भाक्तः (भवद्विषया) अमोघां भ्रस्त मे हृदये मग्नौभवन्तो (amë 


aa) 
कययन्ति० ॥ १००५ ॥ 


ज्ञानात्मकं-दुरधं वेदात्मकासघेनोः स्तनयोः 


Wial Bua ज्ञातं-त्वया ( ग्रहोतुं त्वमेव जानासि) at 
पानग्राससात्र पायय । 


बुद्धि Aur बाध इव nfa विरलौभवन्ती ( कदाचित) 
घनोभवन्तो a 
कप्य य न्ति० ॥ 


श्रम्मरं-उपलक्ष्य यत्‌. सान्ति गोप्यः कययन्त्यः 
तत्‌ ( शास्त्रस्य ) ग्रापतित ( भूत ) जसरगीता-डति नामधेयस्‌ | 
श्रत्वा तत्‌ भक्तानां मुक्तिः स्त भवन्तो 
कथर्यान्त ० ॥ 
पुष्पविशेषेभ्यः अस्ति ्रम्बराख्य (again द्रव्य) निगेच्छत्‌ 
मा-नास रुष्टो-भव BAT अस्बराख्य (सुगन्धं ) उपश्षुङ्कः । 
afaargy पश्य तु तनु (स्त्रां) संगसय भ्रस्मत्तनुघु . 
क्षययन्ति० ॥ 


+ टढणत्तयो गोप्यः छब्णसमानवण भरमरमुपलच्योन्मत्तो भूता इव दाद निवेदयन्ति यत्र | 
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meres ज्ञाननांवि fay यजूमनन्‌ 
खूर्य त चन्द्रम गर ज़न्‌ चाव्‌ । 

arag त प्रबातस्‌ fag र्‌त्‌ Se बनन्‌ 
वनन-ळिह TTS आव्‌ ॥ 

BUI अथ असि छा च्यय्‌-कुन्‌ अनन्‌ 
अयस्‌-ख्रतिन्‌ अथ मिलनाव्‌ | 

इथि रास अथ-वास्‌ ज़ाह SEA Bay 
वनन्‌-किर्‌ राधाकृष्ण आव्‌ ॥ oko sei 


A PRAYER OF THE AUTHOR, UNDER THE FORM OF A SONG 
OF THE BRIDESMAIDS. 


हंस. पख हाथ्‌ च्यय्‌-फंबभोयं wait 
वनि यित म्य इर्‌म्वख-नोरि wat ॥ १०११॥ 
शांति-शहरुकु दिम्‌ विज्ञान राब्धय्‌ 
बक्ति afe दिम्‌ शक्तिपालुकु ताजय्‌ । 
am सेलि पानय. ब्रगतोये wait 
वनि यित म्य इरम्वख-नोरि wait ॥ 
कल्प-ट्च्त बक्ति रखि ea दख कासन्‌ 
निश्‍्काम कर्मा कर्‌ निर्वासन्‌ | 


—1013]  जन्यस्त्रोगानदारा ग्रम्थकृत्स्वयं प्राथथति ॥४२॥ 295 


वरः (प्रसिद्धज्यातोरूपः शिवः) संज्ञापिता-वयं MNA (साक्षात्कार 
दत्त्वा ) यजसानेन (Naa ) 
सूर्य: चन्द्रमाः च we इव प्रविष्ठा-नः | 
सायंकालस्य ( ज्यासरूपख ज्ृधास्य ) पुनः प्रभातकालस्य (प्रभातशुक्त- 
रूप्रस्य 1शवस्य ) संगमः yg: श्रस्ति भवनों 
कग यान्त० ॥ 
gure ( ग्रन्यकतंः ) हस्तो वयं स्मः त्वामेव-उपलच्य श्रान यन्त्यः 
इस्तेन-सह इस्त संगसय | 


इंदृशेन रासलोलाविधानेन हस्तसंयोगः जातु ate न भेद-(छेइ-) 


Iga 
= कयर्यान्त० ॥ १०१० ॥ ४१ ॥ 


-= 





जन्यस्त्रोगानदारा WIA प्राथयति ॥ ४२ ॥ 


हंसात्मपत्तो ग्रहौत्वा चित्तात्मक(चेतना)-फम्भछो र्नामक पक्षिणा चे-शम्भो 
उपलक्तणे श्रागच्छ-नाम सम हरसुखगिर्यधित्यकायां (प्रति पुख्ं 
सांसुख्य च) चे-शम्मो ॥ १०११ ॥ 
शान्ति-पुरस्य देहि-मे विज्ञानात्मकं-राज्यस 
भक्तिरूणे शिर्रास देहि-में शक्तिपातात्मक सुकुटस | 
( तेन ) ( पुक्तिरूपा ) gar संयोच्ष्यात ( लब्धा भविष्यति ) स्वयमेव 


बकपकत्षिविशिष्टपक्तेण ( चित्ततृत्तेश्च ) 'हे-शम्मो 
उपलक्षणे० ॥ 


हे-कल्पद्क्षात्मन भक्तिरूपायाः शाद्वलभूमेः अस दुःखात्मकण्टकान्‌ MUTI 
निष्कामेन कसेणा कुम निर्वासनतास्‌ | 





* य॒स्य Aaaa साक्षात्कारेण सुक्तिः सम्पन्ना नः। नथा च स्र्याचन्द्रमसोः 
८ द्नरात्रिकालस्य? इडा-पिङ्गलाधिदेवात्मकस्य ग्टहे सुष॒म्नामाग प्रवेशे जायते | 
योगिसिडं चेतद्यदि चि सुषम्नायामग्निनाद्याँ घ्राणापानात्मकप्राणयस्य लयः सम्यद्यते | 
तदा सुक्तिभंवलि | दिनराचिरूपकालादिद्देतवद्धिविलोयते | 
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nese फिर्‌ स्य प्रछच ata NA? 

तनि यित म्य इरग्वख-नौरि शम्भो ॥ 
निर्वान-इन्द्रस्‌ ea वर्‌ विज्ञान्‌ 

पखचौ-कनि इन्द्रिय योझ-कनि प्रान्‌ | 
नाम-रूप-पन्‌ कत्‌ वाव-सौये शम्भो 

वनि यित म्य इरम्वख-नौरि wait | 
प्रारन्द्स-प्यड रोज़ थव्‌ म शरि-बाव्‌ 

इकति बाज़ि aq ब्वयोग, Stare चाव्‌। 
डुल nfa फचि या ala wait 

वनि यित म्य इरम्वख-नोरि शम्भो ॥ १०१५॥ 
देच-दृष्टि-रंस्त युम्‌ रोज़ि देचरुंय्‌ मञ्ज 

करि आत्मस्‌ व्यवौक-पूज्ञाय aq । 
afana- शुबि प्यठ पौय शम्भो 

afa यित म्य इरम्वख-नोरि म्भो ॥ 
शांति farar च्यांविथ alaa गम्‌ 

दम-दम we खारिथ्‌ वालिय्‌ दम्‌ । 
स्वर-दम णम दम-ज्यंजरय Walt 

वनि यित म्य इरम्वख नौरि wait ॥ 
अन्तःकरनन्‌ AA च्योन प्राकार्‌ 

कार्‌-कारवनि च्यानि-रृत्यू दन्द्रिय-द्वार्‌ | 


चल afe कर्‌ खाद नॅलिचौरि शम्भो 


वनि यित म्य हरम्वख नौरि wait ॥ 


. 
m -a —- 


—1018] जन्यस्वौगानदारा ग्रत्यरशद्मय MIAA A ॥ 8२ y 291 


शोंतलत्वं adda मे प्रकृत्यात्मकस्य वतसतदास्य चे-शम्मो 
उपलक्षणे० ॥ 

(पुनश्च) निर्वाणात्मनः-सूत्रादिकतेनयन्तस्य अस्ति वेष्टनं विन्नानात्मकस्‌ 
बाङ्ंाथ इन्द्रियारिण बख्नसूत्रा ये प्राणा: । 

( तव ) नासात्मकं-सूत्र कर्तितं वायुरूपपिच्वादिखण्डस्य दे-श्रम्मो 
उपलक्षणे ॥ 

प्रारब्धानुसारेण fay gasa मा बाल-भावस 


Sgm: मायायाः सध्य उद्योगात्मक भ्रक्तोटफल प्रत्तिप 
( क्रोडाविधेषार्थस ) | 


aa) maaga गच्छतु नाम ( संभवतु ) गत॑विशेषादबदिः 
तु तु 


yuat गर्तविशेघमध्ये चे-शम्मो 
उपलत्तणे० ॥ १०१५ ॥ 


वेहात्मालोकनेन-विना यः स्यास्यति देहस्य मध्ये 
करिष्यति श्रात्मनः विवेकात्मप्रजाय सञ्जनास्‌ | 
( तस्मिन्‌ कृते) सालिग्रास-सदृशः ञोभिष्यते उपरि पीठस्य हे-शस्मो 
उपलक्तणेः॥ 
raras WETS पाययित्वा व्यक्का भ्राधिम 
क्षणे-क्षणे सावधानतया ऊध्याँरोहणं अधोऽवरोहण श्वासस्य 
शब्दर भेन शान्तो-भविष्यासि प्राणनिःस्पन्दात्मशद्धुलया छे-शम्भो 
उपलक्षणे ० ॥ 


( थतः) अन्तःकरणानां मध्यभागे तव श्रन्तःस्यितिः 
के-सर्वकायकर्तः तव welts ( स्वाधीनानि विधाय ) इन्द्रिय 
दरार | 
वक्राणि रन्धाणि कुरु ऋज़्नि नालिकाकेइन यन्त्रेण  हे-शम्मो 
SIAR ॥ 





गमद्सात्मकभङ्गारेणपानयन्त्रे च ॥ 
† नलिचौरू नाम्नो यन्त्रस्य पच्चरन्धात्मकस्य कमन्द्रियप्चकद्दा र-समूरस्य च 
38 
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परमहंम ज़ाननावतम्‌ मोहम्‌ UT $ 
तथ्‌ पद्संय्‌ यथ्‌ afa सद्ग्वन श्‌ | 
aa दृष्टी रंगि छाम्‌ गौं शम्भो 
वनि चित म्य हर्‌म्वख-नौरि शम्भो ॥ 
qq काव afa त्रन्‌ जन्‌ WaT आख 
प्रयम्‌ तसि-सन्द॒ ga स्वयस्‌-पाख | 
मेल इक्ति alfa sfe गालि टोये शम्भो | 
वनि यित म्य हर्‌म्बख-नोरि शम्भो ॥१०२०॥ 
विश्वरूफ्‌ ज्ञान्‌ निर्लेफ विश्वम्भर 
विरक्त-बाव-किनि रोज़ दिगग्वर्‌ | 
आश-थफ्‌ चाव्‌ अज्ञान-चोय॑ Wait 
वनि यित म्य चंरम्वख- नोरि शम्भो ॥ 
सुय कलि निर्मल aa निशकामय 
सुइ-मल टंच affa यस्‌ fag ज्यामय्‌ । 
qa दार-द्र ग्वर-वर चोरि wait 
बनि यित स्य इरम्वख-नौरि wat ॥ 
awa Ys Waa Ay बढ़ खार्‌ 
गट-दृष्टि mzaa छुम तार व्यचार्‌ । 
ग्वलि- Tq sq afa aq ईरि शम्भो 
वनि यित म्य हरम्वख नोरि शम्भो ॥ ४ ९॥ 





I | 


SN 


1023] जन्यस्त्रौगानद्वारा ग्रत्यरत्खयं प्राथयति ॥ ४२ ॥ 299 


चे-परमषंसस्व्ररप ज्ञापय-नाम-सां सोऽह पदम 
तस्मात्‌ पादेच यस्मात्‌ श्र्चाशव्यते agusi शेद्धस्‌ | 

erat दृष्टि: रागेण-युक्ता (या) अ्रस्ति-मे गेरिकेण चे-शम्भो 
उपलच्तणे० ॥ 

भावात्मकेन अन्नुपार्केन पदा WA इत्र विकास श्रागतस्त्वस्‌ 
प्रेम तस्य अस्ति-ते स्वयं-पाकः | 


संयोगः संभविव्यति कालेन इ वृषस्य अखधान्यविशषस्य पक्कान्नराशेः 
-u 
उपलनक्तषणे० ॥१०२० II 


विश्वरूपं जानो दि लेपरहित विश्वंभरम्‌ 
विरागात्मना-भावेन fay दिगम्वररूपः | 
'ग्राशावलम्न त्यज श्रज्ञानात्मक-चोरिनास्रः कण्टकस्य हे-ग्रम्भा 
उपलक्षणे० ॥ 
स एव शोधयिष्यति निमेलेन जलेन निप्कामात्मना 
सोहरूप-सलचस्थ तत्तया मलिनो व्रतानि यस्य सान्ति वस्त्राणि । - 
यः चे यात्माकर्षेणविशेषेण सद्गुरुवररुपेण निष्पौडयिष्यति चे-शम्भो 


उपलच्तणे० ॥ 


FMI मो इात्मवतात्‌ तोर-प्रत भ्रारोपय 
तामिस्वव्याप्रदृष्टिमध्य विकासप्रकाशरूपः अ'स्ति-तस्य 
तारणोपायः विचारात्मा । 
( अन्यया ) त्वग्रषितं श्रक्तोटफर्लामव मह।नद्याः-संसारात्मिकायाः 
सध्य भ्रान्तो-भविर्ष्याता चे-श्म्भो 
उपलचण० ॥ 8२ ।। 





ग्रन्यकतुः ARS: संकेतः ॥ 
+ यथाक्षोटफत्तं सलक्क निमज्जति तइरभावे मति निमन्जति नय तथा गत- 
देदात्मवडिः gausfa न निमज्जतौति भावः ॥ f 
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A PRAYER OF THE AUTHOR. UNDER THF FORM OF A SONU 
SUNC BY MENAKA. 


बाल नेरि च्याञ्च वेरि wait 

निनेय-नयि फेरि wat ॥ १०२४॥ 
रग-रग Tel बेरग Ga 

aduga रंग-बुलबुल्‌ | 
ma-ma येरि wat 

निनेय-नयि फेरि wat ॥ १०२५॥ 
फिरनावतम्‌ दिथ्‌ ज्ञानबल्‌ 

qa qa य fa समदृण्टि-ज्ञल | 
परमशिव कर्म क्रौरि म्भो 

निर्नय-नयि फेरि wait ॥ 
खस-वसि इंस- तोलवाय 

आत्म देह ल्वति afa are | 
प्रानापान AA शम्भो 

faia afa Wht wait ॥ 
गोशि-गोंशि होमन पोभ-वार्य 

द्यान-योग अम्टंत-दाय | 
कम-डोरि दमे-बिरि शम्भो 

निनंय afa फेरि शम्भो ॥ 
afaa आखि वायान्‌ ste 

aS श ग aq छोश-वोल 


Se = 


a hs 


~ ० A ss 
—1029, मेनकागानहारा ग्रम्थछत्सयं स्तांति॥ 9३ il so 


पुनरपि स्ववाण्यात्मिकां मेनामभिमुखोळत्य स्तोति ॥४ ३॥ 
बाला (ad) निर्गासव्यति तव भ्राशय। ( लब्धेः ) हे-कल्याणप्रभव 
निणयात्मिकायामधित्यकायां संचरिष्याति S-waiy ॥ १०२४॥ 
नानाविध्येन खिकसितः श्रनंशः ga: ( संगार।त्मा ) 
( तत्र ) सत्सङ्गात्मा ( महीयः) धस्थाठ। ख्यः-पच्तौ । 
प्रमर।गात्मनो डं संतनिष्यति Z-n 
निणेया० ॥ १०२५ ॥ 
संचारयस्त्र-नास-सां दत्त्वा ज्ञानात्मत्रलस 
सूचम स्यलभ्रूतवगात्मके Ge साम्यन्ञानात्मजलं ( यत्र ) । 
चे परसशिव सत्कर्मोत्मनः कूपात्‌ हे-शम्भा 
fanye ॥ 
प्ारोहावराहात्मना ( प्राणाभ्याससिद्धेन ) इंसमन्तात्मज्जल संयु क्तेनो- 
त्यापनपात्रेश 


(१) जीवात्मना (२) देहात्मना (१) लघुना (२) गुरुणा 
भारण । 


प्राणापानयोः चालनया ( श्रभ्याएरूपया ) दे-ञ्म्भो 
निणया० ॥ 

श्राभामनूपलच्य चेतनारूपायाः प॒ष्पत्ाटिकायाः 
MAG NARA AZAUT ( युक्ताया यत्र ) | 

सत्कमात्माल्पत्तेत्रभागेपु धर्मात्माठ तिसतुधु क्षे-शम्भा 
निणया० ॥ 

(aq) पान्यसप्रृक्ठः स्यात्‌ धसन्‌ MARII 


गुरस्तातू संविष्टः miana | 


N 


43. A SONG OF MENAKA. 


पतु वाति aia aa शम्भो 
निनंय-नयि फेरि wait ॥ 
शहर मञ्ज कर्‌ WAG ज्ञान 
न वनम्‌ मञ्ज मंशरिथ्‌ पान्‌ । 
मर्हालिश-हन्दि तेरि wait 
faia afa फेरि wait ॥ ९० ze Il 
कर्‌ कथ्‌ त्याग्‌ कर्‌ कथ्‌ राग 
बक्थ्‌ बख्चिथ्‌ प्रयम-पोश्‌ लाग | 
श्रमरेश्यर शेरि शम्भो 
नि्नेय-नचि फेरि wait ॥ 
दयन्‌ त रांचू-इंन्दु कग त 'प्रनु चार्‌ 
छूंय-अंग्र-जोश सोम-होश फ्यार्‌ | 
ख्य व्यचार-थय Wait 
निनंय-नयि फेरि ग्रम्भो ॥ 
पञ्चत्व शम दम रट दार 
ज्योति-रूप aA कोद खार | 
yaa बक्ति-बाव सेये wait 
निनंय-नयि फेरि शम्भो ॥ 
मोक्त-दायख्‌ छु च्योनुय्‌ नाव्‌ 
सूये-नेचच्‌ IAT चाव्‌ । 
aq मोइ-अन्दिेयं शब्भो 
निनंय-नयि फेरि शम्भो ॥ 
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--1084] मेनकागानद्दारा ग्रम्थक्षत्सवयं स्तौति ॥ ४३ ॥ 303. 


पाश्चात्यः प्राप्सप्रति अग्रतः ध्यज्ञस्य B-N” 
निर्णया० |) 
( तस्मात्‌ स्वदयया ) waa सध्ये कुम हर्म्वसतौ'पेस्थ art 
(यावयातजातं स्वात्माभिन्नज्ञानस ) | 
न-तु चनस्य सध्ये विस्साय स्वात्मानम। 
महालिशिनासाधिव्यकास्यलगतस्य संघस्य ( डव ) दे-शम्भा 
निणेया०॥ १०३० ॥ 
कुम-नास कस्य त्यागं कुस कस्य रारास 
भक्ति प्रसार्य फ्रौति-पुष्पाणं संयोजय | 
ग्रसरेश्व॒रात्मनः-शिवस्य-शिरसि दे-शम्भो 
निर्णया० ॥ 
( तण्हलात्‌ ) दिनात्मनः च रात्र्यात्सनः (च) रक्तवणां शक्रवण च 
संशोधय 
सूर्याग्रिसंतापेन ( वामदत्तिणप्राणाभ्यासेन ) सोसात्मसंविदं 
(रस) विभिन्नौकुरु ( निष्क्धय ) । 
सह-कृत्वा विचारात्मकं-म।जनो विशेषं -na 
निर्शथा० n 
( यथा ) पज्चतत्त्तानां ( भूराहौनां ) waa दसेन बधोयां gny 
हे-ज्योतिःस्व॒रूप स्वस्वेहात्मचेत्या भराएविशेपस्य परिपाक-कुरु | 
परिपक्ायाः भक्तिभावात्मिकायाः इष्ठकायाः चे-शम्मो 
निर्णापा० ॥ 
man? ata aNg नासघैयस्‌ 
सूर्यात्मनेत्रस्य प्रघीइ दृष्टं घितर | 
सध्य-एव सोहानवकारस्य छे-श़ग्भा 
निणंया० ॥ ` 





* भक्तिं विना योगमार्गादिप॒ धमणमायाममाचद्मापाततः फस्लितं भवति, भक्ति- 
सत्व ्नुग्र््लत्धात्यन्तिकसिडिद्ा इति भावः॥ 
+ यथेच्छं Maen विषयविषयौ faafe इति भावः॥ 
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जुड Sty चरनारबिन्द्‌ 

च्यथ्‌ बंबुरस तति करि बन्द । 
फौरिय्‌ कतु सुद्‌ नेरि शम्भो 

'निनेय-नयि फेरि शम्भो ॥ ५०३७४ n 
amaa प्यट EE Va दर्वार्‌ 

बन्ति-वत्सल छष्णस ति खार्‌ । 
शक्ति-पातच हेरि शब्भो 

निनेय-नयि फेरि wat ॥ ४२ ॥ 





44. A HYMN BY THE AUTHOR IN HIS OWN NAME, UNDER THE 
FORM OF A SONG SUNG BY THE WOMEN. 


कम्‌ वस्त्र्‌ नालि wie वन लो-लो 

मन कारथ्‌ वसत्र्‌-वन लो-लो ॥ १०३७॥ 
शिव-नाथनि श्वब- दशेन लो-लो 

च्यत्तके अग्टंत-वशन लो-लो । 
वनि यित म्य amg नन लो-लो 

मन SITY वंसत्र-वन लो-लो ॥ 
इर-सङ्ग वेरि लग दन-पन लो-लो 

इदे वोरू ज़न छान पन-पन लो-लो । 
सुय ब्यननुय Sa HE यावन लो-लो 

मन SITY वसत्र-वन लो-लो | : 
जटदारवनि gnaga लो-लो 

संकट-गट SE कासन लो-लो । 


--1040] म्रम्यकृत्स्वयं स्तौति ॥ ४४ ॥ 805 


(aur) 2-agiadey त्वदोयं चरणकसलम 
चित्तात्मक wat तत्रेव ( स्वमध्ये ) करिष्यति aga | 
naga कुत्र-नास सः निर्गेसिष्यति -wart 
निणया०॥ १०३५ ॥ 
पुक्ताप्तये-शह्ते ( सुक्तमात्मनि-ग्रचे च )श्रस्ति त्वदौयः dfaa: 
हे-भक्तिप्रिय कृष्णाख्य (at) प अधिरोहय | 
शक्तिपात( अनुग्रह )रूपायां अधिरोहिय्णां चे-शम्भो 


निर्णया० ॥ ४३ n 


gaa स्तोति ॥ ४ ४ ॥ 


कानि-नाम (विचित्राणि ) वस्त्राणि ateata ( तस्यासन्‌ ) (इति) 
कि वच्ष्यासि ( वत्तं शक्कुयां ) नास 
मनसा ( समाधानेन मनोरूपे वा) शप्रान्वष्यंयं-त्वां 
वनविशेषे नाम ॥ १०३७ ॥ 
Afaa शुभदर्शनेन नाम 
चिदात्मनः gagy RSU नाम | 
दृष्टिविषये श्रागच्छ-नास मस ( aut ) भक्तः प्रकटौमूयामह नास 
आनसा '्प्रन्विष्येयं-त्वां० ॥ 
Mera रागे संगंस्यामि धनद्रव्यादिना ( सनोवाक्कायादिना-सवेतो 
भावेन) नास 
शरदि agas: इव चोणोभवेय प्रतिपत्रं नास | 
तादृशं चौणावस्याभवनमेव अस्त त्वं योवनादावस्यदेह नास 
सनसा '्रन्विष्ययं-त्वां० ॥ 
डे-जटासुकुटधारिन्‌ दघभवाहन नास 


संकटात्माण्ध्य अास-त्वं NUEU नास | 
39 
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हटि aga Sa आसन लो-लो 

मन कारय वस्त्र्‌-वन लो-लो ॥१०४० ॥ 
HQ पूजा करय कमि aa लो-लो 

कम्‌बक्तस्‌ बक्ति छान लो-लो । 
निर्देन-सन्दु स्वन-पोश्‌ व्यन लो-लो 

मन क्वारथ्‌ वस्त्र्‌- वन लो-लो ॥ 
प्रथ्‌ मावसि पुनिम्‌-इन्दि चन at-at 

a बूज़न्‌ च्य य-किति रन लो-लो । 
म्वक्थ्‌ बन चयानि wa अकि चन लो-लो 

मन कारथ्‌ व॑सत्र्‌-वन लो-लो ॥ 
मन-वाज्य नाव च्योतु खन लो-लो 

राज़-योगुक राजाच बन लो-लो | 
चेतन्य ate च्यथ्‌-चेनन लो-लो 

मन कारथ्‌ वसत्र-वन लो-लो ॥ 
afa डेशन छान व्यचन लो-लो 

खश साँपन्‌ रचि-वचन लो-लो । 
अस्य faia चयलोचन लो-लो 

मन कारथ्‌ वसत्र-वन लो-लो ॥ 
सत्परशन्‌-हन्दि सज्जुन लो-लो 

है सचिदानन्द-गन लो-लो । 
छृष्णस्‌ ate श्वबलख्यन लो-लो 

मन कार्‌थ्‌ वस्त्र्‌-वन -E ॥ २० ४५॥ ४४ ॥ 
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गले वासुकिनागः ग्रस्ति-ते भवन नाम 
सनसा 'न्विष्यंयं-त्वां 1 १०४० ॥ 

कां gai कुर्यों-ले (कतु umat) केन गुणेन नास 
gatua (भे) भक्तिः (तव). नास्ति नास | 


(प्रसिद्ध च) निधनस्य Giga) स्वरणमयपुष्यतुल्यं श्रोधधि 
( तृणविशथेषपतश्रमाच ) नास 
सनखा पप्रन्विष्येय-त्वां० ॥ | 


प्रत्येकस्मिन्‌ असावस्यायाः gigan: दिने नाम 
शुद्धसंपन्नानि भोजनानि त्वत्कृते-एव पचेय नास । 
मुक्तः संपत्स्यामि त्वत्कतृकेन ग्राहारेण ण्केन Aaa नास 
मनसा श्रन्विष्यंय-ल्ाँ ० ॥ 
सनोरूपोमिकायां नाम ana खनिष्यासि नास 
राजयोगस्य (प्राप्तस्ताराज्यसिद्धि! ) राजा-एकः संपत्स्यासि नास 
-aas qu चेतनानां-( जोवानां-)चेतनप्रद नास 
सनस 'प्रन्विष्येथ-त्वा० ॥ 
asta दशनेन स्मो-न स्त्रथरोरे-सान्त्यः नास 
QUA! भवष्य क्रस पर्ङाक्तगायाभिः नास | 
TAs स्त्रीणामेव चे-त्रिलो चन नास 
सना शप्रन्तिष्ये य -त्वां० ॥ 
aqai (saat) चे-सञ्जन (मनोय) नास 
डे खत्य्ञानानन्दघन नाम | 
कृष्णाख्याय (ग्रन्यकृत-मे) तुष्य -्भ-( सत्त्वप्रधान-)लच्तण नास 


AAA ऋग्रन्विष्यंय-त्वां० ॥ १०४५ ll ४४ il 
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45. ANOTHER HYMN OF PRAISE BY THE AUTHOR, UNDER ‘THE FORM 
OF THE WOMEN ADDRESSING PARVATI AS A SARIKA BIRD. 


रंग बुलबुल ga नटदारी 

हारी कर पारीज़ान्‌ ॥ १० ४६॥ 

गेरि -रंग छिस वसत्र सारी 

नंन होवुन agate पान | 
त्याग-मज्ञय्‌ ga व्यवहारी 

हारो कर्‌ पारोज्ञान ॥ 
राग-देश-निश ea ब्बति-बारौ 

पोश-लंज्यनय प्यठ कुद QTA । 
संतोश aa प्रान-सन्दारो 

इरी कर पारीज्ञान्‌ ॥ 
aa मानिथ्‌ करान्‌ खानदारो 

गास-कच्यनंय्‌ ओल येरान्‌ । 
गकि आसुन इथुय संसारो 

हारो कर पारोक़ान ॥ 
पर-पद-सस्तु यदि प्रकारौ 

कमे MIT परम-गिव-स्थान्‌ । 
अख्‌ दाझ्रान अनेक-प्रकारो 

हारी कर पारौज्ञानू ॥ १०५४० ॥ 
ब्रह्म-आज्ञाय-किनि व्यवदारी 

बाल्‌_बच्यनय्‌ आन्य आपरान्‌ | 
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—1051] TAT स्तौति पार्वती संलच्धो कत्य ॥ ४५ ॥ 309 


पुनरपि य्न्थछृत्‌ स्तोति स्त्रोणां सुखेन शारिकारूपां 
पावतो संलच्योछृत्य ॥ ४५ ॥ 
घूम्याठपक्षो ( मस्तकचूडः ) अस्ति जटाघुकुटधरः (azar लच्चणौयः) 
डे-ग्रारिक्षे-देवि (fafu वा) कुरु उपलब्धिक्षसिस ॥ १०8६ ॥ 
शेरिकानि सन्ति-श्रस्य वर्स्वाण घणि | 
प्रत्यक्ष प्रदर्शित्त:-अनेन ARAR: स्वात्मा | 
परिव्राडधर्ममध्य-एव अस्ति व्यवहरन्‌ (mema ) 
छे-शारिफे-देवि (पर्चाण वा) कुरु उपलब्धिन्चप्षिस्‌ ॥ 
रागात-द्वेंघात्‌ श्रस्ति लघु-भारः (तद्रहितः ) | 
पुष्पश्राणासु प्रष्ठ अस्ति शोभसानः | 
संतोघरूपया दत्तया प्राणाप्पायनकरः 
चैे-शारिके-देवि (पक्षिणि वा) कुरु उपलब्धिज्ञप्तिस ॥ 
स्रान्तिख्पं ( संसार ) सत्ता कुर्वन्‌ गाहस्प्यस 
तृणा-लवकरेंव कुलाय वितन्वन्‌ । 
2u-fe भवितव्यं dga संसारिणा ( सादृशेन) 
चे-शारिके-देवि ( पक्तिणि वा) कुर उपलब्धिच्चसिस्‌ ॥ 
परमपद स्प्रितः” aaa: प्रकारेण s 
HAD शाग्रयन परसकल्याणस्यानस | 
एक ध्यायन 'ग्रनेकप्रकारम्रूतस्‌ 
चे-शारिफे-देवि ( पक्षिणि वा) कुरु उपलब्धिज्ञसिस्‌ ॥ १०४० ॥ 


देवस्याज्ञाकतृभावेन व्यवहरन्‌ 
बार्लाशशुकादीन्‌ तृसिशुक्तिलवान्‌ भोजपन । 


* कोहशेन भाव्यमिति विश्योति। . 
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ज़ोव-दयाय पर्‌-व्वपकारो 
हारौ कर्‌ पारीज़ान्‌ ॥ 
une afa-fey चुवार्पारो 
अविनाश बाश Sa बोलान्‌ | 
aua वुफि तारि इंसदारो 
हारो कर्‌ पारोज़ान्‌ ॥ ४ ४ ॥ 





16. PARABLE OF THE MEANS OF SALVATION IN ‘THE FORM OF 
A HYMN IN PRAISE OF THE RASA-LILA. 


मन्‌ ata faxiaq त लो-लो 

ग्रात्त-रूप-नारायण त लो-लो ॥ १०५२ ॥ 
सत्य ga वच-गोपियन्‌ त लो लो 

तथि मङ्गं St रास खलन त लो-लो | 
मन्‌ म्योनु बिन्ट्राबन्‌ त लो-लो ॥ 
अन्दकार-काल-सर्पन्‌ त लो-लो 

aaa] aq इन्‌-इन्‌ त .लो-लो । 
| इन्द्रिय-गूरि-बालकन्‌ त लो-लो 

ae दिय्‌ Sy होश डालन त लो-लो । 
मन्‌ म्योनु बिन्द्राबन्‌ त लो-लो ॥ १०४४ ॥ 
ज्ञान-रूप-कृष्णन्‌ त लो-लो 

मुच्द-ग्बल feu त agaa त लो-लो । 
प्रछच-ज़ल हन हन त लो-लो 

AZ करू BAY जन्‌ त लो-लो | 
मन्‌ म्योनु बिन्द्राबन्‌ त लो-लो ॥ 


-105601 शासलौलामिव wala एनग्रेग्यक्तत्‌ स्तोति | ४६॥ 311 


जोवदयालुत्वन परो पकरणशोलः 

हे-शारिघो-वेवि ( afafa वा ) कुरु उपलब्धिज्ञप्रिस ॥ 
्रत्यश्चस्यानेषु ग्रनुस्टत्य परितः 

अग्रधिनाशंति भाषणानि ate भाषमाणः | 
कृष्णाख्य-सां उड्डाय तारय-भोः हंसद्ध। राख्य गिरे: ( हंसमन्त्राम्या समिद्धः) 


डे-शारिके-देवि ( पक्तिणि वा) कुम उपलब्धिन्ञमिस्‌ ॥ ' ५॥ 


रासलोलामिव aia पुनग्रेन्यकत्‌ स्तौति ॥ ४ ६ ॥ 


सनः मरोयं दन्दावनरूपं तु नाम 


( तत्र ) परमात्मरूपः ( मकोयात्मरूपो वा )-नारायणः तु नाम 
॥ १०५३॥ 
सह सह (कृत्वा ) ठुत्तिडपाः-गो पौः तु नाम 


तत्रेव सध्ये nfa रासलोलां क्रोडन्‌ तु नास ।: 
सनः सदोय ठन्दावनरूपं तु नास ॥ 
श्रन्धकारात्मना-कालसपेण तु नास 

जी वस्वरूपः Maa: NAN तु नास । 
इन्द्रियात्म-गोपालबालकानां तु नास | 

विषं दत्त्वा अस्ति ( ख सपः) स्मृतिं घ्यपाकुवेन तु नास ' 
मनः मदीयं दन्दावनरूपं तु नाम ॥ १०५५ ॥ 
घ््ानास्सना-श्रो Aaa तु नाम 

प्राबिलोभावं दत्त्वा तु सद्रणरूपं तु नास | 
प्रकृत्यात्मक्न-जलं प्रत्यंशं तु नाम 

निमेलं कृत असतं इव तु नास । 
सनः AMG ठुन्दावनरूपं तु नास ॥ 





-= 5 ० 
~ -amm थक oe -> -a 
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46. SONG IN PRAISE OF RASA-TITA. [1057— 


बावनाय-जसुनाय तन्‌ त लो-खो 
वृचू-गो पिय नावन्‌ त m-at | 
न्ययनञ्ञ पान्‌ दावन्‌ त लो-ल्लो 
लूक-लब्जाय चावन्‌ त लो-लो । 
मन्‌ म्योन्‌ बिन्द्राबन्‌ त लो-लो ॥ 
ag तुलसौ ळावन्‌ःत लो-लो 
श्रौकृष्णस्‌ प्रावन्‌ त लो-लो | 
कृष्ण-नाव्‌ SE आनन्द-गन्‌ त लो-लो 
कृष्ण-नाव्‌ SE मोच बक्तन त लो-लो | 
मन्‌ म्योनु बिन्ड्राबन्‌ त लो-लो ॥ 
छष्ण नाव्‌ BE मान्‌ प्रानियन्‌ त लो-लो 
कृष्ण-नाव्‌ SE अन्‌ प्रानन्‌ त लो-लो ! 
कृष्ण-नाव्‌ g% संक्गौवन्‌ त लो-लो 
कृष्ण-नाव्‌ Sy आंर्‌त्यन्‌ दन्‌ त लो-लो । 
मन्‌ म्योनु बिन्द्राबन्‌ त लो-लो ॥ 
कृष्ण-नाव Se ग्वनियन ग्वन्‌ त लो-लो 
छष्ण-नाव ey अबिज्यय ज़न्‌ त लो-लो । 
कृष्ण-कृष्ण करू कृष्णन त लो-लो | 
सर तलि wee खन्‌ त लो-लो । 
मन्‌ म्योन॒ बिन्द्राबन्‌ त लो-लो ॥ १०६०॥४६॥ 


si 


1060] शासलौलामिव लच्यौछत्य Uda स्तोतत ॥ ४६॥ 313 


भावनात्मिकायां-यसुनायां aq: तु नास 

ठत्तमा त्मिकाः-गोप्यः स्त्रापयिष्यन्ति तु नाम : 
दिगम्बराः देहं प्रदर्शयिष्यान्ति तु नास 

लोक्षेभ्यः-त्रपां त्यच्छन्ति तु नाम । 
सनः सदयं ठुन्दावनरूपं तु नाम ॥ 
भक्तिरूपां gaat उपभोच्यन्ति तु नाम 

म्री कृषणं ( तत्तात्तात्कार ) प्राप्स्यन्ति तु नास | 
कृषानासधेयं अस्ति परमानन्दप्रण तु नाम 

कृषानामेव भ्रस्त gi: भक्तानां तु नास | ? 
aa: सदोयं ठन्दावनरूपं तु नास ॥ 
qunta अस्ति प्राणरूपः प्राणिनां तु नास 

guarda afa aq ( तृप्तिकारणं ) प्राणानां तु नास | 
कृषानामेव अस्ति संजोवन तु नाम 

कृष्ण नामेव ata Anat धनरूषं तु नास | 
मनः UAY तुन्दावनरूप तुं नास ॥ 
aunta afa गुणिनां गुणरूपं तु नास 

gunda अस्ति खर्वसिद्विदं-पुट्ठूत इव तु नास । 
कृषा-कृघाति कृतं कृष्णाख्य न ( ग्रन्यक्कता मया) तु नाम 

रौतिधातोः संपज्ञ-तस्य स्रा तु नास । 


मनः UIA ठन्दावनरूपं तु नाम ॥ १०६०॥ ४६ N 
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47. PRAISE BY THE AUTHOR UNDER THE FORM OF A PARABLE 
SUNG BY THOSE DESIROUS OF SALVATION. 


बाव-याबुन्‌ SE होश-पोग-यये शंभो 

चर-दृष्टि afè वरि कति इरि शंभो ॥ १० ६१॥ 
रांचू वन-खत बन्‌ कुस्‌ वन्‌ FE ANT | 

तंथि aq साढ्‌ तफ्‌ अद मानोथ्‌ वोर्‌ । 
गाल अज्ञान Fara हरि शंभो 

बाव-यावुन्‌ g% होश-पोश-यय शंभो 
स्प्रकाग्र-रूप WAG eI SA न FT 

अन्दकार-छाय्‌ ज्ञान्‌ मल्‌ विज्ञान-ख्र्‌ । 
ae Sa ag way ठरि शंभो 

. बाव-याबुन्‌ BE होग-पोग-थयं शंभो. ॥ 

चंस-पखवय्‌-सत्य्‌ वुफनाबुन पान्‌ 

Maa हालव होश-मेदान | 
लब-तोन्ति मञ्च चल गुइचय शंभो 

बाव-यावुन SE दोग-पोश wa शंभो ॥ 
सुय वाँगजि-वारि aa aft शंभो 

युस्‌ पज़ेनावि खानदार्‌ गरि शंभो । 
नये बांड्रान लोस छूक लय शंभो 

बाव-यावुन्‌ ad होश-पोश-यर्य wat ॥१०६५॥ 
मोक्षदायख्‌ प्रावनावि खाचात्कार्‌ 

चन-माचस्‌ मञ्ज गालि सुह्द-अन्दकार । 


- - D 7 


1000] मसुसुच्षजनोपक्षतये पुनरपि ग्रम्थकदेव स्तौति | ७७ ॥ 315 


मुझुच्ुजनोपक्ततये पुनरपि ग्रन्यलदेव स्तौति ॥ ४७ ॥ 


भावनात्मकं-योवनं ग्रस्ति चेतनारूपायाः yaaa: हे-श्रम्भो 

हरदयादृष्ठया संपत्सप्रति पुष्टं (तदा ) कुत्र-नास जौणोंभूय- 
पतिष्यति चे-शम्मी ॥ १०६१ ॥ 

र।त्रिरूपातू-वनात्‌ कथय किं-नाम वन ( अधिक ) afer गम्मौरस्‌ 
तस्यव मध्ये साधय तपः ततो संस्थामस्त्वां वौरस्‌ । 

नाशय प्रज्ञानात्मक Gass पतितं-तद्भवेत्‌.ते-शम्भो 
भावनात्मकं-पौवन श्रस्ति चेतनारूपायाः पुष्पलतायाः हे-शम्मो ॥ 

स्वात्मप्रकाशरूपेण संसुख पश्य-नास अस्ति न दूरस 
भ्रन्धकारात्म-क्वायां दाहय परिसलय विज्ञानात्मभस्म | 

निःश्वासवांयुः afer सध्ये आइशेस्य निरोधः डे-श्रम्मो 
भावनात्मक-योवनं Oh चेतनारुपायाः पुष्पलतायाः डे-ञ्चम्भो ॥ 


इंसाभ्यासात्मपच्ञाभ्यासेव (हे हंस पत्ताभ्यां च) उट्डापय-नास-त 
स्वात्सानस्‌ 
जोवात्मरूपः शलभः चेतन्यस्यले । 


लोभात्मचञ्चोः मध्यात संचलितः मोहात्मचटिकायाः छ्े-शम्भो 
भावनात्मक-यो वनं श्रस्ति चेतनारूपायाः पुष्पलता याः चे-शम्मो ॥ 
स-एव परसखनिवासे दिनं व्यत्येष्यति दे-शम्भो 
यः उपलक्षिष्यति कुठुम्निनं ave छे-शम्भो | 
arga: निर्माय श्रान्ताः पर्शहाणि हे-शभ्मो 
भावनात्मक-योवनं अस्ति चेतनारुपायाः पुष्पलता याः 


= . _ व्हे-शम्मो ॥ १०६५ ॥ 
सोत्तप्रदानशौलः भापयिष्यति स्वशात्तात्कारस्‌ 


क्षणसात्रस्थव सध्ये नाशथिष्यति मोहात्सा न्धक्ारस 


ST 
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aaa निश गट कति दरि शंभो 

बाव-यावुन्‌ BE होश-पोश-थर्य शंभो ॥ 
राज़्योग-राज़ यस्‌ पाकि च्यय्‌ fea qa 

दय-द्न-वांलि तस्‌ वति मेलन्‌ कृति । 
इन्द्रिय-चरन्‌ कति sfr अंभो 

बाव-याबुन्‌ SE 'दोश-पो -थये शंभो ॥ 
afg wig प्योमंतु SE VATE गाइ 

` बुछिज़ि तझरस्‌ गञ्जरस्‌ IAN क्याद्‌ । 

नञ्चरस्‌ US बालादर्य शंभो 

बाव-यावुन SE होश-पोश-थर्य शंभो ॥ 
विष्ण्वर्पन्‌ auy स्व-स्वरूफ्‌ Ug 

च्यय्‌-आनन्द-अम्ट॑य्‌ न्यथ्‌ च्यावनाव्‌ | 
faan उन्मेश गरि-गरि शंभो 

बाव-यावुन्‌ SE होश-पोश-थर्य शंभो ॥ ४७॥ 


1 8 


48, THE ASSEMBLING AND FEASTING OF THE WEDDING PARTY. THEY 
THEN COMMENCE THE WORSHIP 01" THE DEITY OF THE HOUSE-DOOR. 


मदाराज़स्‌ QA सालर्‌ आय 
कर्मेवान्‌ दमं-सबाय MSW १-० Oo ॥ 
इकछि मान पछि सान्‌ बोठि श्रोच्य ज्याय 
इच्छा-बुज़न्‌ आसि तयार्‌ | 


=. .--—- IT eS -_ 


--1071] जन्यागमनवत्तम्‌ ॥ ४८ ॥ 317 


(तदा) सूर्यस्य ( इव ) समोपे तमः ( इव ) कुत्र स्पिरोभविष्यति _ 
हे-ग्रम्मो 
भावनात्मकं-थोवनं Wet चेतनारूपायाः पुष्पलतायाः चे-शम्भो ॥ 
राजयोगेश्वरः यस्य चरिष्यति AAI सदृशः सद 
देवधनयुक्ताः तस्य मागे संगंखन्ति कियन्तः ( भ्रनेकषे ) । 
दन्द्रियात्माचोरेभ्यः कुत्र भेष्यति ( भयं प्राप्स्यति ) हे-शम्भो 
भावनात्मक-यो वनं TST चेतनारूपायाः पुष्पलतायाः चे-शम्भो ॥ 
उच्चस्यानात. सूर्यस्य भ्रापतितः अस्ति freee प्रकाशः 
पश्यन्नाम तनुत्वस्य घनत्वस्य न्ध्य किं-नास (क भेदस्‌) | 
प्राकाशो पृष्ठतः प्रांशुपरप्रापादस्य चे-शम्भो 
भावनात्मक-योवनं अस्ति चेतनारूपा याः पुष्पलतायाः -WAN ॥ 
विधाप्रोत्यय ( धर्मकारणेन ) कृष्णाख्याय (मे) स्वस्वरूपं प्रदर्शय 
चेतन्पात्सानन्दास्रतं नित्यं पायय | 
प्रतिनिसेषं naay प्रतिक्तणं छे- शम्भो 
भावनात्मक योवनं अस्ति चेतनारूपायाः पुष्पलतायाः -wait 


जन्यागमनट्त्त्तम्‌ ॥ YS il 


सहावशेण सह जन्याः ससागताः 

सत्कमेशालिनः धम्यंसभायां निविष्टाः ॥ १०९० ॥ 
इच्छया मानेन श्रद्धया सइ निविष्टाः शुद्धायां gat 

( तत्र ) इच्छानुूलानि-भोजनानि ग्रासंन निष्पन्गानि | 
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खश गव्‌ इय ईश्वर-दच्छाय 
कमेवान ढ्म-सबाय बोठि ॥ 
ताज्ञ-ताज्ञ BHA रननय्‌ आय 
माज़रच-इन्द छुख न ay ति दाजथ्‌ | 
राज़ सबि बोठि arm बॉग्रनि आय 
कर्मेवान्‌ दमे-सबाय बौठि ॥ 
बज़न्‌ wy तिम्‌ आगन्‌ चाय - 
gay गेय तिहड्य सेवाय-खूत्य । 
तन मन वार Sf दार-पूज़ाय 
कमेवान्‌ द्में-सबाय बोठि ॥ ४८॥ 


49. THE SONG OF THE WOMEN OF THE WEDDING PARTY 
AT THIS WORSHIP, 


वनवनि अछ्रक्‌ वङ्‌ स्वर्गेदारय्‌ 

वारय करयो द्वारय-पूज़ ॥ १०७४ ॥ 
च्यानि सत्संग-स्ृत्यू गंगादारय्‌ 

दारस्‌ कमे-क्रूल खार वारय्‌ | 
रंग-रंग बरदंग ATA गंग-आरय्‌ 

वारय्‌ करयो दारय्‌-पूज्‌ N Qe ous 
हर-दूशिटि दारस्‌ बन्योव्‌ इरंदारय्‌ 

दास-बाव दासस बन्योव्‌ केलास । 


कना, 


en हुए 7 Po मी क” कि >या लामा s च्य 
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अभोप्सितं dug इदसेव इंश्वरेच्छायाः 
त्कसेशालिनः धम्यंसभायां निविष्टाः ॥ 
aud faarfa भोजनानि पच्यन्ते स्म 
पौनःपुन्यन-ययेच्छानुकूलभोजनप्रच्छाया: श्रस्ति-तेघाँ 
न काचित अपि श्रपेत्ता । 
राजानः पङ्क्तो निविष्टाः सूदाः famata ( अन्नादौ नि ) अगताः 
सत्कसेशालिनः धम्य॑सभायां निविष्टाः ॥ 
भोजनानि मुक्का ते अजिरप्रदेशे प्रविष्टाः 
संतृप्ताः ( संतुष्टः ) संपन्नाः तत्कृतथा सेवया । | 
तन्वा मनसा ( तत्समाधानतया ) खुप्रु प्रठृत्ताः द्वारदेवताप्रूजन 


सत्कर्सश्रालिनः धम्यसभायां निविष्टाः n sge 


तत्काले जन्यस्ल्लोवाक्यगानं विहणोति ॥ ४८ ॥ 

प्रगातुं ग्रप्सरसः अवतो णाः स्तरो दारात्‌ 

gga करिष्यामि द्वारदेवतः-प्रजासः ॥ ९०७४ ॥ 
ania सत्सङ्गेन दे-शड्धाधर 

द्वारे सत्क्मात्मर्काचत्रविशेषं रारो पयिष्यामि सुष्ट्वेव | 
नानाविधतपा द्वारनाघातः yea: गड्भाप्रवाहः 

सुष्द्वेःव करिष्यामि द्वारदेवत।-प्रजास्‌ ॥ १०७५ II 
इरस्य-दृष्टया द्वारस्याने संपन्न इरद्वारतोथेस्‌ | 


हरदासभावेन छधोदारुस्याने संपन्न केलास छ्यानस्‌ | 





* स्वात्मपूज!विधानं च awe बोध्यं यच शिवस्य प्रवेशः प्राथ्यंते इत्यप्यवधेयं 
बुद्धिमद्धिः | 
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कूल खोरू लब गय नवच तारय्‌ 
ATTY करयो दारय्‌-पूज ॥ 
बोद-रस्ति शिव वौदकि ओकारय्‌ 
शकदेव्‌ त are faa Ne वखनान्‌ | 
ग्वनवान योञस्‌ TY खन-तारय्‌ 
वारय्‌ करयो दारय-पूज ॥ 
नवदार्‌ मुचरिथ्‌ दारनाय दारय 
जटादार संकट-कट च्योन द्यान्‌ । 
पादन्‌ तल्‌ बह्‌ च्य इन्हिय्‌ मारय्‌ 
वारय्‌ करयो द्वारय-पूज़ ॥ 
अस्य दरकारय्‌ कति GY चारय 
ART त द्यारय fa त्रंरि बंरि । 
कल ufs gata लब रस्ति श्बिदारय्‌ 
वारय करयो' दारय्‌-पूज़ ॥ 
बुज सोनु वेकुण्ड बन्योव्‌ वार-कारय्‌ 
Faq Aq Be कूटि-तौर्‌थ्‌ | 
चन्दनुकु खबाव्‌ ट्राव्‌ देवदारय्‌ 
वारय्‌ करयो दारय-पूज़ ॥ १०८०॥ 
ware बेल वोतु विग्-न्यवारय्‌ 
अंग्रस्‌-ष्यड किय प्रारान्‌ देव्‌ । 
म्वनवान सन हेरि खस्‌ वार-वारय्‌ 
वारय्‌ करयो द्वारय-पूज़ ॥ 


—1081] तत्काले जन्यस्त्रीवाक्यगानं विदणोति ॥ ४९ n 321 


चित्रविशेषः प्यारोपितः वरणाः संपन्नाः awe: ताराव्याम्ताः 
सुष्देव करिष्यामि द्वारदेवता-पूज्ञास्‌ ॥ 
-Agea शिवात्सन वेदस्य ग्रॉकाररूप (aga ) 
शक्तदेवः व्याः च स्तः वेदं 'प्रधोयमानो | 
-aqu त्वहुपवो तस्य सन्ति-ते सोवर्णतन्तवः 
erga करिष्यामि द्वारदेवता-प्रज्ञास ॥ 
नवद्घाराणि उन्मोच्य धारणया घार्रायरष्यास 
डे-जटाधर संकटहतेः तव WTH | 
पादयोः तले ग्रं तव इन्ट्रियाण ( एव मेघोपहारः ) afafa 
Orga करिष्याम द्वारदेवता प्रजास्‌ ॥ 
THR प्रयोजनाहणि कुत्र-नास (न कुत्रापि) सन्ति क्षपकाकिण्यः 
स्त्रणंसुद्राः द्रव्याणि च पोटलिका विशेषेषु प्रण प्रण । 
fare: ऊध्वभाग'त्‌ प्रक्षप्स़रासः दे-निर्लोभ शोभायमान 
सुष्ड्रेव करिष्यासि द्वारदेवता-प्रजास ॥ 
fara अस्माक वेकुण्ठपं संपन्नं साधुकारमेव 
avay सध्य निविष्टं कोठितौयाँख्यं-तौ थस्‌ । 
श्रौचन्दनस्य स्वभावः TAA: वेवदारुणा 
सुष्द्रेव करिष्यामि दारदेवता-प्रजास्‌ ॥ Wore ॥ 
विधाइखमयख वेला प्रासा डे-विञ्चनिधारण 
पग्रि-समोपे सन्ति-तव प्रतीच्चसाणाः देवाः । 
-agaa सोवण्यी निःश्रेण्यां meg शने:-शनेरेव 


gga करिष्यासि दारदेवता-प्रजास्‌ ॥ 
41 
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HUA परमात्मा निराकारय्‌ 

प्रानरूप नांडियन ga फरान | 
वियन दारवुनु Sa नवद्वारय 

वारय्‌ करयो दारय-पूज्ञ ॥ ४० ॥ 


=. = 


THE ARRIVAL OF MAHADEVA HIMSELF THE WEDDING DINNER. 


महादेव afa महाराज़ाह बनिय्‌ आव्‌ | 
far बावाह qfau वागस्‌ अन्दर्‌ चाव्‌ ॥ १०८३ ॥ 
करिय आसु थंवुमत्‌ wate faat ञ्ूठ 
इच्छा बज़न्‌ ख्यने थ्‌ देवता ब्यूठ ॥ 
इच्छा बज़न्‌ वनय्‌ WE कथ्‌ वनान्‌-{छ्य्‌ | 
यमिए यमिच्‌ इच्छा गछि तम बनान्‌ तिय्‌ ॥१ ० ८ ९ 
aq ओसु यस्‌ fag aa तिव्‌ दयन्‌ लंदु 


Y 


वयन्‌ faa stg तस्‌ fag म्टत्युज्यन लद ॥ ५ ० ॥ 


51. A FURTHER DESCRIPTION OF THE WEDDING DINNER. 
इच्का-बूजन्‌ ख्ययय्‌ आँगन्‌-अन्दर्‌ चाय्‌ 
वत्तम्‌ वेकुण्ठ-खत साँपन्ञ्‌ ततिच्‌ ज्याय्‌ ॥ १० ८७॥ 
पञ्च-पादौ कदम्‌ तमि याझ चोबुन्‌ | 
BE अशन परम-पदवो प्रावनोबुन्‌ ॥ 
खसिय्‌ वौगिस-प्यठय af ufa त॑मि पाद्‌ । 
AUG तथ्‌ सर्वेतौर्थों देवप्रसाद्‌ ॥ 


--1089 ALY मच्दादेवस्थागमनदत्तम्‌ ॥ ५० ॥ ५९ ॥ 323 


(ग्रन्य कृतः स्त्रस्यालापः ) कृषा।ख्यस्य परसात्मान्तयाँ सिन्‌ निराकारात्मन्‌ 
प्राणरूपेण नाडौनां-सध्ये असि संचरन्‌ 

तरिषयाणां ugad श्रा नवद्धारद्दारा 
सुष्ट्रेव करिष्यासि द्वारदेतता-प्रजास्‌ ॥ ४९ ॥ 





वरस्य मझादेवस्यागमनट्त्तम्‌ ॥ ५० | 


aga: यदा महावरः भूत्वा ग्रागतः 
(तत्र) तेषां भावनां अवलोक्य उद्यानस्य मध्य प्रविष्टः ॥ 


~ qi ~ a ७० A e ९ ००३ 
विधाय श्रासोत्‌ स्थापित meat तेः सुदोघ्स 


स्वेच्छानुकूलं भोजनं भोक्तु एडोल्या देवान निविष्टः ॥ 
स्वेच्छानुकून भोजनं कययिष्यांस कि कि-वस्तु प्रवदान्ति 
यस्य-पुरुघस्य यस्य-वस्तुनः इच्छा संभवेत्‌ तस्य भ्रवति-प्राप्ति- 
विषयं तदेव ॥ १०८५ ii 
( तत्रापि) afani आसोत्‌ यस्य पत्‌ तस्मे तदेव इंश्त्ररेण "ग्रे षित 
( mfua ) 
पप्यानुसारि यदेव WIM तस्मे तत्‌ सृत्यञ्जचपेन ( सहादेवेन ) 
प्राप्तस्‌ n ६० ॥ 


5 ss =o = 


उक्तटत्तमेव पुनविदणोति ॥ ५१ ॥ 


स्तेच्छानु कूलभोजनानि भुक्केव श्रजिर-मध्ये प्रविष्टाः | 
ada वेकुण्डस्थ्ानादपि संपन्न तत्रत्यं SNA ॥ १०८७ ॥ 
पद्धसदृशचरणाभ्या पद संचारः तेन ( मदादेवेन ) यावत्‌ प्रक्रान्त स्तेन | 
तत्‌ agi परमपइस्य़ानं प्रापित्त-तेन ॥ 
सह्य चित्रितरेखात्म क विसानप्रतिबिम्बख्याने यरा स्थापितानि तेन 
पदानि | 
कृतस्तेः तत्र-स्याने सर्वती'यः निवेश्ात्मा-देवप्रसादः ॥ 
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मददार्य वो शिसंथ्‌-प्यठ्‌ वातनांवुख्‌ 

महाराज्ञस स खोवरिय-कनि थत्रिख ॥ १०८०॥ 
महाराज ओसु कुस करस आस महायेजञ | 

मद्दादेवस मद्ामाया साँपनझ AA” ॥ 
स्थदय्‌ आयख्‌ ज़ंगि करुनख्‌ नमस्कार | 

gaa लक्ष्मिय कल प्यडि AVT त द्यार्‌ ॥ 
BIG AY दोफ्‌ यय्‌ आसू दौ पमाला | 

रत्‌न्‌-चाँगिञ्ध आलतान्‌ असू पान ज्वाला ॥ 
महाविद्या तिमन्‌ आंसू आपरावन्‌ । 

तिथिय नाबद-फलिय faa ais दावन्‌ ॥ 
बनिथ्‌ ata पदा ag fafa ataa | 

बन्येमच सरस्वतो आस दद्‌-मांजिय ॥ । ०९ ७/॥ 
अन्दर्‌ गंगासागर्य आसू पान गंगा । 

गंगज़ल QL गंगादर्‌ ज़ल्‌ च्यय्यम्‌ ना ॥ 
पकान्‌ गेय्‌ वेगि-प्यठ ATA वार वारय । 

करनि लंगि दार-पूज्ञा वार-कारय्‌ ॥ 
छइ क्याइ कथ वन ब्रान्दन्‌ ala किक गथ्‌ | 

afaa Us सचिदानन्दन यवन ay ॥ 
वनिथ्‌ कुस aia त तिकिस्‌ व्यवद्दारस्‌ | 

AAT Way बन्योव्‌ हरदार्‌ दारम्‌ ॥ 





*:सद्ददेवस मच।म)या खोवरि किनि (agam मद्दासाथा वामभागतः) 
डूलि पाठन्तरस्‌ ॥ 


1.48 41 ॥॥ 


—1094] वरुस्य मद्ादेवस्थागमनडत्तग्‌ ॥ ५१ ॥ 325 


(तदैव ) महाराज्ञोरूपा-वधूः विमानप्रतिबिम्बे-एव समानो ता-तेः । 
agata सा वामभागतः निवेशिता-तेः ॥ १०९० ॥ 
मडावर ANT कञ्च का-च घ्रासीत वधूः | 
( तत्‌) महादेवस्य महामाधा सभवन्ती-'्रा्ोत्‌ प्रत्यक्ता ॥ 
fafg: समागता-ताष्यां सुशक्कुनाथे कृतस्तया-ताष्यां नमस्कार: | 
प्रक्तिप्त-तयोः wean शिर ऊर्ध्वतः सुद्राः धनस्‌ च 1 
इस्तयोः नोराजनदी पान्‌ Dial WING को पमालादेवता | 


(aq) नोराजनदोपान्‌ ख्रामयन्तो (afafa) आसोत्‌ स्तयं 
ल्चालायुखौ ॥ 
मइावद्यादेवता तयोः आसोत्‌ भोलयन्तो | 


तादृशानि फाणित-खण्डान यानि मोक्ष दापर्यान्त ॥ 
gar भ्रासीत्‌ संपहवो सध्य कनिष्ठिकायाः ऊर्मिका | 

संभूता सरस्त्तोषेकी आसोत्‌ धात्रो ॥ १०९५ ॥ 
अन्तःस्थितं गङ्ग घागराख्यकमण्डलो आसोत्‌ स्वयं गङ्गा | 

गङ्गाजलं Wile भ्रयं-गङ्गाधरः जलं पिबतु-मे नास ॥ 
संचरन्तो गतो विसानचित्रस्यातात्‌ यदा शनेः शनेः । 

कत्‌ प्रदृत्तो द्वारदेवता-प्र॒ज्ञां साधुकारेणेव ॥ 


ate का-नाम कथा ( यां) कथयिष्यामि Geert अवासा को दृशो 


गतिः | 
यस्याः प्रे सञ्चिदानन्दात्मना निचित पदस ॥ 


कपावतु कः wh पात तत्रत्य व्यवहारस्‌ । 


दृष्टिः (aua ) निडिता-तेन संपन्न हरद्वास्ती पय द्वारस्य-स्प़ान ॥ 
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बनोबुन्‌ दामबावय्‌ दास्‌ केलाम्‌ | 
इरिः-इर श्याम-स्वन्दर PY अन्दर चास्‌ ॥ ११००॥ 
fafey यति mg ब्रह्मा ay ae | | 
महाराज्ञा ततुय्‌ ata ह्यय नरायन ॥ 
बिहिथ्‌ पद्मामनस-प्यट शकूलि ART । 
दितुख्‌ अगनुकु त ल॑गनुकु ज्यान व्यस्तार्‌ ॥ 
wag मेनावतौ खश्‌ इथ वुछिय्‌ रंग्‌ । 
परनि aa चिच-वानिय बावुकुय्‌ बग्‌ ॥ 
नचन AWA दपुन तमना म्य हैं AIA | 
ज़गदोश्वर्‌ इरि:-इर्‌ गर हे चाम्‌ ॥ ५ १. 





52. THE JOYFUL SONG OF MEN. 
राज़-इंसाह गर FAI 

अज्‌ स्य KAI तमना ॥ ११०५॥ 
बाल बाल-पान वनि आमय्‌ | 

लाल-माल qy नालो । 
कमि हाल छिस साल-ज्धामय 

अज म्य KIAI तमना ॥ 
afa हान युस्‌ कॉक्रामय* 

Wet गामय्‌ आलमस । 

सनि-मङ्ग-बाग्‌ वनि आमय 

अज़ भ्य KIAI तमना ॥ 





= BRAR ( अन्विएा-मथ।) इति पाढान्तरम्‌ | 


-1107] AETAT मेनाया-गानम्‌ ॥ ५२ ॥ 327 


संपादिता-तेन दासभावेन-स्थिता शिला केलासरूपा | 

( यन्मागेण ) इर्ये भिन्नो-इरः श्यामधुन्दरं सच-धुत्वा भ्न्तः 

| प्रविष्टस्तस्या: ॥ ११०० ॥ 

aAa: यत्र भ्रासोत्‌ AM! सद्द-कृत्वा त्राह्मणान्‌ | 

agat: तत्रेव प्राप्तः सह-घ॒त्वा नारायणस्‌ ॥ 
fara पद्मासने ( यत्राभूत्‌) आसनेन श्रोक्कारात्मा | 

दत्तस्तेस्तत्र UT: जगस्य च शोभनः विस्तारः ॥ 
augl मेनावतो प्रसन्ना इं दृक 'प्रवलोक्य प्रकारम्‌ | 

पठितुं प्रवृत्ता स्ीवाणौयोग्यां afayat गौतिभङ्गिस्‌ ॥ 
नृत्यं-विधाय gaat कथितं-तया श्रत्यौत्तक्यं सम भीः फलितं-से । 


( यत्तः) जगदोण्वरः इ रिहरात्सा सृषं भोः nfa- ॥ ५१ ॥ 


श्रतिइषण गानं सेनाया एतत्‌ ॥ we ॥ 
राजइसरूपः शह प्रविष्टो-सं 
अद्य से फलितं-मे ( निगेतं-मे ) श्रत्योत्सक्य ( प्रयोजनम्‌ ) 


॥ ११०५॥ 
बालरूपः बाल्यात्मनि उपलक्षणे anat- 


अणिसालाः सन्ति-ञ्स्य वेकक्तकरूपाः | 

केन (afaa ) gaa सन्ति-श्रस्य निसन्त्रणयोय्यानि-वसनानि 
अद्या मे फलित-भे o I 

अंश अंश यः काङ्खितो-सया 
anty way विश्वस्मिन्‌ | 

( सः) सनो-सध्य-भागे उपलक्षणे भ्रागतो-से 


गद्य मे फलित-से ० ॥ 
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श्याम-रूफ हाथ स्य SHAY 

ws बामय्‌ शिव-जौ | 
शिव करू म्य तति राम रामय 

अज़ म्य ट्रामय तमना ॥ 
सन-नागस्‌ बाव-सामय 

afte म्य देर्यकि चिल-रूत्यू । 
प्रौम-ज़ल्‌ च्योम्‌ दाम-दामय 

अज़_म्य द्रामय्‌ तमना ॥ 
शिव-रागुकुय्‌ म्य वव्यामंय्‌ 

, कमे-बुतर्राचू बाव-ब्योलु । 


| | l 
सथच्यय-ज़ स्न ga जामय्‌ 


अज़ म्य MAY तमना ॥ १११० ॥ 
ay अविचारच चामय्‌ 

नेम-न्यन्द fey कज्यमस्‌ । 
प्रयम-रस बसनन MAI 

AF म्य द्रामय तमना ॥ 
अनुग्र-र्यदह-निश खाम॑य्‌ 

प्रख गय म्वक्ति स्वक्तहाल | | 
गज्यम्‌ फिकिर त चज्यम्‌ पामय्‌ 

भज म्य KIHI तमना ॥ 
कृष्ण निएकल निश्‍कामय्‌ 

शिव-नामय्‌ स्ख बर्‌ । 


—1113] aAA सेनाया गानम्‌ ॥ ५२ ॥ 329 


श्मामरूपं ( विष्णं) सह-ध॒त्वा सया 'प्रवलोकितो-मया 
प्रष्ठाद्‌ waa श्रोशिवः । 
शिवेति कृतो मया तत्रेव रास रासेति (च) 


Mel मे फलित-मे on 
मनोरूपे-ऽजातके भातात्मनिःप्र ष्यः 


fear: सया घेर्यात्मना कौलकेन | 
प्रमात्मजलं पौतं-सया पानविशेषेण 
अद्य भे फलित-से ०॥ 
शिवरागात्मक सया उप्त-मथ! 
कर्मात्मिकायां-मूसो भक्ति-बोजस | 
सञ्चिदात्मकजलेन (aa) जातम्‌ ( उद्चिन्नस्‌ ) 
भ्रद्य मे फलित-से ०॥ १११० ॥ 
नित्यं अविचारात्मका: नोवाराः 
नियसात्मकघणानि विधाय निप्कासिता-सया ( यत्र) । 
प्रेमरसेन 'प्राठतेः-ग्रल्यप्रकाञावस्यां समागत-से 
अद्य से फलित-से ० ॥ 
'रनुग्र हात्मना-स्रेडेन 'प्रपक्कोभ्रतप्रवस 
पक्क संपन्नं सो क्षात्मकं मुक्तहालनामक-धानास्‌ | 
( येन ) विनष्टाः-भे gam: पुनः अ्रपगताः-मे लोकर्निन्दाः 
Weyl मे फलितं-मे ० n 
( ग्रन्यकतंः स्त्रालापः ) कृष्णाख्य निष्कल रूपेण निष्कामतया 
शिवनामस्मश्णेनेव सुख समातिष्ठ । 
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सुब हाविय्‌ मज्ञ शामय्‌ 
अज्ञ म्य ट्रामय तमना ॥ ५.२ ॥ 

53. THR GODS AND BRATIMANS RECITE VEDIC HYMNS. 
गनन्‌ गनन्‌ प्रयम्‌ व्यक्षि तसि दथुय्‌ वनु । 

कनन्‌ यस्‌ गव्‌ GE ज्ौवन्‌-म्वक्थ्‌ साँपंनु ॥ १ ११४ ॥ 

रान्‌ ओस मास-वौडुक्‌ BA ब्रह्मा | 

उमा छ्य सखत्य तिन कर चह चमा ॥११९४॥ 
परान ओस वोद-श्रच तय बक्ति-श्चखय | 

ब्रद्मा-जुव सत्य ह्यय्‌ गन्दवं-लूखय्‌ ॥ 
तुलान ओसु पान नारायण TAYT । 

'शिव-शास्तर त्वता-नाम परि परिय यज्ञ ॥ 
लंगन बुङ algal Ua वोद-वखनुनु । 

विगन चल ज्योति-रूफ गव अगन-मज्ञ नन्‌ ॥ 
जिग्वन-घरुशाह अगन-मज्ञ गव्‌ नमूदार्‌ | 

fafey सन्म्वख्‌ करुन प्रथ-चौज़ आदार ॥ 
जटौ-मज्ञ BIA नेरान्‌ वौरभद्रय्‌ । 

दपान तस्‌ नाव्‌ छिय्‌ काला पिरुद्रय्‌ ॥ ११९० ॥ 
प्रथम्‌-बाबुकु GIA तस्‌ FY मकानाच्‌ | 

Se अन्‌-अ्पनुक्‌ AJI तसन्दुय्‌ निशानाह ॥ 
Se सुय च्यत्तक विमर्शाह्‌ दोसिमान | 

तवय चइद्यस अन्दर तसन्दुय्‌ SE थान ॥ 


iI] 
| 


-1122] इत्थं मेनोक्तगौतित्रिप्रोषमनूद्य प्रक्रान्तं विणोति ॥ ५३ ॥ 331 


प्रभातव्टिकास प्रदशधिष्यति-ल्ाँ मध्ये सायाङ्ञस्य 


qg भे फलित-से ०॥ ४२ ॥ 


इत्थं मेनोक्तगौ तिविगेषमनूद्य प्रक्रान्तं विद्ठणोति ॥ ५३॥ 


घनोभ्रूतं घनो भूय प्रेमातिश्ययवाक्यजञालं यदा तया इंदृगेव कथितस | 


€ ७ “= € 
कणंयोः यस्य गत सः Mana ( ददवानन्दप्रण: ) 
संपन्न: ॥ १११४ ॥ 


( तश्मिन्नवसरे ) पठन्‌ MAA सासवेदस्य झोकान व्रह्मा । 


उपा श्रस्ति-ते सह्चारिणो कुरु त्व क्षमां ( श्रस्मत्ापादेः ) ॥ 


१११५ ॥ 
पटन्‌ wea वेइश्रतीः पुनः भक्तियुक्तो ares | 


NAT सह धुत्वा गन्धव लोकान्‌ ॥ 


णाचा. >. > 


उत्यापयन्‌ WANA AG नारायणः BATT: | 

शिवज्ञानशास्त्राणि स्तुतिस्रूक्तोः ग्रधोत्य अधोत्य उच्चेः-शब्दस ॥ 
(maa) लग्नवेला ससौत्तिता ब्राह्मणेः ग्रारब्धं वेदाध्ययनस | 

fam: अपगतः ज्योतोरूपः संपन्नः अग्रिसध्यात्‌ प्रत्यक्ष: ॥ 
त्रिगुणात्मा-पुरुषः अग्निमध्यात्‌ सपन्नः प्रकटः | 

- fafaw ससुखं कृतस्तेन प्रत्यकद्रव्यस्थ AIEI: ॥ 

जटासध्यभागात्‌ अग्रिः(यः) निर्गच्छति वौरभद्वात्मा | 

agfa तस्य नास कालाग्िसद्र-दति ॥ ११२० I 
प्रमभक्तिभावात्मा स्त्रय माख्यप्रषेशः तस्य area निवासस्यानस | 


प्रस्त भ्रज्ञ-जोणनस्य uf: ( जाठराग्रिः ) तस्येव faz- 
(कला-)साश्रस्‌ ॥ 
अस्ति स-एव चित्तसंबन्धौ त्रिसशः दे दौ यसानः | 


सेनेव दुदथस्य मध्ये तस्यव ute ख्यानस्‌ ॥ 
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सुच्‌ ज्योतो-रूफ्‌ सदाशिव्‌ ओस्‌ पान । 
अगन-मज्ञ ननु-गछून sga बद्दान ॥ 
Se सुय ज्योतो-रूप इदयस्‌ मज्ञू SAA | 
Se सुय्‌ ज्योती -रूफ्‌ न्यय्‌ सत्विदाकाश ॥ 
SE ज्योतौ रूप छुय्‌ नेचन्‌ अन्दर्‌ गाश्‌ । 
BE ज्योतौ-रूप छुय्‌ SAT अन्दर्‌ राश्‌ ॥११२४॥ 
BE ज्योतो-रूप छुय्‌ BAe अन्दर तोज़ । 
सुह ज्योतो-रूप छुय्‌ प्रथ्‌-चोज्ञक॒य्‌ NT ॥ 
Se ज्योतो-रूप पानय fna त केशव । 
प्रसन्‌ गव्‌ अंगून-मज्ञ तर्‌ ननु-गछुनु प्यव्‌ ॥ 
मच्दामायाय मन्‌ इर्‌शस्‌. रयढाइ गव्‌ | 
करुन्‌ अनुग्रह वरुन wey सढाशिव्‌ ॥ 
ज़नानो वन दयन्‌ करू पान दया । 
द्याय द्य दयन्‌ वरू पान दया ॥ 
qirga qaq चिय-बाव्‌ बोवुख्‌ | 
स्बन्द्र्‌ वानो भर्वानो वनर्नावूख्‌ ॥११३०॥ ५३॥ 





54. SONG FOR THE PUSPAPUJA, DESCRIBING THE VARIOUS FORMS 
UNDER WHICH PARVATI CHOSE SIVA. 


ओं कर्‌ श्रख पर श्रौगणशाय 

पोश-पूज़ाय बेल है वोतु ॥११३९॥ 
कमे पंपोश्‌ सोनु ल्थंबि-मज्ञ खंतु सर 

gT भोनु 'गर सानि बर याजू चाव । 


sf mi ra s 


ee es 


--1132] पएव्पपूजाथे स्तुतिः ॥ ५४ ॥ 333 


स-तु ज्योतोरूपः सदाशिवः ग्रासोत्‌ स्वयमेव-प्रत्यत्तः | 
'प्रगरि-सच्यात प्रकठोभावः ग्राखोत्तस्य सिघमात्रस ॥ 
अस्ति स-एव ज्योतोरूपेण ETI मध्ये स्तप्रकाशात्मा | 
gta स-एव ज्यंगेतोरूपः नित्यं सञ्चिदाकाशात्मा ॥ 
सः ज्योतोरूपात्मतया श्रस्ति नेत्रयोः सध्ये प्रकाश: । 


सः ज्योती छुपात्मना अस्ति लग्रानां मध्यं ( सेघादि ) 
राश्यात्मा ॥ ११२५॥ 
सः ज्योतीरूपात्मना 'प्रस्ति सूर्थस्य wate तेजः | 


सः ज्योतो र्पात्मना श्रस्ति प्रत्येकवस्तुनः बोजस it 
सः ज्योतोरूपात्मना स्वयमेव शिवः awa: च । 
प्रसन्नः Sug: अग्रि-सध्यात्‌ तस्य प्रकटोभवनं त्ापतिततस्‌ ॥ 
८ e ०९ A i 
सहासायात्मपावत्याः मनः SUH अतिशयेन सपन्नं ( यतः ) । 
FANG WANT: PAS! कल्याणप्रभवः सदाशिव: ॥ 
जन्पस्त्रोभिः कथित ईश्वरेण gar ay ( प्रत्यक्षतया ) दया ( यतः) 


दयया ( पार्वत्या ) इश्वरः, इश्वरेण टता स्वयं ( प्रत्यत्तं) दया 


(पावतो ) ॥ 
परस्मे-त्रह्मणे WMI: स्त्रोभावः प्रकठोकृतस्तारभिः | 


sfant वाणी vara अनुवादिता-ताभिः ॥ ११३०॥ ५३॥ 





पुष्पपूजाथं स्तुतिः ॥ ५४॥ 


'्रॉकार ( मुख्य ) कुरु झोकान छाधोहि ( यदाठो ) श्रीगणेशाय 


न ( इत्यस्ति ) 
पुष्पप्ूजायाः अवसरः भोः प्राम: ॥ ११३१ ॥ 


सत्कमेरूप पद्म अस्महोय॑ पङ्कः सध्यात्‌ Aes सरसः 


इरः अस्माक एदे WHAT द्वारे यदः प्रविष्ट । 
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स्वर्गेच Wate वनवनि ट्राय 
पोश-पृज़ाय वेल हे वोतु ॥ 
miga त मोनुन्‌ ज्ञगतच माञ्च 
तवय्‌ gta चिबुवन UA नाव्‌ । 
ANG ना पतु- काय तय ate याय 
पोश-पूज़ाय वेल हे वोतु ॥ 
एकभ्‌ अनेकस NTH आय 
शिव-शक्ति-रूपस Ba स्हतिन्‌ | 


aq Ba रूफ्‌ दोरु मद्दामायाय 


पोण-पूज्ञाय वेल हे वोतु ॥ 
afa-qfa तुलमुलि wat ATA 

पूज़ा करू म्य बावनाय सान | 
WAIT वरू माब्ध राज्ञाय 

पोश-पूज़ाय वेल है वोत ॥१९९४॥ 
सत-स्त्य्‌ पर्बत waa त माय 

afa बज्य-ज्याय fea प्रदख्यन्‌ | 
क्षय करू वामदेव वरु शारिकाय 

पोश-पूज्ञाय वेल हे वोत ॥ 
fata करू ज्योती-रूपन सोनु पाय 

साञ-पालनाय प्यठ QE देवो | 
श्रो-मच्षादेव्‌ वरु माज्य ज़्वालाय 

पौश-परज्ञाय बेल हे वोतु ॥ 


-~ -~ <me- + am 


mms “> > 


=-= 


—1137) पुष्पपुजाथं स्तुतिः ॥ ५४ ॥ 335 


ant: wer: गातुं fadar: 
qayaq: ० ॥ 

परिज्ञातस्तया च संसतस्तया जगतः मात्रा (पावत्या ) 
तेनेव fadal fang )-तस्य त्रिभुवनस्य-राजेति नास । 

उपचातेभवेयं नाम पाश्वात्यशोभार्या च पोरस्त्य-तरलतायास 
Gay stray: O il 

एकरूपस्य अनेकोभृतस्य शरणं अगतां-वयस्‌ 
शिवाभिन्नशक्तिरूपस्थ नित्यस युक्तस्य । 

( लोकव्यवदारेण ) भिन्नं भिन्नं रूपाणि धृतानि agama (च यत्र) 
Tey ara: च Il 

सुवेलावसरे' तुलमुलुनाम्रि-च्चेत्रे yatar 
प्रजा कृता (तस्याः) मया भक्तिभावनया star | 

( ततत्र तट्रपदेव्या ) भूतेश्वरात्मा-शित्रः दतः जगन्मात्रा रज्ञो देव्या 
पुष्पप्रजायाः ० ॥ १९३५ ॥ 

aaa ( परद्युत्रपोठाख्य ) पवते प्रेम्णा हार्देन च 
तस्मिन्नेव महाख्याने दास्याम ( नास ) प्रद क्तिणानि | 


(तेन) जयः Ha: ( ग्रस्माभिः ) ( तत्र) वासदेवात्मा-शिवः aa: 
श्रोणारिकादेव्या 
प॒ष्पप्रजाघाः ० ॥ 


स्त्रिवु-नाम्नि-क्षेत्र कृतः ज्योती रुपेण ( शिवेन ) अस्माक रक्तोपायः (यत्र) 
गरस्पत्पालनाथ ( गिरि )प्रछु afea देवो । 
( तत्र ) श्रोमहादेवात्मा ( शिवः ) aa: जगन्मात्रा ज्वालासुख्या 


पष्पप्रजायाः ०॥ 


* तानि रूपाणि क्रमान्निरूपयति ॥ 
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| 
अकिन्‌गामि त्रस्य करू मन-कामनाय 
gan जिज़गय-माताय । 
र l 
ज्यम्बकेश्वर्‌ वरु भाज्य शिवाय 
पोश-पूज़ाय वेल हे ata ॥ 
faq वरु शक्ति za वरू gara 
पार्वतीय वरु परमेश्वर । 
Tay वरु इश्वर -इच्छाय 
~ => 
पोश-पृज़ाय वेल हे ata ॥ 
मनकिय्‌ तमना afte ट्राय 
MIA आय माच-खूत्य । 
| l 
श्यामरूफ राम जुव वरु खौताय 
पोश-पूज़ाय वेल हे वोत ॥ ११४०॥ 
बाग्यवानौ किक आस यशी दाय 
९ A 
fam यज्ञमान-बाय पाद्य-प्रनास्‌ । 
i । 
विष्णु-रूफ्‌ . छृष्ण-जुव्‌ वरु राधाय 
पोश-पूज्ञाय वेल है ata ॥ 
श्रौमच्चागणपथ्‌ वरु वल्लभाय 
j 
माविदीय वरू पान ब्रह्मा-जुव्‌ । 
aana भगवान्‌ वरु संपदाथ 
पोश-प्रूज़ाय वेल हे वोतु ॥ 
e l z~ I दै 
थ ख 
दसुक्‌ SY fag कमेलेखाय 
शक्ति वरु शिव त शिवन्‌ वरू way । 


Sees l 


—1143] पव्पपूजांथ स्तुतिः ॥ ५.७ ॥ 


अकिन्गोसु-नास्नि-क्ञेत्रे Beha: कृता ( क्रियते) मनःकालनासिद्े 
प्रजा चिजगन्मातुः | 

( यत्र ) व्यम्चवोधराख्यः ( शिवः ) ` दतः जगन्माचा शिवादेव्या 
पुष्पप्रज्ञायाः ० il 

शिवः gà: Wendl इश्वरः Ga: दयया 
पार्वतीरूपया द॒तः परमसेश्वरूपः | 

Sgu: ठतः श्वेश्वरेच्छया 
पुष्पप्रजायाः ० ॥ 

uae: च्िरन्तनान्पोत्सुव्यानि सर्वाण्येव फलितानि ( यत्र ) 
कौउल्या आगता अतिप्रेम्शा | 

METU: श्रीरामः ठतः 'ग्रोखोलादेव्या 
पुध्पपूजायाः ० ॥ ११४० ॥ 

०. ¬दालिता कीदशी ( नास अलौकिको ) aretha, यशोदायाः 

तादृश्याः यजसानपलयाः पादप्रणांमो (seq) | 

( यस्याः सविधे ) विश्ञारूपः श्रोक्षष्णदे वः क्तः राधिकया-देव्या 
yaga: ० ॥ 

श्रीमहागशपतिः ga: वल्लभादेव्या 
भीसावितर्या जतः स्वयं ANRA: | 

agaa: भ्रोभगवान्‌ ga: duga 
पुष्पप्रजायाः ० ॥ 

( यत्‌). सद्ठमेस्य सेतुः दत्तः सत्करमेलेखया 


Weal da: शिवः शिवेन च दता शक्तिः । 
43 


338 


55. SONG IN PRAISE OF SIVA. 


PACE वरु माज्य SATS 
पोश-प्रज़ाय बेल हे वोतु ॥ 
प्रान्‌ वरू ब्वजू द्यान्‌ वरु दारनाय 
` बक्ति-बावनाय वरु सत्खबाव | 
am करू कृष्ण वरु शिव-लोलाय 
पोश-परज्ञाय वेल हे वोतु ॥ १.४ | 


eV” 


55. SONG IN PRAISE OF SIVA SUNG AT THE PUSPATUJA. 


am afa तारख्‌ fea तापदानस 

ga ईशानस्‌ NN पूज्ञा ॥ ९११४४ ॥ 
आकांशि पोश-वशुन्‌ इनि ef छुस्‌ 

र्‌यबान-कनि कुस खूर्य-देवता । 
सायबान बन्योमतु छुस्‌ आस्मानस्‌ 

ga ईशानस्‌ पोग-पूक्षा ॥ 
qaa US चन्द्रम प्रज़लान्‌ लाल्‌ Za" 

वाव-लूकपाल्‌ कुस्‌ करान्‌ गजिगाह । 
ब्रह्मा त विष्ण छिस BY ज़ंपानस्‌ 

च्यम्‌ ईशानस्‌ पोश-पूज़ा ॥ 

पथ्‌ ताद्‌ कुम. करान्‌ समानस्‌ 
THIN भ्वरळल-बरदार कुस | 





+ स्थस्‌ WY चन्द्रम WY रुमाल छस्‌ इति पाठान्तरम्‌ ॥ 








--1148] पव्मपूजोचिताः कौतिगौतौः प्रस्तौति | ५४ ॥ 339 


भ्रीमहासद्रमूर्तिः ga: जगन्मात्रा उमादेव्या 
पुष्पप्रजायाः ० ॥ 
प्राणः ga: Fg ध्यानं दतं धारणया 
भ्रक्तिभावनया aa: सत्स्वभावः | 
magie: कृतः क्षेष्पाः ( यतः ) aa: शिवस्रूक्तिस्तुत्या 
पुष्पप्रजायाः ०॥ ५४ ॥ 
पुनरपि पुष्पपूजो चिताः स चन्रूतसा मग्रौवणंनो पेत- 
AFANA: प्रम्तौति ॥ ५५॥ 
सुक्तास्याने तारकाः सन्ति-यस्य श्रातपत्रे 
( तस्य ) अस्ति-मत्तः ईशानस्य were ॥ ११४५ ॥ 
अकाशसागण पुष्पवर्षणं अंशे अंशे त्यस्य 
रयवाददक-स्याने श्रुत्यस्य सूर्यदेवता | 
वितानरूपता संभूता अस्त्यस्य आकाशस्य 
स्ति-सत्तः ईशानस्य o ll 
ललाटस्य UY चन्द्रमाः देदौप्यमानः मणिः अस्त्यस्य " 
वायुलोकपालः अस्त्यस्य कुर्वन्‌ चामरवौजनस्‌ | | 
ब्रह्मा विष्णुः च स्तो-ऽस्य सहचरौ याप्ययानस्य 
अस्ति-सत्तः ईशानस्य ०॥ 
चित्रगुसः क्रमस्यापनं अस्त्यस्य कुर्वन सामग्रयाः 


इन्ट्रराजः मयूरपिच्छवोजनकर्ता अ्रस्त्यस्य | 


55. SONG IN PRAISE OF SIVA. [1148-- 


दमेराज़ यंवुमतु WS दमे-दानश्‌ 
छम्‌ ईशानजख NT- पूजा ॥ 
aq-afe सथ्‌ जल्‌ हाथ ag वान्‌ 
ATT कोफूर्‌ घ्यकान्‌ fÈ । 
सतवय्‌ ग्रहदि छिल्‌ wy विमानख्‌ 
छम्‌ ईशानस्‌ पोश-पूज़ा ॥ 
गंगासागर छाथ्‌ DI गंगा 
बुद ज्ञालान्‌ BY दोपलाला | 
aml मोठि ae दिवान दामानल्‌ 
छाम्‌ ÈMA पोश-पूजा ॥९९५०॥ 
aag आपरान महाविद्या छाड 
करान्‌ अयुना HF दाद्ज्ध-वाद्‌ | 
इढ-मांशू nai aq छस्‌ पानस्‌ 
श्यम्‌ XNA छोश-पूज़ा ॥ 
जञगि-थाल ama we पान छिद्दा 
व्यूण लेखाम्‌ BE कर्मलेखा | 
आत्म-सूप बसबुन SE जनकिस्‌ थानस्‌ 
च्यम्‌ ईशानस -पोग्र-पूज्ञा ॥ 
वासुख त भ्रेषनाग्‌ छेरि-बर्‌दार्‌ छि 
CaN स्वक्त-ार्‌ Be alfa | 
गर GH गाश्‌ AA सारिशंय्‌ SETAE 
qq ईशानस योश-परज्ञा ॥ 


-1153] पुष्पपू्ञोचिताः कोतिगौतीः प्रस्तौति ॥ ५५ ॥ 341 


धर्म राजः नियतः प्रति धर्स्येदानवारणे 
अस्ति-रत्तः ईशानस्य ० ॥ 
सप्त-ऋषयः सप्त तोरथजलानि Wiel मध्ये कमर्डलुपात्रस्य 
सुगन्धपुष्पस्वंदविशेषं कपरं आसिज्वन्तः सन्त्यस्य | 
waa सूर्यादिग्रहाः सन्त्यस्य yar विमानस्‌ 
अस्ति-सत्तः ईशानस्य ० Il 
गङ्गासागराख्यकसण्डलुविशेषं धृत्वा अस्त्यस्य गङ्गा 
रक्तोप्नत्ञोजविशेषं दाहयन्तो अस्त्यस्य दौपसालादेवता | ` 
मद्ालच्मोः चुम्बनानि अस्त्यस्य ददन्तो वस्त्राधोभाग 
अख्ति-सत्तः SMTA ० ॥ ११५० ॥ 
फाणितानि मुखे-5पयन्तो महाविद्या अ्रस्त्यस्य 
कुर्वन्तो यमुना WEA तालपत्रव्यजनवायुचालनस्‌ | 
धात्री सरस्वती सहचरन्तो अस्त्यस्य स्वरूपात्मनः-िवस्य 
अस्ति-सत्तः ईशानस्य ० ॥ 


शकुनो चितासज्नादिप्रणा-ख्यालों समो पसानयन्तो स्त्यस्य स्वयं 


सिद्विदेवता 


चित्रशेखात्मकविसानक्िम्बं लिखन्ती अस्त्यस्य कर्मलेखा | 
( यो ऽयं ) आत्मरूपेश वासशोलः अस्ति मनसः स्याने 
आस्ति-सत्तः ईशानस्य ० ॥ 
वासुकिः शेषनागः च वेत्रवा्ठकों -पुरोगो स्तो-ऽस्य 
रत्नानां भुक्तानां-हारः अस्त्यस्य वेकत्तदः रूपेण | 
तसः अपगतं प्रकाशः ससागतः खर्वस्येव जगतः 


आअस्ति-मत्तः ईशानस्य ० ॥ 


monnum TT 
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कुवौर्‌-जौ त वरुण किम्‌ खरच-बर्‌दारय्‌ 

मोरु SAI BAAR ह्यथ्‌ | 
रथ faa गंडिमति aq मेदानस्‌ 

छम ईशानस पोश-पूज्ञा ॥ 
ड्कस-प्यट्‌ चन्दन- व्यक्‌ कुस्‌ तौज़वानस 

बुथिम्‌ gy क्करोर-खथक तौज्‌ । 
छस्‌ द्या गुलि गडिथ्‌ तस्‌ दयावानम्‌ 

च्यम्‌ ईशानस पोश-पूज़ा ॥ १९५५ ॥ 
अगे कर्‌ मनस त पोश्‌ कर्‌ प्रानस्‌ 

कृष्ण पूज़ाय लाग सनिदानस । 
ज्ञाल्लिय पाफ्‌ गालिय्‌ अज्ञानस्‌ 

सय Qe भगवानस पोश-पूज़ा ॥ ५ ५॥ 


56. PRAISE OF SIVA AT THE PUSPA-PUJS, INCLUDING A 


अहम OF HOLY PLACES. 
बाव-पंपोश्‌ घि प्रयम-सर्‌सय्‌ 

शिव-शंकरख्य्‌ छह पोश-पूज्ञा ॥११ ५७॥ 
शिव-द्यान्‌ दारन्‌ वोद व्यस्तारन्‌ 

aay fey झारन्‌ कारन त देव्‌ । | 
वेकुण्ठ ataq सानिस गरसय 

रामेश्वरसंय्‌ BE पोश-पूज़ा ॥ 
अमरनायकिस निश अमरसय्‌ 

तोर्थयात्राय द्राय्‌ WY पुन्य-फल। 


--1159] शिवस्तुतिः पुनरपि पुव्पपूजावसरे | ५७६ ॥ 343 


कुवेरः ( लोकपालः ) ava: ( लोकपालः ) च स्तो-ऽस्य व्ययविधाना- 
धिकारिणों 


सव स्वगद्वाग्सेव ( तत्रत्यधनसंपदं ) सह-कृतं धत्वा | 

rm: सन्ति-णतेः नियम्य-स्यापिताः मध्ये रोधंस्यलस्य ` 
अस्ति-सत्तः डेशानस्य ० ॥ 

ललाठ-पहु चन्दन-तिलक WEI तजोमयदीोमिकम्ष 
मुखस्य meaa कोटिसूयस्येव तेजः | 

wea दयाधिदेवता Bata बद॒ध्वा aa सहादयालोः 
अस्ति-सत्तः ईशानस्य ० ॥ ११५५ II 

at ( तप्रक्षतरूपं ) कुरु मनः पुष्पक्पान्‌ च कुरु प्राणान्‌ 
हे-कृष्णाख्य प्रजाथ संयोजयस्व संनिधिस्याय । 


( स शिवः ) दाइयिष्यत्ति-तव पापानि विनाशयिष्यति-तव अज्ञानं 
( तत्कार्यभ्रतजन्ममरणादिकं च ) 


सेव अस्ति भगवत-डेशानस्य पुष्पप्रजा ॥ ५५ ॥ 
श्ित्रम्तुतिः पुनरपि पुव्पपूजावसरे ॥ ५६ li 

भक्तिपद्मानि प्रफुल्लानि प्रेमसरसः 

(तेः) शिवशङ्करस्य afa पुष्पपूजा ( विधेया) ॥ ११५७ ॥ 
शिवध्यानं धारयन्तः वेदान्‌ विस्तारयन्तः 

wad ( इव ) सन्ति सिज्वन्तः कारणानि देवाः च । 
agenda ( इव ) संपन्नं अस्माकं सददसेव 
॥ रामेश्वरात्मनः ( शिवस्य ) अस्ति पुष्पप्रजा ॥ 

असरनाथतक्तेत्रस्य समोपात्‌ WALT 


तोर्थयात्रायाः निर्गताः ( वयं ) एहोल्वा पुण्यफलस्‌ | 
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c € | | 

सव-तौथे-फल्‌ BEA कश्मोर सरसय्‌ 

मुक्तोश्वरमय qe पोश-पूज्ञा ॥ 

= A | 

ग्वड आदिदेवस FE ज-जे-कारय्‌ 

ag दिस त ga TITT, ATS । 
ग॑निशबल-ज़ल हल-युसल द्र संय 

लम्बोदरसय्‌ BYE पोश-पूज़ा ॥११६० ॥ 

| 

नवदल कल वन्द श्रमरेख्रख्य 

यजिवारि कर शंकरसय्‌ पूज | 

| 

व्यज्यब्रारि प्रदख्यन दिम चकद र॒ष्य्‌ 

विज्ञयेश्वरसंघ्‌ Be पोश-पूज्ञा । 
बाल qs तोतलाय Wy करस्य 

भ्रनयूनाग कर माग-आासभंय्‌ आन | 
शाफ सल इन्द्रस्‌ त गव आस्र 

AAAA WF पोश-पूज्ञा ॥ 
अर्ग पोश wife पूज करणंच 

मरन्‌ alfa इटन्‌ WITTE | 
स्वथ गछि BATT चन-मातरखंय्‌ 

श्रौभार्करमय्‌ BE पोश-पूज़ा ॥ 
शिव-राग कार्कोट-नाग Ne परस्य 

घापइरन्‌-नाग चरनम्‌ पाफ्‌ | 

| | 
भोजसेननि-पांठि QI डलधर खय 

1 ` 
इरोहरसंय QE पोश पूजा ॥ 


—1164] शिवस्तुतिः एनरपि पुव्यपूजावसरे ॥ ५६ ॥ 345 


सकलतौर्पानां-फल॑ Alt महत कश्सोरमण्डलस्येव 
मुक्तोश्वरस्य अस्ति पुध्पप्रजा ॥ 
Vue आदिदेवस्य अस्ति जय-जय-कारः 
जल-स्रानं Ste-awe नाम अस्ति-तस्य manta: war 
( Jars: ) । 
गणेशत्रलाख्यक्षत्रजलेन हलमुसलायुधधारिणः 
MANTA अस्ति VATS ॥ ११६० ॥ 
नवदलती घे शिरः समर्पयिष्याभि श्रसरेश्चराय 
| ~ ~ > पो 
घजिवोस-नान्नि-क्त्र कुषौ शङ्करस्य प्रजास्‌ | 
विज्ञयेश्वरक्तेत्रे प्र्दक्तणानि fanata चक्रधराख्यशिवस्य 
विजप्रेथरल्य अस्ति Yerga ॥ 
गिरि-प्रष्ठे तोतलादेव्याः अचेनां करिष्यासि 
बरनन्तदागतो रो © ०” 
अनन्तनागतोधये Bal साघसास खानस्‌ | 
( यत्र ) शापः अपगतः इन्द्रस्य पुनः गतः श्ाश्चर्थंस 
विश्वग्भरशिवश्य अस्ति पुष्पप्रूजा ॥ 
aw vet: wife: gat करिष्यासि-तस्थ 
सार्तण्डत्तेत्रे प्राप्य अपरा सिप्यन्ति अपराधाः । 
सुक्तिः संपत्य्यति gaoa चणस्रात्रे-एव 
प्रीभास्क्रण्िवस्य अस्ति पष्यप्रजा ॥ 
शिवराजेण कार्कोटनागक्षेत्र वेदं अ्रधौयौय-तल्य 
पापइरणानारातत्रे ्रपगसिष्यन्ति-मे पापानि | 
्रौम्रसेनवत्‌ आश्रित्य हलधरय 


उरिहरात्मनः nfa पुष्पपूऊा ॥ 
44 
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प्रौम-पोश-माल Wy बाल-प्यंडि तरसय्‌ 
सुनशाय उमाय कर पोश-पूज्ञ | 
चमा करि म्यति wale स्वरसंय्‌ 
खग़ाधरसंय्‌. QE पोश-पूज्ञा ॥ ११६ ५ ॥ 
कूटिहेर अंन्दि-अन्दि फेर तथ्‌ aqaa 
कूरो-तौर्थक्‌ कुस्‌ महिमा | 
आश थव संकर्षणनिस्‌ वरसय्‌ 
कूटोश्वरसय्‌ qe पोश-पूज़ा ॥ 
खस रुख्सर ह्यथ्‌ नंदिकेश्वरमय्‌ 
शिवस त शिवाय कर पोश-पूज़ | 
परमेश्वरिय त परभेश्वरसय्‌ 
ज़म्बकेश्वरमय्‌ HE पोश-पूज्ञा ॥ 
ana fat सञ्ज करिथ्‌ न्यथ्‌ AY दरसय 
चिनवनि SAIS पाद्य-प्रनाम्‌ | 
खन्दब्रायं वन्द पान्‌ श्याम-स्वन्दरसंय्‌ 
पौताम्बरसंय्‌ छद्‌ पोश-पूज़ा ॥ 
NUES कन्द-सूत्य यालाह बरमंय्‌ 
Naga आपरिथ्‌ वन्द्हास्‌ पान्‌ । 
नोल-नाग नोलकंठस दिगंबरसय्‌ 
“बौद-सागरसय्‌ BE पोश-पूज़ा ॥ 
देव-स्थलो ug देवसरसय्‌ 
सायेनिय्‌ देवन्‌ पाद्य-प्रनाम्‌ | 
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प्रेमात्मपुष्पमालाः सहौल्वा गिरिप्रष्ठात तरिष्यामि-तस्य 
सुनशायाः ( देव्याः ) उमायाः ( तत्त्तेत्रे ) करिष्यामि प्रष्पप्रजास्‌ । 
दयां करिष्यति naa ध्यानं ( यथा ) स्मरिष्यासि-तस्य 
उमाधरस्य AST पुष्पपूजा ॥ ११६४ ॥ 
कोटीश्वरत्तेत्रे परितः परिवर्तेय तस्य सरसः 
Hisar ua थ्य अस्ति-यस्य साहात्म्यस्‌ | 
(aa) आशां निधास्यामि संकर्घणाख्यमदादेवस्य वरस्य 
कोटीश्वरस्य अस्ति पुष्पपूजा ॥ 
आरुचक्यासि आज्ञापनं zeta नन्दिकेश्वरात्‌ 
शिवस्य च शिवायाः करिष्यामि पुष्पप्रजास्‌ | 
परमेश्वरोरूपायाः च परमेश्वरात्मनः 
जम्बुकेश्वरमछादे वस्य रस्ति TITS ॥ 
त्रयाणासेव ( पूजनाय ) सज्जनां कृत्वा नित्यदा व्रतानि धारयिष्यामि 
त्रिभ्य-एव झूयाज्ञास-तेषां पाद-प्रणासः | 
त्रिसन्ध्याक्तेत्रे ( तत्रस्याय ) उपद्दारो-कुर्या! स्वात्मानं श्याससुन्दराय 
पौताम्नरस्य अस्ति पुष्पप्रूजा ॥ 
खितासंयुक्तपायसेन फाणितेन स्यालों प्ररयिष्यामि-तश्य 
आअतिप्रेम्णा भाजयित्वा उपारयेयं-तस्मे स्वात्मानम्‌ | 
नोलनागाख्यक्तेत्रविशेषे नोलकण्ठश्य दिगम्बररूपस्य 
वदसागरम्रूतस्य अति पुष्पप्रजा ॥ 
सवंदेवानां-च्तेत्रस्यानं अस्ति देवसरः-नाम्रिपुरगण 


( तत्र ) सर्वेभ्य-ण्व देवेभ्यः पाइप्रणतिरस्तु | 
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वासुक-नाग आन शरम प्यम ATH 
सय काँसरख्य्‌ YE पोश-पूज़ा ॥ १ १००॥ 
कपाल-मोचन बक्ति-बाव्‌ बरमय्‌ 
' पाप-क्षय गक्किय पर भाप-मोचन्‌ | 
पालवनि कपाल-माला-दरमंय्‌ 
त्रिशूलधरसंय्‌ BE पोश-पूज्ञा ॥ 
न्यथ्‌ GQ झथ्‌ पननिस्‌ व्वपरसय्‌ 
शिव-राग प्रयाग-मज्ज कर आज । 
कूटी-तौयं पोश्‌ लाग karsa 
चिपुष्करसंच्‌ ge पोश-पूज़ा ॥ 
गंग-जरन बातिथ्‌ वर्‌ मग इरखंच 
Bay दार ऱ्यावनाब्यम्‌ | 
तमन्दिख्‌ प्रारवुन छुख्‌ ATHY 
जटाधरखंय्‌ qe पो ग्-पूज्ञा ॥ 
स्यम्‌ गक्किथ त प्रयम्‌ TTA 
कालाथ्रि-रद्रश्‍ त भट्रकालिय । 
पूछ faine कल-मसाला-धरमसय 
कालशेखरसय BYE पोश-प्रृज्ञा ॥ 
qugfa पज्ञेनांविथ्‌ सथ-म्बरमय 
बाजय॑ज्ञ भाज्य राञ्चिय कर YF । 
दूप-दौफ BAIT OY चामरसय्‌ 
JANTI BE पोश-प्रज्ञा ॥ १ १ ७५ ॥ 
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(za) वासुक्िनागतीर्थे खानेन शान्तचित्तो-भविध्यास्ति पतिष्यामि 
(च) स्मरणे 


सेव कोाँसरेति-नास्रा-प्रसिद्धस्य-तोर्थस्य स्त पुष्पप्रुजा ॥ ११9० ॥ 


कपालमोचनारे-ती्थविशेषे भक्तिभावनां धारपेयं-तस्य 


पापक्षयः yen ( क्षोणपापो wear) पठिष्यामि शापसोचनाख्य- 
स्तोत्रसन्त्रान्‌ | 


जगत्यालकश्य कपालसालाधरस्यैव 

त्रिशूलधरनाञ्रः-श्िवस्य अस्ति पुष्पपूजा ॥ 
नित्यदा se धुत्वा स्वौयं परकौयं (च) 

शिवालुराशेण प्रयारातोथंसध्ये करिष्यामि ्रानस्‌ | 
कोठितोर्था ख्यतोद पुष्पाणि निवेदयिष्यामि ईश्वराय 

( तत्र ) त्रिपुष्कराख्यमदादे वस्य अस्ति cere ॥ 
गङ्गजटन्‌-नाख्नि-तौय प्राप्य वरं प्रार्थयिष्यामि हरादेव 

(aa) agaa धाराः पाययिष्यति-सां-सः | 
तस्येव प्रतोक्षमाणः अस्मि आश्रयदानस्य 

जटाधरमदादे वस्य स्ति VEST ॥ 
स्त्रयस्‌-नास्रि-शिरित्तेत्रे गत्वा तु प्रीतिं धारयिष्यामि-तस्य 

कालाग्रिसद्रात्मनः-शिवस्य ( तत्सहवापिन्याः ) भद्रकाल्याः च । 
प्रजां-करिष्यामि निष्कलस्य कपालसालाधरस्येव 

कालशेखराख्यश्य-स दे वस्य प्स्ति पुष्पपूजा ॥ 
तृलसुलु-नाञ्नि-क्षत्रे उपलच्द्य सदह्दुस्‍ुमेव 

सहारान्चप्राः जगन्मातुः राज्ञौदेव्याः करिष्यासि Wary । 
धपं-रत्नदौपं ऊध्व-भ्राययिष्यासि-तस्य' सह चासरेणेव 


म्रृतेश्चरखव-तट्रपदेवतास्वासिनः ग्रस्ति पुष्पप्रजञा ॥ ११७९ ॥ 
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रामरादन-प्यठ मन पूज करसंय्‌ 
प्रारम इरम्बख वरमंय्‌ तल्‌ | 
बरझ-बल खस वात US ब्रह्मसरसंय्‌ 
ज़गदौश्वरसय्‌ BE पोश-पूज़ा ॥ 
हंस-दार नेर वात प्यठ कोलमरसंय्‌ 
शिव-लोल गंगाय AA कर आन्‌ | 
विश्वरूफ्‌ ज़ानिय्‌ विश्वेश्वर संय 
गंगधरसंय्‌ घ्यह प्रोश-पूज़ा ॥ 
अजेन-देवन्‌ ह्यय्‌ युधिष्ठिरस्य 
नारान्‌-नाग करू द्यान पूजा | 
' मनकिस्‌ मन्दिर ag श्रौधरसय्‌ 
बोधेश्वरसय्‌ QTE पोश-पूज्ञा | 
पंत शारिकाय लोला परसय 
वामदेव्‌ रळि अस्य परनंय्‌ तल्‌ | 
MUA संकटकिंस्‌ अस्वर सय्‌ 
चक्रेश्वर सय्‌ QE पोश पूज़ा ॥ 
रंग-रंग क्ंग-पोश प्रलि पॉपरसय्‌ 
उवालाय बालाय पूज़ि लागस | 
सौ-महादेवस्‌ त भस्माधरसय्‌ 
इर्षश्वरसय BE पोश-पूज़ा ॥९१८०॥ 
नाग नाग फर RI इथ्‌ बवसर्‌सय 
लाग नाग-नाथस्‌ कुन्‌ मन्‌ प्रान्‌ | 


(ey 


11. 


है 
nis | 
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रासराधनगिरिसमोपवर्तिक्षत्रात्‌ मनसा प्रजां करिष्यासि-तस्य 
प्रतोक्तिष्य-तस्य हरसुखगिरेः द्वारस्य उपत्यकामूले | 

(aa) बरजबल-नाम्नि-प्रदेश आरोचयामि प्राप्स्यामि gy ( समोप- 

स्याने ) व्रह्मसरसः 

जगदोश्वरस्य ( तद्धु शवर्तिदेवावतारस्य ) अस्ति gear ॥ 

(aa: } हंसद्वारात्‌ निर्गमिष्यामि प्राप्स्यामि ( च ) समोपं कोलसरसः 
( तत्र ) शिवदार्दैन गङ्गायाः मध्ये करिष्यामि खानम्‌ | 

विश्वरूपं परिज्ञाय विश्वेश्वरं-शिवस्‌ 
गङ्भाधरस्येव whet पुष्पपूजा ॥ 

अर्जेन-देवेन ( यथा ) सहायोकृत्य युधिष्ठरम 
नाराण्‌-नाग-नास्नि-त्तेत्रे कृता ( करिष्यामि ) ध्यानेन प्रजास्‌ | 

( तत्र ) मनोरूपस्य देवालयश्य मध्ये श्रौधरस्येव 
बोधेश्वर-दे वस्य अस्ति पुष्मप्रजा ॥ 


( ततः ) पब्रेताख्ये-प्रद्युत्रगिरो शारिकायाः कौर्तिस्तुतौः पठिष्यामि- 
तस्याः 
(aa) वामदेवाख्यः-शिवः पालयिष्यति wera wea: तले 
( समाश्रितान्‌ ) । 
विनाशयिष्यति-सम संकटात्मकं असुरस 


चक्रेश्वर शिवश्य अस्ति पुष्पप्रजा ॥ 
नानाविधानि कुङ्कसपुष्पाणि विकसितानि पाँपर-नाम्नि-प्रदेशे 
ज्वालामुख्याः बालादेवतायाः प्रजाये समर्पयिष्यामि-तस्याः-तानि । 
श्री-सहादेवस्य ( तद्दे वता$भिन्नस्य ) तु भस्मपरिमलिता ङ्गस्य 
üg अस्ति पुष्पप्रुजा ॥ ११८० ॥ 
aa aa ( प्रतिक्तेत्रं ) संचरिष्यासि कियत्‌ अस्मिन्‌ भवसरसि 


संयोजयिष्यासि ANAT प्रति मनः प्राणांश्म । 


WA 
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ga कर अन्दर शिव-मन्दिरमूय 
आत्स-रूप STAY BE पोश-प्रूज़ा ॥ 

awa शिवप्रयसुक च्यावि च्यरसय्‌ 
तौथे-फल दाव्यस गरसंय्‌ ag 

SR हाव्यस्‌ मञ्च चनमातर सय्‌ 
गडचरसंय छह प्रोश-पूज्ञा ॥ ५६ ॥ 


57. THE PROCEDURE AT THE PUSPA-PUAA. 

afaa वनि-ढ्थि qafa पोग्‌ सारिय्‌ | 

करनि लंगि पोश-पूजा चारि चारिय्‌ ॥ ११८३ I 
faim ate alaa करनि लगि तिय्‌ । 

प्रसन साँपनु तिमन प्यड पान शिव-जिय्‌ ॥ 
afta प्रथ्‌-रंग रंग पोशनंय्‌ डेर्‌ । 

करूख्‌ शिव-शक्ति-रूपस अन्दि-अन्दिय गेर्‌॥ १ १ ८५.॥ 
परान्‌ ओस वोद्‌-मंगल््‌-शूख्‌ ब्रह्मा । 

उमा द्यय्‌ खत्य्‌-सूतिय कर्‌ चद्द क्षमा ॥ 
तिमन्‌ बास्योव्‌ न्यर्‌ अन्दर शिवय शिव । 

Jaa- NRY श्रिव-मन्दिय्‌ wie आलव ॥ ५७ ॥ 


58. A RAPTUROUS SONG OF THE FAITHFUL AF TIE PUSPA PŪJĀ 


IN HONOR OF SIVA. 
टुगबस युस्‌ Ee खसवुनुय 
इद्यस्‌ AA SE बसवुनुय । 
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yai करिष्याम अन्तःकरणात्मनि शिवालये-रएव 
स्वात्मदेवतारूपस्थ हरस्येव अस्ति GETS ॥ 

कृष्णाख्यस्य शिवप्रौत्यात्मकं पाययिष्यति भडूगरणुधूमस 
( यथा ) तौयंसेवनफलं अदापयिष्यत्‌ य्रहस्थव मध्ये । 

रूपं अप्रकटयिष्यत-तस्मे मध्ये क्षणसात्रकालस्यव ( शो घ्रसेवेत्यर्थेः ) 


घडक्तरसन्तात्मनः-शिवस्य अस्ति पुष्पप्रजा ॥ ५६ ॥ 


पुनरपि प्रक्रान्तं सतुतिपूर्वकपूजोपयो गितया प्रस्तौति ॥ ५.७ ॥ 
ानौतानि-तेः fafaa समन्तादेव पुष्पाणि सर्वाण्येव ( नानाविधानि ) | 
कतु प्रवृत्ताः पुष्प-प्रजां अन्विष्य अन्विष्येव ॥ ११८३ ॥ 
यत्‌-किज्चित्‌ आसोत्‌ आवश्यक विधातुं प्रदत्ताः तदेव । 
प्रसङ्गः संपन्नः तान्‌ प्रति ( तेन ) स्वयं श्रोशिवदेवः ॥ 
* कृत्वा सर्वप्रकारेण नानावर्णांनां पुष्पाणां कूठानि | 
कृतस्तः शिवाभिन्नुशक्तिरूपस्य परितः MIARA: ॥ ११८५ ॥ 
पठन्‌ श्रासोत्‌ वेडिकमङ्गलञ्चोकान्‌ ब्रह्मा | 
उसा-देवो अस्ति-ते सहचरन्तो कुरु त्वं क्षान्तिस्‌ ॥ 
तेपां ( तु) भासमानो-ऽभ्रूत्‌ ate: अनन्तश्च araa शिवः | 


नितश्चान्तरात्‌-तेषां mada ent आहइतिशब्दः ॥ 49 I 


हार्दाइद्दिनिस्सतभक्त्यपेतस्तुतिप्रस्तावना ॥ ५८॥ 


ठघभं यः अस्ति आरोहणशौलः 


yeaa मध्ये अस्ति ( स ण्व ) निवसन्‌ । 


49 
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चियि-ना fafa दण्णुंनय 
करसंय्‌ पोश-वशुनुय । ११८८॥ 
पानस्‌ BE बस्म्‌ मलवुनुय 
आ्यकस्‌ SY चन्द्रम ननुय । 
zga DA gu न at कुनुय 
करसंय पोश़-वशएनुय ॥ 
प्रथ्‌ ज्याय GY SY आसवुनुय 
| संकठ्‌ त दख्‌ SE कासवुनुय | 
wfa-aq हामोन्‌ ललवुनुय 
करमंय्‌ पोग-वशंनुय ॥ ११८ ०॥ 
मायाय खदुराड SE संनुय 
ga तय्‌ मुश्किल तरनुय | 
afa aq सुय्‌ Se angaa 
ATA पोश-वष्णुनुय ॥ 
स्वप्रकाण रूफ कुस्‌ ननुय 
गाश-रस्यन्‌ छुन वनुय | 
गाश-निश रातम्बगुल अंनुय 
करसय पोश-वश्उुनुय ॥ 
गकि-ना पालनाय कुन॑य 
ज्ञाझू-गाशू ह्यचि बख्चुनुय । 
असि मोन प्ञनावुनुय 
ALAA पोश-वश्छुनुय ॥ 


[1188-- 


1193) वार्दाह्ूद्धिनिस्सतभत्र्यपेतस्तुतिप्रस्तावना ॥ ५८ ॥ 35 


घय़ागच्छत्ननु ददातु साच्तात्कारस्‌ 
कुर्या-नाम-तस्य पुष्पवर्घणमेव ॥ ११८८ ॥ 
Egt अस्ति ( यः ) भस्म परिमलयन्‌ 
( यस्य ) भाले ग्रस्ति-तख चन्द्रमाः प्रकटः | 
द्वितोयः को-ऽपि अस्ति-तस्य न, अस्ति-सः एकाकोव 
कुर्यो-नाम-तस्य ० II 
प्रत्येकस्मिन्‌ स्याने स-एव अस्ति वर्तमानः 
संकटं ( अस्माकं ) दुःखं च अस्ति अपनयन्‌ | 
परिष्वङ्गमध्ये ग्रारप्स्यामहे-तं लालयितुस्‌ 
कुर्या-नासम-तस्य ० ॥ ११७० II 
सायारूपः समुद्र-एकः अस्ति अतिगम्भौरः 
शप्रस्ति तस्य अतिदुष्करं तरणम्‌ | 
तस्य सध्यात्‌ स-व अस्ति तारयन्‌ 
कुया-नास-तस्य॑ ० ॥ 
(ax) स्वप्रकाशात्मा स्वरूपः अस्ति-तस्य प्रत्यक्त-एव 
प्रकाशरहितानां नास्ति उपलक्षणविषयः | 
( यतः ) प्रकाशात्‌ ( प्रकाशकाले दिवसे ऽपि ) पेचकपक्षो अ्न्ध-एव 
कुर्या-नास-तस्य ० ॥ 
गच्छतु-नास ( संभविष्यति ननु ) पालनायां संमुखः 
ज्ञानात्मकं प्रकाशं प्रदत्तो-भविष्यति अनुग्रक्छोतुस्‌ | 
( पेन हेतुना ) वयं प्रद॒त्ता-भविष्यास्तस्तं उपलक्षयितुस 


कुयों-नाम-तस्य ० ॥ 


Got 
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व्यय थव्‌ ज्यथ्‌ कुन ज़्यनुय 

सुय ay रोज़ि पथ्‌-क्ुनय | 
इच्दय कथ न्यय मानवुलुय 

करसंय्‌ पोश-वशेनुय । 
ARA AII सनुय 

वनसय हमोन्‌ SAGA | 
दारनाय द्यान दारुनुय 

HCG पोश-वशुनुय ॥ ११०-४॥ 
स्वन पोश व्यन ज्ञातुनुय 

WAG nga तस्‌ कुनय । 
हर्‌ कुस न gta Ta 

करसंय्‌ पोश-वश्एनुय ॥ 
हर-नाव्‌ वालिंन्ध aga 

शिव-लुख्‌ aq प्रावुनुय | 
तति a ज्यथ्‌ त मरुनुय 

करसंय पोश-वश्ुन्॒य ॥ 
स्थूल-रूप सुय्‌ SY ITT 

खूच्झ-रूप देह-निश व्यनुय | 
मायाय अन्द रोज़वुनुय 

करसंय्‌ पोश-वशेनुय ॥ 
अस्य मज्ज सुय FE कुनु ज़नुय 

खचू az aa तोठवुनुय । , 


iis oe i 


* न्यथननुय इत्यपि पाठः | 


[1194-- 
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( तत्तद्धावात्‌ ) चित्तं निघेद्धि जनित्वा नास्ति पुनजेन्म 
-ua सत्यात्मा स्यास्यति पश्चादवशिष्य | 
इसमामेव wat नित्यं मन्यमानो SH 
कुर्या-नासम-तस्य ० ॥ 
सद्गणसंपत्ता मनस-एव अतिगम्भौरः 
वनात्‌. प्रवत्ता-भवष्यासस्तं मार्गयितुस | 
(ava) धारणया ध्यानेन धारणोयः-सः 
कुर्या-नास-तस्य ० ॥ ११९५॥ 
स्वर्णपुष्पसिव व्यनाख्यलतापच्तुं ज्ञातव्यम्‌ 
शरणसेव गच्छ-नास त प्रत्यव | 
लोभः ( प्रजादेरन्पकृतायाः ) अ्स्ति-यस्य न, ( यतः) अस्ति-सः नित्यं 
नग्र-रव 
कुर्या-नास-तस्य' ० ॥ 
हरेति-नास चुत्कसले खातसस्माभिः २ 
( पेन ) शिवलोकः WIT: अवासस्‌ | 
तत्र नास्ति जनित्वा पुनः सरणस्‌ 
कुर्यो-नास-तस्थ ० ॥ 
स्पूलरूपेण ( देहादिना ) स-एव अस्ति शोभसानः 
सूक्तमात्मना देहात भिन्नञएव | 
सायासकाशात्‌ afeta स्पितिशोलः 
कुर्या-नास-तस्य ० ॥ 
wera ( सवेषां ) मध्ये स-एव अस्ति एकः पुरुषः 


शक्तमा-हेतुभूतया भक्तिविधानस्य तुष्यन्‌ | 
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पोश-पूज्ञाय खंतु बनुय 

atia पोग-वइएनुय ॥ 
ऋगनन्‌ ह्यत प्रज्ञलुनुय 

अक्लच्‌ रूत्य्‌ बल्‌ निववुनुय । 
ब्रह्मा an विष्णनुय 

करसंय्‌ पोश-वशुनुय IIe ol 
संसार-सर EE बंड संनुय | 

व्वन्दुकुय्‌ च्यन्द कुन छनुय 
हर नाव-तार्‌ तारवुनुय 

करसंय पोण-वश्युनुय ॥ 
चोर- खंड-थालाच अनुय 

कन्द-नाबद-खत्य गनुय । 
दय ह्ययि दय-बत ख्यनुय 

करसय्‌ पोश-वश्युंतुय ॥ 
कृष्णन बक्ति-बाव्‌ वनुय 

' रंग-रंग बंग aq ब्यनुय । 

fefa तस्‌ लोल मस्‌ च्यनुय 

atea पोञ्र-वश्ऐनुय ॥ ५ ८ ॥ 
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बक्त-वत्सल मोनुख्‌ alfa मननंय्‌ 
० || 
शक्ति-नाय गंडयो मननय-माल* ॥१२०४॥ 





+ शक्किरादित्ये मननात्ममालाया च्यसंभव इति च द्योत्यते | 
भवता चण्डालो मुक्ति प्रापिता, द्यतकत्पुचद्यन्द्रः संपादितः, इत्यादि कार्याणि 
equa छलानि। तत्सारणं च मननसुच्यते ॥ 
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Vay जापुष्पाणां Aree: ( संपन्नः ) कूटः 
कुया -नास-तस्य ० ॥ 
miqa (च ) आरब्धं प्रज्वलितुस्‌ 
आहुतोभिः बलं स्वोकुर्वेन्‌ । 
(aa) ब्रह्मदेवस्य विष्णोश्च ( बलिसित्यन्वयः ) 
कुर्यों-नास-तस्य ० ॥ १२०० II 
संसारात्म-सरः अस्ति Wea गम्भोरस । 
चित्तात्मकं “ पाकट ”-विशेषक नास्ति रिक्तस्‌ | 
(खपतात नौतरपण्यसस्ति ( नः ) तरणोपायः 
कुर्या-नाम-तस्य ० II 
शर्करासिश्रपायसस्याली ग्रानौता ( या ) 
'सिताविशेषेण-फाणितादिना ( च ) घनोभूतासोत | 
इश्वरः आरप्स्यते विवाहविष्युपयुक्ताङ्गं भोक्तुस 
कुया -नाम-तस्य ० ॥ 
( ग्रन्यकतुःस्वालापानुकूलोक्तिः ) कृष्णाख्येन भक्तिभावः afaa: 
नानाप्रकारेण weat ( छन्दसां ) भिन्नं भिन्नमेव । 
दास्यति तस्मे स्तप्रेसात्मानं आसवं पानाय 


कुर्या-नास-तस्य ० ॥ ५८॥ 





( प्रसङ्गतो मङ्गल्यमालाख्यविवादोपयोगिपुव्पमालाबन्धन- 
गौति तद्योग्यकीर्तो्च गायंति ॥ ५९ ॥ 


दे-भक्तवत्सल संसतस्त्वं ममेव सनसेव 


चे-शत्तपभिन्नस्वामिन्‌ बध्रौयां-ते मङ्गल्यमालाख्यपुष्पमालास्‌ ॥ 
१२०४॥ 
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afe afm ्रवनय्‌ qe करि मननय्‌ 
निदिद्यासन ज्ञान-दौफय्‌ ज्ञाल । 
साक्षात्कार ga शिवरूफ्‌ नननय 
शक्ति-नाथ गंडयो मननय्‌-माल्‌ ॥१ २०५ | 
आदिकार्‌ ढ्ति-मतु ga सथ-ज़ननय्‌ 
aq कुय्‌ अन्द्‌. हाथ माया-ज़ाल । 
निग्वेन लगयो raaa ग्वननय्‌ 
शक्ति-नाय गंड्यो मननय-माल ॥ 
fre ga त fay ga किथ ga नननय 
सुय afa यस बनि ड्यु RY हान्‌ । | 
aq fay aa बुद्धि बुछि अनि fay aaa 
शक्ति-नाथ गंडयो मननय्‌-मान्‌ ॥ 
देहान्दकारुक्‌ कुल झायि छननय्‌ 
तो्र-वैराहक्‌ QUE वाल | | 
शिवरूप faa बनि faa प्रदि-पननेय 
शक्ति-नाय गंडयो मननंय-माल्‌ | 
बौशन fay aa च्यय्‌ कुन्‌ अननंय्‌ | 
तिमनय्‌ आय्‌ मंगि काल य॑च्‌-काल्‌ | 
fram अंछि-नाँटि aq कल्पान्य्‌ बननंय्‌ 
शक्ति-नाय गंडयो मननय्‌-माल्‌ ॥ 
लोल wea अशि-फ्ारु बेस कननय 
च्थान्यन्‌ गना तर्‌ किम्‌ लाल | 
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श्रुत्वा श्रुत्वा पराणादिश्रवणानि यः करिष्यति मननस्‌ 
तस्य निदिध्यासनात्मना ज्ञानदौपसेव प्रज्चलय | 
साक्तात्कारदानेन असि शिवरूपः प्रत्यक्षोभवन्‌ 
हे-शत्तगभिन्न-स्वासिन्‌ ० ॥ १२०४ ॥ 
प्रधानभावः दत्तः अस्ति-ल्वया सज्जनेभ्यः 
सध्ये अस्ति-ते अन्तश्च एहोल्वा सायाजालस्‌ | 
हे-निर्गुण उपहारौसवेयं-ते ईदृशेषु Tay 
हे-शत्तप्रभिन्ञ-स्वासिन्‌ ० ॥ 
यादृशः असि, तादृशः च असि, कोदृशः असि प्रत्यक्तौभवन्‌ 
स-ण्व जानाति यस्य भविष्यति Seq सदृशो अवस्था । 
सागेणानि दत्त्वा प्रत्यक्ष दृष्टा दृष्टा अन्धाः सन्ति भवन्तः 
हे-शत्तप्रभिन्ञ-स्वामिन्‌ ०॥ 


( अयं जोवात्मा ) देहान्धकारात्मा दक्ष प्रव॒त्तो-भविष्यति निष्पतत्पत्तौ- 
अवितुस्‌ 
तौब्र-वेराग्यात्मकान्‌ तुघारकणान्‌ अवरोपय ( अत्र विधेहि ) । 


शिवभावेन तदेव भविष्यति ( यदेव ) पौषमासै-दृत्तपर्णानास्‌ 
हे-शक्तपभिन्न-स्वासिन्‌ ० ॥ 

चे-भोषणात्मन्‌ ये सांमुख्यं त्वामेव प्रति आनयिष्यन्ति 
तेषामेव आधुबेलं कासयिष्यति सहाकालः चिरकालपर्यन्तम्‌ | 

तेषां अक्तिनिसेषमात्रस्य मध्ये कल्यान्तकालाः संभविष्यन्ति 
चे-शत्तयभिन्न-स्वामिन्‌ ० il 

प्रेसात्मना आज्चानेन ( युक्ताः ) बाष्पकणाः ( मदौयाः ) वंशात्मनोः कर्णयोः 


तव संगच्छन्तु-नास Tee स्तो-मे कनोनिके | 
46 
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सुय्‌ am बनिहेस्‌ यथ fay am वननय्‌ 
शक्ति-नाय गंडयो मननय-माल्‌ ॥ १२१०॥ 
पज़ि बाव पर्‌ माननाव पान पनुनुय्‌ 
शाह पूरू वर्ताव अथि Wy माल । 
मज्ज बाज़रस वान्‌ we fagara 
- शक्ति-नाय गंडयो मननंये-माल ॥ 
हालि afa लावि wf मावि मावि ग्वन्यनंय 
कुझर कि खल फल वळ स्वक्तहाल | 
गाटम्‌ गाट WA हर रस z% कूननय्‌ 
ग्रक्तिनाय गंडयो मननय-माल ॥ 
नेमच्यन्‌ नारिज्यन यमक्यन्‌ यननंय्‌ 
समदृ शिटि-जलू फिर मालामाल । 
निश्काम-कर्म-बूमि कल्पढक्ष बननय्‌. 
शक्ति-नाथ गंडयो मननंय-माल्‌ | 
च्यय-आकाश हाव न्यथ्‌ AE पनुनुय 
काडनम्‌ लगुमतु छुस्‌ पाताल्‌ 
रनु कुम्‌ खनवट खड्‌ छुम्‌ खननय्‌ 
शक्ति-नाय गंडयो मननंय-माल्‌ ॥ 
योग अगन विन कुम ज्ञान अन रननय 
योगेश्वर कुय्‌ सुखं-सन्ट साल । 
अनिच्छाय कतेम्‌ अनुग्रह पनुनुय्‌ 
शक्ति-नाथ गंडयो मननय्‌-माल्‌ ॥ १९१५॥. 


">>>>>>><< 
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( यत्र ) तदेव सुक्तारत्रं अभविष्यत्तस्य यस्यं सन्ति मुक्ता-इति ( विशिष्टं ) 
auqa: ( faa: ) 
चे-शक्तभिन्ञ-स्वामिन्‌ ० ॥ १२१०॥ 


सत्येन भावेन ( वास्तवमूल्येन च ) उत्कृष्टं संसानयिष्यासि ( परमानाख्यं 
तोल्यपरिमाणं च ) रात्मानं स्वकीयम्‌ 
० Fara ०९) maiii ७ >> 
श्वासं (a च ) प्रण प्रवर्तयेयं हस्त एहोल्वा मालास्‌ | 


सध्ये विपणेः आपणं आरोपितं निर्धनेन ( सया ) 
हे-शक्तप्रभिन्न-स्तासिन्‌ ० ॥ 
कणिशं करिशं मुष्टिबन्धं मुष्टिबन्धं इस्तपूरं vert ग्रार्वा्तस्यानेघु 


केवल्यात्मनि खले फलरूपं ( धान्यं ) निःस्टता मुक्तहालनासकं- 
विशिष्ट॒धान्यमेदं ( मुक्तयात्मफलं वा ) | 
प्रज्ञायाः हौनता ( यत्र) संपन्ना आधिक्ये-सति अस्ति न्पूनोभवन्‌ 


हे-शक्तयभिन्नू-स्वासिन्‌ ० ॥ 


शौंचादिनियसात्मिकासु जलनालिकासु अ्रहिंसादियमात्मिकास्‌ अल्प- 
त्तेत्रभूसिषु ( निम्नोन्नतस्वभावासु ) 
सम दृष्टात्मक-जलं प्रवर्तय परिप्रणस्‌ | 


( येन ) निष्कासात्मकृतकर्मभूमेः aga: संभविष्यन्ति 
हे-शत्तप्रभिन्न-स्वासिन्‌ ० ॥ 
हे-चिदाकाशात्मन्‌ प्रदर्शय नित्यं मुखं स्वको यस्‌ 
qarara aq: अस्मि पाताले | 
ara: afte कफोणिना गते अस्मि खनन्‌ 
हे-शत्तप्रभिन्न-स्वासिन्‌ ० ॥ 
योगात्मना अग्रिना विना ate ज्ञानात्मक resi पचन्‌ 
हे-योगेश्वर ्रस्ति-तव मरूखंस्य ( सम ) निसन्त्रणस्‌ ( तत्र भोजने ) 
( तत्सद्भावे ऽप ) अकस्मादेव कुस-नाम- सें अनुग्रह स्वकोयस्‌ 


| हे-शक्तममिन्न-स्वासिन्‌ ०॥ १२.१५ ॥ 


ee Se, SS TTT 
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दय-दन प्रापथ्‌ BY प्रय-के सि बननय्‌ 

बान-रस्त कर्म-ह्यूनु छुस्‌ कंकाल | 
बडि-भगवान aA म्य aga बान पनुनुय्‌ 

शक्ति-नाथ गंडयो सननय्‌-साल्‌ ॥ 
गंड-गंड़ JA छम्‌ WW qaaa 

वर्‌ दिम्‌ FRIR SE दयाल | 
इगनाव्‌ व्वलंगिय्‌ EE त्वन्‌ AAT 

शक्ति-नाय गंडयो मननय-माल्‌ ॥ 
साद छम्‌ इच्छा कमारी नननंय्‌ 

UA साज़गरू स्ूज़िय्‌ vara | 
वरूनस सज्ञिवरिकिय वर्‌तननय 

शक्ति-नाथ गंडयो मननय्‌-माल्‌ ॥ 
शक्तिपात-खूत्य बक्ति-बाव न्ययनन्यनय्‌ 

बक्थ कर मेना-बाव हिमाल | 
ताच Qq वर-दिनक्यन वर्‌दननय 

शक्ति-नाथ गंडयो मननय-माल ॥ 
यफ करू मनस चिदानन्द-गननय 

तफ्‌ गव्‌ Ue अथि मठ ज्ञफ-माल | 
AA करूनस इथि प्रयम-मस्‌-च्यननय्‌ 

शक्ति-नाय गडयो मननय-माल ॥१२९०॥ 
मैनाय हिमाल-पर्बुथ्‌ gy वननय 

चक्रधर्‌ छुय्‌ चिज़गत्थाल | 


"क -5 orsós Dm काग 
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देवात्मधनस्य प्राप्तिः अस्ति प्रत्येकस्य संभवन्त्येव 


(ae) पात्ररहितः ( कुपात्रः ) सत्कर्मभाग्यहो नः अरस्मि दरिद्र- 
पासरः | 
हे-महेश्चर्षशालिन्‌ संप्रति मह्यं प्रिपय-नास पात्रं ( दयात्मकं ) स्वकीयसव 


है शतक्तप्रभिन्ग-स्वासिन्‌ ० ॥ 
qaa: ( संबन्धाः ) अधुनापि अस्ति-मे ्रपक्कानां Gaara 


वराख्यकतनं (वरं च) H-a इन्द्र(यन्त्र)रूपप्रकाशस्वभाव 
( -maa ) असि ( यतः ) परमदयालुः | 
द्विगुणोकुरु sgg असि त्रिभ्यः गुणेभ्य-ण्व 


हे-शत्तय भिन्न-स्वामिन्‌ ० ॥ , 
agana अ्स्ति-में इच्छात्मिका कुमारी प्रत्यक्तोभवन्तो 
सिद्धिं ( WAT च ) प्रसाधिकां प्रेषयित्वा संस्कारय ( तास्‌ ) | 
दतपूर्वाहं-तस्य समुद्गकम्य* aqta 
हे-शक्तमरभिन्न-स्वासमिन्‌ ० ॥ 
परसानुग्रहोद्धेतेन भक्तिभावेन दिगम्बराणां ( विनाभ्रूतानां ) (a: ) 
भक्तिं कुरु मेनका-भावं हिसालयस । 
संबन्धनानि उद्ठाठितानि वरप्रदानात्मनां वधूयो ग्यतस्व्राणास्‌ 
हे-शक्तपरभिन्न-स्वासिन्‌ ० ॥ 
अवलम्बना कृता समनसः चिदानन्दघनेनेव 
तपः sug fag इस्तं विस्मृता जर्पावधानमाला | 
उन्भत्त-इव HAMAS इंदृशेन प्रेमात्मसद्ापानन , 
हु-शक्तप्र भिन्नू-स्वासिन्‌ ० ॥ १२२० ॥ 
सनां हिसालयपठतः भ्रस्ति कययन 


( त्रयं ) संसारात्मचक्रेंश्वरः अस्ति त्रिजगत्पालकः | 





AN क ~ Fa 
> यत्र विवाद्दादौ कृङ्गमादिचूण aA: संस्थाप्य A तत्काले समर्प्यते | 
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सारि देव चक्रस फौरि प्रदख्यननय ' 
शक्ति-नाय गंडयो मननय्‌-माल्‌ ॥ 

BUI इरम्वख म्वख हाव पनुनुय्‌ 
र्याप खारतन प्यठ सोहंस-बाल | 

फौरि Whe नेरि नेरि निर्नेय-वननंय्‌ 


पक्ति-नाय गडयो मननय्‌ माल्‌ ॥ ४८ ॥ 


60. THE WOMEN COMPLAIN THAT TIE BRIDE HAS NO ORNAMENTS 


on; Toss 


SIVA CREAIES GOLD, AND IT 18 SHOWERED LIKE SNOW 
UPON THE BRIDE. 


द्यन्‌ दयाय सत्य्‌ यतु दय-बत ख्यन 

wa वनवन्‌-वानिय अन्दर वन ॥१२ RAI 
qay fafa व्वलसनस्‌ संसार्‌ दायं । 

THY MEA लॉकरन्‌ राज़-क्रमार्य ॥ 
cea कथ्‌ गय शिवनाथस कनन-मज्ञू । 

BE छुय-ना सार्यनिय्‌ वांतिय्‌ मनन-मज्ञू ॥ १२२५॥ 
zya तमि लाँकरन WE गय म्य वनितोम्‌ | 

Be SY ओश्‌ EE वनियय पळू म्य अनितोम्‌ ॥ 
BAY करूहस महाराजा थविव्‌ कन्‌ । 

RUAA जाँकरन्‌ गय गइन तय खन्‌ ॥ 
24a afa गहन तय्‌ स्वन्‌ कथ्‌ fay वनन्‌ | 

कनन्‌ करितोम्‌ छुवना केसि बनन्‌ ॥ 


-11228] खगोमगिढण्टिङत्त प्रक्रामति ॥ ६० ॥ 367 


सर्वे देवाः चक्रस्य संचोर्णा: प्रदक्षिणेयु* 
हे-शर्तगभिन्न-स्वासिन्‌ ० ॥ 
( ग्रन्यक्कतः स्वालापः ) क्रष्णाख्यस्य छरसुखगिरो मुखं प्रदर्शय स्वकौयमेव 


हस्तावलम्बेन आरोपय-नास yy हंसवालाख्ये-सोहंसात्मयोग- 
भूमिकायां । 
पुनः पुनः अधित्यकासु निर्गमिष्यति निर्णयात्मवनेभ्यः 


हे-शर्तभिन्न-स्वासिन्‌ ०॥ ५९॥ 


स्लणेमणिटष्टिट्त्तविवक्तया इत्तान्तान्तर प्रक्रामति ॥ ६ ० ॥ 


Satu दयया ( सहामायया ) सह me विवाहविध्युपयोगि-भोजनं 
भोक्तुस्‌ | 
जन्यस्त्रौभिः गोतिवाण्याः मध्ये कथितस्‌ ॥ १२२३ Il 
(am ) शक्तिः आगसिष्यति उल्लसनं 'एहस्यव्यवदारं धारयिष्यति | 
( तथा ) योग्या-अ्स्याः भवितुं अलंकृतिः राजकुमारीरूपायाः ॥ 
इयमेव कथा संगता श्रीशिवस्य करणयोः | 
सः (fe) अस्ति-नाम wanda angad मनःसु ॥ १२२५ ॥ 
प्रतयुक्तं-ताभ्यः तेन अलंकृतिः किं-नाम भवति सां कथयत-नाम-सास्‌ | 
तत्‌ किं औषधं अस्ति कथयित्वैव प्रतोतिं मे आनयत-नास-से ॥ 
विज्ञप्तिः कृता-ताभिस्तस्य हे-महाराज निधास्यथ कर्ण ( शण ) । 
महाराज्ञमाः-कृते अलंकृतिः अस्ति आशभ्रूषणानि पुनः Uy ॥ 
प्रत्युक्तं-ताभ्यः तेन भूषणानि पुनः स्वण किं-वस्तु सन्ति कथयन्तः । 
RUG: कुरुत-नास-भे (maaa) अस्ति-युष्माक-न-किं कस्यापि 
प्राप्तियोग्यस ॥ 


अस्य प्रदक्तिणन संसारचक्रप्रदक्तिणफस्लं संजायते इति | 
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Be क्का अन्‌ fey थिय सद्‌ सन्दारि प्रानन्‌ | 

SE WE BA तथ बच इय॒ GA FI न ज्ञानन्‌ ॥ 
aque afa कम्‌ त SAZA इथ ATA गव | 

७ ` Y vy पै 

हिवुय्‌ VTE त MIE AH अस्य करुन प्यव्‌ ॥ २३० i 
तिथुय्‌ बुतरांचू प्यठ्‌ व्वत्पथ्‌ बनिन्‌ खन्‌ । 

हिविय्‌ मारिय्‌ बनन्‌ अद लूब-निश प्यन्‌ ॥ 
वनिथ्‌ इय्‌ तस्‌ बेपर्वायसय्‌ गय राय । 

करून गगराय ज़ि गइनस किच करिव ज्याय ॥ 

~ A ` ~ ~ "€ ~ ~ 

TAT स्बन-शौन्‌ वालुन दारि-दाय | 

गहन वोतु वारिविक्‌ राजक्कमाये ॥ ६ ° ॥ 


61. SONG OF PRAISE TO SIVA, ON ACCOUNT OF THE 
SHOWER OF GOLDEN SNOW. 


स्वन-शौन बुतराथ बरनय्‌ आय 

जे-जे भगवथ्‌-मायाय ॥ १ ९२ ४॥ 
सायंनिय्‌ गइ्न्‌कि तमनाइ ट्राय 

शंकरन्‌ ANG लाँकरन्‌ चाव । 
डाय्‌-गज्‌ Bafa खत afana 
जे-जे भगवथ्‌-मायाय ॥१२९४॥ 
गरने आय्‌ व्वज्ञ च्य बेपर्वाय 

बडि दय यित अस्य ढ्याय-प्यट । 
द्रि नय्‌ लयं फेरन लयं ज्याय 

जे-जे भगवय-मायाय ॥ 


= - 
—— py ७७७ + र” सात 
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सः अस्ति-कि aq दव यया सः जोवयति ( स्वस्यौकरोति ) प्राणान्‌ । 
अस्ति को-नाम yu: तस्य ae चंदक सुवण whet न जानन्‌ ॥ 
उत्पन्नं यदा अल्पं सुज्ञातरूपेण च Seg ga सं पन्नं । 


समानमेव राजा भिक्षुः च ग्रधुना wens कतंव्यः आपतितः ॥ 
१२३० Il 
qua yamar उत्पन्नं भवतु yatq | 


समानाः सर्वे-एव भविष्यन्ति ततः लोभात्‌ पतिष्यन्ति ( faga 
भविष्यन्ति ) ॥ 
कथयित्वा इत्थमेव तस्य निभयस्य dugi मतिः | 


कृता-तेन मेघनिर्घोष-इव-गर्जेना fe zeae: कृते कुरत प्रदेशं ॥ 
प्रदत्तं सुवर्णंमयद्िसं पतितुं धारासारवत्‌ | 


(तत्‌) भ्रूषणजात प्राप्तं श्वशरगेक्तीयं ( वरगेडौयं ) राजकुसार्याः॥ 
६० Il 





सौ वणं चिमवषेणटत्तं गोतिरूपेण प्रस्तौति ॥ ६ १ ॥ 

सोवर्णह्विमेन भूतधात्री पूरणं समागता 

जयजयकारो-ऽस्तु भगवन्मायायाः ॥ १२३४ ॥ 
सर्वेषामेव झूषणजातस्य औत्सुक्यानि फलितानि 

शंकरेण कियतो ( अविच्छिन्गरूपा ) स्वर्णालंकृतिः अवरोपिता | 
सार्धद्दयदण्डप्रमाणं सुवर्णस्य अधिरूळं भूसिप्रष्ठ 

जयजयकारो-ऽस्तु भगवन्मायायाः ॥ १२३५ ॥ 
शरणाथ समागता-वयं wat त्वां चे- निर्भय 

हे-सहन्‌ ईश्वर आगच्छ-नास स्माकं दयासांसुख्ये । 
निरुद्ध-भविष्यति न-चेत्‌ विरुद्वपातेन पतिष्यन्ति सद्मानि निवासस्यानानि 


जयजयकारो-ऽस्तु भगवन्मायायाः ॥ 
47 
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ममद्ण्टि-सत्यू पय da व्श्राय 
वाज़न्‌ छद्‌ राजन्‌ सत्य करूस कोमू । 
N 
राज्ञ-बाच-हिश्य ट्राय चुज्ञ तय्‌ दाय 
जे-जे भगवय्‌ मायाय ॥ 
SAQA अवतार्‌ दोरु Gana 
| | ~ 
afa प्रथ-शाय स्वनकिय डर्‌ | 
खश गव इय्‌ ईश्वर-इच्छाय 
a A 
जे-जे भगवथ्‌-मायाय ॥ 
सायंनिय Bz गय मन-कामनाय 
| 
जे 
र स Sg CURRIN 
सोरुय संसार्‌ गव्‌ कुझ चाय 
a A 
ज-जे भगवय-मायाय ॥ 
द्य-द्न आसवुनु BE मञ्ज बात्रनाय 
ga दन गळू इमि-निश गेय्‌ सेर । 
Y 
le a Pi 
अद मंग afta faq अज्ञाय 
a = 
जे-जे भगवथ-मायाय ॥ १९४० ॥ 
कमे- फल्‌ AVA TATA 
| | 
लूब्‌ afa गल॒॒ त gg पानय्‌ चल । 


Y 


पर्‌ त पान्‌ यखसान्‌ बोज़न आय 
जे-जे भगवय-मायाय ॥ 

qa कासि कृष्णस RAW व्वपाय 
च्यथू-शखच TH शूबाय स्त्य्‌ । 


[1237- 
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समदर्शनेन निर्ठत्तिः गहोता तृष्णया 
पाचकानां अस्ति राजभिः सद्द का क्रिया । 
राक्ञीसमानवेशाः निर्गताः ( संपन्नाः ) er: पुनः दास्यः 
जयजयकारो-ऽस्तु भगवन्मायायाः ॥ 
सुवर्णस्यंव अवतारः धृतः सुनशानाञ्जगा-देव्या 
( पेन ) अधिरूळाः प्रतिस्यानं सुवर्णस्य राशयः | 
अभोष्ठ संपन्नं इदमेव ईश्वरेच्छायाः 
जयजयकारो-ऽस्तु भगवन्मायायाः ॥ 
सर्वेषामेव fagi: संपन्ञाः मनःकासनाः 
लोभ: Wawa: कश्च कस्य संस्पितः wala: | 
सव-एव संसारः संगतः एकस्यां अवस्थायास्‌ 
जयजयकारो-ऽस्तु भगावन्मायायाः 11 
शश्चर्षधन संभवत्‌ अस्ति मध्यं भक्तेः 
तदेव धनं अस्मदिष्टं तस्मात संपन्ना-वयं तृप्ताः | 
qami प्रार्थितं सर्वयेव तदेव प्रजया 
जथज्जयकारो-ऽस्तु भगवन्मायायाः ॥ १२४० ॥ 
कर्मफलं उत्पादितं धम्य -श्रद्वया 
लोभः यदा विनष्टः Ares स्वयसेव विनष्टः | 
परः स्वात्मा च एकरूपेण समोक्षणे आगताः 
जयजयकारो-ऽस्तु भगवन्मायायाः ॥ 


( ग्रस्यकतुः स्वंप्रत्यालापः ) लोभं अपनयिष्यति क्रृष्णाख्यस्य करिष्यति- 
तस्य उपायस 


त्वदौयायाश्चितृशक्तः ( स्त्रकीयायाः ) शोभया चेतुभ्ूतयस्‌ | 
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हावि तस aaga waa ज्याय ATA 
जे-जे भगवथ-मायाय ॥ ६ १॥ 


62. THE GUESTS DECIDE TO CLIMB ON TO THE ROOFS OF THE HOUSES. 


महामायाय प्रत्यख्‌ होवु दशुन | 

दुदलि-बदल्‌ प्यवान्‌ ओस लाल-वशंन्‌ ॥ १९४ R II 
करान्‌ आसि पानवज्ञ संवाद सारिय्‌ | 

करिव्‌ बा aa लयंन्‌ aug तर्यारिय्‌ ॥ ६२ ॥ 


63. THE PEOPLE SHOVEL THE GOLDEN SNOW FROM THE ROOFS, AND 
FIND THAT THE ROADS ARE BLOCKED UP WITH IT. THEY 
LAMENT THE INCONVENIENCE OF THE UNIVERSAL 
WEALTH AND INDRA RECOMMENDS THEM 
TO ASK SIVA TO STOP THE FALL. 


समिवो लूको खन-शोन्‌ वालव्‌ 
पश आय्‌ बरि-बरि लालौ-रूत्यू ॥ १२४५ ॥ 
| आंगनन्‌ टंग afa पथ्‌ झंतु बालौ 
| कुठि-पोरन खत तालवन-खत्य | 
aaa चाव गथ ata जदालो 
पश आय बरि-बरि लालो-खूत्य ॥ 
श्रिव-नाथ खॉमियो इथ न-स चालव्‌ 
ware बनि HAN त थालौ-रूत्यू । 
वय्‌ मत ल॑गितन्‌ as बंगालौ 
पश्र आय्‌ ब॑रि-बरि लालौ-छत्य ॥ 


— 


—1247] लोकानां sag संवाद ॥ ६३ ॥ 373 


प्रदर्शयिष्यति तस्मे उल्लास स्वकोयं स्याने स्याने 


जयजयकारो-ऽस्तु भगवन्सायायाः ॥ ६१ ॥ 


ख्रणमणिमयड्ष्टिपातवणनम्‌ ॥ ६ २ ॥ 
महासायया प्रत्यक्षतया प्रदर्शितं दर्शनस्‌ 
(ta) करक-रूपेण निपतन्‌ आसोत्‌ मणिवर्षणस्‌ ॥ १२४३ ॥ 
कुर्वन्तः आसन्‌ परस्परं संवादं ( सन्त्रणं ) सर्व-एव | 


Had भोः अ्तो-ऽनन्तरं सद्म-पटलेघु ग्रारोद्दणस्य' सज्जनास्‌॥ ६२॥ 


लोकानां दृष्टिमनु संवाद: ॥ ६२॥ 
ससवेता-भवथ चे-लोकाः सोवर्णद्विसं अधः पातयिष्यासः 
पटलानि संपन्नानि परिप्रणीनि मणिभिः ॥ १२४५ ॥ 


अजिरेयु कूटानि आरूढानि ( यथा ) wargra: ( पराजयः ) wea: 
पर्वते: 
कोष्ठुकपरेषु ( गणहोध्वपुरेघु ) wee (awaku) पटलैः- 
AS संयुक्तस | 

दुर्गतिः ( दरिद्रता ) परित्यक्ता गतिः प्राप्ता चण्डालविशेषेः 


पठलानि संपन्नानि ० ॥ 
दे-शिवनाथ स्वामिन्‌ Seq नहि-भोः शक्न यास 
किं संपत्स्यति काण्डोलैः स्यालौभिः च | 
साडः ( गसनाथ ) सा-नास संयुक्तो-भवतु WANS ग्रहोध्वभागम्यः 


पटलानि संपन्नात्रि o Il 
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कम्‌ छुन प्यो-मतु कुष्य संबालव्‌ 
क्याह बनि साओ ज़ालौ-रूत्य । 
वान-वालि वानन्‌ गेय्‌ fey फालव्‌ 
पश आय्‌ बरि-ब॑रि लालो-खत्य ॥ 
TRII तोर दितुनख्‌ WMA 
ware बनि तुहज्ञो नालो सत्य । 
बज़ितन्‌ शिव-जौ wate ति डालव्‌ 
पश आय्‌ बरि-बरि a-ga ॥ 
लोलुक अंशु चान्‌ चालौ-चालौ 
am वाल नेचक्यौ लालौ -खूत्य्‌ । 
कृष्णो ज़फ कर्‌ मालो मालो 
पश आय बरि-ब॑रि लालो-खत्य॥९१२५-॥६३॥ 
64. THE EARTH FINDS THE WEIGHT OF THE GOLD INCONVENIENT. 
वननि लज yfad way पाठि द्रय्‌ बच । 
इथय-पांठि वालि ae ae करय्‌ ब्रह ॥ १२५) ॥ 
वननि लज्‌ इय्‌ स ज़गत्पालसय कुन । 
पज्या इमि हाल जावुन लाल-वशेन्‌ ॥ ६ ४॥ 


65. THE EARTH IMPLORES SIVA TO STOP THE FALL OF GOLD. 
| = & 
पालवनि इम हाल वथ लगि बाल-बाल 
बाल यतु चाल RI MA-IN ॥ १९५ a ii 


1253] faa: शिवं धति सदयं विज्ञापनं प्रस्तोति | ६५॥ 375 


aa (Rau) नास्ति पतितं ( येन ) कोष्ठानि ( धान्यावस्थिति- 
Zelaya: ) संस्करिष्यासः 
किं संपत्स्यति wera चिन्तात्मञश्ोतञ्चरेण | 
आपणत्यवचहारिणः आपणेपघु गताः उत्त्वा कवाटबन्धनानि 
पटलानि संपन्नानि ० ॥ 
इन्द्रराजेन प्रत्युत्तररूपेण इत्त-तेन-तेभ्यः संबोधनस 
किं-नाम भविष्यति योष्माकीनेः आक्रन्डनादैः | 
शृणोतु-नास श्रीशिवः sera अपि निर्दात्तिं-करिष्यासः 
पटलानि संपन्नानि ० i 
faye अश्रु परित्यज इस्तपूरतया ( प्रतिपूर्ण मात्रेण ) 
मुक्ता ( इव ) दष्टिवत्‌-निपातय नेत्रान्तगीताभिः तारकाभिः | 
( ग्रन्यक्कतः स्व्रालापः) -qra शिवेति-जपं कुरु मालाभिः 


मालाभिः ( निरन्तरतया ) 
पटलानि guga ०॥ १२५०॥ ६३॥ 


प्रथिव्या: मविलापकयनम्‌ ॥ ६ ४ ॥ 
कथयितुं प्रदत्ता प्रिवौ केन-प्रकारेण स्थिरा-भविष्यामि अहस्‌ | 


इत्यमेव दृष्टिपातो-भवेत्‌ यदि किं-नास करिष्यामि weg 
१२५१॥ 
कथयितुं प्रदत्ता इदमेव सा जगत्पालकं-शिवं प्रति | 


योग्यसस्ति-किं अनेन प्रकारेण पातनोयं मणिवर्षणस्‌ ॥ ६४ ॥ 


प्रथिव्या: शिवं प्रति सद्यं विज्ञापनं प्रस्तौति ne ५ ॥ 
पालनकतंः अनेन प्रकारेण Wad संगंश्यति पर्वतशृङ्गघु 


बालभ्रूताहं इयत्‌ शक्नुयाँ ( सहिष्ये) कियत्‌ मणिवर्घणस्‌ ॥ 
१२५३ ॥ 
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QA पालनाय सत्य बाल च्ज्ििगत्पाल 
चालवजञ छास घय AAA बार्‌ | 
Rar मारिय्‌ खारूथस्‌ पाताल 
बाल यूतु > gq लाल-वशेन्‌ ॥ 
quya चाव ANE अशक चाल 
नशि मा संसार पश्र कोताह्‌ 
पालवंनि इथि साल wat इमि चाल 


[1254-- 


बाल यूत चाल कूतु लाल-वश्णुन ॥ १२५५ ॥ 


बय कास्‌ हे म्हत्यंजय व्व निश्काल 
जय शिव ओंकार श्यम्‌ WA सथ | 
कम्‌ कते खन-शोनस द्म्‌-सबाल 
बाल यतु चाल कूतु लाल-वशन्‌ ॥ 
° ° A 
खंड खंड कांशिय कश्मोर नपाल 


| 
बक्ति च्यानि यावान्‌ fax म्यय्‌ प्यठ पाद्‌ । 


तिइन्दि पास केलास-वास कासतम्‌ ज्ञाल* 
बालन Yq चाल TI लाल-वश्युन्‌ ॥ 
ए्टुक्क-रंग गंगजट दारवंनि बूल-बाल 
न्ययननि नंग नालमति zR | 
मंग क्या'ह च्य टंग आयस्‌ AAA नाल 
य॒त चा प 
बाल यूत चाल कूतु लाल वशन्‌ ॥ 


छ TEESE SSNS RRS 


`+ अन्यथा केलासवम्क रूबमेकाको अवे धिष्यसे, केलासोऽपि निमग्नो भविष्यतोसि 


द्योत्यते 


Se eee e ee 
ees ee = 


1258] एथिव्याः fad प्रति सदयं विज्ञापनं प्रस्तौति | ६५॥ 377 


त्वदौयया पालनया हेतुम्रृतया चे-बाल चे-त्रिजगत्पालक 
सहमाना अस्मि Wea जगतः भारम्‌ | 

( विष्णुरूपेण ) हिंरण्याक्तदेत्यं इत्वा आरोपिता-त्वयाह्ठं पातालात्‌ 
बालभ्रताहं छयत्‌० ॥ 

-aya ( स्वच्छन्दमू्त ) निःसारथिष्यासि कियतोः wera: weat: 
विनष्टो-भविष्यति aera संसारः विघादं-करिष्यासि कियत्‌ । 


च्े-रक्तणशोल ईदृशे निमन्त्रणे ( उत्तवे) शोभिता-भविष्यामि-किस्‌ 
"अनेन प्रकारेण 
बालम्रूताइ ZAG ॥ १२५५ il 


भयं अपनय हे gaga इतोऽनन्तरं हे-श्रविनाश 
जय शिव आंकारात्मन्‌, अस्ति-मे तव आशा । 

न्यूनतां कुरु-नास स्वर्णसयहिमस्य ( यथा ) ससाश्वस्ता-भविष्यासि 
बालभूताहं TAO ॥ | 

खण्डे खण्डे काश्यां कशसोरेध नेपालदेशे 
भक्ताः तव निदधन्तः सन्ति समेव ve पादो | 

तेषां हेतोः ( निमित्तं ) चे-केलासवासिंन्‌ अ्पनय-नास-से दुःखात्मज्वरस्‌ 
बालभूतादं Fado ॥ 

शुक्नवर्णों गङ्गात्मजठाँ धारणशोल ऋएजुस्वरभाव 
दिगम्बरं नग्रमेव आलिङ्गनेन गृह्लौयां-त्वां-नास | 

प्राथेयिष्यासि किसन्पत्‌ Gd उद्वेगं AAAS शरणु-नास-मे उच्चेनोंदान्‌ 


बालमूताड ado ॥ 
48 
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यावरन-मन्नू बडि-बल-सस्ति हिमाल" 
| 

खन-शोन-रूतिन्‌ कावरान्‌ BT । 
निचक्यौ लालौ कोताइ aA वाल 

बाल यूत चाल Ad | लाल-वशुन ॥ 
निकल कलमाल-दारवनि कलवाल 

प्रौम-मसकिथ We BUT च्याव्‌ | 

| | 

मसिती अनि तस्‌ अद्‌ बनि मंतु-वाल 

बाल यूत चाल AG लाल-वशुंन्‌ ॥(२६३०॥६५९॥ 


66. THE GODS, DISTRACTED BY THE IMMENSE MASS OF THE GOLDEN 
SNOW PRAISE SIVA, AND CONFESS THAT THEY HAVE 
MORE THAN THEY REQUIRE. 


qfey खन-शोन्‌ गेय्‌ हैरान्‌ सारिय | 
वञोख्‌ शंभो लगोयो पारि-पारिय ॥ १२३ १ ॥ 
शक्तिनाथो बक्थ्‌-ढ्निस्‌ लगोयो । 
शक्ति-खत्य व्वलसन farga लगोयो ॥ 
अनाहत शब्दकि नादो लगोयो | 
पद्मपादो स्यदो सादो लगोयो ॥ 
जितेन्द्रिय योगाब्यासो लगोयो | 
ग्वसाझो जूरि सन्यासो लगोयो ॥ 
| अबोद-बंखू च्‌हन्दि बावो लगोयो | 
. प्रयवनि राम-संन्दि नावो लगोथो ॥ १९६५ ॥ 





* सचायाथे हिमालयं प्रति कथयति | 





| SE डि A LS LS "SS च । ।.।ट  लच थ थ  ण ५ ५ 
ee p आय 
= i 


ढे कौतितवि पिस्ततेर्नन्त ति 
_1266] VET: ज्ञप्तिस्तुतरनन्तर यत्संपन्नम | ६६ ॥ 379 


पर्वेतादिस्पान-मध्ये महाबलिन हे-हिसालय 
सुवणंसयहिसेन श्यामौभवन्तो ( दुबलतया ) स्मि | 


नेत्रयोः कनो निकाभ्यां कियत्प्रमाणानि मुक्तात्म( -afu ) वृष्टिवन्ति- 
| पातयिष्याम 
बालभ्रूताह Sado ॥ 


दे-निप्कलात्मन्‌ मुण्डसाला-धारणशोल स्वानन्दाख्ृतपायिन्‌ ( मद्यप ) 
स्तप्रेमात्मासवस्य कंसान्‌ कृषाख्य( -ग्रन्यक्कतः ) पायय | 
Tad ग्रागसिष्यति तस्य ततः भविष्यति उन्मत्त-इव 


बालम्रूताहं इयत्‌० ॥ १२६०॥ ६५ ॥ 





पृथ्व्या: कौ र्तितविज्ञक्षिखुतेरनन्तर देवानां तत्काले GAIA 
A ८ ० € 
तेश्च यद्णित तदणेर्यात ॥ ६ ६ ॥ 
euler स्वर्णसयहिम संपन्नाः विमनसः सर्व-एव | 


अकथयंश्र हे-शस्मो संयोजयिष्यासस्त्वयि स्वात्मोपहारस्‌ ॥ 
१२६१ Il 


हे-शक्तिनाय भक्तेः-दानस्य उपहारोभवेसलधि | 


शक्तया-सह्द विकासभावं आगन्तुँ उपहारोभवेस-त्वथि ॥ 


अनाइतात्मनः शब्दस्य नादात्मन्‌ उपहारीभवेम-ल्वाय | 


पद्मससानपाद सिद्ध साधो उपदारीभवेम-ल्वयि ॥ 


जितेन्द्रियाणां योगाभ्यासरूप उपहारोभवेम-त्वयि | 
विरागिन्‌ योगिन्‌ संन्यासिन्‌ उपहासेभवेम-त्वयि ॥ 


मेदरद्ित-भक्तेः भावरूप उपहारीभवेम त्वाय | 


तिजनक रामस्य (रामेति) नामात्मन्‌ ( नासवाच्य ) 
उपदारीभवेम-त्वथ ॥ १२६५ ॥ 


परानन्दवत्प्रौ 


\ 
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कमश-चरनो मन॑कि स्व्रनो लगोयो | 

अन्दर्‌ इद्यंकि खन्दर्‌-वर्नो amat | 
च्यतकि चेतन सत॑कि संगो लगोयो | 

रंगन्‌-इन्दि रंग बेरंगो लगोयो | 
शमिय संसार-वेरागो लगोयो | 

Zefa त्यागो सतंकि रागो लगोयो ॥ 
अविनाशो चिदाकाशो लगोयो | 

मनकि m स्वप्रकाशो लगोयो ॥ 
Safar योग॑कि दोशो लगोयो | 

mfa 'इट्यकि पंपोशो लगोयो ॥ १२७० ॥ 
असथ्‌ चाविथ सतंकि द्यो लगोयो | 

सत्व-ग्वन-रूप निर्वेरो लगोयो ॥ 
दया-दम कि सुव्यचारो लगोयो | 

निराकारो निराहारो लगोयो ॥ 
ग्रिव-प्रयमकि आनन्दो लगोयो । 

अमरनाथकि स्वच्छन्दो लगोयो ॥ 
कुनुय्‌ असिथ्‌ बछस्यामो लगोयो | 

मनकि आरम श्रीरामो लगोयो | 
इच्छा गननस्‌ प्रकठ-बननस्‌ लगोयो | 

च्य बिय पानस्‌-कुनय्‌ अननस लगोयो*॥ १२ ७ ५॥ 
देहच खरच करझ्‌-तगनस्‌ लगोयो । 

देइस ag ae गळ्िय्‌ लगनस लगोयो ॥ 





* डूच्छ्येद सट्टा एनः Gata Stat करोषि इति भावः. 
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कसलससचर ण Ads: स्मरणरूप उपद्दारोभवस-त्वयि | 
अन्तःस्य उहुदयस्य रूचिरवर्ण उपहारोभवेस-त्वयि ॥ 
चित्तस्य चेतनात्मक सत्यस्य सङ्गात्मक उपहारोभवेस-त्वयि | 


रागाणां ( प्रकाराणां ) ( उत्तम ) रागात्मक ( प्रकारात्मन्‌ ) 
रागरहित ( निश्मपज्च ) उपद्दारोभवेम-त्वयि ॥ 


शान्तिं-प्राप्य ( शमप्रापरनन्तरं ) संसार-वेराग्यात्मन्‌ उपदारोभवम-त्वाय | 
देहस्य त्यागरूप सत्यस्य रागरूप उपहारीभवम-त्वाय ॥ 
अधिनाशात्मन चिदाकाशशप उपहारोभवेस-त्वयि | 
समनसः प्रकाशात्मन्‌ स्वप्रकाशस्वरूप उपद्दारोभवेस-त्वयि ॥ 
ज्ञानस्य योगस्य (a) चेतन्यरूप उपदारोभवेम-त्वयि | 
विर्कासतस्य चुदयस्य पद्मात्मन्‌ उपहारोभवेस-त्वयि ॥ १२७० ॥ 
असत्यं परित्यज्य सत्यस्य धेर्यात्मन्‌ उपषारोभवेम-त्वयि | 
सत्त्वगुणरूप frac उप हारीभवेस-त्वाय ॥ 
दयोपेतधर्मेस्य सद्विचारात्मन्‌ उपहारोभवेस-त्वयि | 
निराकारात्मन्‌ निराहारस्वभाव उपदारोभवेस-त्वयि ॥ 
नित्यकल्याणात्मप्रिम्णः आनन्दस्व्रुप उपारीभवेस-त्वयि | 
अमरनाथतक्तेत्रस्य स्वच्छन्दरूप उपद्दारोभवेम-त्वयि ॥ 
णक-णव भूत्वा एको5हं-बहुस्यामितोच्छाशोल उपहारीभवेम-त्वयि | 
qaa: विश्रान्तिधामरूप श्रोराम उपद्दारोभवेम-त्वयि ॥ 
इच्छायाः प्राद्‌भावे प्रकटौभवनस्य उपहारोभवेस-त्यि | 


तव पुनरपि स्वात्मानं-प्रत्येव आनयने उपद्दारोभवेस- 
त्वाय ॥ १२७५ ॥ 


देहस्य चित्रात्मतायाः वधानतञ््ञतायां उपहारोभवेम-ल्वयि | 


देहस्य सध्ये सों Waa त्वत्संगोभवने उपहारोभवेम-त्वयि ॥ 
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त्य सांची रोज़नस्‌ प्वरशो लगोयो । 
स्तरूप-दू ष्टि-इन्दि इरशो लगोयो | 
कमार-सन्दि गणेश-सन्दि माल्यो लगोयो | 
RAY व्वत्पय्‌-करन्‌वाल्यो लगोयो ॥ 
लगोयो aq पनुनु अपेन्‌ करयो | 
करिथ अपंन ज़वस ज़िन्दय मरोयो ॥ 
खबर कति ata इय अआसख चह शिवजो | 
पननि पानय-सङ्ञ बासख शिवजी ॥ १२८० I 
खबर्‌ कति आसू ga चय्‌ इनि-इनि-मङ्ग्‌ । 
कुनुय्‌ आसिय्‌ चूह ्रासख्‌ प्रय-कुनि-मज्ञू ॥ 
महात्म च्यानि निग्र असि डंलिमतिय्‌ आसि | 
च्य कोसुथ्‌ qa लूबन्‌ वलिमतिय्‌ आंसि ॥ 
स्वनुक्‌ BY लूब्‌ ढ्नुक्‌ AIF तमन्ना | 
सपन MJA सोरुय्‌ कर्‌ चद्द चमा ॥ ६ ६ ॥ 


THE PEOPLE PRAY TO SIVA FOR THE CESSATION OF THE 
SHOWER OF GOLD. 


qa ज्ञोन शिवरूफ ट्रग ज्ञोन खन 

राय कति आस अस्य डाय-गज़ प्यन*॥१२८४॥ 
अस्थ ओस राज़सौ-हन्द अन्दकार 

पॉज्ञि म्बइरि कडचोन्‌ राज़-क्मार्‌ | 
खन वेप दिमद्दोस aa अख्‌ ay मन्‌ 


राय्‌ कति आसू अस्य डाय-गज़ प्यन्‌ lg REN I 
Ay 


RR SE DT _ 





+ स्थस्य गज़-बदि प्यन्‌ इति पाठान्तरम्‌ | 


क =s 
NT o e o M = 
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तव साक्षितया स्यितोभावस्य श्रन्तयाँमिन्‌ उपहारोभवेम-त्वयि | 
स्वोयरूपप्रदर्शनात्मन्‌ छर्घरूप उपद्दारोभवेस-त्वयि ॥ 
स्वासिकुसारस्य सहागणेशस्य geu उपहारोभवेस-त्वयि | 
जगतः उत्पत्तिविधानकर्तः उपच्चारोभवेस-त्वाधि ॥ 
प्रवृत्ता-भविष्यामस्त्वयि जोवस्य स्वकोयस्य समपंणं विधास्यामस्त्वयि । 
कृत्वा समर्पणं जोवस्य जीवन्त-एव लोना-भविष्यासस्त्वयि ॥ 
विदितं कुत्र-नास आसोत्‌ Sem: स्याः त्वं श्रोशिवः | 
स्वात्मना स्वात्ममध्ये भासिष्यसे श्रोशिवः ॥ १२८० ॥ 
विदितं कुत्र असोत असि त्वभेव प्रत्येकप्रत्यंशमध्ये । 
रएक-रव भूत्वा त्वं स्याः प्रत्येकवस्तुसध्यं ॥ 
साहात्मयात्‌ तव सकाशात्‌ वयं उल्लङ्घप्र-स्यिताः ( विपर्ययं-गताः ) आस्म । 
त्वया अपनोतस्त्वया लोभः लोभेन परिदृता-रव आस्त ॥ 
स्वणेस्य विगतः लोभः धनस्य निर्गतं ( फलितं ) ओत्सुक्यं ( प्रयोजनस्‌ ) । 


संपन्नं विदितं सवेमेव कुरु ( नास अस्माक ) त्वं TATE ॥ ६६ ॥ 


लोकप्रद॒त्तिप्रस्तावना ॥ € © ॥ 
सुलभं ज्ञातसस्माभिः शिवरूपं दुलेभं ज्ञातं सुवणंस्‌ 


af: ( शङ्का वा ) कुत्र आसोत्‌ ( नासोत्‌ ) wera सार्धद्धि- 
दण्डमानं पतिष्यति ( स्वर्णवर्घणस्‌ ) ॥ १२८४ ॥ 


स्माकं आसोत्‌ ग्राधिराज्यस्य सोह्ठान्धकारः 
€ € s o 
पञ्चशः सुवणं मुद्रा( दान-)प्रवेक॑ विस्वच्यासस्ता राजकुमारीस | 
स्वर्णस्य रूप्यस्य अदास्यास-तस्थै संयुक्तं एकं St ( वा) चत्वारिंशत्सेटक- 


सित( सन्‌ )सानस 
शङ्का कुत्र आखौत्‌० ॥ १२८५ ॥ 
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शिवनाथ खश माँपन्‌ fax काँपन्‌ 

द्रि नय ज्यल्‌ लयं लयं-फेरन्‌ । 
त्रन्‌ Wa बोझ प्यय बरन आय्‌ वन 

राय कति आस अस्य डाय-गज़ प्यन्‌ ॥ 
वांनी वञ्चमच आस वोदन 

श्रूच गव्‌ खन्‌ त मि पान्‌ ee श्रोचन्‌ । 
ax बन्यनय-प्यठ्‌ अज्ञ By डोलन्‌ 

राय कति ata AQ डाय-गज़्‌ प्यन ॥ 
बय कास्‌ दय अस्य द्वाव्‌ अर्मान्‌ 

इह बुछिय्‌ want ति गय हेरान्‌ । 
qfè मायाय fan स ge मन्दळन्‌ 

राय कति श्रास अस्य डाय-गज़ प्यन ॥ 
नाव-किनि afafa असि अस्य लाल 

राजस्‌ सांनिस्‌ असू ख्‌ माल्‌ | 
agaz आंगनन aq fee डोलन्‌ 

राय कति आस शरस्य डाय्‌-गज़ प्यन्‌ ॥ 
खतमत Beat ay राज़न्‌ 

व्यचि कुस म्यचि-खत स्त्रग गव स्वन | 
राज़-क्मारन Git कुस्‌ कन्‌ 

राय कति आसू त्रस्य डायू-गज़्‌ प्यन्‌ ॥ १२८.० ॥ 
आपदा Qe ताप-सत्य्‌ afa कति स्वन 

वाप कति qarta फल्‌ नेरन्‌ । 


—1291] लोकप्रटत्तिप्रस्तावना ॥ ६७ | 385 


हे-शिवस्वामिन्‌ प्रसन्नः भव, स्मः ( वयं ) कम्पसानाः 
निरोधो-भवत्‌ (वर्षेणस्य) नचेत्‌ oid सद्मानि विपयेयेण-निपत्तिष्यन्ति । 
दक्षविशेषाः-व्रन्‌-नामानः निपतिताः बोजनामानः ( छायाठक्षाः: ) पतिताः 
परिप्रर्णानि संपन्नानि वनानि 
शङ्का कुत्र Arata ॥ 
वाणोयं कथिता sate, वेइत्रह्मणा 
yg ( स्वभावतः ) अस्ति स्वण तेन देहः अस्ति gaa (gigni ) । . 
भस्मनः कूठेष्वेव अघुना अस्ति अपरिचयाचह ( सुलभतयानादरणीयस्‌ ) 
शङ्का कुत्र आसोत० ॥ 
भयं अपनय चे-इश्वर ग्रस्माकं निरतं ( लब्धं ) ओत्सुक्यं ( लभ्यं ) 
इदं अवलोक्य लक्ष्मोः अपि संपन्ना सुरधा | 
SEU: ZAER: सकाशात्‌ सा अस्ति लज्जसाना 
शङ्का ga आसोत्‌० ॥ 
नाममात्रेण भुतानि आसन अस्माभिः रत्रानि 
राज्ञः अस्मदो यम्य आसोत्‌ एका साला | 
राशिरूपेण अजिराणां सध्ये सन्ति ( रत्रानि ) अपरिचेयानि ( अनाइराहाँणि ) 
शङ्का कुत्र आसोत्‌ ० ॥ 
अधिरूकः ( विहितस्थ्रितः ) ( RA- ) अन्धकारः Sata: ( नष्टः) राज्ञाम्‌ 
स्वात्मनि-सितो-भविष्यति कः खृत्तिकातो-ऽपि सुलभं संपन्नं स्वस्‌ । 
राजकुसाराणां areata ( कुण्डलादिभूषणाथ ) कः (न कोऽपि ) कशे 
( कर्णरन्ध्रं विधास्यति ) 
शङ्का कुत्र आसौत्‌० ॥ १२९० ॥ 
agi अस्ति ( यत्‌) आतपेन faagata ( wau ) कुत्र सुवणंस्‌ 
बौजवापेन कुत्र भ्रूमिप्रष्ठात फलानि उत्पत्सन्ति | 
49 
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प्रान्‌ क्यय-पांठि नवि ब्ववि नय्‌ अन्‌ 
राय कति आंसू ae डाय-गज़्‌ प्यन्‌॥ 
$ ~ ऐ > 
खूरमति पंपोश-हिवि च्यानि पार्‌ 
। | 
अस्य द्या wat इमि wey आसि arg | 
N 
नूर आसि खूर्‌ तय्‌ aq आसि स्वन 
राय कति आस अस्य डाय-गज़ प्यन्‌ ॥ 
` KON `N ‘N ५ 
न्यथ्‌ चय सथ्‌-च्यथ्‌-श्रानन्द्गन्‌ 
HUY पादन्‌ कुन थव सन्‌ | 
कुन्दन्‌ खन्‌ UE सय्‌ सुम्रन्‌ 
qaq कति आसू अस्य डायू-गज़्‌ प्यन्‌ ॥ ६ ७॥ 
< ०, ~ 


G8. MAHADEVA ASKS-THEM WHY THEY ARE FRIGHTENED. THEY REPLY 


THAT THE EARTH IS COVERED WITH GOLD AND WILL NOT PRODUCE 
FRUIT. MOREOVER, THERE WILL BE NO LONGER ANY DISTINCTION 
OF RICH AND POOR. HE DIRECTS THE WIND-GOD TO COLLECT 
THE GOLD IN A HEAP. THIS IS DONE AND THE WORLD IS 
RESTORED TO ITS FORMER CONDITION. 


असान्‌ असान्‌ लब्धोख वनने सदाशिव । 

संगुव लह्य ACNE खन्‌ FH WE प्यव्‌ ॥ १२८ GI 
स्यठाच्‌ खश साँपनुस्‌ तुदज्ञन्‌ ay लहरन्‌ | 

aga वनितोम्‌ व्वञ्च fea क्याज़ि चहरन्‌ ॥१ १८५ ॥ 
गणष्डिय्‌ गल्ति तस्‌ दपुख्‌ इय्‌ हे महेश्वर । 

hs हर करड दला qaia IA वळू थर्‌ ॥ 
fay काँपन्‌ ताप-र्ूूतिन्‌ गलि-ना स्वन । 

न्यबर्‌ बुतरांच्‌ फल्‌ क्यूय-पांठि नेरन्‌ ॥ 





O [— = 
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प्राशसम्रृहः केन-प्रकारेण अतिशयोभवेत्‌ ( afg यास्ति ) saara 
नचेत्‌ भ्रब्नस्‌ 
शङ्करा कुत्र आ्रसौत्‌० ॥ 
हे-भस्नमलिताङ्ग पद्म-सदृशो त्वदोयो Wet 
अस्माकं अस्ति-कि प्रदृत्तिः ईदृशेन सास खन ( युक्तः ) स्यात्‌ साधुः | 
तेजःपुञ्जुः स्यात्‌ भस्मरूपं पुनः भस्म स्यात स्वर्णरूपस्‌ 
Wel कुत्र आसौत्‌० ॥ 
नित्यं त्वमेव चे-सञ्चिदानन्दघनात्मन्‌ 
कृष्णाख्यस्य पादद्दयं ( त्वदौयं ) प्रति निघेद्धि ( निधापय ) aa: | 
अतिशुद्धं स्वण अस्ति-तस्य चेव ( तादृशो त्वत्पाद थोः ) स्मरणमाला 


शङ्का कुत्र आसोत्‌ ० ॥ ६9 ॥ 


Ån ण 


इत्थ ठत्तस्तुतोः Tar महादेवस्य दृत्तं प्रस्तौति ॥ ६८॥ 


हसित्वा इसित्वा प्रठ्त्तस्तान्प्रति वक्तुं भ्रौमद्दादेवः | 


प्रार्थितं -युप्माभिः युप्माभिः अतिशयेन स्तरण अधुना कियत ( अल्पमेव ) 
पतितं ( तद्दषणस ) ॥ १२९४ ॥ 


अत्यन्त WA: संपन्नो-5४ योप्माकौनासु ग्रह स्तुतिगायासु | 


Wiad ( सत्यतया ) कथयत-नास-सां अतः-परं स्य कुतो-नास 
ज्रिभ्यन्तः ॥ १२९५ ॥ 


बद्ध्वा अञ्जलीन्‌ तस्मै प्रत्युक्त-तेः इदमेव चे ASAT | 

'हरिरूप-छर कुरु दयां भ्रूतधात्रयाः त्वं उद्भृतं (निम च) कम्पं (प्रष्टुं च) ॥ 
स्मः RUA आतपेन नङ्भपति-स्वित्‌ सुवण ( इती च्छासः ) | 

बहिः yaman: फलानि केन-प्रकारेश उद्धविष्यन्ति (निरसिष्यन्ति) ।! 
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हिविय्‌ सारिय्‌ बनन्‌ अद मानि कुस्‌ कस्‌ । 
ware प्येमति fag पायस्‌ बस्‌ afta बस्‌ ॥ 
करिव्‌ ज्ञोवन्‌-इन्दुय्‌ बचनुक्‌ व्वपायाह्‌ । 
ज़गथ्‌ रक्कनच्‌ कडिव्‌ नज विष्णु-मायाह्‌ ॥ 
व्यनथ्‌ बूज्िय्‌ अमरनाथन्‌ असुन ह्यतु । 
तियय्‌ आकाश-प्यठ अंब्रन्‌ ABT हतु ॥ १२०० ॥ 
वनुन्‌ वाव-लूकपालस्‌ ZIA दाझ । 
वदुनु झच्‌ खन-शोनस श्ोन-माञझ ॥ 
वरिथ्‌ ated करिथ थत्‌ ज्यम यख-ज्याह | 
बन्यस्‌ सुभौर-पबंय्‌ WE SE vale ॥ 
वनिथ्‌ इथ्‌ तस्‌ दितुन्‌ त्यूतु बल्‌ त ज्ञोरय्‌ । 
अकिस चन-मात्रसय्‌ मञ्ज वंटुन्‌ सोरुय्‌ ॥ 
अकिस सातस्‌ अन्दर्‌ एथ्वी सप्‌ TA | 
` फरागथ्‌ ज़ौव-ज्ञांचून्‌ वार साँप ॥ 


स्थदिस्‌ सादस्‌ fay दपुस्‌ fay करुन प्योस्‌ । 


ज़गथ्‌ साँपन तिथृय्‌ सोरूय्‌ faga अओसु ॥ १२.० ५॥ 


aq लोला परिय बोज़स्‌ ग्वसाझ | 
सुमोरस दित बज्यर Tara BIH ॥ 
मनस अञ वार पळ संसार-ठाझ | 
sian waa fee ब्वज-सरतलि साझ ॥ ६८ ॥ 
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ससानदृत्तयः सर्वे-एव भविष्यन्ति ततः data कः कं ( संमानयिष्यति 
सेव्यसेवकभावेन ) | 


अत्यन्ततया पतिताः-स्मः ( शरणं ) स्मा-वयं चतनां Wet कुरुत Way ॥ 
कुसत-च जौवानासेव जोवनस्य उपायसात्रस्‌ | 


जगतः परिपालनस्य' निघ्कासयत ( आविष्कूरत ) प्रत्यक्षां वेषावों 
( व्यापकरूपां ) मायास्‌ ॥ 


( त्यं ) विज्ञप्तिं ( तेषां) श्रत्वा अमरनायेन छसितं आरब्धस्‌ | 


तथेव ( तत्कालमेव ) आकाशात्‌ मेघजालेन अवतरितुं ( अदर्शन- 
भावाय ) ग्यारच्धस्‌ ॥ १३०० Il 


कथितं-तेन वायुदेवाय-लोकपालाय अंशसात्रेण अंशसात्रेण | 

वेष्टायितुं ( गोलाकारतया संपादयितुं ) आरभस्व स्वणंसर्याहि सस्य 

न feari: ॥ 

वेष्टयित्वा सवमेव विधाय faafe राशिरूपं कस्मिन्देशे । 

भविष्यत्यस्य सुसेरुपर्वंतरूपं किं-नाम अस्ति भयस ॥ 
कथयित्वा इदमेव तस्मे विष्टष्ठं-तेन तावन्मात्रं बलं वोर्यस च | 

(aur) एकस्य क्षणसात्रकालस्येव मध्ये वेष्टयित्वा-स्यापितं-तेन सवसेव॥ 
एकस्य त्तणसात्रस्य अ्न्तरकाले yuat संपन्ना प्रकठा ( निलँपा ) । 

निश्चिन्तता जोवजातोनां uy संपन्ना (यथा ) ॥ 

= क Faa = स्मे देव © ७ ~ ० 

agaman साधवे यत्किज्वित्‌ कप्यितं-तस्तस्मे तदेव कतव्यं ग्रापतितं-तस्य | 

जगत्‌ संपन्नं तादृगेव सर्वेमेव याटूगेव ग्रासीत्‌ (yay) ॥ १३०५ ॥ 


( ग्रन्यकृतः स्व मुपदश्यों क्तिः ) कृष्णाख्यः कौ तिस्तुतौः पठिष्यति-तव शृश-तस्य 


यतोन्द्र | 
सुसेरुपर्वतस्य विष्टं Arga ( उत्कृष्टल्व॑ च) इच्छया तव ॥ 


Wag: समानोता BT प्रतोतिः सांसारिकसायाजालविशेषेण | 


च्ञानरूपं, सुवण afe ( कुरु) बुद्धात्मरोतिरूपधातुविकारस्य अस्म- 
त्तंबन्धिनः* ॥ ६८ ॥ 








t योगिन एव जटात Safe निष्कास्य रोतिधातोः खर्गसंपादनसामय्यंस्‌ इति 
गम्यते | AY सव नदुत्त लोकानुरूपमासौत्‌ | वास्तवतः सो 5चरा saa: grafa- 
AAU विगतमायाप्रपञ्चो वरोबति | 


390 69. THE AUTHOR PRAISES SIVA THE OMNIPOTENT. 11308— 


69. THE AUTHOR PRAISES SIVA THE OMNIPOTENT. 
यरि WA दाऊ JIA वच्य खन-शोन-माझ | 

हा म्वसाझ wa सरतलि कत स्वन ॥१२०८॥ 
नंग छुस्‌ लगमत मज्ञू प्यववझ NA 

जंग छम्‌ न क्यथ-पाठि पक मञ्जिलस्‌ | 
अंगो निस्‌ म्य आन करनाव्‌ गंगवाझ 

हा Wa साझ सरतलि कते स्वन्‌ ॥ 
ANa करुनस मायाय-चड्च SIA 

फ़क-फोत Wat द्क-रुद्रस | 
am छुम्‌-बासान्‌ ज़गतच सेलाझ 

हा म्वसाझ साझ afa कत स्वन्‌ ॥ १३९० ॥ 
संकल्प-चर मञ्च AA न्यद्य AIA 

अझ वासना QI Se UA AAA | 
गंड यव QU दन मज्ज मन VANA 

हा ग्वसाञ्ज साझ सरतालि कत स्वन ॥ 
बावकि wis ऑसि पछि-चञ्च पूशाझ 

राग-देश-राज्य वति लूट-नोनस्‌ । 
राज़ञयोग-राज्ञ आय्‌ AY त्रदालंच्‌ च्याझ 

हा ग्वसाञ्च साझ सर्‌तलि कतै स्न्‌ ॥ 
तया त ममता मोलिथ्‌ मानमाझ 

माज्य-कोये सेञ्धम्‌ खानदारस | 


--1313] सर्वंसामथ्य fad प्रति ग्रम्थकृत्‌ स्तोति ॥ ६९ ॥ 391 


सवेसामथ्ये शिवं प्रति य्रन्थछृत्‌ स्तोति ॥ ६८ ॥ 

इच्छया त्वकौयया अंशं अंशं* वेष्टिताः स्वणद्टिसान्यः 

हन्त योगीन्द्र आस्माकीनस्य MATS ( अ्ज्ञानरूपस्य ) कुरू-नाम सुवण 

( स्वात्मज्ञानप्रकाशरूपस्‌ ) ॥ १३०८॥ 

aq: अस्मि संलग्नः मध्ये पतन्त्याः दिसमिश्रमदाजलवष्टेः 

जङ्घं स्तो-मस aa केन-प्रकारेण गसिष्यासि गन्तव्यप्रयाणकस्‌ | 
अड्भहोनस्य मे खानं विधापय गङ्गाजलेन 

इन्त योगोन्द्र आस्माकोनस्थ० ॥ 
विगतब्बुद्धिः कृतस्तनाहं सायात्मिकाविद्यायाः वागुराविशेषेश 

रिक्त-काचमुक्ता| संकलिता-मया प्रर्णप्रबालस्य । 


“ सन्ति-चि-मुक्ताफलान्यरमूनि? (aa) भासते-से जगद्रूपस्य gad- 


fet तुच्छप्रायसुक्तारूपस्य-वस्तुनः 
हन्त योगीन्द्र आस्माकोनस्य० ॥ १३१० ॥ 


संकल्पात्मा-चौरः मध्ये गाठायाः निद्रायाः मदौयायाः | 
Wat वासनां सद्द-कृत्वा Wrst aura जागरूकः | 

ग्रथितं fate चेतन्परूपं धनं मध्ये मनोरूपे रूपकनिधाने] 
हन्त योगीन्द्र आस्माकोनस्य० ॥ 

भत्तप्रात्मकानि पुष्पाणि आसन ग्रद्वात्मिकायाः पोष्मिक्याः 


(यानि) रागद्देघात्मिकया-राज़्या amt (za) fage- 
नोतानि-तया-तस्याः | 
दे-राजयोगेण-देरीप्यसान आयागता-वयं सध्ये न्यायालयस्य तव 


` हन्त योगीन्द्र आस्माकी नस्य ० ॥ 
तृष्णा मसता च संयुज्य ऱ्रन्यो न्यस्पर्धया 
सातृकन्पे संगते( मिलिते )-मे ग्रहस्पधमिणे-सद्दास्‌ | 
* agafada मानं दाञ il 


| रिक्तछक्रिमशिलाद्रवोद्भतस्च्ससुक्ताप्रतिबिम्बज्ञातम्‌ एतदस्तोति। 
{ ‘wet’ इति नास्ति रूपकादिनिधानकर्पंटडमयबन्धनविशेषे | 
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संतोऽएकु खन्‌ BRA दाझ ZIA 
हा ग्वसाञ्च साझ सर्तलि कतं स्वन्‌ ॥ 
गंड BE सुमोर-खूत्य्‌ ज्ञाज्ञू-मालाय साझ 
JAT Sq चय्‌ तय्‌ मालि-फलि छिइ देव्‌ । 
afa स॒मरज्‌-फिरझ सौव्‌ च्याज्ञ माझ. 
हा खसाज्ञ साझ सर्‌तलि कते स्वन ॥ 
कृष्णस्‌ आन्‌ शिव-शखच-हन्दि प्रथम-पाज्ञ 
माज्य-भवाझ-हन्दि पास करनाव्‌ | 
तमि पाञ पपि तस परमानन्द दाञ्च 
हा ग्वसाझ साञ्च सरतलि कत स्वन ॥ १२१४५॥६८॥ 


70. WIMALAYA’S JOY AND GRATITUDE TO VISNU FOR BEING 
SIVA’S NEST MAN. 


ay wre वन तति लूकन्‌ हाल्‌ fay गव्‌ । 
बनिथ्‌ यति sta मद्दाराजञ श्रो-सदाशिव्‌ 1 १३१ el 
< ~ i 
बच क्याह्‌ वंन तति qaa किय सपन सन्‌ | 
बन्यो-मत ओस्‌ यति भगवान्‌ यजमन्‌ | 
Ne eh jones 
स्यठाह हिमाल्‌ afa खश-हाल्‌ मापन | 
लि | 
करनि लग आरतो नारायणस्‌ कुन्‌ ॥ 
| 
करुम BAL दयाय-रूत्यू इथ कार्‌'। 
परय्‌ लोला AT WIT नसस्कार्‌ ॥ ७० ॥ 


LE VN a 
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`~ ७ oY नोतं a ७_ ७ ७० © = 
संतोघात्मकं सुवण नोतं-याभ्यां-मत्तः अंशं ग्रंशं ( निखिलमेव ) 
हन्त योगीन्द्र ्ास्माकोनस्य० ॥ 


ग्रन्थिः अस्ति सुमौरना्रा-ज्हेत्फलेन ( सुमेरु-पर्वतेन च ) ज्ञानात्ममालायाः 
; अस्मदोयायाः 
सुसेरुः असि त्वमेव पुनः सालाफलात्मानः सन्ति देवाः | 


अनया जपमालया ( स्ग्रति- )परिवर्तनया कीर्तनाः-सेवाश्र त्वदोयाः सम्मताः 
इन्त योगोन्ट्र आम्माकोनस्य० ॥ 
€ a e = न 
( ग्रन्यकतु ः स्वालापः ) कृष्णाख्यं खाने शिवशत्तप्रात्मसम्बन्धिना प्रेमजलेन 
स्वशक्तिभूतम हामायायाः गौरवेण कारय | 
तेन जलेन पक्क-भविष्यति तस्य परमानन्दावासिरूपं-धान्पस्‌ 


इन्त योगोन्द्र श्रास्माकौनस्य० ॥ १३१५ ॥ ६९ ॥ 


RAM टत्तोपयोगिव्यवहार वण्यात ॥ ७० ॥ 


ae किं-नास कथयिष्यामि (ad न शक्रोमि ) तत्र लोकानां चरित्रं कोदूक 
सम्पन्नम्‌ | 
yar (तु) यत्र आसीत्‌ महावररूपः श्रौसदाशिवः ॥ १३१६ ॥ 


अं किं कथयिष्यामि ( वर्णयितुं न शक्नोमि ) तत्र लोकानां कीदृ ( आनन्द- 
०७ m 
प्रण ) सम्पन्न सनः | 
सम्भूतः श्रासोत्‌ यत्र श्रौविष्णुः यजमानः ( वरपच्छेयु प्रधानः ) ॥ 
अतिशयेन fenaa: थदा प्रसन्नावस्यः सम्पन्नः | 
०७ ७ f > 
कतु प्रवृत्तः करुणात्मिकां-कोर्तिस्तुतिं नारायणं प्रति ॥ 
कृतं-मया तवेव दयया ईदृ NUY | 


पठिष्यासि-ते स्तुतिं करिष्यासि-ते भक्तियुतं नसक्कार-मात्रस्‌ 90 ॥ 
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HIMALAYA PRAISES VISNU FOR HIS MERCY AND FOR IIIS 
INCARNATIONS, ESPECIALLY THAT OF KRSNA. 


गोकुलानन्द गोविन्द गोपालय्‌ 
नाद-व्यन्द परमानन्द नंद्लालय ॥ १३२०॥ 
मधु-केंटभ्‌ मारवनि दद-चरय्‌ 
मन-मञ्जलिस्‌ मञ्ज ACY गूर-गूरय्‌ । 
पूतना-गालवनि" चिजगत्पालय्‌ 
नाद-व्यम्द परमानन्द नंदलालय्‌ ॥ 
याद्व-क्कलंकि माधव रामय्‌ 
हे-निमंल निश्कल FORAN | 
गूरि-बालकन्‌ त्य्‌ मारव॑नि graa 
नाद्‌-व्यन्द परमानन्द नंदलालय्‌ ॥ 
राधाछृष्ण च्यय्‌ ATE लायय्‌ 
RUT प्रोम-स्वर मुरलो वायय्‌ । 
रोज़ श्याम बोज़ साम-वौदच तालय्‌ 
नाद-व्यन्द परमानन्द नंदलालय ॥ 
चंदयस्‌ ag बसवनि न्यथ लसव॑नि 
श्रसर्वनि असवनि गरूडस्‌ खसवनि । 
नालमति teaa मो दिम्‌ डालय्‌ 
नाद-व्यन्द परमानन्द नंदलालय्‌ ॥ 
हनि हनि aq आसवनि वासुदेवय्‌ 
रासमंडल्‌ खेलवनि छष्ण-ज्ञोवय्‌ । 


* गोपौनाथ बाल इति पाढान्तरः|॥ 


— 1324] को तिगाथाभिः विमालयः स्तौति 1 ७९॥ 396 


इत्थं निराकारतया श्रौनारायण स्तुत्वा पुनरपि साकारावतार- 
कौर्तिंगाथाभिः स्तौति हिमालय: ॥ ७१ ॥ 


_ चे-गोकुलानन्द ( गवां वाचां वानन्दपरिणास ) दे-गोविन्द गोपाल- भोः 
हे-नादबिन्दुरुप परसानन्द नन्दनन्दन ॥ १३२० Il 
मधुकेटभात्म-देत्य-विनाशन दधिद्दर 
मनोरूप-बालोपयोगिदोलाशकटस्य मध्ये कुर्या-नाम लालनास्‌ | 
चे-प्रतनाख्यराक्तसौविनाशक त्रिजगत्पालक 
हे-नादबिन्डुरूप० ॥ 
यादवकुलस्य ( तदुद्धूत ) चे-माधव राम-भोः 
-faida निष्कल निष्कास-भोः । 
गोपाल-बालकेः TE प्रवर्तक प्रतादिक्रोडानास 
हे-नादबिन्डुरूप० ॥ 
हे-राधया-तदाख्य( स्वशक्तयाभिन्नरूप ) कृष्ण त्वद्धिषयमेव दूराह््ानं प्रक्तप्मपासि 
दे-श्रोधर प्रेमस्वरेण aw वादपेयस्‌ | 
त्यातिष्ठ श्यामसुन्दर शुणु सामवेदस्य तालाः 
हे-नादबिन्डुरूप० ॥ 
yeas सध्ये वास्तव्य-भोः नित्यं जौवनशौल 
स्मितस्वभाव स्मितस्वभाव गरुडस्य Wea | 
ग्रालिङ्गनेन शुह्लणो यां-नास-त्वां सा-नास देचि-से उपेक्षणानि 
हें-नादबिन्दुरूप Il 
अंशस्य अंशस्य WH वर्तमान दे-वासुदेव 


रागात्मरासक्रोडां क्रोडनशोल हे-श्रौकृषा । 


= 
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न्यय बासवनि ay इमि कलि-कालय्‌ 

नाद-व्यन्द परमानन्द नंदलालय ॥ १३९५ ॥ 
Gan तनि वेजयन्तो मालय्‌ 

asi अकि नालि तय्‌ मोज्‌ दुबालय्‌ । 
संथ fea वलिथ्‌ बसंत-दुशालय्‌ 

नाद-व्यन्द परमानन्द नंदलालय्‌ ॥ 
केशव श्चिव-रूप नारायणय 

afa दिथ्‌ ननु गोख बिंद्राबनय्‌ । 
च्यनु aq च्योन॒ प्रयम-मस्‌ प्याल प्यालय्‌ 

नाढ्‌्-ब्यन्द परमानन्द नंदलालय्‌ ॥ 
विदुर-जुबुनुय्‌ गर व्यक्ति चाखंय्‌ 

बावनाय-खत्य्‌ Gite सिवुमतु चाखंय्‌ । 


कति गोख्‌ तति कोरवन्‌-इन्दि सालय्‌ 


नाद्‌-व्यन्द परमानन्द AAG ॥ 
द्रौपद्य भ्रकि छष्ण-नाव-सूत्य्‌ श्यामय्‌ ` 
पेद-गेय्‌ तस्‌ तीति बसत्र्‌ ज्यामय्‌ | 
यौति afer दुर्योधननंय्‌ नालय्‌ 
नाद्‌-व्यन्द परमानन्द नंदलालय्‌ ॥ 
BNA मायाय-रूत्यू मञ्ज दारकाय 
मथराय-चइज्ञ दिश्य लयं तय्‌ ज्याय | 
Gena अकि दम ag कमि दालय्‌ 
नाद्‌-व्यन्द परमानन्द नंदलालय्‌ ॥ ९ २२० ॥ 


ET LC TN 


७७७५०. 


--1330] कौर्तिगाथाभिः द्िमालयः स्तोति ॥ ७१ ॥ 397 


नित्यं भाससान सत्यरूपेण अस्मिन्‌ कलियुगकाले-भोः 


हे-नादबिन्दुरूप० ॥ १३२५ ॥ 


कमलवद्दिकासमसानायां तनौ वैजयन्ती-नास माला 
WHIT एकया उरोलम्वमाना ( ययां ) पुनः शोभा द्विगुणा । 
हे-सोधो सन्जि-ते वसितानि पौतवर्णोनि राङ्कववस्त्रारिण 
हे-नादबिन्दुरुप० ॥ 
हे-केशव शिवस्वरूप नारायण-भोः 
सारीणानि दत्त्वा (कृत्वा) प्रकटः संपङ्गस्त्वं ( सद्योगिनां ) टन्टावनस्त्याने | 
पातुं अआरञ्धमस्माभिः त्वदौयस्य प्रेमरसस्य area कंस: कसेः 
हे-नादबिन्दुरुप० ॥ 
विदुराख्यस्य-पाण्ड्राज भातुः ( स्वभक्तस्यः) सद्म यदा प्रविएस्त्वस्‌ 
भक्तिभावेन ( तेनोपनोतं ) सुक्तं-त्वया जलमात्रे-ऽर्धपक्ग शाकम्‌ | 
कुतो-नाम गतस्त्वं ( न गतः ) तत्र कोरवाणां निमन्त्रणे-भोः 
हे-नाद बिन्डुरूप० ॥ | 
द्रौपद्याः ( पाण्डवराज्ञगाः ) रकेन द्ृषीति-नाम-सम्नो धनेन हे-श्मास 


समुत्पन्नानि तस्याः तावन्ति वस्त्राणि कुपासकानि (a) ( उत्तराधर- 


वस्त्राणि ) । 
यावन्ति निघ्कासितानि-तस्याः दुर्यो धनेन गलसार्गण शरोरात्‌ 


हे-नादिन्डुरूप ० ॥ 
तव मायया ( सास्येन ) मध्ये द्वारकायाः 
WUT: समानरूपशोभानि BEM पुनः प्रदेशाश्च । 
समुद्धतानि एकस्य निमेषकालमात्रस्य सध्ये केन ( अलोकिकेन ) प्रकारेण 


हे-नादबिन्दुरूप० li १३३० ॥ 


398 72. LED BY NARADA, ALL PRAISE VISNU. [1331— 


अजञामिल्‌ द्राव्‌ बड़ बाग्यवानय्‌ 
न्यचिविस्‌ ओस्‌ तस्‌ नाव्‌ नारानय्‌ | 
 अरन-विज्ञि aq तस्‌ faa निश्क्रालय्‌ 
नाद्‌-व्यन्द परमानन्द नदलालय्‌ ॥ 
ओभगवान्‌ छुख पान प्रथ-शाय 
कुस्‌ वोतु कुस्‌ वाति च्याझ मायाय | 
anata अस्य इमि सुचने ज़ालय्‌ 
नाद्‌-व्यन्द परमानन्द AAA ॥ 
aug शिव-रूप दशन्‌ दित चय्‌ 
BY चय्‌ चय ga केवल छुख्‌ न ज़य्‌ | 
श्याम प्रबात-रूफ SIA तस्‌ कालय्‌ 
नाद-व्यन्द परमानन्द नंदलालय ॥ ७१ ॥ 





72. VISNU IS PLEASED. LED BY NARADA, ALL UNITE IN 
PRAISING HIM. 


aa बृक्षिथ्‌ wary खश्‌ गोस्‌ केशव्‌ । 
' सुह्‌ दामोदर्‌ सुद्‌ विश्वंभर YF माधव्‌ ॥ १३३९ ४॥ 

सपञ्च स्यद्‌ प्तायेनिय मन-कामनाय | 

दपान्‌ ऑसिस्‌ इच्‌ करू च्याञ्जय्‌ द्याय॥१ २३५ ॥ 
तिथय्‌ नारदु-जुवन्‌ सेतार वोयुन। 

qaq पाठि नाद-व्यन्दस्‌ नाद्‌ लोयून | 
पद्म-पाढ्स्‌ स्थदस सादस्‌ दितुन्‌ नाद्‌ । 

करुम्‌ प्रसाद्‌ TE BE सादन्‌-चन्दय्‌ VT ॥ OR | 





--1337] मध्यदत्तवणेनम्‌ ॥ ७२ ॥ 399 


अजामिलाख्यः (पापठत्तों व्राह्मणः) निर्गतः (सम्पन्नः) महान्‌ भाग्यश्रालो-एव* 
( यस्य ) पुत्रस्य आसोत्‌ तस्य नास नारायण-दति | 


( यस्मात्‌) मरणकाले सुखात्प्रजत्तं ( अतिप्रेमतया ) तस्य agra ( नारायणेति ) 


हे-निष्काल 
हे-नादबिन्डुरूप० ॥ 


श्रीभगवान्‌ असि-त्वं स्वयं प्रत्येकस्याने 
कञ्च पर्यासः कश्च पर्यीप्सप्रति तव सायास्‌ | 
उन्मसोचय WAS ग्रस्मात्‌ ACA जालात्‌ 
दे-नाद विन्डुरूप० ॥ 


( ग्रन्यकतुंः स्वालापः ) कृष्णाख्याय शिवाभिन्नस्वरूपेण सात्षात्कारदर्शनं देदि- 


नास त्वमेव. 


स-एव त्वमेव त्वमेव स-एव केवलात्मा असि न दयस्‌ । 


-magar ( सायंकाले च ) प्रभातरूपं ( शुक्तवर्णशिवस्वरूपं ) ( प्राभातिद 
रूपं च ) प्रदर्शय तस्मे ह्यस्तने-दिवस-एव ( चे कालात्मन्‌ वा 


हे-नादबिन्दुरुप० ॥ ७१ Il 


मध्यट्त्तवणनम्‌ ॥ ७२ N 


_इत्यं-स्तुतिं ( हिमालयात) श्रुत्वा अतिशयेन प्रसन्नः सम्पन्नस्तस्य केशवः | 


सः दासोदरात्मा स-एव विश्वम्भरः स-एव माधवः ॥ १३३४ ॥ 
सन्पन्नाः सिद्धाः सवेषामेव मनसो-ऽभिलाघाः | 

कथयन्तः आसन्‌-त॑ इदं (wa) fated तवेव दयया ॥ १३३५ ॥ 
तथेव ( तत्काले ) नारदर्षिणा वल्लकी वादिता-तेन | 


इत्यमेव प्रकारेण नादविन्द्रात्मकस्य ( शिवाभिन्नविष्णोः ) goat द 
तेन ( प्रवर्तितं-तेन ) 
कमलचरणस्य सिद्धात्मनः साधोः दत्तं-( कृतं )-तेन सम्बोधनम्‌ | 


ge- प्रसादं त्वं असि साधूनासपि साधुः ( संसेव्यः ) ॥ ७२ ॥ 





+ यतस्तध्य त्वन्नाममाचेण मोचप्राप्गिसूंता इति भावः॥ 


73, HIMALAYA AGAIN PRAISES NARAYANA, [1338 


73. पा क तात 
सत्प्रर शन्‌- इन्दि सञ्जनय्‌ 
हे सथ-च्यथ्‌-अआनन्द-गनय ॥ १ ३३८॥ 
निम्वेनय्‌ निरञ्जनय्‌ | 
अथ रूपस्‌ aE कथाह वनय | 
छुख चय atd च्यथ-चेननय्‌ 
हे सथ-च्यय-आनन्द-गनय्‌ ॥ 
यन-प्यट गोस च्यय-निश ह्यनय्‌ 
ज़ौवतस aq आसय झनय । 
चनुल गोस्‌ मरन ज्यनय्‌ 
हे सथ्‌-च्यय-भ्रनन्द-गनय्‌ ॥ १३४० ॥ 
तोठहम्‌ ay अकिय चनय्‌ 
वासनायन्‌ aq कति Baa । 
faga ओसुस्‌ fay बिय बनय्‌ 
हे सथ्‌-च्यथ-श्रानन्द-गनय ॥ 
सोन सादन छुद्दू विनय्‌ त प्रनय्‌ 
चेनेवनि fea च्यय मञ्ज मनय्‌ | 
Bal BAT WAAAY 
| हे सथ-च्यय-'श्रानन्द-गनय्‌ ॥ 
. च्य शिव रूपस्‌ लगय पारी 
मूल-तल ga निराकारो | 
afa fana ga मञ्ज Aaa | 
हे, संयच्यथ-श्रानन्द-गनच्‌ ॥ 


न्स, डिसालयः श्रौनारायणं स्तौति ॥ ७३ | 401 


हिमालय: श्रोनारायणं स्तौति ॥ ७३ ॥ 
हे-सत्मुसघाणां ( प्रधान ) सज्जन 

चे सच्चिदानन्दघनात्मन्‌ ॥ १३३८॥ 
-faga निष्कल्सघ 


यस्य ( त्वकौयस्यं ) रूपस्य we किं-नास वदिष्यामि (aa न 
3 Aa कोत्यांदिकस ) | 
असि त्वमेव साक्तिरूपः चिच्चेतन्यात्मा 


दे सच्चिदा० ॥ 
यत-कालात्‌ ase त्वत्त-एव प्राप्तभेदः 
_ प्राणिदशायाः मध्ये ससागतो-$स्मि बन्धनास्‌ । 
चञ्चलः सम्पन्नो-४४ मरणात्‌ जन्मना 
हे सत्चिदा० ॥ १३४० Il 
संतुष्ठो-भविष्यसि-मम न-चेत्‌ रकस्सिन्नेंव Waa 
'दुर्वांसनानां सध्ये कुत्र भिन्नो-भविष्यासि । 
यादृगेव अभवं aga पुनः भविष्यासि 
हे सञ्चिदा० ॥ 
स्माकं साधनं (agaa ) अंस्ति विनयः च प्रणयः 
दे-चेतन्यस्वरभाव स्मः तवैव मध्ये मनसः । 
avgi विचारेण सत्त्वगुगणेनेव 
| “हे सच्चिदा० ॥ 
त्वायि कल्याणस्त्रूपे लगिष्यामि-त्वयि स्वात्मोपहारेण 
वस्तुतः असि-त्वं निराकार-ण्व | 
उपलक्षणे गच्छन्‌ असि मध्यतः मनस-ण्व 


हे सञ्चिदा० ॥ 
51 
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74. SIVA’S RELIGIOUS INSTRUOTION TO NARADA. [1344— 


RATA पथ्‌-कुन्‌ सथ्‌-च्यथ्‌ 
स्थावनावृतम्‌ आनन्द-अ्ट॑य | 
तमि waa च्यय्‌ fey बनय्‌ 
V सथ-च्यय-आनन्द-गनय्‌ ॥ 
चिय-वानिय चिलोचनय्‌ 
वनवनय्‌ JAA कनय | 
अद्‌ बुतराथ्‌ बरूथ्‌ स्वनय्‌ 
हे सथ्‌-च्यय-आनन्द-गनय्‌ ॥ १२४ ५॥ 
aq faa ga ज्योति-रूपाय्‌ 
इदयस्‌ मज्ज ्रज्लान्‌ दौफच । 
खूं प्रज़ल्योव्‌ अमि waaay 
हे सय-च्यथ्‌-्रानन्द-गनय्‌ ॥ 
शक्तिय Be] आख्‌ व्वलसनय्‌ 
हन-वनय निरञ्जनय्‌ | 
aga छृष्णस्‌ सुय्‌ दय-दनय्‌ 
हे सथ-च्यय्‌-अआनन्द-गनय्‌ ॥ 
सत्कु खर्‌ बूज़िथय्‌ खश्‌ गोस्‌ aay 
र्न्‌ af व्वत्तर्‌ BEAT बराबर ॥ ७ ३॥ 





74. SIVA GIVES RELIGIOUS INSTRUCTION TO NARADA, RECOMMIENDING 
INWARD ASOETIOIS:I WHILE LIVING OUTWARDLY A WORDLY LIFE. 


सञ्जन्‌ बन्‌ मन्‌ कर्‌ केलासय्‌ 
| 
* ब॑सितिय-मन्लू वनवासय्‌ रोज़ ॥ १२४८ ॥ 


--1349] मचह्दादेवस्य नारद प्रत्यपदे णः ॥ ७४ Tl 403 


अवशेषय-नास-मे अन्ततः सत्यस्य-चेतन्यं ( सञ्चिदानन्दात्मकत्वं वा ) 
पायय-नास-सां त्यानन्दात्मकसग्रतस | 
तेन पानेनेव त्वयेव सदृशः अदं-भविष्यास  / 
हे सच्चिदा० ॥ 
स्त्रीणां-वाण्या हे-च्रिलोचनाभिन्न 
गौतवाणोशब्देः ध्रुतस्त्वया कणाभ्यास्‌ | 
ततः म्रूतधात्रौ परिप््रिता-त्वया स्वर्णनेव 
है सत्चिदा० ॥ १३४५ ॥ 
चित्तस्य विसर्शरूपः अ्रसि ज्योतिःस्वरूप-ण्व 
चुदयस्य मध्ये जाज्चल्यमानः दौप-इव | 
qa: अदोपिष्ट अनेन प्रदोपनेनेव ( प्रकाशेन ) 
हें afazio ॥ 
AIA सच तप्रागतस्त्वं उल्लाससं 
अकस्मादेव ( हंसशब्देन वाण्या च ) चे-निरञ्जन | 


प्रषय-नास (विसर्जय) कृषास्य (ग्रन्यक्कतः) तदेव णेश्वर्यंधनं ( अभेदात्म- 
तयासुरविज्ञानात्मकस्‌ ) 
है सच्चिदा० I 


सदात्मानं स्तरं Yaa प्रसन्नः सम्पन्स्तं-प्रति सङ्गरः | 


` प्रश्नं श्रुत्वा उत्तरं कृतं-तेन-तं-प्रति प्रर्णरूपस्‌ ॥ 9३ ॥ 


मइादेवस्य नारद प्रत्युपदेशः ॥ ७ ४ ॥ 


सञ्जनः भव सनः कुरु केलासात्मकम्‌ 


जनपदप्राय-सध्ये (वसतिषु वर्तमानो$पि) वनवासौव अतिष्ठ ॥ १३४९॥ 


404 74. SIVA'S RELIGIOUS INSTRUCTION TO NARADA. [1350— 


च्यत्तकुय-बस्प मल्‌ वल अतलासय 
साद-प्रछच संन्यासय रोज़ | 
at शिव शंभो कर्‌ अव्यासय 
बसितिय-मज्ञ वनवासय रोज़॥ ११५० ॥ 
विशय-त्यागुक दर माग-मासय 
सत्संगुकुय व्वपवासय कर | 
आत्म-तौथे मन्‌ नाव्‌ मोइ-मस्‌ ATTY 
बंसितिय-मज्ज वनवासय रोज्‌ ॥ 
पान्‌ पज्ञेनांविय्‌ पान म आसय्‌ 
सरवं-संकल्पन्‌ UTA कर्‌ | 
तल-प्यट चाविथ्‌ चाव्‌ तलवासय्‌ 
बॅसितिय-मज्ञू वनवासय्‌ रोज्‌ ॥ 
श्रौ-छष्ण-मह्षाराजन्‌ TE रासय्‌ 
गोपिय WUE सासय हाथ | 
बाल-ब्रह्मचारिय्‌ तोति नाव्‌ द्रासय्‌ 
बंसितिय-मज्ञ वन्वासय्‌ रोज़ ॥ 
महामाया GY रळवुनु दासय्‌ 
शिवनाथ चंद्या वासय्‌ A | 
तोति तस्‌ नाव्‌ द्राव साद-संन्यासय्‌ 
ब॑सितिय-मज्ञ वन्वासय्‌ रोज़ ॥. 
कृष्ण अन्द्रिमि त्याग मल्‌ ख्रर-सासय्‌ 
न्येब्रिमि राग व्वन्नासय्‌ कर्‌ | 


पा 


minis 


4544 2) ३ 


--1355] HERRIE नारद प्रत्यपदेशः ॥ ७४ ॥ 405 


चेतन्यात्मभस्म परिमलयन्‌ वस्स्व कोशेयवस्त्रविशषम 
साधुप्रकृत्या संन्पस्तसंवेव्यवद्दारः Parag |. 

at शिव wan ( इति ) कुरु अ्रभ्यासं ( नित्योच्चारकरणेन ) 
जनपदप्रायवसतियु० ॥ १३५० ॥ 

सर्वविषयत्यागात्मकस्य 'अनुतिष्ठ ( स्थिरो भव, वा ) माघमासस्य ( ad व्रते वा) 
सत्सड्रगरूपमेतव उपवासं ( अनशनत्रतं ) कुरु । 

आत्मान्वेघणात्मतो् मनः खापय मोह्ात्मकेशान्‌ लुज्वय 
जनपदप्रायवसतिघु ० ॥ 

स्त्रात्मानं उपलक्ष्य स्वयं ( देहाभिमानितया ) सा-नाम yar: 
सवान्संकल्पान्‌ ग्रासरूपान्‌ कुरु ( ग्रासोकुरु ) | 

अध-ऊर्ध्वेरूपं (awit) त्यक्वा परित्यज मनो-भोतिं ( gaina ) 
जनपदप्रायवसतिघु ० ॥ 

( यथा ) श्रौकृष्णमहाराजेन क्रीडिता रासलीला 
गोपीनां घोडश wee सह-कृत्वा | ० 

कुसार-ब्रझचार्षवेति तथापि नाम ख्यातोभूतं-तस्य (ava ) 
जनपदप्रायवसतियु ० ॥ | | 

सहासायां ( oni पार्वतों ) सद-कृत्वा पालयन्‌ दासान्‌ 
Mamu: g-a वास्तव्यः अस्ति | 

तथापि तस्य नास ख्यातं साधु-सं न्यासौति 
जनपदप्रायवर्सातघु ० ॥ 

FMT रान्तरेण त्यागेन म ( अन्तःकरणेस्त्यागवान्‌ भूत्वा ) परिमलस्व अस्म- 


रेणुसम्रसेव 
argia रागेण (aaa रागौभूत्वा ) उल्लासं कुरु । 


| | 
“esos et TTT 


406 70. MENAKZ’S SONG OF GRATITUDE. [1355— 


शइकदेवस्‌ इय्‌ वनिथ्‌ गव्‌ व्यासय्‌ 
बसितिय-मज्लू वनवासय रोज ॥ १२५५ ॥ ७४॥ 


75. THE GUESTS PREPARE TO DEPART. GRATITUDE OF ALL, 
INCLUDING VISNU FOR THIS INSTRUCTION, 


करनि af नेरनचू सांरिय aat । 

संबालनि afi पनज पर्नझ्‌ सवारी ॥ ९६४६ ॥ 
विष्ण-जौ ay कच्य-क्यथ्‌ ह्यय्‌ सदाशिव । 

स sag कति अन वन तति we fay 74 ॥ 

| 

प्राबाथाच WASH हाथ क्च्य-क्यथ्‌ द्राव | 

gatat वन गटि-मङ्ग गाश हे आव्‌ ॥ 
fasa मैनावतो वानी वनान्‌ सू | 

कनन्‌ अन्दर्‌ गकिध्‌ भुक्तो जनान्‌ अस्‌ ॥ ० ५॥ 





76. MENAKA’S SONG OF GRATITUDE. 
|! | 
ब्‌ श्रनूल ta छुख-बोलान्‌ 
सुब्‌हंकि पोशनूल रत्‌ कुखू-ब d 
बोज़ान YAY ताक-दाय AZ QO N 
| 
शिवनाथ कथ च्याज्ञ BAY छाह्‌ दारान्‌ 
तिमनय्‌ कथनय्‌ थ॑वुमतु च्यथ्‌ । 
| || न्य 
-दाय 
असू Bq ढोरुमतु wa i 
, बोज़ान्‌ द्यसय्‌ ताक-दायं AF ॥ 
ARIA CAA राज़-करमाये 
तोत ज़न्‌ द्राख्‌ वन- हाये Q । 


i = 


--1362] मेनकोक्तां गौतिवाणौं प्रस्तोति ॥ ७६ ॥ 407 


शुकदेवाय इदमेव प्रोच्य गतः व्यासः 


जनपदप्रायवसतिघु० ॥ १३५५ ॥ 98 ॥ 


भ्रयातः प्रक्रान्तद्त्त fagutfa ॥ ७५ ॥ 
कतु प्रदत्ताः निर्गमनस्य सर्व-एव सञ्जनास्‌ | 
सज्जनादिना-संस्कत लग्नाः स्वकोयां स्वकीयां अञश्चादिवाइनानि॥ १३५६॥ 
faa: ससुत्थितः अङ्कमध्ये एद्योत्वा श्रोशिवस्‌ । 
तां सतिं ga: ग्रानयिष्यामि कथयिष्यामि तत्र ad ( अनुत्तरानन्दस्य ) 
कोदृक सम्पन्नस्‌ ॥ 
प्रभातरूपं ( अ्रवदातर्साद्वकासात्मकं शिवं ) सायासात्मश्यामवर्णः ( कृष्णः ) 
| गहौत्वा weet निष्कान्तः । 
जन्पस्तौभिः कथितं तासिस्वसध्ये प्रकाशः अङ्ग ससागतः ॥ | 
ताढ्शौसेव मेनावतो वाणो कथयन्तो आसोत | 


RUA: अन्तः Wal सुक्तिः सम्पद्यमाना आसोत** ॥ ७४ ॥ 


मेनकोक्तां तत्कालयोग्यां गौतिवाणों प्रस्तौति ॥ ७ ६.॥ 
चे-प्रभातकालिक जौवजोवपच्िन्‌ रुचिरं विरवोधि 


शृणवतो अ्स्मि-त्वत्तः पक्तद्वारस्य ( एकतात्मद्धारे q ) yg ( स्थिता ) ॥ 


१३६० Il 
-faama कथाः Geta: अतं सान्त प्रस्त्रवन्त्यः 


तास्वेव कथासु निहितं ( सया ) चित्तम्‌ । 
are अस्ति-मया सन्निहितं अम्रतधाराये 
गुणवतो अस्मि-त्वत्तः० ॥ 
agara सहचारिणों राजकुमारोस 
शुकः इव निष्कान्तर्त्वं वनशारिकां धत्वा | 


* तस्था या वाणो करणमध्ये गच्छन्त्यासोत्‌.सा सुत्तिदाचौ बभूव इति भावः ॥ 


408 


77. THE AUTHOR PRAISES VISNU. [1302-- 


कन्‌ यवु कथि च्या मन गव्‌ ताये 
बोज़ान्‌ Qa ताक-दायं AS ॥ 
चिबुवन-राक्ष अभि थज़्य काये 
` सेल्स नेर्‌ चाकत्रायं-क्यय्‌ । 
ग्रालमार्‌ qaaa मनच वाय 
` बोज्ञान्‌ यसय्‌ ताक-ढाय प्यद्‌ ॥ 
अतगत पान च्यय पत-पत लाये 
` कृष्ण संसारस्‌ लांयिय्‌ लथ्‌ | 
सथ्‌ छ्यस्‌ च्यांझू न्यय सथ्‌ व्यचारे 
MAT छासय्‌ ताक-दायं Ag og ॥ 


r . 
THE AUTHOR PRAISES VISNU, WHO STANDS AS FATHER 
OF THE BRIDEGROOM. 


होश dga यव्‌ कन्‌ 

वानिय वन-हाये लो-लो ॥ १ २६ ५.॥ 
राधा-कृष्ण छष्णजो वन्‌ | 

लोल अशिच-दारि लो-लो ।, 
रंग-किनि afa डिचु बन्‌ 

वानिय वन्‌-हायं लो-लो ॥ 
ग्वड कर्‌ मन्‌ बिन्हाबन्‌ 

अद नेर्‌ बरि त दाये लो-लो । 
TASH बुछ चन्‌-इन्‌ 

afaa वन्‌-हाझे लो-लो ॥ 


--1307] सभ्यसत्तमं विषयमभिमुखौकत्य स्तौति ॥ ७७ || 409 


कर्णः निहितः कथायां त्वदौयायां मनः संपन्नूं-नः आसक्तस 
शुरावतोौ-अ्रस्मि-त्वत्त:० ॥ 


त्रिभुवनराजरूप अनया अत्यच्चया ग्रीवया ( अनत्तरेश्वयण ) 
संचाराथ निर्गच्छ नोकाविशेषे* ( चतरवस्यात्म-प्रणवरूपे च ) | 


शालमार-नासकं-काशमो रोद्यानविशेषः संपादितो-मया सनोरूपायाः वाठिकायाः 
Waal अस्मि-त्वत्त:० ॥ 


्रागसगसरूपेण ( कन्पादायविशेषेण च ) स्वात्मना त्वासेव अन्वनु धाविष्यति 
कृष्णाख्यः संसारे प्रक्षिप्य लत्ताधातस्‌ | 


आशा अस्ति-तस्य asia नित्यं सत्यात्मत्वं विचारयिष्यति 
गणवती अस्मि-त्वत्तः० ॥ 9६ I 


सभ्यसत्तमं वरपित्रात्म्धतं विष्णमभिंसुखोक्ृत्य स्तौति ॥ ७ ७ ॥ 
समाधानेन हे-जो वजो वात्मपक्तिरूप (whan च ) निघेहि करें 


` वाणौरूपायाः वन्यशारिकायाः (सेनाया इति भावः) अति. 
aaf ॥ १३६५ ॥ 
हे-राधा-5वियुक्त-कृषा haifa उच्चरस्त 3 


प्रेस्णा ( युक्तया ) अखुणो-धारया ( व्याप्तमुखः सन्‌) लोलो-इति- 
उत्तरेण-सं बोध्य | 
रागेण ( वेषेण च ) तेनेव सदृशः भव 


वाणोरूपायाः० ॥ 
प्रथसं कुस मनः दृन्दावनात्मकस्‌ 
ततः निर्गच्छ द्वारात्‌ WASNT च लोलो Saat संबोध्य | 
श्याससुन्दररूपं पश्य अखिलात्मतया 
- वाणोरूपायाः० ॥ 





* यस्यामेकपा्चे राजोपयोग्यप्रासाद्रंटछं ततोऽन्यन्नीवाइकार्थेमेव स्थानं वतते ॥ 
+ अतिहझादन संबोश्रनाथंक ret इति पदमस्ति ॥ 
i ane: स्थिरोछत्य त्रोरूष्णविड रभूम्याक्मक विधा येन्द्रियद्व। रा विषयान्भजेति भावः॥ 


410 77. THE AUTHOR PRAISES VISNU. [1368 — 


qa वौद-कामदौनि थन्‌ 

dagfa चड-वाय लो-लो | 
च्यय बन्‌ आनन्द-गन्‌ | 

वानिय वन्‌-चायं लो-लो ॥ 
नित्य ड॑चू-गो पौ यन्‌ 

'करूम॑तु EE मन्‌ तारि लो-लो | 
ana श्रोवासुदेवन्‌ 

वानिय वन्‌-हायं लो-लो ॥ 
Dada कर्‌ मन्‌ रुक्ाण 

नाद्‌ लायुस्‌ प्यारि लो-लो । 
बक्ति-बाव-खूत्य्‌ एख बनि उन्‌ 

वानिय वन्‌-हाय लो-लो ॥ १२:०० ॥ 
न्वट्-यगोढा TA ललवन्‌ 

मोच-पूतनाय मारि खो-खो | 
afa बबि इद्‌ च्यन्‌ सञ्जन्‌ 

वानिय वन्‌-चायं लो-लो ॥ 
बक्तिय-मञ्ज बन्‌ जन्‌ | 

रथबान्‌ सुय लारि लो-लो । 
गल्लि पान क्रद-दुर्योधन्‌ 

वॉनिय वन-हाये लो-लो ॥ 
मन-वाज्य कृष्ण-नाव्‌ खन्‌ 


देयं-अलमास-तारि लो-लो । 


जाग सभ्यसत्तमं विश्यमभिमुखौकत्य स्तौति ॥ ७७ | 411 


Bea वेदात्मकासधेनोः स्तनो -( स्तन्यं ) 
भक्तपात्मकेन दोहनकलञ्चविशेषेण नास | 
when ( तत्‌) भव आनन्दघनः 
वाशोरूपाथा:० ॥ 
नित्यं व॒त्तयात्मिकानां गोपोनास 
क्तं ( येन ) अस्ति मनः निसद्वावस्यतयात्युत्तकं नास | 
सर्वेव्यापकेन श्रोवासुदेवेन 
वाणोरूपायाः० i 
प्रेरणा कुस मनः रुक्निणोरूपस 
ara प्रक्तिप-तस्य ( कुस-तस्य ) दे-प्रियेति नास । 
भक्तिभावेन tay भविष्यति द्वयोः 
वाणौरूपायाः० ॥ १३७० ॥ 
( येषां ) बुद्धिरुपा-यशोदा ऑस्त-तं लालयन्तो 
(aut) सोहात्मप्रतनाराक्षसो हनिष्यति-सः नाय । 
रारोण स्तनात पयः पास्यन्ति सज्जनाः 
वाणौरूपायाः० ॥ 
भक्तां भव अजनः 
रथवाहकः स-व अनुसारो-भविष्यति नास | 
विनङ्गुप्रति स्वयं कोधात्मा-दुर्योधनः 
| वाणोरूपायाः० ॥ 
“ सनोरूपोर्मिकायां कृष्शेति-नास Gas 


घैयाँत्मवजमसणितृलिकया नाम | 
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माज्य fay राज़ तस्‌ चित्रि ज्यन्‌ 

alfaa वन-हा्ये लो-लो ॥* 
“fe खटि छुद्‌ नन बासन्‌ 

अन्द्रिमि छाप-छुर्य लो-लो । 
च्यथ्‌ वुज़मलि गट कासन 

वांनिय वन-डायं लो-लो ॥ 
दन्दावतुकुय्‌ वन्‌ 

सन्‌ म्योन व्वञ्चारि लो-लो | 
सङ्‌ a लगि चरनन्‌ 

वानिय वन-हाये लो-लो ॥ ११७५ N 
दास्‌ यति रास खेलन्‌ ` 

: व्यास नारदु ति लारि लो-लो । 


` बोलनावन्‌ Waeq जन्‌ 


वॉनिय वन्‌-हायं लो-लो ॥ 
योगियो बूगिथ्‌ बूगन्‌ 
वनुहस्‌ ब्रह्मचारि लो-लो । 





* मन-वाज्य छग्ण-नाव्‌ Gq: 
देये-अलमास-तारि लोलो | 
किसि-प्यठ छस्‌ गोवर्धन 
यानिय वन्‌-हायं स्लो-स्तो ॥ 
दिंसाय age मारन 
स्हच्झ-दाये तर्‌-वायं लोलो | 
माज्ध fag राज़ तस्‌ दिवि ज्युन्‌ 
वानिय वन्‌-दायं लो-ल्लो॥ इति पाठान्तरम्‌ ॥ . 


१ 


-1307] सभ्यसत्तमं विज्ञामभिमुखोकृत्य स्तौति ॥ ७७ ॥ 


( एतादृशाः ) सातुस्तादृश्याः ये.( त एव ) राजानः तस्य सदृशाः जनिष्यन्ति 


वाणोरूपायाः० ॥ 
(wat) qe Jo अस्ति प्रकाशं भाससानस 
अन्तःस्यितेन ससंभ्रसग्रूठव्यवद्दारेण नास | 
चैतन्पात्मिकायाः विद्युतः afaa EE 
वाणीरूपायाः० ॥ 
ठन्दावनस्थेत्र ( दन्दावनरूपं ) वनस्‌ 
सनः सदोयं उच्चरिष्यति नास | 
( यत्‌) हरित्तणं इव लगिष्यति चरणयोस्तस्य 
वाणोरूपायाः० ॥ १३७५ ॥ 
भक्ताः यत्र रासलोलां क्रीडिष्यन्ति 
are: नारदः ata अनुधाविष्यति नास । ` 
उच्चारयिष्यन्ति ( दासास्तान्‌) शुकदेवः इव* 


वाणोरूपायाः० tl 


योगिभिः भुक्वा भोगान्‌ ( सांसारिकान्‌ ) | 


कथितस्तैस्तस्थ ब्रह्मचायंव नास | 


5 शकदेववत्तान्क्ताबनित्यकोतनरतान्मुक्तिभाजल विश्रत्ते ॥ 
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निमंल्‌ fama निग्वेन्‌ 

वॉनिय वन्‌-हायं लो-लो ॥ 
awg ats विष्खबपेन्‌ 

न-त इति क्याइ लारि लो-लो | 
aia मज्ज तस्‌-ति सोहम्‌ अन्‌ 

वॉनिय वन्‌-हाये लो-लो ॥ ७७ ॥ 


-- या "पणा 1 


78. ANOTHER SONG OF MENAKA IN PRAISE OF VISNU, DETAILING 
THE EXPLOITS OF THE YOUTHFUL KRSNA. 


बालक-अवस्थाय लगयो aE 

मन-मञ्जलिस मञ्ज करय्‌ N-V ॥१ ३७८ ॥ 
बाल-कृष्ण काल मारान्‌ चितमो 

“गोपाल नंद-लाल स्त्य नितमो | 
श्याम प्रौम-दद्‌ दाम-दाम AIAI 

मन-मञ्जलिस्‌ Aq करय दो-हो ॥ १२८० il 
faaara नालमति रटयो 

पूतनाय maafa कश्य TAR | 
इद-थज्ि-चूर गूर-गूर करयो 

मन-मञ्जलिस्‌ AA करय A- ॥ 
यशोदानंद पत-पत थिमयो 

गोपोनाय आलव्‌ दिमयो | 
राग छुम्‌ च्योनुय्‌ जाग छमयो _ 

मन-मज्ञलिस-मज्ञू करय्‌ दो-दो ॥ 


—1382] पुनरपि गौती विष्णवाभिसुख्येन प्रस्तोति ॥ ७८ || 415 


निर्मलः निष्कलः निगुण-दति 
वाणोरूपायाः० ॥ 


( ग्रन्यकर्तुः स्वाभिप्रायोक्तिः ) कृष्णाख्याय तुष्टो-भव विष्ण्वपणं ( fag- 
प्रौत्यर्थदानेन ) 


अन्यथा इच्द-संसारे कि-वस्तु अनुगतं-भवेत्‌ ( सारभ्रतसस्ति) नास | 
ज्ञानस्य सध्ये तस्यापि सो-$हं-रूपं प्रकठय 


त्राणीरूपायाः० ॥ 99 ॥ 


पुनरपि विष्खाभिसुख्येन कोतिंगोतीः प्रस्तौति | 
सेनाया एव पुनरुक्तिः ॥ ७८ ॥ 
बालकावस्यायां ( तदनुरूपतायां ) उपद्वारोभवेयं-तव अदस्‌ 


मनोरूपबाललालनशकटस्य सध्ये कुर्यौ-ते वालल्यलालनाविशेषस्‌* i 
१३७९ Il 


हे-बालक्रष्णा प्रतानि ददन्‌ ( maa) आगच्छ -नाम-मस-सांनिध्यस 
हे-गोपाल नन्दनन्दनरत्न सह-कृत्य नय-नास-मास्‌ | 

हे maga प्रेमात्मस्तन्यं पायं-पायं पिव-नास-सत्तः 
सनोरूपशटकस्य सध्ये० ॥ १३८० ॥ 

हे-त्रिजगत्पालक -्रालिङ्गतरेन We यां-त्वास 
प्रतनाराक्षस्याः विनाशक अङ्क एह्लोयां-त्वां ( तद्वत्‌) | 

दुरधनवनीतब्रूघकानुकारिन्‌ रूत्रततलवागुच्चारणं-लालनाविशेषं कुया -ते 
सनोरूपशकटबस्य सध्यं० ॥ 

दे-यशोदाया-आनन्दकर्तः अन्वनु आगच्क्नयं-त्वास्‌ 
हे-गोपीस्वासिन प्रोत्याद्धानानि दास्यामि-ते | 

अनुरागः अस्ति-से तवेव ्रवेक्षां धारयिष्यासि-त 


सनोरूपशकटस्य सध्यें० ॥ 


* रतत्करणेन बाल एव स्वपितौति बोध्यम्‌ ॥ 
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भज गोविन्द गोविन्द करयो 

असव॑नि गिन्दवनि fae मरयो । 
बडि <q WIA बाल-खेल स्वरयो 

मन-मज्ञलिस मज्ञ ALY हो-हो ॥ 
दय अवतार ह्यनसय्‌ anat 

देवकिय निग ज़्यनस य्‌ लगयो । 
श्रौ-कृष्ण नाव्‌ aqaa लगयो 

मन-मञ्चलिस्‌ aq करय्‌ हो-हो ॥ 
वसुदेवनिस्‌ निनसय्‌ anat 

गोकुल यथ्‌ यिनसय्‌ लगयो | 
यशोदाय दद्‌-च्यनसय्‌ लगयो 

मन-मज्ञलिस्‌ मञ्ज करय्‌ हो-हो ॥ १ ३८५॥ 
श्याम-स्वन्दर वरनस लगयो 

जसुनाय A तरनस्‌ लगयो । 
नाश-रस्ति बाश-करनस लगयो 

मन-मज्ञलिस AA करय हो-हो ॥ 
पूतनाय दाम्‌ू-दिनसय्‌ लगयो 

दाम्‌ fey प्रान QAU लगयो । 
प्रयमचू यज्ञ्‌ ख्यनसय्‌ लगयो 

मन-मज्ञलिस्‌ मञ्ज करय N-R ॥ 
श्याम-रूप ज्याम पेरनस्‌ लगयो 

कामदोन tata नेरनस्‌ लगयो | 





—1388] पुनरुपि गौतौ विध्यवाभिमुख्येन qafa ॥ ७८ ॥ 417 


भज Wiad भज-गोविन्दसिति-स्तोत्रेण-स्तुति कुर्या-त 
हे-स्मितमुख क्रोडनशोल जौवदवस्यायासेव मरत-ड्व-भवेयं-ल्ासनु | 
हे-मदेश्वर तव बाल-क्रोडाः स्मरिष्यामि-तव* 
मनोरूपशकटस्य मध्ये० ॥ 
हे-डश्वर अवताराणां धारणस्येव उपहारोभवयं-तव 
देवक्याः सकाशात्‌ जन्मग्र णस्य उपदारोभवेयं-तव | 
श्रौ-कृषाति नाम पतनस्य ( नियमस्य) उपदारीभवेयं-तव 
मनोरूपञशकटस्य सध्ये? ॥ 
वसुदेवराजस्य ( स्वण्षाइन्यत्र गोकुले ) नयनस्य उपहारीभवेयं-तव 
गोकुलं-प्रति शहोत्वा आगसनस्य उपहारौभवेयं-तव | 
(aa) यशोदायाः स्तन्य-पानस्य उपदारोभवेयं-तव 
मनोरूपशकटस्य सध्ये० tl १३८५ ॥ 
श्यासतया-सुन्दरस्य AWN उपद्दारोभवेयं-तव 
यमुनानद्याः मध्यभागात तरणस्य उपहारौभवेयं-तव | 
-afaa बालभाषणानां-करणस्य उपद्दारोभवेयं-तव 
सनोरूपश्रकटस्य सध्ये० ॥ 
प्रतनाराक्षस्याः स्तन्पपानकरणस्य उपहारौभवेयं-तव 
स्तन्यपानं कृत्वा प्राणानां आकर्षणस्य उपच्दारोभवेयं-तंव | 
प्रेम्णोपचुतस्य नवनोतस्य भोजने उपद्दारौभवेयं-तव 
सनोरूपशकटस्थ सध्ये? ॥ 
हें-श्यासरूप ( दिव्य )उत्तरीयवस्त्राणां वसनस्य उपहारोभवेयं-तव 


कोसधनूनां पालनाय निर्गमनस्य उपहारीभवेयं-तव | 


* बालक्रोडा एव त्वदौयाः परमानन्दद्‌ायिन्य इति ज्ञेयम्‌ ॥ 
63 


ANOTHER SONG OF MENAKA IN PRAISE OF VISNU. [138S— : 


गूरि-ग्ट्रि ह्यय फेरनस्‌ लगयो 

मन-मन्नलिस ag करय्‌ हो-हो ॥ 
बे सरौ-शब्द चावनस्‌ लगयो 

गोपौ बीज़नावनस्‌ लगयो । 
दय-लोल गञ्रावनस्‌ लगयो 

मन-मज्ञलिस्‌ मञ्ज करय हो-हो ॥ 
गूरि-गरि मन्‌ सेलनस्‌ लगयो 
 गेलनस्‌ ठठ-करनस्‌ लगयो । 
रास-मंडुल खेलनस लगयो 

मन-मञ्जलिस्‌ मञ्ज करय्‌ हो-दो॥ १२८० ॥ 
इन्द्रस्‌ क्रट्‌-गालनस लगयो 

अन्न-रस्त रूर-वालनस लगयो ! 
गोकुलकि aa पालनस्‌ लगयो 

मन-मज्ञलिस्‌ मञ्च करय्‌ हो-हो ॥ 
गोवधेन दारनस्‌ लगयो 

कछ किस्थ-प्यठ्‌ खारनस्‌ लगयो । 
राचस्‌ त देत्य्‌ मारनम्‌ लगयो 

मन-मज्ञलिस्‌ मञ्ज करय्‌ दो-दो ॥ 
QR खटिथ्‌ थत्रनावनस्‌ लगयो 

afè चूरि निवनावनस्‌ लगयो | 
faa तिथिय बनावनस्‌ लगयो 

मन-मञ्जलिस्‌ AA करय्‌ हो-हो ॥ 


--13093) पुनरपि गौतौविष्ण्वाभिमुख्येन प्रस्तौति ॥ ७८ | 419 


गोपालबालकान्‌ सह-क्कत्वा (da) संचारस्य उपद्दारोभवेयं-तव 
मनोरूपशकटस्य सध्ये० ॥ 

वंशकशच्दस्य प्रचारणस्य उपद्दारौभवयं-तव 
गोपस्त्रियः ( तत्‌ awe उपदारोभवेयं-तव | 

( तासां ) इश्वरभक्तेः उपचयकरणस्य उपहारी भवेयं-तव 


सनोरूपशकठस्य सध्ये ० Il 
गोपालस्ृहेषु aaa: संभेलनस्य उपदारोभवेयं-तव 
( तत्र गोपोनां ) ग्रनुकरणस्य उपहासकरणस्य उपद्दारौभत्रेयं-तव | 
रासक्रौडार्थस ग्डल-संपादन स्य उपद्दारोभवयं-तव 
मनोरूपशकटस्य Ao ॥ १३९० ॥ 
इन्द्रस्य क्रोधविनष्टी करणस्थ उपच्षारीभवेयं-तव 
निरन्तरतया वर्षणनिपातनस्य उपद्दारोभवेयं-तव | 
गोकुलवास्तव्यानां लोकानां पालनस्य उपदारोभवेयं-तव 
सनोरूपशकटस्य सध्य Il 
गोवर्धनपरवंतस्य धारणलोलायां उपदारोभवयं-तव 
तस्य-पर्वतस्य कनिटठाङ्गल्यां आरोपणे उपहारोभवयं-तव | 
राक्षसानां दैत्यानां च मारणलीलांयां उपदारोभवेयं-तव 
सनोरूपशकटस्य Ao ॥ 
गोपबालकानां ye निधापने उपद्वारोभवेयं-तव 
वत्सानां चोर्येण aaa ( ब्रह्मणो द्वारा) उपदारोभवेयं-तव | 


( प्रतिरूपेण ) पुनरपि (aut वत्सबालकानां ) तादृशानां समुद्धावने उपद्दारो- 
री भवेयं-तव 
मनोरूपशकटस्य सध्यं० ॥ 





ANOTHER SONG OF MENAKA IN PRAISE OF VISNU. [1394— 


AGI मन्दळावनस लगयो 

ग्रलि गंडिथ वदनावनस्‌ लगयो | 
छष्ण-गौथ्‌ ग्यवनावनस्‌ लगयो 

मन-मञ्ञलिस मञ्च करय हो-हो ॥ 
यशोदा पत-लारनस्‌ लगयो 

थक्र|विथ्‌ प्रारनस्‌ लगयो । 
ISAT कल CAT लगयो 

मन-मञ्ञालस्‌ aq करय्‌ हो-हो ॥ १३८५्‌॥ 
आँगनकि कुलि चावनस्‌ लग्यो 

देवता बनावनस्‌ लगयो | 
आकाशि वुफनावनस्‌ लगयो 

मन-मज्ञलिस्‌ AA करय्‌ हो-हो ॥ 
अक्रूर ग्वत दावनस्‌ लगयो 

पाञ्ि-मंज्ि तन्‌ नावनस्‌ लगयो । 
a बवुछनावनस्‌ लगयो 

मन-मज्ञलिस मज्ञ करय हो-हो ॥ 
कसान्तक क्रूद-निश्‌ शमयो 

पंपोग-पाढ्न्‌ मोठि दिमयो | 
न्यथ्‌ च्योन्‌ Waray च्यमयो 

मन-मञ्जलिस्‌ मञ्ज करय्‌ हो-हो ॥ 
BU आंसू सुचरावनस्‌ लगयो 

विष्ण विश्वरूफ दावनस्‌ लगयो | 





--1399] पुनरुपि गौतौ विष्ण्वाभिमुख्येन प्रस्तोति ॥ ७८ ॥ 421 


AAW: लज्जापने उपहारोौमवेयं-तव 


अज्जलिं agen ( प्रकोषुद्वयं dagi) ( तस्य) रोदनविधापने उपद्दारो- 
भवेयं-तव । 
परमेशात्मक्रषाको तिस्तुतेः ( तद्द्वारा ) गापने उपहारौभवयं-तव 
सनोरूपशकटस्य सध्ये Il 
यशोदायाः अनुधावने उपहारोभवेयं-तव 
(at) श्रान्तां-विधाय प्रतौक्षणे उपद्दारोभवयं-तव | 


मत्वा ०७ ~ ०९ ~ Jati 
(तया) ग्र ( स्यापनाथ ) शिरसः (agaaa) धारणे (aa ) 
उपद्दारोभवेयं-तव 
सनोरूपशकटस्य सध्ये० ॥ १३९५ ॥ 


अजिरस्थानोययोः वक्षयोः पातने उपहारीभवेयं-तव 
देवस्वरूपौ (at) संपादने उपद्दारोभवयं-तव | 

आकाशमागण उड्डापने ( तयोः) उपद्दारोभवयं-तव 
सनोरूपशकटस्य मध्ये० ॥ 

Wa निमज्जन-दापने उपहारौभवयं-तव 
जलमध्ये तनोः खापने उपहारौभवेयं-तव | 

( तत्र ) ्राश्चर्यस्य प्रदर्शने ( तस्य) उपद्दारोभवेयं-तव 
सनोरूपशकटस्य सध्ये ० ॥ 

हे-कंसान्त क़ क्रोधात्‌ शान्तो -भवेयं-तव-नास 
पञ्मपादयोः चुम्बनानि दद्यां-तव-नाम | 

नित्यं तव चरणनिर्णजनजलाख्ततं पिचेयं-तव-नास 
सनोरूपशकटस्य सध्ये ० ॥ 

-gu (aaga च ) सुखस्य उन्मोचन उपदारीभवेयं-तव 


-faa विश्वरूपस्य ( तन्मध्यतः ) प्रदर्शने उपद्दारोभवेयं-तव । 


422 80. THE AUTHOR PRAISES SIVA AND VISNU AS ONE. [1399— 


l 
यशोदा मचरावनस्‌ लगयो 
मन-मज्ञलिस्‌ aq करय हो- हो ॥७८॥ 
79. THE AUTHOR TAKING AS HIS TENC THE PARTING EMBRACE 


BETWEEN VISNU AND SIVA, EXPLAINS THAT VISNU AND 
SIVA ARE ONE. 


विश्वश्भर्‌ ay विश्वेश्वर लग पर्काने । 
हलम्‌ ft aft लगिस तुलसो salt ॥ १४ ००॥ 
पकान्‌ निश्कल कष्य wy द्राव निमल्‌ | 
ear ऑसिस्‌ लयो-प्यडि व्यल्‌ त मादल्‌ ॥ 
हरस्‌ साँपन हरिः केशव बन्योव्‌ शिव । 
~ | | 
अद्देत-रूप नारायण्‌ प्रखेटु गव्‌ ॥ oc | 





80. THE AUTHOR ADDRESSES PRAISES TO SIVA AND VISNU AS ONE. 
ऑ-सच्चिदानन्दगन ate 
सत्य-देव सत्य-नारायण ais ॥ १४०२ ॥ 
गशम-दम ats दम-दम ओं ate 
सत्संगकि समागम तोड | 
war शन-हन्दि सञ्जन ats 
सत्य-देव सत्य-नारायण तोठ ॥ 
एक अनेक-सुख अकि चन ate 
शिव-शक्ति-रूप दय waa at | 
चय-गुन-सस्ति चय-लोचन ate 
सत्य-देव सत्य-नारायण ats ॥ १४०५ ॥ 


1111 


—1405] शिवादेतरूपेण नारायणं स्तोति ॥ ८० ॥ 423 


( तेन) यशोदायाः उन्मादने ( मोदविधाने ) उपद्दारोभवेयं-तव 
सनोरुपशकटस्य सध्यं० ॥ 9८॥ 





अङ्गं fad कृत्वा विष्णोर्याचात्रणंनसुखेन तदेकां निरूपयति ॥ ७८ ॥ 


विश्वम्भरः ( विष्णु ) (ag) शहोत्वा विश्वेश्वरं( ग्रोशिवं ) प्रवृत्तः परिक्रमि- 
छुस्‌ । 

वस्त्राग्रभागान्‌ (odg) आपूर्य wage ( प्रर्णोक्ृतानि) aeg 

(xå लोकाः) तुलसोदलानि UFQ ॥ १४०० I 

संचरन्‌ (परिक्रामन्‌) (सः) निष्कलात्मा अड्डे एहोत्वा निष्कान्तः निर्मला- 
त्मानस्‌ । 


प्रक्तिपन्तः आसंस्तस्य ( लोकाः) सदझ्मपटलोध्वेंभागेभ्यः विल्वपत्राणि 
माइलोनासपावंतोयौषधोस च ॥ 
g संपन्नः छरिः केशवः dug: शिवः* । 


(aa) अद्धेतरूपेण नारायणः प्रत्यत्तः संपन्नः ॥ ०९ ॥ 





शिवादतरूपेण नारायणं संबोधनस्तुत्या स्तौति ॥ ८० ॥ 
ह-प्रणववाच्य सत्यज्ञानानन्दघनरूप तुष्य 
हे-खत्यदेव सत्यनारायणरूप तुष्य ॥ १४०३ ॥ 
शसदसात्मन्‌ तुष्य प्रतिश्वासं प्रणवान्तयाँसिन्‌ तुष्य 
सत्सङ्गस्थ समागसात्मन्‌ तुष्य । 
सत्पसघाणामपि सज्जनरूप तुष्य 
हे-सत्यप्रकाशात्मन्‌० ॥ 
रक-अ्नेकभ्रत एकस्मिन्नेव क्षणे (whe) तुष्य 
शिवशक्तिरुपेण विभिन्ग-लक्षणेन तुष्य | 
गुणत्रयात्मन्‌ त्रिलोचन तुष्य 
हे-सत्यदेव० ॥ १४०५ Il 


* शकरूपत्वं तयोः प्रादुभ्रूंतम्‌ इति भावः I 
t aenga ङ्विग्नोरभिन्नतावस्थायास्‌ इति भावः ॥ 
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fana aa निरञ्जन ate 

चैतन्य तोठ च्यत्तकि चनन ate | 
अकि पोश aa चय्‌ aq मन ate 

सत्य-टेव सत्यनारायण तोठ्‌ ॥ 
केशव केशव केशव तोठ 

हे शिव हे शिव हे शिव ata | 
गरुडासन दृशबासन ats 

सत्य-देव सत्य-नारायण तोठ ॥ 
न्यथ्‌ च्योनु AY दर श्रौधर aM 

श्याम-खन्‍्दर बस्मादर तोठ्‌ । 
agia संकर्षण ats 

सत्य-देव सत्य-नारायण तोठ्‌ ॥ 
काशोनाथ aq तपोवन तोठ्‌ 

द्वारका-नाथ बिन्द्राबन ate | 
अयोध्यानाथ रामरादन तोठ 

सत्य-देव सत्य-नारायण ate ॥ 
अमरनाथ श्वब-दशेन तोठ 

शिव-नाथ अम्दत-वर्शन ats | 
विश्वनाथ कपाल-मोचन ats 

सत्य-देव सत्य-नारायण AMS ॥ १४१० i 
अनुयह-सतिन्‌ इन-वन ate 

areata नेपालकि वन ate | 


--1411] 





शिवादितसपेण नारायगा स्तौति ॥ So | 425 


हे-गुणातौत तुष्य निरञ्जन तुष्य 
चेतन्यात्मन्‌ तुष्य चित्तस्य चेतनात्मन्‌ तुष्य | 
रकेन पुष्पेण व्यनपुष्यपत्रेण ( faa च ) त्वमेव मध्ये मनसः तुष्य 
हे-सत्यदेव० ॥ 
चे-केशव दे-केशव चे-केशव TA 
हे कल्याणस्वरूप दे शिव चे शिव तुष्य । 
-mastaa ( विष्णो ) हे-उघभासन (Tra) तुष्य 
हे-सत्यदेव० ॥ 
नित्यं तव व्रतं धारयेयं दे-श्रौधर तुष्य 
दे-श्यामसुन्द्र दे-भस्मधर तुष्य | 
हे-सत्यदर्शन हे-संकर्घण तुष्य 
हे-सत्यदेव ० ॥ 
हे-काशोनाय मध्ये तपोवनस्य तुष्य 
दे-द्वारकाधौश Seat तुष्य | 
हे-अयोध्यानाथ रासाराधनत्तेत्रे तुष्य 
हे-सत्यदेव० ॥ 
दे-असरनाथ शुभयुक्तदशेन तुष्य 
हे-शिवनाथ उअसतवृष्टिद तुष्य 1 ` 
हे-विश्वनाथ कपालसोचनत्तेत्रे तुष्य 
हे-सत्यदेव० ॥ १४१० II 
नुग्रविधानेन अकस्मात्‌ तुष्य 


हे-पालनाकर्तः AINU वने तुष्य | 
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वस्‌च-र॑स्ति वसत्र-वन तोठ्‌ 

सत्य-देव सत्य-नारायण ats ॥ 
गरि-गरि चन-चन द्यन-द्यन तोठ्‌ 

आकाश पाताल हेरि ब्वन तोठ्‌ | 
पूरि पखिमि व्वत्तर ट्चिन तोठ 

सत्य-देव सत्य-नारायण तोठ ॥ 
श्याम-रूप तोठ्‌ प्रबात-रूप तोठ्‌ 

ख-प्रका श-रूप ज्योतो-रूप ats । 
BUT शिवरांचू-हन्नि द्यन तोठ्‌ 

सत्य-देव सत्य-नारायण ats ॥ ८० ॥ 
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नारायणो नारायणो 

परमेश्वर पूरक-पूरनो ॥ १४१४ ॥ 
अन्तःकरनन्‌-हन्दि आबासो 

चेतन्य-ब्रह्मो चिदाकाशो | 
सक्षौ-प्रशो च्यय-चेननो 

नारायणो नारायणो ॥ १४१५ i 
ज़गथ-नाथो ज़नादनो 

है निर्मेल fama AAR | 
निराकारो निरज्ञनो 

नारायणो नारायणो ॥ 
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हे-वस्त्ररहित ( दिगम्बर ) वसतरवनाख्यक्ेत्रे तुष्य | 
हे-सत्यदेव० ॥ 
प्रतिनाडौकालं प्रतिक्तणं प्रत्यद्दं तुष्य 
आकाशे पाताले ऊध्व अधः तुष्य । | 
पुरस्तात्‌ पश्चात्‌ उत्तरतः दक्षिणतः तुष्य 
हे-सत्यदेव ० ॥ 
सायंकालात्मन्‌ ( श्यासरूपेति च ) तुष्य प्रभातरूप ( शुक्तशिव- 
रूपेति च ) तुष्य 
दे-स्वप्रकाशरूप ज्योतिःस्तरूप तुष्य | 
कष्णाख्यस्य (aa) haan: दिवसे तुष्य 


हे-सत्यदेव० ॥ =o Il 


शिवादेतरूपेण साक्षाड्डूतसर्वान्तर्यामिनं नारायणं 
संबोधनस्तुत्या स्तोति ॥ ८१ N 
( दूरात्संबोधना्थानि सर्वाणि पदानि) नारायण-भोः नारायण-भोः 
परमेश्वर अणिसादिसिद्वौनां-प्रण-भोः ॥ १४१४ ॥ 
WMATA ( सनोबुहद्धिचित्ताइड्राराणां आभासप्रकाशक-भोः 
चेतन्यत्रझस्वरूप-भोः चिदाकाशात्मन्‌-भोः | 
साक्तिभ्रूतप॒रुघात्मन्‌-भोः चितेश्च-चेतनात्मन-भोः 
नारायण-भोः नारायण-भोः ॥ १४१५ ॥ 
जगतां-नाथ-भोः प्रार्थितप्रद-भोः 
हे निर्मल निष्कल निगुण-भोः | 
निराकार-भोः निरञ्जन-भोः 


नारायण-भोः०॥ 
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वोदान्तन्‌ ग्थवि-मंति गो विन्दो 
पान्‌ च्यय्‌ वन्द्यो माधव झुकुन्दो | 
सुह-मद्‌ गालवनि मधुरूदनो 
नारायणो नारायणो | 
ज्ञानकि विज्ञान-द्यान॑कि द्यानो 
योगकि योगो प्रान॑कि प्रानो । 
मायाय-हन्दु अन्थ्‌ च्यानि ज़ाननो 
नारायणो नारायणो ॥ 
बखूचू बू सौता ब्वज़ू हन्दि वनो 
काडान्‌ BQ ह्यथ्‌ सत्तृ-खनो । 
राम-आत्म ज्ञान मन लक्ष्मणो 
नारायणो नारायणो ॥ 
अ्तः-रयो ध्याय-मङ्ग राथ द्यनो 
बाबुक्‌ भरथु ga पूज़नो | 
खत्य्‌ झथ्‌ Hers श॑त्रगनो 
नारायणी नारायणे ॥ १४२० ॥ 
घड्-वासनाच- इन्दु विभौषणो 
करवुन पान्‌ च्यय्‌ पथ wat | 
राघव रघुनाथ र्‌घुनन्दनो 
नारायणो नारायणो ॥ 
द्यानुकु इनूमान्‌ तन-मनो 
नाव्‌ च्योन इद्यस्‌ ea लेखनो | 


el 
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वेदान्तशासनेः संगीतकोते वागधीश्र-भोः 
स्वात्मानं त्वय्येव उपद्दारोकुर्या-ते लक्ष्मोनाथ मोक्षप्रद-भोः | 
सोहस्य-सदं नाशनशोल सध्चसूदन-भोः 
नारायण-भोः० I 
ज्ञानस्य विज्ञानस्य ध्यानस्य ध्येयरूप-भोः 
योगस्य योग( प्राप्य )रूप-भोः प्राणस्य प्राणरूप-भोः | 
अविद्यायाः नाशः तव ज्ञानेन-भोः 
नारायण-भोः० ॥ 
भक्तिरूपा सौता बुद्म्मात्मनि वने-भोः 
अन्विष्यन्तौ सच कृत्वा सत्त्वात्मशुणं-भोः | 
रासात्मानमात्मस्वरूपं जानीहि चे-मनोरूप लक्ष्मण-भोः 
नारायण-भोः० ॥ 
(यं) अन्तःकरणरूपायोध्यायां रात्रो दिवसे( च )-भोः 
भावनात्मा भरतः अस्ति प्रजयन्‌-भोः । 
सह धत्वा श्रद्वात्मकं शत्रुघ्नं-भोः 
नारायण-भोः० ॥ १४२० ॥ 
शुद्धवासनात्मकः विभोषणः-भोः 
कुर्वन्‌ स्त्रात्मानं ( नः ) त्वामेव प्रति समर्पणं-भोः । 
हे-रघुकुलोद्भव रघुनाथ रघुनन्दन-भोः 
नारायश-भोः० I 
व्यानरूपः इनूसान्‌ तन्वा-मनसा( च )-भोः 


नास wert wen अस्ति लिखन-भोः | 
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तमि-खत्य्‌ सुह-लंका ज़ालनो 

नारायणी नारायणो ॥ 
गोपौनायो जसोदानंदो 

गोयेन Eq aga आनंदो । 
वनु fex नन ma बिन्द्राबनो 

नारायणो नारायणो ॥ 
परं-ब्रह्मो परमानन्दो 

qaa हाविथ्‌ चरनारबिन्दो | 
ज्यनु त मरु छानु च्यानि ज्यनो 

नारायणो नारायणो ॥ 
देहान्दकारकि मोह-दारनो 

रा्स-अशच्‌-इंन्दि मारनो । 
स्वय-मोच्‌ fea कंस-रावणो 

नारायणो नारायणो ॥ १५४२५ ii 
निरगेल-पाठि farag मनो 

Rae wT च्याव्‌ च्यथ्‌-गनो । 
अज़पा-ज़प-यज्ञ ज़फ ज़पनो 

नारायणो नारायणो ॥ 
निमेश उन्मेश प्रथ्‌ -न-क्तनो 

सन्म्वख्‌ रोज़तम्‌ सनातनो | 
निटंच-चड्य रच neq ब्यन्नो 

A "९५ "९. 

नारायणो नारायणो ॥ 





हशा 
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-~ He तक 


तेनेव ( सासण्येन ) मोद्टात्मलङ्क।पुरौं दाहयन-भोः 
नारायण-भोः० ॥ 


हे-गोपीनाय यशोदानन्टन-भोः 
गोपालैः सह भुक्तस्त्वया ्रानन्डः-भोः | 
सागेणं-क्रत्वा प्रत्यक्षः yasa वन्टावने-भोः 
नारायण-भोः० ॥ 
हे-परत्रह्म-भोः परसानन्दस्वरूप-भोः 
सक्तानां प्रदर्शिते-त्वया स्वचरणारविन्दे-भोः | 
जन्म पुनः मरणं क्रिन्नोभ्रूतं (अपगतं ) तव जन्मना ( अवतारेण )-भोः 
नारायण-भोः० ॥ 
देहान्धकारात्मानं मोहं -धारणश्ोलो-भोः 
राक्षसोम्रूत-प्रकृत्या ( तयोः) सारणशौल-भोः । 
( ततः ) स्वयं-मुक्तोमूतो स्तस्तो कंसरावणाख्यो-भोः 
नारायण-भोः० ॥ १४२५ Il 
निरगलप्रकारेण निरन्तरेण मनसा-भोः 
maagi पाययस्व चेतन्यघन-भोः | 
अजपाजपयज्ञे ( योगाग्यासे ) हंसात्मजपस्य जपनशोील-भोः 
नारायण-भोः० ॥ 
निसेषे उन्मेषे प्रत्येकस्मिन्‌ क्षणे क्षणे-भोः 
संसुखः तिष्ठ-नाम-से चे-सनातनस्वरूप-भोः | 
निदृत्तगात्मिकायाः ठृत्तः wad: भिन्न-भोः 


नारायण-भोः० ॥ 
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न्‌ कालन-हंन्दि ह्यस-फेरनो 
तमि फरन कुन कुन नेरनो । 
शिवरूप xq च्योन अर्द-प्रदचनो 
नारायणे नारायणो ॥ 
मायाय मिलु-करनंकि तेलनो 
तेलन्‌ तेलन्‌ च्यानि सेलनो | 
दासन्‌-इन्दि रास्‌ खेलनो 
नारायणो नारायणो ॥ 
देवन eA च्यनिय्‌ wat 
qaq fay सग मूलस्‌ दिनो | 
qaqa आप्या च्यानि तपंनो 
नारायणो नारायणो ॥ १४३०॥ 
स्थावर-ज़गम्‌ ZA इन्‌-इनो | 
 देह-दृष्टिय कर्‌ व्यसज़नो | 
कृष्णस रूफ्‌ चाव विष्णवर्पनो 


नारायणो नारायणो ॥ ८१ ॥ १ 





82. HIMALAYA PRAISES KRSNA; 
कर्‌ स्य पड्मपंचन्‌ नेचन Ag वास 
रास्‌ खेलवनि अथ-रठ्‌ चढ म अथ-वास ॥ १४३२ ॥ 
gie माया ae aise काया 
जिस माया-का भेढ किसौ-ने न पाया* । 


* Hi ndi, 


p 





० ` F. 
.— 1433! चिमालयः छा स्ताति ॥ Sz | 433 


त्रयाणां कालानां ( भ्रूतादौनां जाग्रदादौनां वा) चेतनासंचारण-भोः 
तेन संचारेण अस्ति-न कुत्रापि निर मनम्‌-भोः । 
श्णिवरूपस्य aya तव अधंमेव-प्रदक्षिणविधानं-भोः 
नारायण-भोः०.। 
सायायाः संगविधानस्यापि विकासकारिन्‌-भोः 
विकास्य विकास्य तव संयोगसंभव-भोः† । 
दासानां रासक्रीडायाः क्रीडन-भोः 
नारायण-भोः० ॥ 
देवानां तृप्तिरस्ति तवेव अदनेन-भोः 
पत्ताणां यथा सेकः gaad दानेन-भोः | 
पितुशां स्वरधातृसिः तव तर्पणेन-भोः 
नारायण-भोः० ॥ १४३० ॥ 
स्यावरात्मजङड्गमात्मनोः असि प्रत्यंशं-भोः 
Surge: कुर fasaa ( अज्ञानं नाशयेति भावः )-भोः 1 
कृष्णस्य ( मे ) रूपं प्रदर्शय faust ( धर्मदयानिमित्तं )-भोः 


नारायश-भोः० ॥ ८१ ॥ 


पूज्य जन्यभ्यूतदेवानां प्रधानयजमानभ्त aw हिमालय: 
स्तौति ॥ ८९ ॥ 
कुरु सस पद्मपत्तुरूपाणां नेत्राणां मध्ये निवासम्‌ 


रासलोलां क्रोडनशोल wei wera भिन्धि मा हस्तसंयोगस ॥ 
८ १४३२ ॥ 
चे-सूर्यरूप माया अस्ति तवेंव छायारूपा 


यस्याः A: भेदः केनापि न प्राप्तः | 





* ते शिवरूपस्य माचात्मकमप्युपासनं संपूर्णसिद्धिप्रदं भवतोति भावः | 
+ तन्मध्ये विकसति चेच्तरत्संयोगेनेव ॥ 
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पान ga मायाय aq निर्माया 
वह माया देवलोक देखने आया" | 
ब्रह्मा विष्णु रुद्र इन्द्र NRA We 
रास खेलवनि अथ रठ्‌ चठ्‌ म अथ-वास्‌ ॥ 
राधा-कृष्ण रामा श्यामा 
अरे नंदलाला अरे निणक़ामा* | 
ख्यख्‌ ना कच च्यख्‌-ना अख दामा 
गञ्चरावख्‌-ना म्यति सुदामा | 
feu जिकास्‌ इख्‌ म्य कास व्वदास्‌ छुस्‌ AY दास्‌ 
रास्‌ खेलवनि अथ Wy म अथ-वास्‌ ॥ 
यशोदा बनि बनि कल च्यय वंद्‌-ना 
कमे-कूय द्यान-दानि द्मे-दद्‌ मंद ना | 
हाल च्यय्‌ गुंद-ना च्यय्‌ स्त्य गिंद-ना 
ataa deat देवकौ-नंदना । 
आसर च्यानि आस ब्रज-वासिय are 
रास खेलवनि अथ T3 चठ म अथ-वास्‌ ॥ १४३५॥ 
चिज्ञगत्पाला बाल-गोपाला 
देवकौ-नदना दोन-दयाला । 
हटि कुय्‌ कोस्तुब-मन्‌ वन-माला 
अरे नंदलाला बे सरो-वाला* | 
सास-ब्वज्ञ faa wa पत मंलि-मंलि सास्‌ 
रास खेलवनि अथ रठ्‌ चठ म अथ-वास ॥ 





* Hindi. 
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स्वयं असि मायायाः मध्ये ( adaraisty ) निर्मायः 
तां मायां देवलोकः दर्शनाथ अगतः । 
Aw विष्णः रुद्रः इन्द्रः शुकदेवः व्यासः 
रासलोलां क्रीडनशोल० ॥ 
ह-राधाऽभिज्नुकृषा दे-रास दे-श्यास 
भोः नन्दनन्दन भोः निष्कास । 
भोच्यसि-न-किं किञ्चित्‌ पास्यसि-न-किं रकं पानमात्रस 
संकलयस्त्-न-कं मासपि सुदासरूपस्‌ | 
द्वा विकासं दुःखं से अपनय व्यग्रः अस्मि ae दासः 
रासलोलां क्रीडनशील० ॥ | 
यशोदारूपा भूत्वा भूत्वा स्वशिरः त्वय्येव उपद्दारीकुर्या-न-किस 


सत्कर्मरूपसन्यन्यां ध्यानात्ममन्यदय्डेन धर्मात्मदुरधं apai- 
न-किस्‌ | 
स्वावस्यां aaa निवदययं-न-किं त्वयैव सद क्रीडेयं-न-किम् 


अपहाय बन्धनानि दे-देवको नन्दन | 
आशया तव आगतो-5हं दे-त्रजवासिन्‌ प्रकटोभव 
रासलोलां क्रोडनशोल० ॥ १४३५ ॥ 
ह-त्रिजगत्पालक बाल-गोपाल 
हे-देवकोनन्दन दौनदथालो | 
कण्ठे अ्स्ति-ते कौस्तुभमणिः वनमाला (च ) 
भोः नन्दनन्दन वंशवादनशील | 
सहस्त्रशः स्त्रियः सन्ति-ते vagara: परिमलयित्वा भस्मरणुम्‌ 
रासलोलां क्रौडनशोल० ॥ | 
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aaa च्यत्तसय्‌ म्य॑निस्‌ aq गन्‌ 
सथ्‌ कर्‌ सत्यभामा सन्‌ RT | 

राधा प्रान्‌ म्यानि पानस-कुन अन्‌ 
डच्‌ गोपियन्‌ तन्‌ हाव्‌ aaa नन्‌ । 


N 


चन-चन छन म आस अख श्वास्‌ AUNT 

रास्‌ खेलवनि अथ रठ चठ्‌ म अथ-वास्‌ ॥ 
स्वखियन aa fey दखियन दख्‌ ME 

तन्‌-स्वख्‌ मन-खख fey Aq आस्‌ | 
RUE कलाय सस्तु च्योनु अवास्‌ 

wire सिंगार पूरिथ व्वल्लास्‌ | 
BUY ES च्‌ WY चिय GUE सास्‌ 

रास्‌ खेलवंनि अथ रठ्‌ चठ म अथ-वास्‌ ॥ 
गोपौनाथ च्यय्‌ पत पत लार-ना 

सुरलो-शन्द न्यूथ मन्‌ कन्‌ दार-ना | 
ngaa छान अकि चन पान्‌ मार-ना 

WAG ताम्‌ च्यय्‌ श्याम-रूप प्रार-ना | 
काम-दौन हाथ चिख्‌-न त बेन वन्‌-वास्‌ 

रास खेलवनि अथ रठ्‌ चठ म अथ-वास्‌ ॥ 
पोशनूल-सन्दि पाठि लोल ओल येर-ना 

वन वन कृष्ण-गौथ्‌ वनर्वान फेर-ना । 
पीताम्बर किय्‌ वसत्र्‌ पैर-ना 

टन्दावनकि वन-कि्नि नर-ना साह 


न 
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अच्युत-भोः चित्तस्य-एव मम मध्ये घनोभव 
सत्तां कुरु सत्यभामात्मिकां. सनश्न रुक्निणोम्‌ | 
राधात्मकाः प्राणाः मदोयाः स्व-सांनिध्यं ( तान्‌) maa 
ठत्तग॒त्मिकानां गोपौनां वप॒ः प्रदर्शय संमुखः प्रकटौभव | 
प्रतिक्षणं भिन्नः मा भव एकस्मिन्‌ श्वासे उच्छास (च) 
रासलोलां क्रोडनशोल० ॥ 
सुखितेभ्यः सुखं दत्त्वा (आधिक्यन ) दुःखितानां दुःखं aqaa 
तनु( शरोर )-सुखं मनःसुखं दत्त्वा संमुखः भव | 
घोडशभिः कलाभिः युक्तः तव आभासः : 
षोडश yga ( विलासान्‌ ) ध॒त्त्वा वशः | 
बालक-सात्रं असि त्वं धृत्वा स्त्रीणां घोडश sray 
रासलोलां क्रीडनशोल० ॥ 
हे-गोपौनाथ तवैव पश्चात्‌ पश्चात्‌ अनुसंरेयंःन-किस 
( पेन ) वंशशब्दसात्रेण नोतं-त्वया मनः कशं भ्रियां-न-किस्‌ | 
भवेः-यदि विंभिन्नः एकस्मिन्‌ क्षणे स्वात्मानं छन्यां-न-किस्‌ः 
सायंकालं यावत्‌ Aaa हे-श्यामसुन्दर प्रतोक्तेय-न-किम्‌ | 
कासदुघा-घेन्रः weal (wu) आगसिव्यसि-चेन्न ate भविष्यामि 
2 वानप्रस्यः 
रासलोलां क्रोडनशौल० ॥ 
कोरकर्पाक्तणः प्रकारेण रागात्मक कुलायं संतनुयां-न-किस्‌ 
A वने वने कृषागौतिं संगातुं संचरेयं-न-किस्‌ | 
. पौतरागर्राञ्जतानि वस्त्राणि वसित्वालंकुयौँ ( -स्ववपुः )-न-किस ` 
ठन्टावनस्य वनमध्यात निर्गेच्छेयं-न-किम्‌ 
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दिमाल BA ag दास ह्यय सुमौर्‌ केलास 
रास खेलवनि अथ रठ Wa अथ-वास्‌ ॥ ९.४ ४ ० ॥ 
अकि नये रुकाण त faa नयं राधा 
अय-वास्‌ करिथ्‌ Gy कर्‌ म्य प्रसादा | 
बे सरौ-वायवनि लायोय्‌ नादा 
ataa पादा गालु व्वपादा | 
SUT WIG WH आस्‌-पास्‌ आस 
रास्‌ खेलवनि अथ रठ्‌ चठ्‌ म अथ-वास्‌ ष २ ॥ 





83. THE WOMEN-FOLK DANCE THE RASA DANCE AS ७०715, 
AND PRAISE KRSNA. 


afafa करव्‌ अथव्‌-वास्‌ 
पकिव्‌ Ue गिन्दने ॥ १४४२॥ 
श-ऋथ्‌ साँपञ्च FAY राथ्‌ 
गोपौनाथ्‌ नचनि ल । 
वचर्‌ दह्‌ गव्‌ त पहर मास्‌ 
पकिव्‌ रास गिन्दने ॥ 
इथ बाल-पानस्‌ दिमव्‌ Kee 
इथुय्‌ दहा GE गनौमथ | 
MA BATT करव सास्‌ 
पकिव्‌ रास्‌ गिन्दने ॥ 
waa बाचन लबि-कनि सांविय्‌ 
वछि-तल alfay नेरव-ना | 
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हिमालयः अस्मि अहं दासः सहकृत्वा मुमेमं केलास ( च) 
रासलोलां क्रौडनशौल० ॥ १४४० !। 

एकेन बाहुना मक्मिणों तु अपरेण वाहुना राधास्‌ 
पाणिग्रहणं क्रत्वा Me, कुम से प्रसादमात्रम्‌ | 

वंशवादनशोल दास्यासस्ते ग्राह्वानस 
प्रदर्श पादमात्रं नाशय दुःखम्‌ | 

क्रषाख्यस्य ( सस ) प्रत्यक्षं भासस्व अभितः-समोपे भव 


रासलोलां क्रोडनश्शोल० ॥ ८२ ॥ 


जन्यस्त्रियः समेत्य गोप्यनुरूपेण रासक्रोडामिव gi: 
छष्णसुपलच्य गायन्ति ॥ ८३ ॥ 
संगच्छध्वं करिष्यामः ( च ) पाणिग्रहणं-परस्परस्‌ 
आगच्छत रासलोलां क्रीडयितुस्‌ ॥ १४४२ ॥ 
षण्मासाः dugi एकेव रात्रिः 
( यदा ) गोपौनाथः नर्तितुं प्रवृत्तः | 
वर्षेकालः दिनसात्रः संपन्नः पुनः प्रहरसात्रः सासः 
आगच्छत० ॥ 
अस्याः स्त्रबाल्यावस्यायाः दास्यासः उपभोगसात्रस्‌ 
डैदृशः दिवसः afer अन्यदा-दुलेभः | 
सहस्तस्य युगकालस्य* करिष्यामः भस्म 
ama ० Il 
अपत्यानि कुठुम्बजनान्‌ प्रान्तेयु शाययित्वा 
वक्षस्पलात. परित्यज्य निर्गामष्यामो-न-किं (saat निर्गसि- 


WTA: ) | 


* 'डपस्तणाञ्जन्माजितएण्णपापादिकर्मणास्‌ | 
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रूत्यू AA थ्‌ BH AG माज्य मास्‌ 
पकिव्‌ रास गिन्दने ॥ १४४४ ॥ 
वनिव्‌ कस्‌ छुव HUA लोल 
“BIT जुबय त कमि क्याह चोल । 
निववुन मन्‌ दिववुनु विकास्‌ 
पकिव्‌ रास गिन्दने ॥ 
aa कति सोन fea बन्योव हाल्‌ 
अद कति aiza afe नंदलाल । 
नोरिव्‌-ना पूरिथ्‌ व्वक्षास. 
पकिव्‌ रास्‌ गिन्दने ॥ 
असि कमि बापथ्‌ करव्‌ त्याग 
अस्य गछि आसुन AV-N | 
Ba गव्‌ तफ AR योग अब्यास्‌ 
पकिव्‌ रास्‌ गिन्दने ॥ 
कथ MHA मद्दामन्थ्र MA 
बुझुन सोन मान्‌ व्वत्तम्‌ BTA | 
ख्यन्‌ च्यन सोनु गव्‌ बंडु व्वपवास्‌ 
पर्किव्‌ रास्‌ गिन्दने ॥ 
बर्‌ दाय बछ चाविथ्‌ नेरव्‌ 
ay व्‌ त मस्तान-वथ्‌ फरव्‌ । 


दय-लोल-रस्त क्यान लयि अतलास्‌ 
पकिव्‌ रास गिन्दने ॥ १४४० ॥. 


[14-15— 


Seis 
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WE सह Val भगिनी पितृस्वसारं मातरं सातृस्त्रसारस्‌ 
आगच्छत० ॥ १४४५ ॥ 
कप्ययत कस्य ग्रस्ति-वः Fare प्रेम 
जोवस्य (प्राणात्मकपश्य ) (यदि ) जौवात्म। (afa) च केन 
कि सोठ्स । 
( योऽस्ति) अपहरन्‌ aaia ददन विकासम्‌ 
आगच्छत० ॥ 
Gah: क्क-नास अस्माभिः समानं संभूतं-युप्माभिः ग्रवस्यानं 
ate कुत्र ज्ञास्यय-तं यूयं नन्दनन्दनस्‌ | 
निर्गेसिष्यय-न-किं आभूष्य विलासवेश स 
आगच्छत० ॥ 
वयं कस्य कृते करिष्यामः त्यागस्‌ 
अस्माक॑ इष्टः भथितव्यः श्रो क्षाराः | 
स-एव ate तपः जपः योगः अभ्यासः 
आगनच्छ्त० ॥ 
कथाः ग्रास्माकौनाः मदामन्त्राणि जानो दि 
दर्शनं अस्माकं ATS उत्तस-ध्यानस्‌ | 
भोजनं पानं अस्माकं शास्त महत उपवासत्रततुल्यं 
आगच्छ्त० ॥ 
महाद्वा राणि पत्तद्वाराणि चुल्िपाश्व भागान्‌ (च) त्यक्वा निर्गामिष्यामः 


मारः लब्धः उन्मत्तवत्‌ च संचरिष्यासः | 


qu कृषा )प्रीत्या-र्राहतं किं म्रूल्ययुतं-भवेत्‌ को शेयवस्त्रस 


बप्रागच्छत० ॥ १४५० ॥ 
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कथ गय न्यंगलिथ्‌ ay खजिथ्‌ 
कन्‌ छिन तस्‌ विन्‌ ag बज्िय्‌ । 
संअल्पन्‌-इन्दु करू संन्यास 
पकिव्‌ रास्‌ गिन्दने ॥ 
इथि चर्‌ करू चय्‌ शकन्‌ 
कति बनि मञ्ज ल॒कालूकन्‌ | 
` 
THAIN अकूरळू वकुण्ठ-वास 
पकिव्‌ रास गिन्द्ने ॥ 
ह्यस्‌ By गव्‌ मुरलो वायन्‌ 
RRIA गन्दवं-कन्यायन्‌ । 
faa गरि रोज़ तिम गय aga 
पकिव्‌ रास गिन्दने ॥ 
SIT वश्‌ करू नचनन्‌ 
गश गोस्‌ पुश प्योस्‌ वचनन्‌ । 
qfe gfe विगिझ गय वनवास 
पकिव्‌ रास्‌ गिन्दने ॥ 
रागन्‌ स्वरन्‌ साँगन्‌ स्वर ज्ञौनि 
नाग आय्‌ बेहोश बोज़नि बोन्‌ | 
गम्‌ वम्‌ BE कासन्‌ बम्‌-ज्ञौर तास्‌ 
पकिव्‌ रास गिन्दने ॥ १ ४ ५.५. ॥ 
तयोर्‌ चाय्‌ सतय we बाल 
AQ अ्रकदारस मारान्‌ ताख्‌ 


[1451— 


— 
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कथाः गताः निगरणभावं हस्ताः निरोधम्‌ 
कर्णे स्तो-न तं विना किञ्चित्‌ ग्रवणञ्चक्तो | 
सर्वसंकल्पानां कृतो-ऽस्माभिः सं न्यामः 
च्ाराच्छ्‌त० il 
Ses हषेण कृतः ( स्माकं ) नाशः शोकानास्‌ 
कुत्र संभवत मध्ये लोकालोकपर्वतानास्‌* | 
डच्छ्न्त्यः ( सन्ति ) Rafa: gwa ( ईदृशस )T 
आगनच्छत० ॥ 
anfa zeta wat (sa) वंशों वादयन्‌ 
देवौनां च गन्र्वाणां-कन्पानां (च) । 
याः We सिताः ताः संपन्नाः व्याकुलाः | 
घ्पागच्छत० ॥ 
उर्वशी (अप्सराः ) चशे कृता नर्तनेन ( तस्यास्मत्संबन्धिना ar) 
| मक्का ग्रागता-तस्याः wade समापतितं-तस्याः गौ तिवचनानास्‌ | 
(aa) दृष्टा दृष्टा वनदेव्यः संपन्नाः वाजप्रस्याः 
आगच्छत ० il 
रागेण स्वरेण वेशसाम्रग्रया सप्तस्वराः जिताः 
नागाः आगताः नएचेष्ठाः श्रोतुं वंशो स्‌ । 
arenga afama: ate अपाकुर्वेन वादा विशेषः वादा विशेपः 
घ्यागच्छत० ॥ १४५५ ॥ 
तपस्तिनः त्यागताः सह war आश्रितगिरिप्रस्यान्‌ 


सध्ये नाटयागारस्य Bla: तालान्‌ | 





+ सर्व स्मिञ्जाति इंदरघषंसंभवो नास्तोति भावः | 
t नासामलिदुलंभसिति भावः ॥ 
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हिमालू galt झथ्‌ केलास्‌ 
पकिव्‌ र।स्‌ गिन्दने ॥ 
सनकाद्यख्‌ सत-ऋषि TANT 
faa faq fay व्वलङ्गिय मायाङ्षाल्‌ | 
शल afe गण्डि fea प्रिकान्‌ इतिहास 
पकिव रास्‌ गिन्दने ॥ 
काया दारिथ्‌ ee मायातोथ्‌ 
यूगुक छु खामौ त बूगुक ee we । 
बूगिथ्‌ gy fade त निराबास्‌ 
. पकिव्‌ रास गिन्दने ॥ 
तन्‌-खख मन्‌-स्वख्‌ थ्‌ AJAT 
स््खियन्‌ सत्य्‌ छुय्‌ ग्यवान्‌ रास्‌ | 
रासिय स्त्य ay zifaa दास्‌ 
पकिव्‌ रास्‌ गिन्दने ॥ 
अर्पारि नादाद्‌ aR वादा 
चर्पारि राधा-कृष्ण ga । 
प्रथ-के सि खूतिन्‌ करिय्‌ अथ-वास्‌ 
पकिव्‌ रास गिन्दने ॥ १४६० ॥ 
यशोदा-माता गुरुस QE मंदन्‌ 
नंद-गोप-नंदुन गिदन्‌ ea । 
दृदस्‌ त यज्ञ ET करान्‌ यास्‌ 
पकिव्‌ रास्‌ गिन्दने ॥ 


—_— “YT TO 


el a 
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हिसालयः सुमेरुं सह Dela केलासं (च) 
आगच्छ्त० ॥ 
, 
सनकादयः सप्र-ऋषयः लो कपालाञ्च 
पुनः ये (च ) सन्ति कृतोल्लद्ठुनाः मायाजालस्य | 
स्तो बढ्घ्दा बद्ध्वा ( agan: ) सन्ति-ञ्रस्य ( श्रो कृष्णस्य ) एच्छन्तः 
इतिहासान्‌ ( प॒राठ्त्तानि ) 
आगच्छ्त6 ॥ 
कायं ( शरीर ) wet ( अपि ) अस्ति मायातोतः 
योगस्य ates ( अयं ) इश्वरः पुनः भोरास्य अस्ति कारणमात्रस्‌ | 
भक्कापि ( भोगान्‌ ) अस्ति Frau: निराभासः च 
त्रागच्छ्‌त० ॥ 
तन्वाः-सुखं सनसः-सुखं ( च ) शझहोत्वा ( yar) मध्यभागे 
सुखितेः we ग्रस्ति गायन्‌ रासलोलास | 
रासाभिक्ञानवतः सच धृत्वा दासौः दासान्‌ ( च ) 
आगच्छत० ॥ 
marnma नादः अवारभागात्‌ ग्राह्वानवाक्‌ 
परित-एव राधायुक्तकृष्णः ae । 
प्रत्यकया-गोप्या सह कृत्वा पाणिग्रहणम्‌ 
gado ॥ १४६० ॥ ` 
यशोदा-साता तक्रं अस्ति सप्नतो 
नन्टगोपनन्दनः क्रीडन्‌ अस्ति-तस्याः | 
दुग्धस्य नवनोतस्य च अ्रस्ति-तस्याः Had ग्रासम्‌ 


आगच्छ्त० ॥ 
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अथ कुस PIAA न्यवर्‌ कडन्‌ 
afta afg प्रयम्‌ वडन्‌ gu । 
खश-यिवदुनु च्यस्‌ करान्‌ चास 
पकिव्‌ रास्‌ गिन्दने ॥ 
RAAT यञ्ञ्‌ गय पलन्‌ पोझ 
नचन्‌ EY मञ्च नारद ANY | 
शोन न्‌ सुच गलु त चलु तलूवास्‌ 
पकिव रास्‌ गिन्दने ॥ 
afaa गव गुपनन्‌ गास- aq 
aaa त Wal मंड दाम्‌-दिनु । 
सौमाबस्‌ fey wy अलमास्‌ 
पकिव्‌ रास्‌ गिन्दने ॥ 
रातस्‌ SE गव्‌ त वहरस्‌ WY 
श्यामस्‌ qafa श्राव्‌ प्रबाथ्‌ | 
पानय्‌ साँपनु कालस्‌ ग्रास्‌ 
पकिव्‌ we fret ॥ १४६५ ॥ 
युस्‌ अस्य ag कोचन्‌ WIT] 
तस्‌ पत लारन्‌ ढिय्‌ कारन्‌ । 
ब्रह्मा ZI इन्दर्‌ व्यास्‌ 
पकिव्‌ रास्‌ गिन्दने ॥ 
अस्य मंज्जिम्यन्‌-चन्द॒ छुस्‌ बंडु पास्‌ 
करनावव्‌ afa RUY सास्‌ । 


i 
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हस्तं अस्ति-तस्याः सन्यनो मध्यात्‌ afe: निष्कासयन्‌ 
क्रुधः मध्ये-एव प्रेम वर्धमानं श्रध्ति-तस्याः | 
प्रणयको पएूवं कं ्रस्ति-सा-तस्य कुर्वती naag 
ANTapdo ॥ 
शिलानां नवनोतता ( अतिकोसलता ) संपन्ना मद्ाशिलानां जलत्वस 
( यदा ) नृत्यन्‌ अस्ति सध्ये नारदर्षिः यतीन्द्रः | 
चिमर्राशः इव ate: नष्टः अपगतं च चित्तभयस्‌ 
आगच्छत० ॥ 
विस्मृतिं गतं गवादिपशूनां तृण-खादनस्‌ 
वत्सानां स्तनन्धयानां च विस्मृतं स्तन्यपानस्‌ | 
maw aga: संपन्नः Anata: 
आगनच्छ्त० ॥ 


रात्रिकालस्य दिवसः dug: ( अतिप्रकाशमत््वात्‌) वर्धकालस्य च रात्रि- 
सात्रकालः 


साथंकालं ( श्यामसुन्दरं q) RY समागतः प्रभातकालः ( Ataa- 
7a ) । 
स्वरयसेव संपन्नः कालस्य ( सदाकालस्य ) ग्रासः 


त्रागच्छत० ॥ १४६५ ॥ 

यः अस्माकं सध्ये अल्पपदवोनां प्रतोक्ञसाणः ( भवति ) 
तं पश्चात्‌ ग्रनुधावन्तः सन्ति त्रह्यादिकारणदेवाः । 

ब्रह्मा मद्रः इन्द्रः व्यासः ( warez: ) | 
आगच्छत० ॥ 

qam सध्यतर्तिनोनां अस्ति-ध्यस्य महत्‌ गोरवस 


कार यिष्यासः वयं घोडशसच्स्नयण्याकाः | 
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BUA त Aaa अथ-वास्‌ 
पकिव्‌ रास्‌ गिन्दने ॥ ८३ ॥ 


84. A METAPHORICAL PRAYER TO KRSNA UNDER THE FORM OF 
A SONG SUNG AT THE RASA DANCE.” 


श्याम-खन्दर BEA ° खन्दर ज्याय 
qaqa मन AJ- ° राय लो-लो ॥ १४६८॥ 
प्रान-पवन-खतिन्‌ ° मुचरन आय 
नव दार्‌ देह-दार- ० काय लो-लो । 
उच्‌ गोपिय च्यय्‌ ° ga ड्राय 
वयरय्‌ मन मथु- ० राय लो-लो ॥ 
बाल रठ्‌ नालमति o gA पालनाय 
साञ्च बखचू-इड्य कु- ० aa लो-लो । 
fama ag कर्‌ ० मन-कामनाय | 
वथरय्‌ मन मथु- ० राय लो-लो ॥ १४७० ॥ 
. टोद्योख गज़ेन्द्रस ० कथ्‌ विद्याय 
अआयरिस्‌ कथ्‌ श्र- ० द्य लो-लो | 
कमि चि खश्‌ aig ० aq ग्रवराय 
वथरय मन AJ- ० राय लो-लो ॥ 
केवल बंखंच्‌-इन्दु ° कर्‌ भ्य व्वपाय 
ga पननि प्रयम त ० माय लो-लो । 
वासुदेव वास्‌ कर्‌ म्य ° मञ्ज वासनाय 
वथरय्‌ मन मथु- ० राय लो-ल्यो ॥ 


* Jn each line of this song, the passage beginning with the mark ० 
should be read twice. 
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कृप्णाख्यम्य WRU च हस्तसंयोगस 


UMAN ॥ ८३ ॥ 


अगर षडाधारेश्वर श्रतं Wau समुपलच्झेव रासलोलावाग्मिरेव 


गायति ॥ ८५४ ॥ 
ह-श्याससुन्टर समुपविश-नाम मनोहरायां YAT 


marata ( आसनपटान्‌ ) मनोरूपायां सथुरायां नाम ॥ 
१४६८ I 
प्राणवायुना-कारणन उद्दाठितानि संपन्नानि 


नव द्वाराणि ( शारौरिकाणि ) देहात्मद्वारकायाः नाम । 
लत्त्यात्मकाः गोप्यः त्वासेव ZT निर्गताः 
त्यास्तरिष्यासि० ॥ 
-ama ( शुद्रचेंतन्य ) रद्दाण आलिङ्गनेन सद पालनाथेस 
द्‌ आस्माकोनां UMAR कु्ञां नास | 
ह-निप्कास सिद्धां कुरु मनसः-कासनास 
त्परास्तरिष्यासि० ॥ १४9० ॥ 
तुष्टो-भ्रूतस्त्वं गजेन्द्रस्य कस्याः विद्यायाः 
शबरस्य ( गुहस्य ) कस्याः श्रद्धायाः नास | 
केन शोचेन dqy: संपन्नस्त्वं waat:* 
तप्रास्तरिष्यासिः० ॥ 
केवलायाः भक्तः ( त्वदौयायाः ) कुम मम उपायम्‌ 
कारणेन स्वको पेन प्रेम्णा अनुरागेण च नास | 
हे-वामुदेव निवास कुरु मम सध्ये वासनायाः 


त््रास्तरिष्यास० ॥ 





* खात्म।र्थानुगरइप्रार्थनपूर्वंकसतिद्या लुताख्चनार्थमिदम्‌। «ˆ शी 
57 ४ 
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राज़-दारस्‌ च्या- ° निस्‌ बिक्षाय 

दोन्‌ कमं-चौन्‌ ° आय लो-लो । 
च्यार कर म्य आर-क्च्य ० स्वशोलाय 

वथरय्‌ मन मथु- ° राय लो-लो ॥ 
सुदाम ज्ञांनिय `° कर म्य व्वपाय 

aqaa कुस. W- ° शठाय लो-छो । 
कृचरय म्योनं wie स्त्य्‌ पूरनाय 

वथरय्‌ aA- ° राय लो-लो ॥ 
बान-रस्त AIHA ०; SA गढाय 

वंचमत्‌ दव सृप: ° ताय लो-लो | 
बिचुकस्‌ म्य चाव्‌:रालृ- ० 487 साय 

वथरय्‌ मन AY- ° राय लो-लो ॥ १४०५ ॥ 
फल-दायक व्यानि ० खल-किनि आय 

अनुग्रह w तोल हरि ० चाय लो-लो | 
ववसमत, कछ ति SH न ० कमं-बमिकाय 

qaqa म सथु- ० राय q-a? ॥ 
ATA संकट 'त ग्रह-दशाय 

दुलट सर्मंधस-प्यट ० ज्ञाय लो-लो । 
फिरयुरु कर्‌ VE साझ ० कम-लेखाय 

'वयर्‌य्‌ मन मथु- ० राय लो-लो ॥ 


ala सुचकुन्द म्योन ० पनज्ञ इच्छाय 


सोदु ag मोद नि- » द्राय लो-लो । 





tes /) 
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राजद्वारे त्वदोये भित्ताप्रार्थनाय 
कातरा निर्भाग्या आगता नाम | 

रक्षोपायं कुरु मम दयाइतायाः सुशोलायाः 
ग्रास्तरिष्यासि० ॥ 

सुदासमिव ज्ञात्वा (सां) कुरु मस उपायस्‌ 
Walaa: अस्मि अलच्म्या नास | 

रिक्तत्वं मदौयं ya कारणात्मिकया प्ररणया 
आ्रास्तरिष्यासि० ॥ 

पात्ररहितः (araca: ) निष्कान्तः अस्मि भित्तार्थस्‌ 
वज्चितश्न देव्या-संपदा नास । 

भिक्षुकस्य मम rafe ( शिर्रास ) राजहंसस्य क्वायास्‌* 
आस्तरिष्यासि० ॥ १४७५ I 

हे-शुभफलदायिन्‌ asia खलप्रदेशेन आगता 
अनुग्रह मयि तोलय अधिकया तुलनारोत्या नास । 

उप्तं किञ्चित्‌ अपि अस्ति-सया न सत्कर्मात्मक्षत्रभरूमो 
ग्रास्तरिष्यासि० ॥ | 

शोधय ( माजेय ) संकठान्‌ ढुग्रेहदशाः च 
fasg समयविशेषे जाता नास | 

वेपरोत्यं ( दुर्भाग्यस्याने ward ) कुरु त्वं आस्माकौनायां कर्मलिपो 
व््रास्तरिष्यास्रि० ॥ 

भावात्मा सुचुकुन्दराजः सम स्वकीयेन BHA 


ma: wet मोद्दात्मिकायां निद्रायां: नास | 


* यस्य शिरसि राजदंसः खछायां fawn भ राजा मंपद्यते इति प्रमिद्धम्‌ ॥ 
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graa मज्ज ख- ° रचू ग्वफाय 

II मन AY- : राय at-at ॥ 
पानस्‌ पत दोरनाव्‌ ° ATR राय | 

खूरय-रूप जन पतु- ० काय लो-लो । 
ज्ञाल्‌ मद-का लियव- ० नस्‌ ति कायाय 

वथरय्‌ मन मथु- ० राय लो-लो ॥ 
मार्कण्डेय AJ © MIA MMA 

आयस्‌ मंगने ° आयस्‌ लो-लो । 
कालस्‌ म्य ग्रास कत ० बास्‌ ज्याय ज्याय 

AAT मन RY- ० राय लो-लो ॥ १४८० 
वथरय्‌ आत्माराम ० निद॑चू इज्म राय 

Bq पख्‌ Hwy सौ- ° ताय लो-लो । 
दंड कर्‌ "a ° शूर्पनखाय 

वथरय मन AY- ० राय लो-लो ॥ 
गाल मोइ-रावणस्‌ त ० क्रूद-सेनाय 

mq लूबच्य q- ० g लो-लो | 
विवौक-मन aq- ० णनि बाय 

वयरय्‌ मन AJ- « राय लो-लो ॥ 
सद्ग्बन-प्रकृच्‌ ० कोसल्याय 
. aa सत्य्‌ द- ० याय लो-लो । 
राज्य कर्‌ आनन्द ० अयोध्याथ 

वथरय्‌ मन भथु- ° राय लो-लो ॥ 


कळ» >>> >». — = 





—1183] श्रौ छष्एं-समुपलच्येव गायति ॥ ८४ ॥ 


उद्वोधय (a) मध्ये स्मतिरूपायाँ गुद्दायास्‌ 
त््रास्तरिष्यासि० ॥ 
स्वात्मनः पश्चात्‌ wag सम nagia ( इच्छां वा ) 
द्े-सूर्यरूप इव पश्चादर्तमानां कायां नाम | 
दाहय सदात्मनः कालपवनध्य अपि कायम्‌ 
आउस्तरिष्यामि० ॥ 
सार्कण्डेयसुनिः इव तव आशया 
amare प्रार्थयितुं ग्रायुबलं नास | 
कृतान्तस्य सम ग्रासं कुरु-नास urea ( च ) स्यान स्याने 
-्रास्तरिष्याम्ति० ॥ १४८० ॥ 
त्रास्तरिष्यामि हे-आत्मनि-क्रोडनशोल faga: इच्क्रया 
सह संगच्छ मम झान्त्यात्मिकया सौतया नास | 
दण्डं कुरु प्रदृत्तिरूपायाः शुर्पनखाराक्तस्याः 
त््रास्तरिष्यास्रि० ॥ 
नाशय सो हात्मरावणं पुनः क्रोधात्मसेनास्‌ 
दाहय लोभात्मिकां TET नाम | 
विवेकयुक्त-सनोरूपस्य लच्मणस्य हे-भ्रातः 
WTA ॥ 
सत्त्वगुणप्रधानप्रकृत्यात्मिकायाः कोंसल्यायाः 
मुखं प्रदर्शय कारणात्मिकया FAUT नास | 


राज्यं कुरु परमानन्दरूपायां भ्यो ध्यायास्‌ ` 


आस्तरिष्यामि० ॥ 
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ज्ञान ताज ढ्थि ° द्यान-दारनाय 

ga aa- ° ताय लो-लो । 
च्यय॒ तखतस्‌ ag ° WY समताय 

aaqa मन AJ- ° राय लो-लो ॥ 
हुशियार्‌ रोज़ vq ° योग-निद्राय 

ह्यय समदृश्टि एक- ० ताय लो-लो | 
तुर्या-रूप ag ° राज़-सबाय 

वथरय्‌ मन मथु- ० राय लो-लो ॥ १४८५४ ॥ 
अज ताञ्‌ FTE ० गेय्‌ कति आय 

वत-गथ अथ या- ० त्राय लो-लो | 
एक कुस वोत Wi © अनेकताय 

वचरंय्‌ मन मथ- ० राय लो-लो ॥ 
AT करि देर BA ० विष्णु-मायाय 

बडि द्य बेप- ० वाय लो-लो । 
चिम्‌ त॑रि त तिम्‌ तारि ° च्याज्ञ छपा 

वथरय्‌ भन मथु- ० राय Stet ॥ 
म्य ति तार्‌ बव-सर ० आवलन-च्धाय 

ga विवौक-व्व- ० पाय लो-लो । 
fay देह डंग सो- > इम्‌ इम वाय 

वथरय्‌-मन Ag- ० राय लो-लो ॥ 
केशव नाव्‌ ज्ञप- ० नाव्‌ बावनाय. 

ART जृप-मा- ० लाय लो-लो | 


bam लल 
Do — om — 


a a 


अअ RI 59% 
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ज्ञानरूपं मुकुट Sa ध्यानधारणया 
सह स्वातन्तमतया नास । 
चेतन्पात्मनि. सिंहासने उपविश सह-क्ृत्वा समताज्ञप्तिस 
maranao ॥ ` ै 
जागरूकः fay सध्ये योगनिद्रायाः 
सद्-कृत्वा ससदृष्टि ऐक्यबुद्ि ( च ) नास । 
तुर्यारूपस्य ( जाग्रदाद्यवस्यात्रयातोतोत्वृष्ठस्यानस्य ) मध्ये राजसभायास्‌ 
आस्तरिष्यासि० ॥ १४८५ ॥ | 
अद्य-यावत्कालं अनन्तसंख्याकाः गताः उअनन्तसंख्याकाः आगताः 
पिकाः अस्यां संसारयात्रायां. नास । 
हे-एकरूप को-नास अधिगतवान्‌ तव नानारूपतास 
आस्तरिष्यासि० ॥ 
चौराश्च क्ताः जलस्योध्वेमिव-स्रामिताः तव विष्णुमायया 
हे-सहेश्वर निर्भय नास | 
वे (च) तीर्णाः ते च तारिताः तव कृपया 
आस्तरिष्यासि० ॥ 
सां अपि तारय संसारसरसः आवतं-प्रदेशात्‌ 
सह विवेकात्मनोप्रापेन नास | 
यया च्च नौविशेष॑ सोऽहमात्मना दण्डेन चालयेयस्‌ 
आस्तरिष्यासि० ॥ 
क्षेशवेति नास स्मारय भावनायोगेन 


अजपात्मिकया जपयोग्यमालया नाम ।' 
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सन्‌ नाव आत्म-तो- ० थेच जसुनाय 

वथरय मन AJ- ० राय लो-लो ॥ 
राम-चन्द्र शिव लग- ० ela एकताय 

हांविय चन्द्रक- ० लाय लो-लो । 
म्वह-गट कास्‌ RMA ० वज्ञ भेनाय 

वथरय मन AJ- * राय लो-लो ॥ १४८ ० ॥ 
साविदान्‌ मन्‌ कर्‌ ० यज्ञुमन्‌-बाय 

aw ट्राय AA प्र- ० ma लो-लो i 
वर्‌तस्‌ as al- ० निय aara 

वथरय मन AJ- ० राय लो-लो ॥ 
विश्वरूप Ul Ee ० कमे-लेखाय 

ga नाना-व- ० रनाय लो-लो । 
शक्ति-पात दृष्टि यव्‌ ० प्यठ निश्ठाय 

वथरय्‌ मन AY- ° राय लो-लो ॥ 
करनेश्वरियन्‌- ० ag गूरि-बाय 

रास्‌ खेलन नञ ० ट्राय लो-लो | 
यफ कर्‌ कृष्णझ ० राग-राधाय 

वथरय्‌ मन AY- » राय लो-लो ॥ ८४॥ 


rr o 


85. THE SALUTATION OF PARVATI AS SHE MOUNTED THE WEDDING GAR 
विमानस्‌ क्यथ पकान्‌ आसि wey भर्वानौ । 
i diz 
wags aig wig Wig आसस्‌ दर्वानो ॥ १ ४८४ ॥ 
X 
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मनः शोघयिष्यामि श्रात्मतौ याँ त्मिकार्या यसुनायास्‌ 
ग्रास्तरिष्यासि० ॥ | 
श्रौरामचन्द्रात्मन्‌ शिव उपच्दागौभवेयं भवदेकतायास्‌ 
NI चन्द्रकलां नास । . 
झोडात्मताबिख ग्रपनय मदीयायाः बुद्धिलपायाः मेनिकायाः 
श्रास्तरिप्यासि० ॥ १४८० n 
समाहितं सनः कुरु यजमानपत्न्याः 
या निष्कान्ता मध्ये प्रजायाः ( लोकसंघातस्य ) नास । 
दणोष्व-तस्याः अधुना (wa) वाणोरूपां कन्पास्‌ 
श्रास्तरिष्यासि० ॥ 


mgt: (च विश्वरूपेति वा) वियोगः ( चित्रमर्डलं वा) लिखितः 
कर्मलेखया 
सच -कृत्या नानातां नास | 


शक्तिपातरूपया ( श्रनुग्रहरूपया ) दृष्टया निधेदि प्रष्ठ सद्र पनिष्ठायास 
श्रास्तरिष्यासि० ॥ 
करणेश्वर्योत्मिकाः गोपालिकाः 
रासक्रीडां क्रीडितुं नग्नाः निष्कान्साः नास | 
( अतः ) इस्तावलम्बरं कुरु कृष्णाख्यस्य ( सम ) घ्रनुरागात्मराधायाः 
भ्प्रास्तरिष्यासि० ॥ ८४ ॥ 
प्रक्रान्तटत्त प्रस्तौति ॥ ८४ ॥ 
विमानस्य मध्ये ( स्थितां) परिक्रामन्तः श्रासन्‌ war भवानोस्‌ | 


सिद्धयः अष्टो अग्न अग्रे-रख प्यासन-तस्य धावन्त्यः ॥ १४९४ ॥ 
68 
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करन्‌ जे-जे ज़या असूस्‌ दया थ्‌ । 
वितस्ता नमदा गंगा गथा हाथ ॥ १४८५ ॥ 
चिसन्द्या रुद्र-सन्या पवन-सन्द्या | 
करान्‌ आसय्‌ द्यान तसन्दिय्‌ आन्‌ सन्द्या ॥ 
पकान्‌ FEY कान्‌ अमरावती आसू | 
ग्थवान्‌ MY तस्‌ सरखतौ पान आसू l 
गयौ तर्‌फौ वनान्‌ तस्‌ मैरवौ असि । ` 
परान्‌ तस्‌ ure ay पञ्चस्तवो आसि ॥ 
Set वानिय खंदरलहरो परान्‌ आस । `. T 
मचद्दामाया महामाया करान्‌ ate ॥ ८५ ॥ 





86. PRAISE OF PARVATI AS SARIKA. 
| रञ्‌ orm सारि पाफ चारौ 
हे O हार-पबंतंच हांरीय ॥ (४०० ॥ 
५ संकट-कट छा है, मुक्ुट-दारी 
“खक As च्यानि प्रजजन आव संसार । 
.. सिंहासनचय ga सर्वारी | 
oo होर-पबंत॑च इारीय ॥ 
गौरी नावस लगदाय पारी 
च्याव्‌ प्रयम-दद-चडवारोय' 
sina अभिनवगुप्नाचारो 
हार-पर्बेतच हारोय | 


— 


--1502] ओशारिकारूपां पार्वती स्तौति pose | | 459 


कुवन्तौ जयजयवादं जयाख्या-देवता आसोत्तस्य दयां सह 
वितस्तानढी 


-कृत्वा । 
-नसदा-गङ्गा-गयां ( च) सह-कृत्वा ॥ १४९५ ॥ 
त्रिसंघादेवौ ( तौर्थविशेषः) egion ( तौर्थविशेषः ) पवनसंध्या . 
( तौर्थेविशेषः) । 
€ A © ० ~ G 
gara: आसन्‌ ध्यानेन तस्येव खान संध्यासेवनं (a) it 


प्रचरन्तो wed प्रत्तिपन्तौ ( प्रसिञ्चन्ती ) असरावतो आसोत । 
गायन्तो गोतिवाणों तस्य सरस्वती स्वयं अर rata tl 
षड्भिः teint: कथयन्तः तां भेरवौति area । 
पठन्ति तस्याः पञ्च तत्त्वानि पञ्चस्तवीस्तोत्रै आसन ॥ 
रुचिरया वाण्या घुन्दरलहरौना प्रस्तुति पठन्ती ्रासीत | 


सहासाया-देवता महामायां ( अलोकिकचमत्कृतिं ) कुर्वन्तौ 
आसोत्‌ ॥ ८५ ॥ 





श्रौगारिकारूपां पावेतो स्तौति ॥ ८६ ॥ 
स्मरणया तव सर्वाण्येव पापानि अपनोतानि 
हे-प्रदयन्नपौठस्ये श्रौशारिके ॥ १५०० ॥ 
धंकटच्छ्ेदिनो असि हे मुकुटधारिणि 
तेजो;शेन त्वदौयेन द्योतमानतां समागतः संसारः | 
{संहवाइनात्मकं उ्रस्ति-ते वाहनम्‌ 
इे-प्रदयुन्नपोठस्ये o ॥ 
गौशौति ata संगच्छेम-ते उपहारायंस्‌ 
| पायय-नः प्रेसात्मतुग्धकुम्मिकाः । 
ग्भिज्ञाता-त्वं श्रौमदभिनवगुपाचायण 


ngados 0 l 
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afe लकूलि आकाशन ग्रटन्‌ तारी 

ननु नोरिय्‌ बनु च्योमु महिमा | 
परम-शख्थ्‌ AAG शंकराचारी 

इार-पबेतच्‌ a ॥ 
शिव-श क्ति-रूफ्‌ aag वारपार 

afa गंडिथ्‌ वनुनय्‌ म्य यारी कर्‌ । 

~ | 

ay नखस्‌ नियनख्‌ aff कष्ट्वारौ 

हार-पर्नेतच्‌ AAT ॥ 
ay सुमौरस्‌ ताञ्‌ जारि लारी 

| 

कति आसू वातनचू शखूय्‌ ओसु सक्थ्‌ | 
पबेत-प्रदख्यन्‌ पाफ्‌ न्यवारौ 

हार-पर्बतचू ea ॥ १४०५ ॥ 
शारिका नाव्‌ Sa बाव्‌ छुम्‌ च्योनुय | 

| | 
aa aaqa प्राव्‌ प्रोनुय याद्‌ | 
॥ 

हाल बाव वाल पापन्‌-इन्दि बारौ 

हार-पबंतचू WO ॥ 
आद्य-शखय्‌ पान QE सर्वे-आदिकारो 

पूज़ा करवनि सांरो च्यय्‌ । 

=~ 
ag aa वेरांगि जूगि ब्रह्मचारी | 
€ 1 
च्ार-पबंतच हारौय ॥ 
A 
~ | aA A | 

चक्रेश्वरसय्‌ SE जेजे-कारय्‌ 

afaa Lg दर्बारय्‌ स्य । 


Rs कार 
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कुम्भेन संसार्जन्या आकाशेन पेषिण्या ग्रर्गलेन 
uae निर्गत्य कथितः ( कचिता ) तव afem | 
परमा( war )-शक्तिः मता-त्वं शङ्कराचार्येण 
छे-पद्युञ्नपो ठस्ये० ॥ 
शिवशक्तमात्मकं-रूपं विज्ञाय सर्वत-एव 
अञ्जलं agen कथितं-तेन ata zat कुर । 
ग्रहोत्वा ( आरोप्य ) स्कन्धयोः नोता-तेन-त्वं सध्ये काइवाटदेशे 
चे-पर्यु्पोठस्ये० ॥ 
नित्यं सुमेरुगिरि तावत्‌ धावित्वा धावित्वा 
कुत्र आसोत-नः mR: शक्तिः areata ( तत्‌) श्रतिदुष्करस्‌ । 
( यस्य ) प्रद्यु्नपौठगिरिप्रदक्तिणं पापानां निवारकमस्ति 
चे-प्र्यन्नपौठस्पे० ॥ ९५०५ ॥ 
शारिकेति नास अस्ति-यत्तव भावना त्रस्ति-मे wea 


नवोनव्यवहारं ( भक्तिसमावेशादिकं ) नूतनं-विधेह्ि प्रापय प्राचौनं 
स्मरणे ( जा तिम्मतिशक्तकि faafe )ı 


स्त्रस्त्रूपं प्रकाशय अवरोपय पापानां भारान्‌ 
हे-परद्युन्रपोठस्पे० ॥ 

अआ्राह्या-र्शाक्तिः स्वयं असि सर्वांध्यक्तरूपा 
पूजां कुर्वन्तः सर्व-एव ( त्रछझविष्ण्यावयः ) ada । 

साधवः सन्तः वैरागिणः योगिनः Weare: 
हे-प्रद्युन्नपौठछ्ये o Il 

पद्युन्नपोठस्यचक्रश्वरस्यं ग्रस्ति जय-जय-कारः 


wata ( देवेः चतुर्विधजनेरातादिभिर्वा ) mfa: अधिकारि- 
पड्स्यानं AA | 





462 


86. PRAISE OF PARVATI AS SARIKA. [1508-- 


का्‌सियख संकठ्‌ alfa संसारो 
हार पबेतचू waa ॥ 
च्यानि-खत्य्‌ सांरि Ma देव व्यवहारो 
च्यानि-खत्य व्वलसन आव्‌ संसार | 
च्यानि-सृत्य्‌ alse ae दुनियादारी 
हार-पबेतत्तू हारौय ॥ 
अष्टादश न्वज्ञवय्‌ Bal पर्वत 
ह्यतकार-पुद्ध HA बत बांग्रान्‌ | 
सर्वे-व्यापख HE सव -व्वपर्कारौ 
हार-पर्बतच्‌ हारोय ॥ १५१० n 
कमे-लेखा TPE पान परम-शक्ती 
कमे सानि पनज्रूय्‌ बक्ती लेख । 
छत-कर्म-फल qa दिववञ्‌ सारौ 
aydaa wae ॥ 
अज़पा गायत्री agla रन्द्रो 
श्री-खंदरो योग न्यन्द्रौ-मज्ञ | 
सन प्रान दयान ज्ञान व्यचारौ 
हार-प्बेतचू हारौय tl 
परमात्म-रूप छख ज़गतचू सांचो 
ज्ञितेन्द्रिय द्न्द्राचौ छाख । 
प्रान-शखचू सह्य aa पान agzi 
हार-पर्बतच हांरौय ॥ 


-e = 





— 1513] श्रौद्यास्कारूपां पार्वतो स्तौति ॥ ८६ ॥ 163 


अपनोतास्त्वया-तेघां मंकटाः आसन संसारिशः 

ह-प्रदय स्रपो ठस्य ० ॥ 
त्वत्कारणेन सर्व जीवा देवाः व्यवक्तारिणः 

त्वत्कारणेनेव विकासं समागतः संसारः | 

त्वत्कारणेनेंव गाल ग्रस्त कुटुम्बपालनादिदत्तिः 
हे-प्रदयु्रपोठस्पे० ॥ 

agar: yita साधनेन प्रद्युम्रपौठ 
सर्वहितकाराथ असि भक्तं ( भाग्यधनद्र्व्यादिकं ) विभजमाना 

मर्वजी चचरा व्यापिका असि सर्वोपकारकरणशौला 
हे-प्रद्युन्नपोठस्ये० ॥ १५९० ॥ 

कर्मलेखा ( भाग्यलिपिकत्रों ) असि स्वयं दे-परमशक्त 
भाग्य ( भाले) अस्मदोये स्वकीयासेव भक्तिं लिख । 

कृतकर्मणां-फलं असि ददन्तो सवस 
चे-प्रद्यन्रपोठस्ये० ॥ 

अजपामन्तात्मिकां WIA जपेम-त्वां ग्रन्तमेनसि 
हे-श्रौसुन्दरि योगात्मिकायां faza | 

मनसः प्राणस्य ध्यानस्य ज्ञानस्य विचारेण 
है-प्रद्युन्नपोठस्पे० ॥ 

परमात्मत्वरूपेण असि जगतः साक्षिरूपा 
जितेन्द्रिया इन्द्राक्तो असि | 

प्राण-शक्तया हेतुना असि स्वयं व्यवदारकत्रों 


दे-प्र्युन्रपो ठस्य o II 
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87. PRAISE OF PARVATI AS MAHĀRÄJĀĪ. 


पान छाख योगौ त पान stat 
वानो-रूप भर्वानो ae | 

ब्व॑जू Be Wa रटन॑चू व्यम्तारी 
दार-पबेतंचू WAS ॥ 

Wat aaa पोश चारि चारौ 
चंडो चय्‌ छख चेतन्य-रूफ | 

त्यय-गखथ्‌ छ्यख्‌ चेनवञ We 
हार-पर्वेतच्‌ चरोय ॥ १६१५ ॥ 

gena HF बुफनुक्‌ aag 
कर्‌ राज़-चंसुनु सायाइ चाव्‌ । 

चइंस-नाद-सूत्य तार्‌ इमि चंस-दारी 
हार-पेतच्‌ acre ॥ 

चिमालय-पबेनञ्‌ राज़-कर्मारो 
पादन्‌ ana पारि-पारौय | 

छष्ण ay Ne कन्‌ दारि-दारो 
दार-पर्षतच्‌ Baa ॥ ८६ ॥ 





87. PRAISE OF PARVATI AS MAHARASNI, 
सर्वे-व्यापख्‌ qa राज्ञौ भवानो 

परम-परवो we च्याज्ञि ज़ाञय ॥ १४ १८॥ 
तुलसुलि-नागस्‌ लश्व-वंदि qaq 

प्रथम-खत्य्‌ परवनि fee शूख॑य । 





[1514— 


or 





—1519] श्रौमच्धाराजौरूपां पार्वती स्तौति | ८७ ॥ 405 


स्वयं भ्रसि योगिनो स्वयं च ज्ञानिनो 
वाणौरूपा ( अदृष्ट॒वाग्रपा ) भवानी असि । 
बुद्धया साधनेन चेतनायाः ग्रद्दणस्य तिस्तारिणो 
हे-प्रद्युञ्नपोठस्ये० ॥ 
चासररूपाणि निवेदपेमहि-ते प॒ष्पाणि fafaa विचित्य 
चण्डौ त्वमेव असि चेतन्परूपा | 
चिच्छक्तिः असि चेतयन्तो परितः 
o चे-प्रद्युन्नपौठस्ये० ॥ १५१५ ॥ 
मोइजालस्य मध्यात उड्डयनस्य उपायम 
कुस राजइंसस्य छायां शिरसि-निधेदि । 
'इंसेति-सन्त्रनाद सिद्धा तारय अस्मात्‌ इंसद्धारात्मसंसारात्‌ 
चे-प्रद्युन्नपोठस्ये० ॥ 
चिमालयपर्वंतराजस्य राजकुमारि 
पादयोः संगच्छयं-ते उपदाराय | 
कृष्णाख्यस्य सस ) भक्तिं शृण कणे समाधाय 


चे-प्रद्युञ्नपो ठस्य ० ॥ ८६ ॥ 





औग्रारिकारूपां पावेतो Bat श्रोमडाराज्ञोरूपां 
स्तौति ॥ ८७ ॥ 
सर्वेमूतव्यापिनो असि-त्वं राजौरूपा भवानी 
० परमपदवी प्राप्तिः अस्ति तव ज्ञानेन ॥ १५ १८॥ 
तुलसुलुनामत्तत्रस्प-नारो लक्तसंख्याकाः लोकाः ( जनाः ) 


प्रम्णा पठन्तः सन्ति स्तुतिझोकान्‌ | 
59 
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87. PRAISE OF PARVATI AS MAITARAJAI. 


अन्‌पर छुस ब्वह पर farm AAAI 
परम-पदवौ छाह्‌ च्याझि ज्ञाजय ॥ 


-चिकोटी देवता alsa ant 


करवनि हे मद्दाशक्तिय | 
पाञ्चुन्‌ कारनन्‌ QE दारना च्याझो 


परम-पढवौ we च्याजि RA ॥ १५२० ॥ 


चशवय्‌ aa गेथ्‌ ज़्ययू-निश्‌ बूढ्य्‌ 
चच गंलि त अख्‌ छुच्‌ मूजूढ्य्‌ | 

कलि-द्यगच मदाराज-रानो 
परम-पदवौ ag Sifax ज्ञाय ॥ 

लक््य-बदि रग ga ama च्योनुय्‌ 
जे-जे-कार छुय सोनुय | 

संसार्‌ am करु अभि नाग-वाञ्ची 
परम-पदवो ag च्याज्ञि RAA ॥ 

gq दोप पूजा करवनि च्य सारो 
गन्दवं देव्‌ ब्रह्मर्चारो | 

साद्‌ ay वेरांगि जगि ग्वसाझो 
परम-पद्वो BE AfA MAN ॥ 

थाल्‌ fea चौर खंड कंद बरि-बरिय 
गदो श्रिय कत आहार | 

अविद्याय वासनाय गज दान ztat 
परम-पद्वो BE ifs atau ॥ 





-1524] SASS SU पा्वेती स्तौति ॥ ८७ ॥ 467 


ग्रनधौतविद्यः अस्मि ग्रह पठिष्यामि aut स्पर्धया 
परसपदवोप्राप्तिः० ॥ 
त्रिकोटिसंख्या-देवाः tc अक्तिस्‌ 
gard: (ata) छे मद्दाशक्तिरूपे । 
पञ्चानां कारणानां (ब्रह्विधासद्रेश्वरखदाशिवानां ) wf धारणा 
तवेव 
परसपदवोप्रासिः० ॥ १५२० Il 
चत्वारि-एव युगानि संपन्नानि त्वत्त-एव उत्पन्नानि 
Afa गतानि तु एकः ( कलिः ) अ्रस्ति श्रवशिष्ट-खव । 
(तस्य वर्ततः) कलियुगस्य मद्दाराजराजेश्वरि 
परमपदवोप्राप्तिः० ॥ 
लक्ष्यः प्रकारेण अ्स्ति-ते रूपं तवेव 
जयजयकारः अस्ति-ते MARY | 
सर्वसंसारः ym: कृतः अनेन नागजलेन 
परमपदवोप्राप्तिः० ॥ 
gta (अगुर्लांदिनिर्मितेन ) रत्नदौपेन gai कुर्वन्तः तव सर्व-एव 
गन्धर्वाः देवाः ब्रह्मचारिणः | 
साधवः सन्तः वेराशिणः योगिनः यतयः 
परसपदवोप्रासिः० ॥ 
यात्राणि सन्ति पायसेन सितया फाणितेन प्रूर्णानि 
हे-जगकोश्चरि कुरु-नाम:तदाहारस्‌ | 
भ्प्रविद्यायाः वासनायाश्च नष्टं अंश अंशस 


परमपदवोप्राप्तिः० ॥ 


` 
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87. PRAISE OF PARVATI AS MAHARAJNI. [1525-- 


aa थल ज़ड त्तैतन्य qa naas 

शिव-शक्ति-रूप द्यख आसवञ्‌ चय । 
सर्वे-त्याग्‌ afte बक्ति च्यांनि मानी 

परम-पदवो छह च्यान्ञि aia ॥ १४२५४ ॥ 
ओ-शब्द गायतो BA परम-गक्ती 

सिंहासन कर्‌ म्वक्तीय ! 
afa बन्द बब्‌ मांज्‌ चय wa साझ 

परम-पदवी we AfA ज्ञाञ्ूय ॥ 
ZNI चाव अस्य छिय्‌ आर-कतिय 

श्रो-भगवतोय लोन कर्‌ मन्‌ । 
वोद-परिनि अस्य अज्ञान-म्यच atat 

परम-पदवौ ag fa ज्ञाजिय ॥ 
पाढ्न्‌ च्यान्यन्‌ मौठि fey ड्राय i 

लारान्‌ आय यिथ्‌ त अझ्‌ काल । 
अमरनाथ-गंगाय दरम्बख-पांझो 

परम-पदवो छह च्यान्नि aia N 
व्यशवय्‌ स्वन्‌ ह्यय्‌ अवस्था चोरय 

पान BE चर्पार्य्‌ महामाया | ; 
च्यय्‌ रस्तु चिच कळच भान we stat 

. परम-पद्वौ छा च्या aiga ॥ 
० l 
संकन्प-बुतराथ्‌ GPA खारखसच्य्‌ 

aig वाय छ्ाएकिय्‌ वव कमे व्योल 


HN. 





--1530] श्रौमच्धाराज्ञौ रूपां Waal स्तोति ॥ ८५ ॥ 46 


geau स्यूले जडे चेतन्ये ( च ) असि भासमाना 
शिवशक्तिरूपेण असि संभवन्ती त्वमेव | 
सर्वत्यागं कृत्वा भक्ताः त्वदौयाः ( एव ) संमताः ( अस्माकस ) 
परमपदवोप्राप्तिः० ॥ १५२५ I 
प्रणवशब्दमुख्या गायत्रो असि परसा शक्तिः 
सिंहासनेन ( तन्रिविष्टदर्शनदानेन ) कुरु-नः सुक्तिस | 
भ्त्रातरः बान्धवाः पिता art aaa असि अस्माकम 
परसपदवोप्राप्ि:० ॥ 
zat ( स्वस्वरूपं ) प्रदशय अस्माकं स्मो-वयं दया'य-क्रिष्टाः 
हे-श्रोभगवति लोनं ( स्वभक्तो ) कुरु-नः मनः | 
वदरूपतितउना अस्माभिः ग्रज्ञानात्मग्रत्तिका उत्परता 
परमपद वोप्राप्तिः० ॥ 
पादयोः त्वकौययोः चुम्ननानि त्त्वा निर्गताः 
धावन्तः अगताः व्रात्य च अआनोता मम्या | 
ग्रसरनाथ-गड़या डरमुकुटगड्भाजलेन ( च ) 
परमपदवोप्रासिः० ॥ 
aia ( सत्त्वरजस्तमांसि ) गुणान्‌ सह-धत्वा अवस्यानां ( जाग्रदादौनां , 
चतुष्टयं (च. 
स्वयं असि चतुष्पारश्चंस्या सहासाया । 
३ 
aaa विना यत किञ्चित संस्यासि तन्सर्तसस्ति सत्यमेत 
परमपरवोप्रापिः० ॥ 
संकल्पात्मिका-भू सिः प्रस्ति-से कण्ठकशुल्मादि दुष्टा 


aul अआकर्धिष्यामि ममाध।नरूपो वप्मरामि सत्कर्मौजस्‌ | 
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88. A PRAYER OF THE AUTHOR TO SIVA. { 1530— 


अव्यचा र-मूलस लाय दर्म-खाझौ 
परम-पदवौ ह्यह्‌ च्याञ्ञि MJA ॥ १४३० | 
त्याग BAIT क्रूद-दत फुटरावय्‌ 
समदृशिट जञनि-खत्य्‌ थावय्‌ सम्‌ | 
द्यान-फालस्‌ कून योग-अल-बांझ 
परम-पढ्वौ Be BPH aiga ॥ 
अहेत-सग-खूत्य कमे-व्योल ववियय्‌ 
नेम-न्यंद दिय wa सारी we । 
वेराग-द्राति लोन दसि etn sA 
परम-पद्वो च्य afa ञञूय ॥ 
मय्‌ als ज्ञाञ-इन्दि कञ्ज सुन कारय 
निनेय-देगि-मज्ञू रन बन AF । 
परम-शक्ति-द्यान्‌ दार ख्यम मानमाझौ | 
परम-पदवौ ae च्याज्ञि ata ॥ 
मन-किनि प्रथ्‌-ब्धाय च्यय्‌ कुस्‌ कारवुन 
BU छुस्‌ दारनाय दारवुन द्यान्‌ | 
वर्‌ ज्या कर्‌ दया पालना म्याञ्चौ 


परम-पदवौ ay च्याज्ञि FAA I ८ ७ ॥ 





88. A PRAYER OF THE AUTHOR TO SIVA] 


1 | i [at | है 
च- य प्राव बखच- 
बा ५ कजत यंच 


= fi | 
बक्ति-वत्सल च्यानि शक्ति-पात-रूत्यू ॥ १४३५ ॥ 


am- 


-1535] ग्रम्यक्रत्‌ खयं श्रिवं त्तोति ॥ == | 471 


पय | ० ० 
गविचारात्म-मरले प्रत्तेप्पासि ( छेदनाय) धर्म-खाज़ ( नामकं wa 
हलफालम््‌ ) 

परमपदवोप्राप्मिः? ॥ १५३० ॥ 


व्यागरूपेण लोप्भेदनेन* ्धात्मलोएीनि भंत्स्यासि 


समदृष्टगात्मना ज़न-डति-नामक्तेन-वद्दत्कुद्रालविशेपेरण सख्यापयि- 
ई प्यासि Waray | 
ध्यानात्म-फालेन-सह प्रत्तैप्पप्रामि योगात्मलाङ्गलदण्डस्‌ 


परसपदवोप्रामिः० ॥ 
अरद्वेतज्ञानात्मसेकेन सत्कर्मात्मबौजं उप्त्वा 


( तत्र) नियमात्म हत्ताकृष्टिविशेषं ea समाधानेन सर्वांणो न्ट्रि- 
ँ याणि zeta | 
वेराग्यात्म-दात्रेण लविष्यासि मिलिष्यति water: फलप्रगः 


परमपदवोप्राप्रिः० ॥ | 

तमेव धान्पादिफलएूगं ज्ञमि-रूपे उलूखले व्यवहनिष्यासि gg 
निशायात्मस्थाल्यां पर्च्याम भविष्यामि सुक्तः । 

परसशक्तिसं बन्धिध्यानं धारयिष्यासि अत्स्यामि श्नन्योन्यस्पर्धस्‌ 
परमपद वीप्रापतिः० ॥ 

सनसा ( ग्रन्तःकरणेन ) प्रतिस्याने ama safe अनुसरन्‌ 
कृष्णाख्यः अस्मि-अहं धारणया धारयन्‌ ध्यानस्‌ | 


adea (tay) जयेति ( जयफारं सत्तः) कुरु दयां परिपालनं 


मदौयाम 
परसपदवोप्राप्तिः० ॥ ८9 ॥ 


ग्रन्थङ्कत्‌ स्वयं शिवं स्तोति ॥ ८८ ॥ 


शक्तिक्तौनोऽपि शक्तिं प्राप्स्यामि भक्तिहौनोऽपि संस्कारवान्‌-२ःविष्यासि 
( दृठौभविर्ष्यास ) 
हे-भक्तिवत्सल त्वदीयेन MART ॥ १५३५ ॥ 


TS — > oe 


* यवचट स्तोएभेदनसुच्यते ॥ t समोकरिष्यामि तां भूमिम्‌ n 
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88. A PRAYER OF THE AUTHOR TO SIVA, [1530— 


नायक फल-दायक ज़न्म-स्वफल 
स्यंबि-मझ् wa पंपोगाइ-हिच्ु । 
कल्त-दोफ्‌ प्रज़ल ag कल म्वकल 
बन्ति-वत्सल च्यानि शन्ति-पात-सत्य्‌ ॥ 
कलनाय-रस्तु qazla निश्कल कल 
कल-माल-दारवनि कलवालो । 
च्यम प्याल च्यानि अम्दत-ज़ल ज़ल थल 
बक्ति-वत्सल .च्यानि शक्ति-पात-रृत्यू ॥ 
चन्द्रचड खू्य-नित्र कमल JAV 
MA जन गल मेल जलसय सत्य | 
न्यय च्यय-बुज़रमाल मज्ज जल We 
बक्ति-वत्सल च्यानि ग्रक्ति-पात-खत्य्‌ ॥ 
निश्क्रल्‌ ठहर Ag मन-चंचल-चल 
फल-रस्ति कमे परम-गथ्‌ प्राविथ्‌ । 
चाविय्‌ नरकस खगे-मंडल डल 
बक्ति-वत्सल च्यानि शक्ति-पात-खत्य ॥ 
श्रावन Na ज़न्‌ द्यान-ज्यंगल गल, 
पान कुनि रोज़ न-त ज्ञान छुस ज़ल । 
aafe ज्याम विरक्त केवल वल 
बक्ति-वत्सल च्यानि शन्नि-पात-स्नत्य ॥ १५४८ || 
नित्य-कर्म च्यत-किनि बस्म निमेल मल 
नाव्‌ BA BW हावतम्‌ शिवरूफ । 


--1541| ग्रग्यकृत aa शिवं स्तोति ॥ ऽऽ | 478 


— 


छ-नियन्तः सुफलदातः जन्मनः-सुफलरूप 
पङ्कमध्ये विकसिष्यामि पङ्कजसदृशः | 
कुलप्ररौपः रीपिमान्‌-भविष्यामि संसारमध्यात्‌ Arata 


= 


ह-भक्तिवत्सल० ॥ 


eo ee ee ema > % 


संकल्पं-विना aaa ह-निर्विकल्प शिरः 
मुण्डमालाधर श्रानन्टासवपायिन्‌ | 
| पास्यामि कंसान्‌ ANAA अमृतजलस्य जले MA 
ह-भक्तिवत्सल० ॥ 
ह-चन्द्रचूड स्रू्यनेत्र कमल कोमला ङ्कः 
fed ga गलितो-भविर्ष्यामि nafa जलेनेव at | 
| नित्यं चेतनाविद्युता मध्ये जलस्य कौपिष्यामि 
ह-भक्तिवत्सल ० ॥ 
gata: Sata मध्ये सनश्राज्वल्यरहितः 
फलेप्सारदितेन कर्मणा परमसां-गतिं प्राप्य | 
त्यक्का नरकयातनां स्वरीमण्डलात्‌ उल्लङ्कः-यास्यामि 
ह-भक्तिवसल० ॥ 
श्रावण हिमं इव ध्यानारण्य लोनो-भविष्यासि 
म्वयं कुत्रापि स्यास्यास नहि ज्ञास्यामि अस्मि जलम | 
त्वन्सदृशानि वस्त्राणि ह-विरक्तात्मन्‌ ह-कवल वसिष्यामि 
| हे-भक्तिवत्सल० ॥ १५४०॥ ` 
नित्यदा चित्तेन ( अ्भ्यासन ) भस्म निर्मल परिमलिष्यासि 


नास त्रस्ति-स क्रषा-इति प्रद य-नाम-म शिवस्वरूपस | 
00 


474 89. PRAISE OF VISNU AS ONE WITH SIVA. [1541-- 


शत्र-क्षय रूग-निश अकि पंच बिल बल 
बक्ति-वत्सल च्यानि शक्ति-पात-स्हरेत्य ॥ ८८॥ 
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89. PRAISE OF VISNU AS ONE WITH SIVA, 
WY प्रबाथाइ कब्य-काय आव्‌ 
ग्याम-रूफ्‌ चाव्‌ गर सोनु ॥ १४४२ ॥ 
रंग्‌ अद्धनू-हन्दु बुछि वुकि चाव्‌ 
aq त av नुन्दबोनु । 
गाग-खतिन्‌ गाश WHAT 
श्याम-रूफ चाव्‌ गर सोनु ॥ 
अख-अकिस-निश प्रथ-अखाह्‌ ज्ञाव्‌ 
अस्थ कुन्‌ प्वरुशाह्‌ मोनु | 
कुनिसय्‌ fay लब्ध-बॅदि नाव्‌ 
श्याम-रूफ चाव्‌ गर सोनु ॥ 
चेतन्य्‌ व्यक्ति सेनन आव्‌ 
अद WTR गन्‌ नवु तथ्‌ प्रोनु । 
ज्ञानबुन ज़ान्‌ XU- चाव 
श्वा म-रूफ्‌ चाव्‌ गर सोनु ॥ १५४५ ॥ 
प्रथ्‌ NAR सुय्‌ SE खबाव्‌ 
प्रय-कुन्यकुय्‌ दव-लोनु | 
SUFI VA वाबुकुय्‌ वाव्‌ 
AR- चाव्‌ गर सोन ॥ 


—1546) शिवाद्वैतभावेन विष्णु स्तौति ॥ se ॥ 475 


हे-डन्ट्रियादिशत्रो रोगात्‌ waa पत्रेण बिल्वस्य* उल्लाघो-भविष्याप्मि 


हे-भक्तिवत्तल० ॥ ८८ ॥ 


शिवादेतभावेन विष्णुं स्तौति ॥ ८८ ॥ 
uira प्रभात-( स्वप्रकाश- ) रूपं ( शिवं ) अङ्कसध्ये समागतः 


श्यास-( सायंकाल- ) रूपः ( विष्णः ) प्रविष्टः we आस्माकौनस्‌ ॥ 
i > १५४२ Il 


रागं (अन्यद्विपयं ) अज़िसंबन्धिनं समोच्य समोच्य ( विचार्य विचार्य ) 
; परित्यज 


yanat quat च अतिप्रेमास्पद॑ ( स्वात्मानन्दात्मकस्‌ ) | 
प्रकाशात्मनैव प्रकाशस्वरूपं उपलक्तय 
WAST ॥ 
णकस्येकश्य-सकाशात्‌ प्रत्येक-( जौव- jage: संजातः 
अस्माभिः एकः परुषस्वरूपः संमतः | 
यस्य-एकस्येव सान्ति लक्षशः ( अनन्तशः ) नामधेयानि 
ध्यासरूपः Il 
चेतन्पस्वरूपः यदा ( यस्यासवस्यायां ) चेतनायां ( स्मृतो ) आगतः 
ततः किं-नास संभवति gaa: च पुरातनः | 
जानन्तं विजानोहि देचे-टृर्शि ( स्वात्मायमिति बुद्धि) परित्यज 
` शयासरूपः० ॥ १५४५ ॥ 
प्रत्यंकस्य वस्तुनः स-ए्व स्त स्वभावसत्तात्मकः 
प्रत्येकस्य भागधेयात्मा-देवरूपः | 


“uma ( सूर्यादेः ) “ure ( तत्पृभवात्मा) वायोरपि ( प्राणादेः) 
वायुरूपः ( तदुज्जौवकः ) 
श्यासरूपः० ॥ 


TT TT 


* ख्विचरोगद्दरणं वेकुप्ठधामप्रापणं च बिल्वेन चण्डाल्याः प्रसिडस्‌ ॥ 
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90. HYMN IN PRAISE OF THE SIVA-RATRI FESTIVAL. [ 1547— 


प्रान्‌ fey तस्‌ टोठु गज्ञूराव्‌ 
afa मज्ञू-बाग ललवोन्‌ | 
च्यथ्‌ ऐनस्‌ म्बख्‌ पनुनु व्‌ 
श्याम-रूफ्‌ चाव्‌ गर सोनु ॥ 
अख्‌ ततेतन्य-नरह्म नन्‌ द्राव्‌ 
विष्ण छृष्णन्‌ शिवजौ ata । 
'आत्मस-प्यठ्‌ ST कुनुय्‌ बाव्‌ 
श्यास-रूफ्‌ FA गर सोनु ॥ ८८ ॥ 





90. HYMN IN PRAISE OF THE SIVA-RATRI FESTIVAL 
श्याम छुय्‌ कष्य सोम-खूर्य-रूप प्रबाय्‌ 
शिव-रांचू -हन्दि दच व्यय्‌ सतराय्‌ ॥ १४४८५ ॥ 
तेशस्‌ पुनवंससय्‌ ee अविज्यय्‌ साथ 
खयं afaa तथ्‌ ag लगि ae । 
aaa aia फल्‌ द्यि बुतराथ 
शिव-रांच-इन्दि इच BY WATT ॥ १९५९० ॥ 
BS प्रकरण हाँगिज्‌ सांज wig ज्ञान्‌ 
बव-सर ETT मञ्ज aa ईरान | 
am प्रावनाव्‌ चाव्‌ शक्तिपात बर्साथ्‌ 
शिव-राचू-हन्दि दद द्यय्‌ सतराथ्‌ ॥ 
वटक भैरव-नाय SA VE शंभ्रु-नाथ्‌ 
साचो ह्यय्‌ Bq साथय -साथ | 


SNe ESI 


--1552] ग्र्थक्च्छिवराचो स्तोति॥ €० ॥ 477 


musg? इव तं वत्सलं संकलय 
अङ्कस्य मध्यभागे लालयिष्यामस्तस्‌ | 

( तस्मात्‌) चित्तात्मनि agt मुखं स्वकोयं प्रदर्शय 
श्यासरूपः० ॥ 

( ततः ) एकरूपं चेतन्प-व्रह्म प्रत्यत्तं निर्गतं ( निरोच्छति ) 


(येन चेतुना) विष्णः gucia (aaga) wifwa-za 
विज्ञातः | 


( यत्तः ) आत्मनि ( व्यापकरूपे ) अ्स्ति-तस्य ga-ga भावः ( परिज्ञान- 
ata: ) 
श्यासरूपः० ॥ ८९ ॥ 


ग्रन्यकच्छिवराचो स्तौति ॥ < ० ॥ 


ह-श्याससुन्दर अस्ति-ते WETS: सोमस्रयस्वरूपेण-वतमानः प्रभात 
( प्रकाशः ) 


faaan: (फाला नकृषाचतुदश्याः ) दिवस अ्स्ति-ते द्विरागमन- 
मुङ्भतेतिपिः ॥ १५४९ ॥ 


( ततोऽनन्तरं ) तिष्यनच्षत्रस्य पुनवंसुनक्तत्रस्य अभिजिन्नाम ( विष्णः च ) 
मुहूतं ( यदस्ति ) 
सूर्यः प्राप्सप्रति तस्य मध्ये ( यदा ) संगसिस्यति (am nfa- 

ष्यति ) antata: 


( तत्काले ) अड्तात्मना वर्षणेन फलानि दास्यति भ्रूतधात्रो 
शिवरात्रप्राः० ॥ १५५० ॥ 

फलां प्रकृति शुक्तिमिव अस्माकं लध्वों जानो 
संसारात्मनः समुद्गस्य सध्ये अस्ति स्राम्यन्तो | 

मुत्तप्रात्ममुक्तां प्रापयास्मान्‌ पातय शक्तिपातस्वरूपां दृष्टस्‌ 
शिवरात्रप्राः० ॥ ८ 

हे-वटुक भैरवनाथास्झ असि त्वं शम्भु-स्वासो 


सहचराणि संसह्य असि नित्यसद्दावासः (नक्षतत्राणि च ) । 
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91. HYMN IN HONOUR OF SIVA. [1552— 


पालवनि साल यित पाछ्तवनि fey शिवराय 
शि ब-रांच्‌-इन्दि दछ BA सतराथ्‌ ॥ 
बान-रस्त बान प्रावि सय्‌ गय सतराथ्‌ 
ane खय्‌ प्रावि गव्‌ शरक्कि-पाथ | 
फ्रस्तस्‌ त वौरि बनि कल्प-टृच्‌ त पारिज्ञाथ्‌ 
शिव-राचु-इन्दि दइ च्यय्‌ सतराथ्‌ | 
बाग्यवान्‌ साविदान्‌ अस्य थव्‌ त दन्‌-राथ्‌ 
ढ्मस्‌ कमे-दहौनिस्‌ कास गाध्‌ । 
बान-रस्तिस्‌ az दय-दन पह्राथ 
श्रिव-राच्‌-इन्दि दह QT सतराथ्‌ ॥ 
च्यय्‌ UY पारुदु ज़न्‌ छुस्‌ न्‌ त राथ्‌ 
पानस्‌ कुन्‌ निम्‌ म्य दोनानाथ | 
शिव-शक्ति-पद्‌ मान way दिम्‌ साख्याथ्‌ 
श्रिव-राच्‌-चन्दि दह GY सतराय ॥ १५४५ ॥ 
कृष्णस नालमति TZ 2 शक्ति-नाथ 
qa- A मिलनाव पारस्‌ त दाथ्‌ । 
सुय गव agag ga गव्‌ शक्ति-पाथ्‌ 
शिव-रांचू-इन्दि दद GE BATE ॥ < ° ॥ 





2» 
Ol. HYMN IN HONOUR OF SIVA. 


“बाल छुय्‌ लाल-चटि-कनि aaa हटि 


हटि मोग-वने ata च्यानि आपदा ॥ १५. ५.७ ॥ 


निकासा 





—1557] श्रौशिवं स्तोति ॥ ९१ ॥ 479 


हे-जगत्पालक निमन्त्रणेन ग्रागच्छ-नाम पालपराः स्मः शिवरात्रिम्‌ 


जिवरात्रयाः० tl 


पात्र-छौनः ( भाग्यहौनः ) पात्रं ( भाग्यं ) प्राप्सप्रति ( येन ) सेव संभवति 
द्विरागसकृतिः 
मु ५० i 
असमर्थश्च सासप्य प्राप्पतितसंभवति शक्तिपातः ( अनुग्रह: ) | 


फ्रस्ताख्यफलरहितदत्तस्य वतसठक्तस्थ च संपत्स्यति कल्पर्वक्तता पारिजात- 
वक्षात्मता च 
शिवरात्रत्राः० ॥ 


भाग्यवतः प्रसन्नचित्तःन्‌ अस्मान्‌ faite ( कुरु ) च प्रत्यद्दोरात्रस 
धमा ( धर्मगोरवेण ) सुकर्मरहितस्य अपनय कलङ्कस्‌ । 
पात्र-रहितस्यथ( भाग्यरहितस्य ) प्रेषय सेश्वयंधन( प्रण ) ददत्स्पालो- 
विशेषं (पौषराचि च) 
शिवरात्रप्रा:० ॥ 


त्वामेव विना (gase ) पारतं ( चञ्चलं ) इव अस्मि-अहं दिवसेषु च 
रात्रिषु (च) 
स्वात्मानं प्रति नय-सां मां दौननाथ-बन्धो | 


शिवाभिन्नशक्तिज्ञानात्मपद* संस्यासि शक्तिं देहि-म साक्ञात्करेण 
शिवरात्राः० ॥ १५५५ ॥ 

(maga: स्वानुक्रूलोक्तिः ) कृष्णाख्यं परिष्वङ्गेन गृहाण हे शक्तिना 
एकत्र संयोजयस्व स्पर्शसणिना च धातुस्‌ | 

स-एव अस्ति अनुग्रहः स-एव अस्ति शक्तिपातः 


िवरात्रयाः० ॥ €० ॥ 


ओशिव स्तौति ॥ < १ ॥ 


छ-बालकरूप आस्ति-ते रत्रदारस्यान वासुकिः कण्ठ 


ऋपधास्यति ह-मेघण्पासवणं स्मरणेन तव आपत्‌ ॥ १५५9 ॥ 


* 3 शिव शक्तिरूपां पडिनो मे देचोति च ae! 
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च्यय-बुज़मलि साझ परम-श्राकाश्‌ खटि 
अद्‌ कस्‌ चटि राग RG वाव्‌ । 
गाश अनि aq गटि आश यवि ag afè 
हटि मोग-वने खरन च्यानि आपदा ॥ 
चेश-इचि ढश्वाय पान्‌ ata कोन नटि 
ag मशम्‌ ag FIA लूम । ! 
agra पोझु-खारुनु ma नटि-नटि 
हटि मोग-वने खरन च्यानि आपदा ॥ | 
निम्‌ पानस-कुन्‌ faa fea afe-afe 
पालना wine मटि च्यय्‌ च्यय्‌ । 
असवनि गंगा वसव॑झू च्य aq जरि 
इटि मोग-वने ata च्यानि आपदा ॥ १५६०॥. 
मनकिस्‌ वनसय aq युस्‌ पान्‌ खटि 
हर हर्‌म्वख च्यय्‌ पज्ञनांविय्‌ । 
पर्‌ त पान्‌ कुन व्यन्दि कति मोह-स्यन्दि फाट 
इटि मोग-वनं स्वरन चयानि आपदा ॥ 
वौरभट्र च्योन जोर्‌ aq आसि कति म्वटि 
मदुळुय्‌ मद्‌-चंस्त ay वागि तल । 
नख क्याह वसि थपि इसि-इन्दि नलवटि 
हटि मोग-वनं ara च्यानि आपदा ॥ 
अत्र व्यन जन्‌ नेरि ag कुर्कटि 
यस्‌ कुटि च्यान लोल नारच्‌ यंच | 


4900७५०५०० ७ mse 





--1563] श्रौ शिवं स्तोति ॥ ८९ ॥ 48] 


चिद्दिद्युतं weng परमाकाशं स्मगयिष्यति 
ततः कस्य भत्स्यति रागद्वघस्य वायुः | 

प्रकाशं नयिष्यति मध्ये ध्वान्तस्य आशा स्यापयिष्यति मधी ane 
अपयास्यति ह-सधश्पामवरण० ॥ 

अतितर्षवत्या ( हतया) तृष्णाया आत्मा मम कुतो-न कम्पितो-भ्रवेत्‌ 

(aña च) 

यावत्‌ संग्रत-मया तावत्‌ उत्पन्नुं-मे लोलुभत्वम्‌ | 

समुद्रान्‌ जलारोपणं -संपन्नं-मे कुम्भैः 
अपयास्यति हे-सेघशपामवरण ० ॥ 

प्रापय-सां स्वात्मानं-प्रति आगच्छ-मां देचि-से प्रष्ठु-हस्तस्पर्शताडनास्‌ 
पालना अस्माकं समपिता तव अस्ति | 

हे-स्मितमुख गङ्गा अवरो न्तो तव जठासध्यात्‌ 
अपथास्यति त्ते-मेघण्पासवर्ण० ॥ १५६० il 

-= = = a 

सनोरूपस्य वनस्यंव सध्ये यः त्वात्मानं गूद्यिष्यति 
हे-हर हरमुखाख्ये-गिरिच्तेत्रे त्वामेव उपलक्षयिष्यति | 

परं आत्मानं च रकरूपं' मंस्यति कुत्र-नास मोष्ठात्मसिन्धनद्यां सग्नो- 

भविष्यति-सः 

अपयास्यति छे-सेघश्यासवरं० ॥ 

हे-वौरभद्रर्र तव चलं न-चेत स्यात कुत्र-नाम '्रायत्तो-भविष्यति 
सदरूपः सत्तहस्तौ चेतन्यात्मिकायाः वलायाः अधस्तात्‌ | 


पूर्णतां किं-नाम उत्तोर्णो-भविष्यति अवलम्बन खल्लोषसयप्राकारात्मना 
उपरिज्न्धनपटलेन 
~ ना € 
अपयास्यति ह-संघण्पासवण० ॥ 


शुद्धणस्त्रधातुः विभिन्नतां इव निर्गमिष्यति मध्यात्‌ शस्त्रमलात्‌ 


यस्य प्रज्वला-भविष्यति त्वदौ यस्य अ्नुरागात्मनः WY: ज्वाला । 


ot 
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zafa दकरि दब-खंत्य कालस्‌ चटि 
ef मोग-वने ara च्यानि आपदा ॥ 
बेहोश करुमंत कुस Aten लटि म 
exif यपि anata लरटि-खत्य | 
इमि बवसर तर अकि a-a अकि लटि 
हटि मीग-वने स्वरन चयानि आपदा | 
अपूर्व-खरूपस्‌* क्याद्‌ वदि ware गटि 
क्याद्‌ ज़ेटि क्याद्‌ छूटि afa तालु पान्‌ । 
रावरावि wre लबि क्याइ चावि क्याद्‌ रटि 


हटि मोग-वने ata च्यानि आपदा ॥ १५६ ४॥ 


देहकि यावन खडि रग-सस्ति पटि 
म्बल-रस्ति ga तावनुनु AAT | 
बेरंग afa aim लथि amy रटि 
हटि मोग-वने स्वरन च्यानि आपदा ॥ 
पञ्च-म्बख चवापोरू सुय वाति अकि afe 
युस्‌ ज़पि बीद-रस्त ग्रडचर नाव्‌ | 
श्वन्‌ पोरन्‌ फेरि बिडिथय्‌ ag af 
हटि मोग-वने स्वरन चयानि आपदा ॥ 
aua Qe मन-कामन्‌ दामन्‌ वटि 
ज़गलुक्‌ कंडि-ज्ाल न-त चडि तस्‌ । 
विरक्थ पाद्‌ च्यांनि नय्‌ रटि कति वटि 
इटि मोग-वने खरन च्यानि आपदा ॥ < १ | 





* स्थपराक्त-रूपस्‌ःइति पाढान्तर ॥ 





--1668] आजित स्तौति ॥ ee ॥ 483 


( सः ) घेयात्मनः श्रयोधनख आधघातेन कालात्मकालिमानं मेत्स्यात 
अपयास्यति चे-मेघश्यासवर्ण० ॥ 

निश्चेष्टः adi-se अस्मि मोदात्मिकया उन्मादमूछेया ( अपस्माररोगेण ) | 
हे-भस्मपरिसलिताङ्ग दस्तावलम्बेन स्ववाददनोभ्रतदघभस्य पुच्छेन-करणेन 

अस्मात्‌ संसारसहासरसः तरिष्यासि एकस्यां नचेत्‌ अपरस्यां वेलायास 
अपयास्यति हे-सेघण्यामवण ० ॥ 

( तस्य) अप्ूवेस्वरूपस्य ( त्वदात्मनः) किं-नाम उपचितं-भविष्यति किं-नाम- 

वा अपचितं-भरविष्यत्ति 

किं-नाम दौघ-भविष्यति किं-नाम दस्वं-भविष्यति पेन तुलितः स्वात्मा । 

विनष्टं-करिष्यति किं-नाम लप्सप्रति किं-नाम परित्यच्यति कि-नास ग्रहौष्यति 
अपयास्यति दे-सेघश्यामवर्ण० ॥ १५६५ i 

देहस्य योवनेन असारेण रागेण-सहितेन Miga 
ह-ग्रम्रुल्य (gaea ar) ate हइसितप्रायः विपणिव्यव दारः | 


(स पटुः) हे-रागरहित म्ुल्यवान्‌-भविष्यति त्वदौपेन आसक्तत्वेन सुक्ता- 
रत्रात्मना तोल्येन 
अपयास्यति हे-सेघश्यासवण ० ॥ 


-uaga ( स्वच्छन्दमूत ) agigi स-एव mara रकेन yaa 
यः जपिष्यति रकाग्रब्ुद्वगा ( NAJET al) घडत्तरमन्त्रात्मकं नाम | 
Aeg ye ( लोकत्रये शरौरचये वा) परिक्रगिष्यति आसोन-एव सध्ये 


सद्ठाधस्तनपुरे ( प्रथमयोगभूसिकास्य एव ) 
श्रपयास्थति चे-मघश्यासवणं ० ॥ 


( ग्रन्यकतुः स्वस्यालापः ) कृष्णाख्यस्थ' अस्ति मनःकासना ( तादृशौ ) वसनाधो- 
भागात्मवासनादत्तिं वेष्टयिष्यते ( निरोत्स्रति ) 


andafa कण्टकजालं WU छेत्सपति तस्य ( तद्स्वभागस्‌ ) | 


विरक्तौभ्रूय (चे विरक्त इति वा) चरणो त्वदौयो न-चेत्‌ ग्रक्तोष्यति कुत्र- 
नास फलितो-भविष्यति 
अपयायस्यति दे-सेघश्यामवण० ॥ ९१ ॥ 
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92. PRAISE OF VISNU AS ONE WITH SIVA. 
करुनावतार नाव-निश्‌ य॒स न ate डालि 
कति फटि ate-afa हे-केशव्‌ ॥ १५ ६८ ॥ 
लबि-कनि रूजिथ्‌ लूक-सवि ag रणि 
महाराज्ञ ज्याम वलि साद्‌-प्रहाच्‌ 
aq मानि संसार्‌ ओम्‌ ज़ानि थलि थालि 
कति फटि मोइ-क्कलि हे-केशव ॥ १४०० I 
देइ-प्रय निश निनेय नयि-मज्ञ चलि 
ल्यंबि-मज्ञू ma -fR | 
फेरि थलि थलि aft डून शन्‌ aq वलि 
कति फरटि मोइ-क्कलि हे-केशव्‌ ॥ 
कायाय-मायाय-चन्दि रूग-निश बलि 
qq afa समताय-इज्ञि सारच | 
ममता तस्‌ ति गलि पोझ ज्ञन्‌ भस्म-गलि 
कति फटि मोद-कलि हे-केशव्‌ ॥ 
बेराग-मक-खत्यू युस्‌ राग-वौरि थलि 
निश्कल्‌ मन तथ करि पेत्रन्द्‌ | 
हद नेरि फल तस सोन्त पानय BE फ्रलि 
कति फटि मोइ-क्ल्ि हे-केशव्‌ ॥ 
पुनिम्‌-चन्दि स्वामियो च्याझिय्‌ अठकलि 
चन्द्रम ज़न गरि परिपूरन । 


-— Soom = = 


—1574] पुनरपि शिवादयभावेन विष्णु स्तोति ॥ ९२ ॥ 485 


पुनरपि श्िवाइयभावेन विष्णं स्तौति ॥ ९ २ ॥ 


( जगत्पालनाद्यथ ) चे-दयया-स्त्रोक़्तमत्सयादावतार ara: ( तव ) यः न कदापि 
निदत्तो-भविष्यति 


कुत्र-नाम ( सः ) निमङ्ुप्रति सोहात्मकुल्यायां छे-केशवात्मन्‌ ॥ १५६९ ॥ 
बहिरेव (aerate ) स्थित्वा लोकिकसभायाः मध्ये संगंस्यते 
agate (ga) वसनानि वसिष्यते ग्राजेवप्रक्कत्या | 
waar संस्यते संसारं ओसात्मकमेव ज्ञास्यति स्यले स्यले ( परः पश्चात्‌ ) 
कुत्र-नास निसद्भुयाति ॥ १५७० ॥ 
देहप्रियतायाः सकाशात्‌ साद्विचारात्मिकायां अधित्यकायां चलिष्यति 
कडसविशेषसध्ये विकसितो-भविष्यति पद्मपष्पसदृशः | 
संचरिष्यति स्यले eae निग्रमिष्यति अ्क्ञोटफलं इच मध्यात्‌ त्वचः 
कुत्र-नास निसङ्गप्रति० ॥ 
कायस्य-मायायाः-संबन्धिनः रोगात्‌ उल्लाघोभविष्यत्ति 
भस्म परिमलिष्यति समज्ञानात्मिकया जपसालया ( संयुक्तः ) | 


ममता ( देहाद्यह्ंभावः) तस्य अपि agia जलं इव भस्मगलु-नाम्भि- 
वितस्तादिनरौजलशोषकस्पले ( काशो रिकवराहम्रूलाख्यप्रदे शाधस्तन प्रसिद्धे ) 


कुत्र-नास निसङ्भुप्रति० ॥ 

वेराग्यात्मना-कुठारेण यः संसारराग्रात्मवेतसठ़क्तं क्तिन्नशाखं-विधास्यति 
निरपेक्तेण aaa ( चित्तदत्तिनिरोधरूपेण ) तस्य विधास्यति संस्कार- 

विशेषस्‌* | 

शरत्काले निगेसिष्यति फलं तस्य ( yare ) वसन्तकाले स्वयमेव सः विकसिष्यते 
कुत्र-नास निसरङ्गप्रति० ॥ 

ह-प्र्णिमायास्तिथः स्वासिन्‌ ( तस्यां प्रजनोय ) तवेव अनुरागपोनःपुन्यन 
चन्द्रमाः इव faagata परिप्रणो-ऽपि । 


t स्वादिटिफस्नोत्पर्‍ंये यदेकस्य ९ब्स्यान्यटच्चर्माद्ना मंक्राभिकसंस्कारविशेष 
क्रियते तत्‌ ( पोन्दा इति भाषया ) ॥ 
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TREE आश MA स्वप्रकाश-ज्याम वलि 
कति फटि ate-afa हे-केशव्‌ ॥ 
BUT अआनन्द-अम्टंथ गलि nfa 
fama पनञ्ञिय्‌ कलि-खत्य च्याव्‌ | 
निर्मल as प्रहाच-इन्द मल कलि 
A ७ `~ 
कति mfe मोह-क्कलि हे-केशव्‌॥ १९७५॥८९॥ 





93. PRAYER AND PRAISE DIREOTED TO SIVA. 


faq दिम्‌ बव-सर तार्‌ 

शिव करुनावतारो वे* ॥ १४७६ N 
सारिय्‌ पाफ्‌ सानि दार 

बाल काल-संहारो बे | 
नाव्‌ कुय गंगादार्‌ 

Jq Wea दारो बे । 
रूफ ga लिंगाकार्‌ 

अंग रूये-प्रकारो बे । 
faa दिम्‌ बव-सर तार्‌ 

शिव करुनावतारो वे ॥ 
afa Se सोरूय्‌ आदिकार्‌ 

सादि Ja ऑकारो वे | 
सोइम्‌ ज्ञानि सुय्‌ सार्‌ 

ब्रम्‌ मानि संसारो वे । 


ose Are i LL SE 


+ 2 weal SA पादपूरणार्थः म 


-1578] पनरपि खेढप्रार्थनपूवकं सौ शि स्तोति॥ €३ ॥ 487' 
हे-चन्द्रचुड आशया तवेव म्त्रप्रकाशात्मकानि-वसनानि वसिष्यते ` 
कुत्र-नाम निस्र्गुप्रति० ॥ 
. . कृष्णाख्यग्रन्यकृतः आननन्‍्दात्मामस्तं सुख पूर YATE, 
हे-निष्कल स्वरकोपेन यन्त्रेण ( अनुरागापेक्षया agra च ) पायय | 
( यथा ) निर्मलोभूतायाः ag: प्रकृतेः मालिन्यं araa 


कुत्र-नास निमङ्धुप्रति0 ॥ १५७५ ॥ €२-॥ 





पुनरपि खेट्ठप्रार्थनपूर्वेक श्रौशिवं स्तोति ॥ «३ ॥ 

त्यागच्छ-मत्समोपे देहि-मे संसारसरसः तारस्‌ 

हे-शिव दयाहेतो घंतावतार नाम ॥ १५७६ ॥ 
सर्वाण्येव पापानि TAA हर 

है-बालमूर्त सहाकाल-संहारिन्‌ नास | 
नास अस्ति-ते गड़गधर-इति 

पाययास्मान्‌ अम्ृतधाराः नास । 
रूपं श्रस्ति-ते लिङ्घाक्कतिमत्‌ 

अद्धानि सूर्यससानदोपोनि नास । 
आगच्छ-सत्समो५ ठेहि-से संसारसरसः arg 

हे-शिव दयाद्देतोधेतावतार नाम ॥ 
aga wie सर्वमेव आधिपत्यम 

सात्पति यः श्रोंकारं ( प्राणाभ्यासात्मयोगेन ) दास | 
सो-ऽइमिति-सन्त्र ज्ञास्यति स-एव सारात्मकस 


श्रान्तिसात्रमेव संस्यते संसारं नास | 
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faq दिम्‌ बव-सर तार्‌ 
शिव करुनावतारो वे ॥ 
अनुग्रहकिय BATT 
निम च्यानि दरबारो वे । 
पाफ्‌ प्वञ्‌ व्यन व्यन्‌ चार्‌ 
Bal दर्म-व्यचारो वे । 
faq f&a बव-सर तार्‌ 
शिव करुनावतारो वे ॥ 
साम-वोदस्‌ म्य BAIT 
दिम्‌ प्रोम-सेतारो वे । 
वानिय म्याञ्ज कन्‌ दार 
हा बस्मादारो वे | 
यिम्‌ दिम्‌ बव-सर तार्‌ 
शिव करूनावतारो वे ॥ १४८० N 
देव्‌ आरमति fee arent 
AAG BA च्यारो वे | 
सत्य्‌ EA यय्‌ चछ कमार्‌ 
तारकं-देत्य मारो बे । 
थिम्‌ दिम्‌ बव-सर तार्‌ 
शिव करूनावतारो वे ॥ 
BUA तफ्‌ AA यार्‌ 
ब्वडनस्‌ SE तयारो वे | 


--1582) gada खेळछपरार्थनपूवक fa स्तोति॥€३॥ 489 


त्यागच्क-मत्ममोपे देहि-म संसारसरमः ताग्म 
क्ष-शिव दयाहेतो धृतावतार नाम ॥ 
अनुग्रहस्य ( त्वदनुग्रहप्र॒वकत्वन्निर्टिएमागण ) राशोन 
नयिष्यामि त्वदोयायां पदसंसदि नास | 
पापकम पुण्यकर्म fay भिन्नं विचिन 
सद्द-क्रत्वा विचारात्मधस नाम | 
आगच्छ-सत्ससोपे टेहि-म संसारसरसः तारम्‌ 
4-a दयाहेतोधेतावतार नास ॥ 
सामवेदं ( त्री त्यनुसारभवन्कीर्तिगानसाम'्य ) ata विस्तारय 
( तद'य ) दोहि-स रागात्मिकां-वौणां नास | $ 
( तत्पृानानन्तरं ) चाण्याः मदौयायाः करे निधि 
We ( हन्त ) भस्मपरिसलिताङ्ग नाम | 
आगच्छ- मत्ससोपे देहि-से संसारसरसः तारम 
हे-शिव दयाहतोधतावतार नाम ॥ १५८० ॥ 
देवाः समागताः ( संपन्नाः ) सन्ति निरुपायाः ( उद्धेगातिशयस्‌ ) 
कुम-नाम-तेघां अतःपरं TANTA नास | 
सह सहायं धृत्वा त्वं कार्तिकयम्‌* 
तारकाख्यटेत्यं जहि नास | 
आगच्छ-सत्ससोपे देहि-से संसारसरसः ताग्स 
ह-शिव दयाहेतो्धेतावतार नास ॥ 


( ग्रन्यकतुंः स्वकौयालापः ) कृष्शाख्यस्य तपः जपं (च) अक्ृतमेव- 
कृतसिव संकलय 


( यतो$सो ) मञ्जने ( जन्ममरणादियु ) अस्ति सन्नद्ध-एव नास । 


= Es ~ ~ 


* लन्मारणाय नियतं कार्तिकेयकुमार मुत्पाद्येलि भावः ॥ 
62 
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सोरु रोज़्यम्‌ न ल्वकच्यार्‌ 
कतंस AA च्यारो वे | 
faq दिम्‌ बव-सर तार्‌ 
‘fa करुनावतारो वे ॥ ८२ N 





94. PRAYER AND PRAISE DIRECTED TO SIVA. 
ay atm gat शिव शंकर कर 

बस्मादर दर MAI न्रथ्‌ ॥ १४८३ ॥ 
च्यानि अनुग्रह-रस्त कति उद्र दर 

ब्वळ Sal च्यम्‌ पत SY च्यय्‌ । 
संच च्या राथ्‌ इच्‌ हे दिगम्बर बर 

बस्मादर दर च्योनुय्‌ AX ॥ 
स्थकि-आठ छुम्‌ दया-सागर गर 

शल्‌ छुम्‌ वासान्‌ फल्‌ आस्‌ ज़्यथ्‌ | 
चेश-चत्‌ fay न नागनाथ अमर मर 

बस्मरादर दर र्‍्योनुय्‌ AY ॥ १४८४ ॥ 
कासतम्‌ अमर AAT M शर 

बासतम्‌ WIS स्य-विडु न्यथ्‌ । 
जाज्‌-गाश्‌ HAA चन्द्रशेखर खर 

बस्मादर दर च्योनुय AX ॥ 
च्यानि नाव रूतिन्‌ पाफ्‌ हरिहर हर 

पान कुख WMA त संहार थ्यथ्‌ | 


[1582-- 
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स्थिरतरं स्थास्यति-तस्य न बाल्यं ( कोसारयोवनाग्रवस्थानम ) 
कुरु-नास-तस्य MYA उपायं नाम | 
आगच्छ-सत्ससोपे दे हि-म॑ संसारसरसः ang 


ह-शिव दयाहेतोर्धतावतार नास ॥ ९३ ॥ 


पुनरपि श्रौशिव स्तोति ॥ ८४ ॥ 
नित्यं तव vat ह-शिव शङ्कर कुर्याम 
ह-भस्मपरिमलिताङ्ग स्यापयिष्यामि तवेव व्रतम्‌ ॥ १५८३ ॥ 
त्वदौयेन अनुग्रहण-विना कुत्र-नास ह-संसारादुद्धारक स्यिरौभविष्यामि 
बुभुक्षा पिपासा ग्रस्ति-मे अनुलग्रा जग्ध्वा पौत्वा | 
आशया तवेव wat: fea "नि (च) ह दिगम्बर प्ररययस्‌ 
ह-भस्तपरिमलिताङ्ग० ॥ 
सकतिला-भूः अस्ति-मे ह-दयासागर WEY 
जलुरूपं Afa- भासमानं फलं* त्रागता-$दं ( यतः ) जन्मना1 | 
पिपासाबाधितः (wa) यथा न ह-नागना'यस्वरूप War मरिष्यासि 
ह-भस्मर्पारमलिताडूः० ॥ १५८५ ॥ 
ऋअपनय-नाम-से हे-असर अजर निःशघतया ( ज्वरादिकं च ) 
भासमाना-भव-नाम प्रत्यक्ष सूर्यवत्‌ नित्थम्‌ | 
ज्ञानात्मप्रकाशं कुर-नाम-सम ह-चन्ट्रशखर समुद्रात्‌ 
ह-भस्मर्पारर्मालता o ॥ 
त्वदीयेन नाम्रा कारणन ( त्वत्स्मरणन ) पापं ह-हरिहरात्मन्‌ अपाकुर्यास 


स्व्यं असि पालनात्मा Vue! च ईस्यत्यात्मा ( तद्वतरिति ) | 


नल  खख्लणण 0-१ कक्कय्या स्स 








* श्रान्त्यात्मसंसारः सत्यतया ग्रगटब्णावञ्चासते ॥ 
1 सिकता जन्मिनस्त्वयमेव quia: यडिना त्वं nafa ॥ 
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बक्ति बाव च्यानि मन्‌ बागम्बर बर 
बस्माद्र दर च्योनुय Aw ॥ 

प्रौम अशु Sq वसान्‌ च्यानि बज्यर AT 
जन्‌ छम्‌ AVA AJAN व्यथ्‌ | 

बक्ति-श्रूख्‌ च्यानिय्‌ हे परात्पर पर 
बस्मादर दर च्योनुय्‌ Ay ॥ 

पूरि पश्चिम दक्षिन व्वत्तर तर 
मोइ-स्थन्दि व्यचारच नावि-क्यथ्‌ । 

HUT WEA केशव बव-सर सर 
बस्मादर दर च्योनुय त्रथ्‌ ॥ ८ ४ ॥ 





95. PRAYER AND PRAISE DIRECTED TO SIVA, 
होश दिम्‌ लगयो पंपोश-पादन्‌ 
GT स।द्न्‌-इन्दि सादो हो ॥ १४८ ० ii 
यो गियन्‌-इन्दि योग प्रॉनियन्‌ इन्द प्रान 
ज्ञानियन्‌-इन्दि हा ज्ञानो | 
चयानि प्रसाद a we fee तफ सादन्‌ 
द्वा सादन्‌-चन्दि सादो हो ॥ 
अच्यत च्यानि-खत्य्‌ BAZ चेनुन 
` न-त af AIT क्रज्ञल्धन्‌ पोझ । 
प्रोम-ज़ल्‌ Sa बुज़ान्‌ दाना 
हा सादन्‌-इन्दि सादो हो ॥ 


[1587.-- 


d eens 


छ ~~ > खव, 
me me 


1502 पुनरपि स्खेडप्रोर्थन पूर्व कं athe स्तोति ॥ ८५. ॥ 493 


भक्तिविधानेन भावनया (च ) तव मनः ह-वागम्बर प्रणी कुर्याम्‌ 
ह-भस्मपरिमलिता ड्भः? ॥ 
raya aa अस्ति-म निःपतत्‌ aaa माहात्म्येन प्रवाहवत 
इव अस्ति-म नत्रयोः मध्यभाग वितस्तानदी | 
भक्तिप्र्णझ्ोकान्‌ तवेव ह परात्पर पठिव्यामि 
हे-भस्मपरिमलिता ड्रः० ॥ 
yama पश्चिमात्‌ इक्तिणतः उत्तरतः निस्तरयम्॒ 
मोहात्म सिन्धु नद्याः विचारात्मिकायां नोंकायासेव | 
(ara ) कृष्णाख्यस्य (से ) संपद्मस्व-तास ₹- केशव भव-सर्रास-अस्मिन 


परौत्षितः 
हे-भस्मपरिमलिताड्गः० ॥ ९४ ॥ 


पुनरपि खेष्टप्रार्थनपूर्वक श्रौशिवं स्तोति ॥ ८ ५ ॥ 

चतनां देहि-सें उपहारोभवरेयं-तव पद्मसटृशपाइयाः 

हन्त साधूनामपि साधो हन्त 1 १५९० Il 
ह-योगिनामपि योगरूप प्राणिनामपि प्राणरूप 

ज्ञानिनासाप इन्त ज्ञानरूप | 
त्वकौयन प्रसादन कारणन fagi: ata तपः साधयन्तः 

हन्त साधूनामपि n 1 

७ 

चित्तरहित तवेव हंतुना (uaa ) चित्तस्यापि चतनत्वं ( ate ) 

ATO Awana मार्नामव काण्डोलेपु जलस्य | 
प्रमातिशयात्मक-जलं ग्रस्ति-ते उद्रच्छत्‌ भक्तयात्मास्वातेप 


हन्त साधनासपि८ ॥ 
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ब्रह्म-ज्ञन्मस्‌ fay ea न बहा TS 
बुछ म ANH राक्षस-प्रकच कुन्‌ | 
चयानि ga बव्‌ च्यम्‌ करू प्रहादन्‌ 
हा सादन्‌-इन्दि सादो हो ॥ 
पूरन-घरश way ate लादन्‌ 
प्रनव-पान्‌ वन्द्‌ पादन्‌ चन्‌ । 
नाद्‌-ब्यन्द कन्‌ थात्‌ सान्यन्‌ नादन्‌ 
हा साद्न्‌-इन्दि सादो हो ॥ 
व्यचार-नेचन्‌ ज़ाञू-गाश अन्‌ fax अनि 
दर aqaa mq दिमिह्षय्‌ afa | 
निश्कल-मन निप्रक्राम रामरादन्‌ 
हा सादन-हॅन्दि सादो हो ॥ १५९५॥ 
अनुग्रह च्योनु गछि आसुन साढ्न्‌ 
TE SY पापन्‌ कमन्‌ ज़्यादन aS । 
दय्‌ छुख त चय कर सान्यन्‌ अपरादन्‌ 
हा सादन्‌-इंन्दि सादो हो ॥ 
कृष्ण अय्‌ च्याज्ञ कपटक्म-तल नेरिहे 
अद कति पेरिहे ज्याम नवि नवि । 
ga कति arate चोज्ञन त रादन्‌ 
हा सार्दन्‌_इन्दि सादो हो ॥ 
क्रपि Aq अय्‌ तस क्रच्य राह Aas 
अद कति वनिहे जेब्थर्‌ यत्‌ | 


--1598] पुनरपि स्वस्टप्रार्थनपूव कं सौ शिवं स्तोति ॥ ९५ ॥ 495 


त्राहमण्ञातिज्जन्मनि श्रागत्य अम्मि न त्रझम्मतो 
swa सा सदोयां राक्तमप्रक्रति प्रति | 
त्वदौपेन कारणन ( प्रसादेन ) भन्निः त्वडौया कृता प्रह्लादेन 
हन्त साधनासपि० || 
ह-प्रणं पुरुषात्मन्‌ अस्ति-सयि तवेव AJRAT 
ह-प्रणव स्वात्मानं उपह।रो कुर्याम-ते पादेसु ( वेदात्मकेघु )चतुर्धु । 
ह-नादिन्द्रात्मन्‌ कणे निर्धाह ्रास्माकोनेपु कमणाक्रन्देषु 
चन्त साधूनासपि० ॥ 
विचारात्मनत्रयोः जञानात्मप्रकाशं समानय स्मो ( यतः ) Warr: ( वयस्‌ ) 
ह-छर हरमुखाख्यगिरिचेत्रे ada अदास्यास-तं श्रन्वेषणानि | 
निरपेत्तेण-सनसा हें-निप्कास रामरादन-नास्रि-क्तेत्रे 
इन्त साधनामपि० ॥ १५९५ Il 
अनुग्रहः त्वदीयः भवितव्यः साधूनाम्‌ 


किं-नास अस्ति पापानां अल्पानां बहनां (वा) ( विचारणां) 
प्रति* । 
इश्वरः aie नाशं च faafe wera अपराधानास 


चन्त साधूनासपि० ॥ 


( ग्रन्यकतुः स्वालापः ) कृष्णाख्यः चेत्‌ तव ( वस्तादि) भिदात्मपरौ- 
aa: निरगमिष्यत्‌ 
तदा कुत्र-नास अवसिष्यत्‌ वसनानि नूलानि नूत्रानि | 


( पुनश्च ) अपर्याप्तं कुच-नास आपतिष्यत्तस्य वस्वपाश्वंभागेंषु वस्त्रदेघ्य- 


भागेय च 


ea साधूनामपि० ॥ 


चप्रप्रत्य क्ञभापणात्मक ( सानसत्यवदारस्य ) सध्ये यदि तस्य संग्रहात्मकता 
( उपायान्तरं) समभविष्यत्‌ 


= C 
तदा कुत्र-नास अकथयिष्यत्‌ दघ्य डयत्‌ | 








* दयालवः सन्तः पा qaja [शिक्यं न निचारय़रन्ति। ममानामेव मनेय 
द्थासाविष्कुर्वेन्ति | 
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याद्‌ अय ÜRE JA EA MGI 
हा साद्न्‌-इंन्दि सादो हो ॥ ८ ४ ॥ 





OG IMPOSSIRILITY OF DESCRIBING SIVA. 
| । 
निरञ्जन वातिथय्‌ प्यव्‌ श॒ुझ-थानस्‌ । 
निशानाह कुस वनय्‌ तस्‌ बे-निशानस्‌ ॥ १ ५८८ ॥ < ६ ॥ 





07. PRAISE OF SIVA ON HIS DEPARTURE FOR THE FOREST. 
रूप-रस्ति कुस ज्ञानि कमि-सन नाय गोख्‌ । 
दय गोख gama हाथ्‌ विज्ञान्‌॥ १६०० | 
साद्‌-सत्संगंकि निनय-पय Me | 
ज़ितेन्द्रिय गोख लय-स्थान्‌ ॥ 
साद्‌ नाद-व्यन्द वानिय-इन्दि वन गोख्‌ | 
fama मन गोख निरबिमान्‌ ॥ 
आनन्द्‌ बुगनि आनन्दगन गोख्‌ । 
निरञ्जन गोख्‌ UZ शझ-थान्‌ ॥ 
seq अच्यत श्रन्तर्टान्‌ गोख | 
aa ज्ञान गोख gisceg MT ॥ 
केवल पनन्यन्‌ fan बेगान गोख | 
ग्रिवनाथ पान गोख शक्तिय-सान्‌ ॥ ९ ६०५ Idol 





98. THE AUTHOR AND MENA PROCLAIM DEVOTION ON SIVA’S DEPARTURE. | 
लत afaq संसारस्‌ | 
पत-लारस लतिय ॥ १६०६९॥ 


= 
ems -enoe 
ttn et OUDE ee ७७ ००.७ a - २ 


- 1606] श्रौशिवस्य दूरगतिमधिगत्य प्रस्तोति ॥ es ॥ 497 


स्मतिगतः चेत्‌ तिप्रु'यास्तस्य अधुनापि अ्स्ति-तस्य अवकाशः ( कथन- 
निवृत्तेः ) 
हन्त साधूनामपि० ॥ €५॥ 


JATZ A ॥ < ६ ॥ 
निरञ्जनः प्राप्येव समापतितः ( द्रृतसेव प्रापत्‌) ग्रहादिनि मितिरहिते 
( ज्योतिः स्वरूपात्म ) प्रदेश 
लक्षणादिकं कः वच्यामि (वक्तं शक्नुयां) तस्य निलंक्तणस्य ॥ 
१५९९ ॥ eE ॥ 





याचामनु स्तुतिप्रस्तावना ॥ ९७ ॥ 
हें-रूपरहित कः जानाति कया-स्वित्‌ अधित्यकया गतस्त्वस | 


हे-ईश्वर गतस्त्वं शून्यप्रदेशे (परसचिदाकाशे) sre (स्वशक्तया- 
त्मकं ) विज्ञानम्‌ ॥ १६०० ॥ 
साधुसत्सङ्गुस्य दे-निर्णयस्य-अभिज्ञान गतश्च-त्वस्‌ | 


जितेन्द्रिय गतस्त्वं ( सत्तामरात्रात्मकं ) लयस्यानस्‌ ॥ 
दे-साधो नादजिन्द्रात्मन्‌ वाण्यात्मकेन वनसागंण गतस्त्वम्‌ | 

निष्कलेन मनसा (we) गतस्त्वं निरभिमानपदम्‌ ॥ 
स्वानन्दं WG दे-म्रानन्दघन गतस्त्वस्‌ | 


हे-निरञ्जन गतस्त्वं शून्यस्यानादप्यपरिस्यानं ( चिदाकाश- 
| लयस्यानस्‌ ) ॥ 
हे-अद्वेतस्वरूप अ्न्तःकरणाद्यतोत अ्नन्तर्धांनं गतस्त्वम्‌ | 


सद-ध॒त्वा -ma गतस्त्वं HAU ज्ञानरूपस्‌ ॥ 
दे-केवलात्मन्‌ स्व्रकौयानां समोपंतः पररूपः संपन्न्स्त्वस्‌ | 


हे-शिवनाय स्वयं गतस्त्वं स््रशत्तप्रा-सह ॥ १६०५ ॥ ९9 Il 





शिवस्य दूरगतिमधिगत्य तदनुरागातिश्रयं खवेराग्य- 
पुरःसर प्रस्तौति awed सेना च ॥ < ८॥ 
लत्ताघातान्‌ प्रत्षिप्य ( तिरस्कृत्य ) संसारे 
अनुधाविष्यामि-तं हे-नायिके ॥ १६०६ N 
63 
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हंस-नादकिस्‌ ज्यानवारस्‌ 

नालि ज्याम किस्‌ afaa | 
बुफि तायंम्‌ हसदारस्‌ 

पत-क्षारस लतिय ॥ 

1 [| ० 
खूर्‌ करु तुम अंदकारस 
\ l 
युस्‌ वरु स्ट्रमतिय | 


_ ब्वति दारनाय द्यान्‌ दारस 


पत-लारस्‌ afaa ॥ 


अथ तौज़-रूफ 'ग्राकारस्‌ 


फोर afs तय्‌ पतिय । 
पाँपुरु aa गत-मारस्‌ 
पत लारस्‌ लतिय ॥ 
लोल फबकिस अंबारस्‌ 
येड म्य faa रूरमतिय । 
ae कुम्‌ a कति प्रारस्‌ 
पत-लारस लतिय ॥ ९६९० ॥ 
श्रारवल्‌ AA लोल-नारस्‌ 
दज्लूमच ge प्रोम afaa । 
शहज्यारस BY AX ATA 
पत-लारस लतिय ॥ 
न्यय लगदा AWC 
ay बामनाव्‌ सतिय | 


SE ४५0७०७ i ~: on 


—1612] ë Aae दूरगतिमधिगत्य प्रस्तौति | ex | 499 


( यस्य ) हंसनादात्मनः जिदङ्भस्य* 
वसितानि वस्त्राणि सन्ति शुक्लानि | 
उड्टयनं तारयिव्यति-मे ( उट्टौय agafa ) इंसद्वाराख्यगिरिस्‌ 
ग्रनुधाविष्यासि-तं ० ॥ 
भस्म कृतं ( संपादितं ) तेन ( तदीयस्य ) मोचात्मान्धकारस्य 
यः da: भस्मप्रसत्तन-तेन | 
( तदथ ) अहसपि धारणया ध्यानं धारययं-तस्य 
नुधा विष्याम-तं ० il 
AJA तेजोरूपस्य आकारस्य 
संचरेयं पुरस्तात्‌ अपि पश्चात्‌ | 
uag: इव स्वात्मसमपंणं ( स्वात्मार्पणगतिस्‌ ) patrare 
अनुधाविष्यासि-तं ० ॥ 
Wire was Tega: कूटस्य 
अग्निशिखा मदोयस्य दत्ता ( उद्धाविता ) भस्मपरिमलमत्तेनानेन | 
(परन्तु ) आद्रेत्वं ( प्रतिब्रन्धात्सकं ) (aga: ) ग्रस्ति-मे अतः-परं कुत्र- 
नास प्रतोच्षिष्य 
ग्रन्नुधादिष्यासि-तं० ॥ १६१० ॥ 
पौतवर्णप॒ष्पविशेषः ( इव ) मध्ये अनुरागात्मज्वलने 
satya अस्ति प्रे प्णा Ega | 
शोतलप्रायस्य अस्ति मध्य नदोरूपाठव्या: 
अनुधाविष्यासि-ते० ॥ 
नित्यं लग़ो-भवधं-नास aigan 


(पेन ) सत्यात्मत्वं भासमानं -कुरु चे-सति ( परसशक्ते ) । 





~ A = Pe ये Da aa furrow? t 
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aq फिरुम्‌ च्यय्‌ सेतारस्‌ 
पत-लारस लतिय ॥ 
agg ga पान्‌ यारस्‌ 
अन्दुन gA इतिय । 
चन्दुन्‌ MA देवदारस्‌ . 
पत-लारस्‌ लतिय ॥ 
यज =e खन्द्यं-नारस्‌ 
इति ऑसिथ ge ततिय | 
वनवनसय्‌ कन्‌ दारस्‌ 
पत-लारस्‌ लतिय ॥ 
छाल मारि मारि ल्वकच्यारस्‌ 
करि म्य पोन faa | 
गेरि लागस जटदारस्‌ 
पत-लारस लतिय ॥ १६१५ I 
शष्णुन दफ्त बाल-यारस्‌ 
कारि हेस्‌ नालमतिय | 
सेलि गस्त्र्‌ त संगि-फारस्‌ 
पत-लारस्‌ लतिय ॥ ४८ il 





१0, WHAT MENA AND THE PEOPLE SAID TO EACH OTHER WHEN 
SIVA DEPARTED. 


हर इरस्वख-वन्‌ MA’ हाथ उमाय | 
ay आनन्द-गन्‌ गोम्‌ WY मायाय ॥ १६१९० 


* अस्मिन्‌ खण्ड “हर इरम्वख-वन्‌ Ny” इति प्रतिपदान्त।ध भगे्वनु षङ्गः ! 


| 
i 
| 





= 6 ~C ~ ~ 
1017] लोकोक्तिमनया सह निर्यागकाले शिवयोः ॥ ce ॥ 50] 


स्मृतिरूपं-नादं प्रवर्तय-मे चित्तात्मिकायां वल्लक्यास 
अनुधाविष्यामि-तं ० ॥ 

उपचहतेव्यः अखस्ति-से स्वात्मा स्त्रात्मरूपाय 
( किंतु ) समाप्तव्यं ग्रस्ति-मे इडेव | 

चन्दन संपन्नं-मे देवदासुदारुणः* 
अनुधाविष्यासि-तं ० ॥ ~ 

उच्चेगों तिध्वनिः समुद्गतः स्वन्द्रिनार-नाम्रि-प्रसिद्धे-वनदेंवतास्याने ..... 
इहेव Yar अस्ति (सः) तत्रैव । 

( तद्विषयकस्य ) कौतिंगानस्य-कृते करे निधास्यामि 
अनुधाविष्यासि-तं० ॥ 

झम्पासंचारान्‌ दत्त्वा दत्त्वा बाल्यावस्यायास्‌ 
कृताः सया पुष्पाणां काण्डोलप्ररं-निचयाः | 

( तानि) शिरसि संयोजपेयं-तस्य जटामुकुटधारिणः 
अनुधाविष्यामि-तं० ॥ १६१५॥ 

qare ( संबन्धि विज्ञापनादि ) कथय-नाम बालसखयं 
(am) कुयाँत्‌-नाम-तस्य ग्रालिद्धूनानि | 

(पेन देतुना ) संगतं-भविष्यति शस्त्रं (इव) च ( परस्परं ) स्पर्शमणिः 


अनुधाविष्यासि-तं० ॥ ९८॥ 


लोको क्तिमेनया सह निर्याणकाले शिवयोः ॥ ८८ ॥ 
सहादेवः चरसुखाख्यं-वनं गतो-मम शहोत्वा उसास | 


चित्तं-इव आनन्दघनौम्रूत॑ गतं-सम Telrad सायास ॥ १६१७ ॥ 


a निवे —_ a = न 
+ उवार्चने घच्दनाथ देवाद[रु निवेद्यते | तच क्रमशो क्षण्यमाप्य यथा ata भवति 
x 
तथा मच्छरोरमपि भवत्विति बोध्यस्‌ | 
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राम रामरादन गोम्‌ ह्य Para ] 

नर-नारायण गोम्‌ तपच ज्याय ॥ 
अशिसय कति झन्‌ गोम्‌ awa माय | 

वन क्याइ वतेन्‌ MA अथ्‌ शूजञ-शाय ॥ 
अन्दकार्‌ अपेन MA अन्ताय | 

fada fey त a गोम्‌ व्वपासनाय ॥ १६२०॥ 
भिलर्नाविथ्‌ इन्‌ गोम्‌ fay निश्डाय । 

दृष्टि-तज wa MA AJ दारनाय N 
ana प्रदख्यन्‌ MA गरि याम्‌ द्राय । 

विश्वरूफ्‌ हन्‌-हन्‌ गोम्‌ कु त्राय ॥ 
दृष्टि-तल चिबुवन गोम्‌ ag लुर्याय । 

कृष्णस्‌ पत मन्‌ गोम्‌ AT राधाय ॥ ९९ ॥ 





*]00. LANENTATION OF MENA ON SIVA’S DEPARTURE. 


व्यय विन्‌ कचि चन्‌ ह्यक गक्षरांविय्‌ , 

कस्‌ गोख afar छे-शंभो ॥ १६९४ ॥ 
amaa ga ay रावरांविध्‌ 

कोचन्‌ aq फिरनांविय्‌ म्य । 
AACE कुनतम्‌ ब्व्ञ्‌ वथ हांविय्‌ 

कस गोख्‌ चाविय्‌ हे-शभो ॥ ९६२५ I 
अनु छुस्‌ त पकनस्‌ हत-ब्वज़ वत छाम्‌ 


पत छाम्‌ लारान्‌ मन-कामना ! 





-1026] मेनाया SfM ॥ १५०० ॥ 503 


WIA: रामराइनाख्योपत्यकाचेत्रप्रदेशं गनो-मे Zell सोताम्‌ | 

नर-नारायणः गतो-से तपसः स्याने ( बदरिकाश्रमे ) ॥ 
अश्रुणश्च कुत्र-नाम छेदः संपन्नो-से तस्येव प्रोत्या | 

auenia किं वत्तं संपन्नुं-मे अस्य शून्य-स्यानस्य ॥ 
अन्धकार्रसव समर्पितं संपङ्गं-मे अन्तायाः | 

निगुणतां दत्त्वा गुणः च गतो-से उपासनायाः ॥ १६२० ॥ 
संगमय्य St गतो-भे दत्त्वा निष्ठाम्‌ | 

टृष्टित-ए्व सज्जनः गतो-से सध्यं धारणायाः ॥ 
समुत्पन्नसत्फलं प्रदक्तिणं छंपन्नं-मे सात्‌ यावत्‌ निरताम्‌ | 

जगट्रूपत्वं प्रत्यंशे संपन्ने-मे एकस्याः अवस्यायाः ॥ 
दृष्टिस-एव त्रिभुवन गतं-मे मध्ये तुरौयायाः | 


कृष्णस्य ( विष्णोः ग्रन्यकतु श्र ) पश्चात्‌ मनः गतं-से बुद्धरात्मिकायाः 
राधिकायाः ॥ ९९ ॥ 


सेनाया उक्ति ॥ १०० ॥ 

त्वामेव विना केंन-प्रकारेण दिनानि शक्तुयां व्यत्येतुस्‌ 

कं गतस्त्वं परित्यज्य दे-कल्याणप्रभव ॥ १६२४ ॥ 
अज्ञानमेव अस्ति-सस सत्यमाग विनाश्य (विस्मार्य ) 

अल्पानां-सार्गेविशेपाणां सध्ये परिभ्राम्य सां ( स्थितम्‌ ) । 
aqera निपातय( निदर्शय )-नास-मे ग्रधुना माग nem 

क॑ गतस्त्वं० ॥ VERY ॥ 
अन्ध: अस्मि तु गमनाय शतशः मार्गोः a-i 


पश्चात्‌ अस्ति-से धावन्तौ सनसो-वासना | 
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शूब्या गढूनु म्य ज्य पथर्‌ पाविथ्‌ 
कस्‌ गोख्‌ aifay हे-शंभो ॥ 
दया ist आय AAAI थ्यक्रान 
| a 
यथ्‌ सञ्चिलस्‌ लख्‌ पकान-गय | 
कंबस्‌ ug ga म्य चलान्‌ साविय्‌ 
कस्‌ गोख्‌ akfar हे-शंभों ॥ 
॥ ~ 
ज्ञय-सस्ति च्यय अथि ओसु दय-लोनुय 
बज़िय्‌ ज्ञोनुय न च्योनु महिमा | 
सत्य-देव कति जोनुख पज़नाविथ्‌ 
कस्‌ गोख्‌ चाविथ्‌ हे-शंभो ॥ 
क्रौ ॥ । | 
रि-मज्ञ खार्‌ न्योनु ब्वडुमतु WAT 
। घ 
भगवान दयावानय्‌ छुख । 
fay न इथ नावस्‌ गछ्य्‌ भन्दक्ाविथ्‌ 
कस्‌ गोख चाविथ हे-शंभो ॥ 
कायाय कॉठिस्‌-प्यड कूस न्तद खसिथ्‌ 
~ ॥ 
रोजुनु त afaa प्यन छुम्‌ कूठ्‌ । 
दर्मस्‌ aigaa निम्‌ म्वकलांविथ्‌ 
कस्‌ गोख विथ हे-शंभो ॥ १ ६३० ॥ 
~ | ~ le € 
ga वोठसतु नख wate दद्य 
श्रंगिय्‌ छस मु AZA मञ्ज । ` 
~~ i ॥ 
च्या aft रस्तु कुम्‌ क्यम्‌ वुज़नॉविय्‌ 
कस्‌ गोख्‌ चाविथ्‌ ®-शंभो ॥ 


Dyre > =e ~ -~ 4 mp meh em =e. = 


--16311 मेनाया उक्ति ॥ १०० l 505 


शोभते-तव-किं गमनं सां ते yar निपात्य 
कं गतस्त्वं ० ॥ 
vat (दयालुतां ) त्वक्नौयां ग्रागता-वयं ग्रद्य-पर्यन्तं विकत्यमानाः 
यस्मिन्‌ प्रयाणवों जनाः ANGT | 
Waza uy ata सां चलन्‌ संवेश्य 
क गष्नस्त्वं० ॥ 
ह-जयनशौल dda हस्त (ama ) arate ( नः ) कर्मभाग्यम 
श्रत्वा न्ञातं न ( श्रोतं न शक्ता वयं) तव माहात्म्यस्‌ | 
हे सत्यस्वरूपडेव कुत्र-नास ्रभिक्रातस्त्वं उपलक्तितुस्‌ 
क गतस्त्वं ० ॥ 
कूपमध्यात्‌ उद्धाय मरौयं त्रितं आत्मानस्‌ 
ह-भगवन्‌ सहादयालुः ग्रसि-त्वं ( यतः) : 
यथा न उं नामधेयं गच्क्रेयं केपयित्वा 
कं गतस्त्वं० ॥ . 
कायात्मनि Way अस्मि WE Ase ( Wee: ) 
memi च निपात्य पतनं ( च ) अस्ति-से कएस्‌ | 
wata ( धर्मगौ खेण ) व्राह्मणं नय-मां उन्मोच्य 
कं गतस्त्वं ॥ १६३० ॥ 
आ्यस्मि-अह Gum: समोपं असेः धारायाः 
aa: ate माहात्मकायाः निद्रायाः मध्य । 
त्वदौ घया Armar विना कः शक्र॒यान्मां उद्वोधितुम्‌ 


क गतस्त्वं ॥ 
64 
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रूशिय म्य चलद्दम्‌ डोशिय aaa 
न्ययननिसय ats वावय SF । 
स्यद च-हन्ट BATS थवुम्‌ पेरात्रिथ 
कस गोख चाविथ्‌ हे-शंभो ॥ 
नफ्चञ बाँबरू च्यम्‌ तंबर्लाविथ्‌ 
दय-नाव्‌ च्योन antar स्य । 
कस्‌ हयक पनुनु TY चाल्‌ बाविय्‌ 
कस्‌ गोख्‌ चाविय्‌ हे-शंभो ॥ 
र॑नु छुस्‌ प्योमतु ag भैदानस्‌ 
आशावानस्‌ म YA प्रारनाव्‌ | 
अदा दहम्‌ ना अनिय्‌ मननांविथ्‌ 
कस्‌ गोख्‌ विथ्‌ हे-शंभो ॥ 
wud चय्‌ यूतु दोन्‌ गंञ्जरा॑विय्‌ 
मो कुन्‌ चांविथ्‌ लूकन्‌ ताञ्‌ । 
fasa faa ख्ख प्रावर्नाविथ्‌ 
कस गोख चाविथ हे-शंभो ॥ ९६२५॥ १०४ ॥ 
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छृपा ada इरिः-इरय्‌ 
AG WATE करय ज़ोर ॥ १६२६ ॥ 
| हक 
लूसिथ्‌ प्योमत छुस्‌ बुज्यरय्‌ 


| l l ~ 
Wand कम बड बारु | 
y Yv y २ 


TEEN 
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aren मां चलितस्त्र॑-मां दृष्टा भावेन 
qaaa (मम) पुरस्तात्‌ वायुः ग्रस्ति-मे (gaang 
निरुणद्धि ) । 
सिद्ठात्मकं वसनं निधेहि-मयि आम्रूष्य 
कं गतस्त्वं ० ॥ 
उदरपूर्तोच्क्कात्मा संभ्रमः अस्ति-में चञ्चलो कृत्य 
ईश्वर-नास त्वदौयं विस्मार्य सास्‌ | 
कस्मे शक्कुयां स्वकोयं इंदृक ad प्रकटौकत ( fami ) 
कं गतस्त्वं ०. ॥ 
कुकरः अस्मि पतितः मध्ये दोघंस्यलप्रायदेशस्य 
yani मा इयत्‌ प्रतो क्षय ( सास्‌) 1 
( aga ) श्रद्धां दास्यसि-मे स्वित्‌ (या) आनयिष्यति-त्वां सान्त्वयित्वा 
क गतस्खं० ॥ 
( ग्रन्यकतु : स्वनिवेदनं ) कृष्णाख्यं (at) त्वमेव यन्तं दौनं संकलय्य 


सा-नास प्रक्तिप परित्यज्य लोकानां ऑयत्ततायास्‌ | 


. इश्वराथ नय-तं (at) सुखं प्रापय्य ( उ नुभाव्य ) 


क गतस्त्वं० ॥ १६३५॥ १००॥ 





पुनरेकेन वत्तमानौ चरिचरौ ससुपलच्य 
, स्प्रार्थनपूर्वेकं स्तौति ॥ १०१ N 
कृपां कुस-नास-मथि -eg 
(aa) अहं किं-नास करिष्यामि हठस*॥ १६३६ Ir 
श्रान्त्वा निपतितः अस्मि स्याविरेण 


mes: अस्ति-सथि महान्‌ भारः | 


ÁÁ अक we 





* सुर्वथा ;समथस्बत्छपा योग्य; सो ति भावः | 
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इथ्‌ पञ्चालस्‌ क्यय-पांठि तरय्‌ 
sae WE करय्‌ AT ॥ 

आर Se वज्ञान्‌ anfa ट्रय 
वार SE करान्‌ शोर | 

कृप SE करान्‌ समन्दरय्‌ 
AE क्याइ ALG AT ॥ 

afa afa यच MA कूच अन्दरय 
ननन्‌ ज़न्‌ SA च्योर्‌ | 

छू पि-डन्दु खख faq योगेश्वरय्‌ 
AE WIE ATG ज़ोर ॥ 

पख WA IAAT छुम्‌ ज़रज़रय्‌ 
बन्योमतु छुस्‌ मोर्‌ । 

हुनु छुस्‌ खरन्‌_चन्दि वरच 
sq WE करय्‌ ज्ञोर्‌ ॥ १६४० ॥ 

सन्म्वख रोज्ञतम्‌ श्याम-स्वन्दरय्‌ 
प्रबाथ्‌ हिव चपोर | 

पंपोशस्‌ fau न ay लगि द्रय्‌ 
ब्वह्‌ WE करय्‌ ANT ॥ 

आबास च्या नि-रूत्य्‌ atafa fee ate 
अन्तःकरन्‌ चोर । 

म्य बास प्रका श-रूफ Sata 
ब्व WE करय्‌ जोर्‌ ॥ 


= ae. ऋ on 


—1642] हरिद्दरौ ममुपलच्छ स्तोति॥ (०१ ॥ - 509 


Sga ( ससारात्मनः ) पञ्चार्लागरेः केन-प्रकारेण निस्तौ णे-भवेयस्‌ 
अदं कि-नास० ॥ 
( इंदृशावस्यायां ) गिरिसरित अस्ति प्रवाइध्वनिं-कुवेन्तो उत्तानेन 
सागगति-विशेषेण 
ay अस्ति कुर्वन्तो सहाकोलाइलस | 
सोनं अस्ति कुर्वन्‌ ( कुर्वन्तो वा) समुद्रः ( समुद्रं प्राप्य वा ) 
ae किं-नास० ॥ 
उल्ला उक्ला अतिशयेन मंपन्ना-5चं निःसारः अन्तरेव 
ख्यातोभवन्‌ इव ater अतिमरळः | 
सोनविधानस्य सोख्यं देहि-से हे-योगेश्वर 
ag कि-नास० | 
wat: ( इन्द्रियोल्लासाः) सन्ति-मं watgiga: (<a), अस्ति-से 
भोतिहतत्वस 
संभूतः स्म RT: । 
कुरूपः अस्मि पादसंबन्धिना अर्तिहतत्वेन 
ae कि-नास० ॥ १६४० ॥ 
प्रत्यक्षौम्रूतः तिष्ठ-नास-से दे-श्पाससुन्दर 
प्रभातकालः इव पारितः | 
पद्मपुष्पस्यंव यथा न दिवसः संयुक्तो-भवेत्‌ निरोधे 
AE किं-नास ० ॥ 
आशभासन त्वदौयेन समागतानि सन्ति विकासस्येर्यस्‌ 
श्रन्तःकरणानि चत्वारि ( सनोब्रद्गः हंकारचित्तान ) ! 
सम 'ग्नुभवगोचरो-भव्‌-प्रट।चं प्रकाशज्योतिः-स्वरूपः हे-ईश्वर 


अछ कि-नास० I 
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व्य ग्वन्‌ व्वलगिथ छुख WATS 


शक्तिय च्याझ छुस्‌ लोरू | 
अगुनिस्‌ anata कुनिय्‌ वरय्‌ 

ब्वह्‌ क्याद्‌ करय्‌ MT ॥ 
चरगु जन म फिर्‌ गर गरय्‌ 

इद बाज़िगार्‌ छा सोरू । 
दुबार म डाल प्यठ खाल्‌-दरय 

aq WE करय्‌ WT ॥ 
अन्दर्‌ चनिय ज्ञान गरय्‌ 

ga peki पोर्‌ । 
तथ ag रूज़िथ आनन्द बरय 

 ब्वह्‌ क्याह्‌ करय जोर्‌ ॥ १६४४ ॥ 

awg Aya बात्रकि बरय्‌ 

gaa वरय्‌ ate | 
इथ्‌ लये wy च्यय्‌ बसि अमरय्‌ 

ब्व RTE करय ज़ोर ॥ १०१ ॥ 
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सन्म्वख यित gia नित wa मन 


ga-ga बय मशरावि इन-इन 





.  * गुदियज्ञ नाम .कोडविशेषः छब्णवण सोऽस्ति थो गोमयेन गुस्तिकां विधाथ 
_ इषात्समुद्रं पूरयितुमिच्छतो त्यास्याथिका ॥ ; 


yaa बनि काचबोटाइ जन ॥ १६४७ i 


प्रावनावि रूफ च्योन सनातन । 


Ss tee nde, 
» Ow EE ... 
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त्रौन्गुणान अतोत्य असि-वर्तमानः चे-कल्याणकर 
शक्तेः तव ATH संलग्नः | 
| ( सूत्रमिव ) एकगुणं-सांसारिकगुणक दिगुणं-कुरु-माँ ( मो ्तसोख्यगुणक 
कुर ) एकेनेव वेष्टनेन ( वरप्रदानेन ) 
ae किं-नास० ॥ 
शारिसात्रं (गोट) इव मा संचालय रोहे गेहे 
| अयं छद्यकरणशोलः अस्ति-कि दृटः । 
| पुनर्वार मा प्रक्षिप wy प्रथमकन्ष्यादिसणच्दे ( जनुरण उदरे) 
ं ae कि-नास० ॥ 
aata प्रवेश्य ज्ञानात्मानि Te 
| प्रदर्शय चतुर्थो' पुरम* | 
तस्य मध्ये faa ( स्पिरतया ) परमानन्दं अधिगसिव्यासि 
अहं किं-नास०॥ १६४५ I 
कृष्णाख्यस्य (AA) उद्घाटय भक्तिरूपस्य द्वारस्य 
waa आवतन ( वरप्रदानेन ) अगेलस | 
अस्मिन्‌ सद्मनि सद्द-धृत्वा त्वामेव निवासं-करिष्यति दे-असर 


We कि-नास० ॥ १०१॥ 





पुनरि आर्थयति ॥ १०२ ॥ 
RM आगच्छ -नाम स्वध्यानेन नय ( वशौकुरु ) सदौयं सनः 


कोटविशेषः ( मूसावप्यसमर्थगतिमान्‌ ) संपत्स्यति प॒त्तिका ( ufa- 
विशेषः ) ( अतिशोघ्खगतिसमर्थः ) इव ॥ १६४० ॥ 


e जयमेव-फलयन्‌ भयं विस्मारयिष्यति अ्रंशसंशस 


प्रापयिष्यति रूपं त्वदौयं सनातनात्मकस्‌ | 
+ च्य्टापदचतुथंकच्यां प्रापय । जाप्रदाद्यवस्थायान्निष्कास्य तुरोयपदं घ्रापय ॥ 
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च्यथ्‌ AT मन्‌ प्रान्‌ करनावि अपेन्‌ 

गुहियूज्ञ बनि काचबोटाइ जन ॥ 
"विश पनज्ञ MIA राय्‌ ay गन्‌ 

म्यानि aa पनञ रोचि कर्‌ वतन्‌ । 
उन्मत्त-ब्वद्‌ ain WIT अन्‌ 

गहियज्ञ बनि काचबोटाइ जन ॥ 
SG त अदरू ÜA aia ढ्ज्ञि वन 

यहि aq क्वा NF त्रासन्‌ | 
QAE निश ख्या गर seta 

गदियंज्ञ बनि काच्बोटाह्‌ AA ॥ १ ६७५० ॥ 
ननिसय वल वर-दितुक वदन 

नंगरन्‌ SE ताले AS AAT | 
ata रोज्धा कुल इरुमत-पन ' 

गहियज्ञ बनि काचचोटाइ Fa ॥ 
az क्याज़ि छुख दय-गश्य हवन्‌ 

afa नारद Ba बोज्ञनावन्‌ | 
तिथि waa स्वनरस म्वकल्नावन्‌ 

afzag बनि areaters Fa ॥ 
दया च्याज पाफ घञ छ्या गज्जरन 

फर्य-कालि Us आय थ्यकनावन । 
HUG AY प्रश्नस्‌ ANT वन 

afaa बनि काचबोटाह FAN १०२ I 


नमा जन eo” 
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चितं afg मनः प्राणं ( च ) कारयिष्यति स्वससर्पितस 
कीठविशेषः० ॥ 
समावेशेन स्वकोपन मदोयस्य अनुभवस्य मध्ये घनीभव 
सकौयया दाग स्वकौयायां रुचो कुम प्रदत्तं ( वर्तनस ) | 
उन्मत्तभ्रूतां-बुद्धिं सरौयां स्मृतिं ( समाधानं ) ) आनय 
कोटविशेपः० ॥ 
शुष्कः च wg: अवशेच्यति-कि यदा दग्धं-भविष्यति वनम 
ज्वालायाः मध्ये श्रस्ति-किं वस्तुमात्रं भाससानस्‌* | 
मूर्थस्य समोपे अस्ति-क्रि तमिस्रं स्यिरौभवन्‌ 
कौटविशेषः० ॥ १६५० ॥ 
TTA आच्छादय वरप्रदानात्मक चसन 
( यतः) नगानां ( विरागिणां ) अस्ति भाग्यं प्र्न पर्वतानाम्‌ | 
वसन्तकाले स्यास्यति-किं उक्षः जोणपतितपर्णः 
कीटविशेषः ० ॥ | 
ate कृतः ate ayy प्रदर्शयन 


यदा-नास नारदर्षिः अस्ति-त्वा श्रावयन्‌ ( विज्ञापितवानिति 
| « प्रसिद्धस्‌ ) | 
( पेन ) तादृशेन गुणेन (Jwa) म्वर्णकारस्य मुक्ति-कु्वनसि 


कोठविशेपः० ॥ 
दयालुता त्वदौया पापं पुण्य ( च ) अस्ति-किं संकलयन्तो 

( इत्यमेत ) पूर्वंतनकालात्‌ प्रति आगताः ( पुराविदः) झाघ- 
Š atat: ( प्रशंसन्तः ) | 
FNA ( सस ) अस्य प्रश्नस्य उत्तरं कथय 

कोठविशेष्रः० ॥ १०२ ॥ ` 








— 
वनका 
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103. EXHORTATION BY THE AUTHOR TO ATTAIN SALVATION BY MEANS 


OF YOGA PRACTICES. 
aaa तति पख्‌ सथ्‌ बमिकाय MA 
ब्रह्मरन्द्र-गगनस्‌ खम्‌ साविदान्‌ | 
faafaa ज्ञान्‌ च्यथ्‌ चन्द्रम खर्य प्रान्‌ 
प्रावनाविय योग परमानन्द-स्थान्‌ ॥ १६४ ४ | 
दशमोद्दार-किनि वार कड्‌ अर्मान्‌ 
सुषुग्ण-मार्गकि AAT सान्‌ | 
बासनिय वासना व्वपासना मान्‌ 
प्रावनाविय्‌ योग परमानन्द-स्थान्‌ ॥ १ ६ ५५ ॥ 
ललोश्वरिय ae योगाच ज्यान्‌ 
दादगान्त मंडलस्‌ वातनोवु प्रान्‌ | 
अनाइत-शन्द्‌ बुक AAT सनिदान्‌ 
प्रावनाविय योग्‌ परमनन्द-स्थान्‌ ॥ 
शब्द- प्रकाश्-दिप्थ्‌ असुस्‌ प्रज़लान्‌ 
स्वट्कय-खत निर्मल बासान्‌ | 
faa गशि-कल्ि IA च्यवान्‌ 
प्रावनाविय्‌ योग परमानन्द-स्थान्‌ ॥ 
पनुदश कलाय कल्पना गलान्‌ 
शोडश-कला आच स्वचान्‌ | 
पून्‌ अमावस्य BAW ज़न रोज्ान्‌ 


प्रावनाविय योग परमानन्द-स्थान्‌॥ 


m-a mos 


—1658] ग्रन्यशत्‌-डक्िः ॥ ९०३ i 515 


ग्रन्यकत्‌-उक्ति: ॥ १०४ I 
सत्यस्य मार्ग संचरस्व सप्त भ्रूमिकाः जानोह्ि* 
ब्रझरन्धाख्ये-चिद्राकाशे आरुह समाहितो-भूत्वा | 
संगमय्य जानीहि चित्तं चन्द्रमसं ga प्राणान्‌ 
( तादृशः ) प्रार्पायष्यति-त्वां योगः परमानन्दस्यानस् ॥ १६५४ ॥ 
दशसोद्वारक्रमेण सुष्टु निष्कासय ्रत्योत्सुक्यं ( फलितोत्सुकफलो भव ) 
सुघुम्णाख्यनाडौसार्गास्य विस्तारण ( विकासेन) सह | 
( यत्र) भाससाना-भवेत्ते वासना (ara ) उपासनं मानय 
प्रापयिर्ष्यात-त्वां यागः० ॥ १६५५ ॥ 
ललोश्वरोनाम्रया-प्रसिद्ठया ( अपि) साधितः योगः शोभनः 
द्वादशान्त-नास्रि मण्डले ( ब्रह्मरन्ध्रे ) संप्रापितः प्राणः | 
अनाइतशब्देन ( शब्दरूपो वा) Afaa: प्रणवः संनिधानः 
प्रापयिष्यति-त्वां योगः ० ॥ 
(gata) शब्दस्य-प्रकाशरूपा sie: आसोत्तस्याः प्रज्वलन्तो 
स्फटिकरलाईपि निर्मला भाससाना | 


निष्कलतया ( निर्रोलतया ) शशिकलया ( भालदेशस्यया योग- 
प्रसिद्धया ) wea fara 
प्रापयिष्यति-त्वां योगः6 ॥ 


पज्चदशकलयाज्ञानन कल्पना ( वांसनात्मिका ) नश्यन्तो ( यस्याः ) 
घोडशो-कलात्मिका कवलं अवशिंपतो | 
yaya अमावस्यायां gave: इव fagat 


प्रापयिष्यति-त्वा यागः? ॥ 





* सप्नभूमिका नाम ज्ञानस्य प्राभेच्छाविच।र णातनुमोनसामच्चापत्तिर मंमक्तिः 
पदार्थभाविनो, तुयंगाष्याः | 
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104, THE WOMEN, AS GŌPIS, SING KRSNA’'S PRAISES. [1659 


THEY गव्‌ qana च-देविय-हन्दु द्यान्‌ 
८ 
परम-दाम्‌ अपूव परम-स्थान । 
अपर्‌ परापर्‌ परपर्‌ प्रट्‌।न्‌ 
प्रावनाविय योग परमानन्द-स्थान ॥ 
ग्यत्र गन्‌ ज्ञान तय्‌ सुशख्‌ गव्‌ विज्ञान्‌ 


-— |, | 


शब्द-प्रकाशस SY च्यमकावान्‌ | 
ननु बासनाव्‌ awa इथु निर्वान्‌ 
प्रावनाविय्‌ योग्‌ परमानन्द-स्थान ॥ १६६०॥ १०९३ 


104. THE WOMEN, AS ५61715, SING KRSNA’S PRAISES. 

BUA छारान्‌ असि गय मचय 

न्यसफ्‌ बन्‌ aafiaga ॥१६६१॥ 
नचन्‌ नचन्‌ वनन्‌ BE वचन 

अन्दस्‌ त मज्ञस्‌ पानय्‌ BE नचन्‌ | 
WAL SAT अक्रि गय aaa 

छृप्णस कारान्‌ असि गय मचय्‌ ॥ 
तारा-मंडल FA आस शूबन 

सुनोश्वरन्‌ सन्‌ सु लूबन्‌ । | 
जह AA हथ्‌ va त असि आस कचय 

HUA छारान्‌ असि गय मचय ॥ 


र 


| 
तिम wa ज़न्‌ आस खूर्य-चन्दम 
1 e | 5 
पानस्‌ रूतिन करुनख सगम्‌ | 


--1604] पुनः छाषामुपलच्य aay feat गायन्ति ॥ १०४ Il 5 


इदसेव संभवति परसण्क्तः-ग्रौदेव्याः-परसं विदः ( उत्पद्यमानं ) ध्यान 
परमस्यानं Aga ( लोकातीतं ) परमानन्ट(ब्रह्मा)सस्‍्थानस | 
अपरात्मक परापरात्मकं UUs प्रधानस 
प्रापयिष्यति-त्वा योगः” ॥ 
घृतं ( तद्रूपं ) अस्ति ज्ञानं पुनः na: अस्ति विज्ञानस्र 
शन्द-प्रकाशावस्ययां अस्ति प्रकाशयन्‌ | 
(तदेव ) प्रत्यक्षं प्रकाशय क्ृष्शाव्यग्रन्यकत्रे डंटृशं-एव निर्वाणम्‌ 
प्रापयिष्यति-त्वां योगः ० ॥ १६६० ॥ १०३ ॥ 
खस्मिन्‌ गोपोल्वमारोप्य पुनः कृष्णसुपलच्य 
जन्यस्त्रियो गायन्ति ॥ १०४ ॥ 
Fa ग्रन्विष्यन्त्यः चयं संपन्नाः उन्मत्ताः 
AAAA रात्रैः निद्रया-छताः ॥ १६६१ ॥ 
afaa नतित्वा कग्रयन्त्यः स्मः चचनानि 
अन्तभागात्‌ AAA च स्वयमभव AIEA नृत्यन | 


सायन्तनक्राले ्रन्विष्यन्तीनां-नः अक्षिणों way yaw (mi 
| प्रतोक्षाश्रान्त्य 
कृष्ण गन्विष्यन्त्यः वयं हंपन्नाः उन्मत्ताः ॥ 


तारकानां-मण्डलं इव ्रास्म-वयं शोभमानाः 
( यद्दर्शनन ) मुनोश्वराणां मनः आसौत्‌ लोलुभस्‌ | 
द्वे-एव गोप्यो सच-ङ्गत्वा पलायितः तु वयं आस्म AT: 
क्षां तऋप्रॉन्वष्यन्त्यः० il 
त नद स्त्रियो इव आस्तां मूर्याचन्द्रमसौ 


( यतः ) स्येन सह कृतस्तन-तयोः संयोगः । 


क्र =- 
518 105. THE AUTHOR’S CALL TO WORSHIP KKSNA. [1664— 


पाताल्‌ ae किन आकाश खचय 

SUE कारान असि गय मचय्‌ ॥ 
तिइन्द्यन्‌ कर्मन्‌ SE गे-जे-कारय्‌ 

'इथु ate नाज़न्‌ खरोदारय्‌ | 
नखस्‌ QI A WAT ल्वचय्‌ 

कृष्णस्‌ कारान्‌ असि गय मत्तय॥ १६६५ ॥ 
पकितव्‌ हन-इन्‌ afi fay maa 

कदम्‌ afa-afe कुनि पज़नावव्‌ | 
प्रयम इचय QE मच गॉमचय्‌ 

कृष्णस छारान्‌ असि गय मचय ॥ 
इय्‌ gladan छारनि ड्राय 

राधा-कृष्णस्‌ ह्यय तिम आय । 
पून्‌ सं।पञ्ञ आंसिथ्‌ कूचय्‌ 

BU कारान्‌ असि गय मचय | 
दयय-पांठिन्‌ BUA म्वख हाव 

विष्णपंन म्याझ ्यनच्‌ कन्‌ याव्‌ | 
राधा shay मज्ञू-बाग्‌ नचय्‌ 

BUT कारान्‌ असि गय मचय ॥ १०४ | 





105. THE AUTHOR CALLS UPON HIS HEARERS TO WORSHIP KRSNA. 
कृष्ण gu aq इनि-इनि लो-लो 
तनि faa मन रुक्भाण लो-लो॥ १६ ६०८ ॥ 


— 1669] पुनरपि छष्णमुपलच्ध प्रार्थैनस्तुतिः ! ०५. ॥ 519 


पाताललोकं अवतीर किं-वा आकाश आरूठे 
क्रां शत्रन्विष्यन्त्यः० ॥ 
तत्संबन्धिनां सत्कर्मणां-भाग्यानां अस्ति जञय-जय-कार-एव 
( यासां ) gem: ससापन्नस्तयोः ललितानां ग्राद्वकः-सः | 
स्कन्धयोः (uy) संग्रह्लोतास्तेन पुनः ज्ञातास्तेन लषध्व्य-एव 
कृषां अन्चिष्यन्तयः० ॥ १६६५ ॥ 
समागच्छत प्रतिदेशांशं माराणानि इत्त्वा war: 
पादचिह्मानि तस्य कुत्रापि उपर्लाचष्यास्ः | 
प्रेम्णा संव्याप्ताः स्मः उन्मत्ताः संपन्ना-वयम्‌ 
कषां अन्चिष्यन्त्यः० ॥ 
इत्यमेव आध्याय अन्वेषणाय निर्गताः 
-राधाऽभिन्नङृष्णां WHAT ताः ANAT: । 
परिपूर्णाः संपन्नास्ताः भूत्वापि निस्साराः 
कृष्ण श्रन्विष्यन्त्यः० ॥ 
इत्यं प्रकारेणेव क्ष्णाख्यस्य ( सम ) सुखं प्रदर्शय 
परमेश्वराय मम विज्ञसौ करे! निधे । 
राधास्त्ररुपः भूत्वा मध्यभागे नतिष्यामि 


क्रषां श्रन्विष्यन्त्यः० ॥ १०४ ॥ 


पुनरपि छृष्णसुपलच्छ प्रायनस्तुतिः ॥ १०५. ॥ 
क्षा-एव ate मध्ये ( ्रन्तरात्मा ) प्रत्यंशं ( सर्वंस्मिञ्जगति ) नास 


उपलक्षणे ससागच्छ-नास मनोरूपायाः सक्निण्याः नाम ॥ १६६८ ॥ 


520 105. THE AUTHOR'S CALT: TO WORSHIP KRSNA. [1070-- + 


सोज्ञय्‌ नह्म-जन्युकु माज्ञमुयोरू 

पासाछ्‌ प्ययिय्‌ यिख त न-त छा म्य MT! 
व्यचार पुछ च्य ga अनि लो-लो 

वनि faa मन wafu लो-लो ॥ १६ ७० ॥ 
योगकिस बामस्‌-प्यठ म्य, खारनाव 

ee तार aq रूदि म्य मो प्रार॑नाव्‌ । 
aa हाव तन्‌ लाग्‌ तनि लो-लो 

वनि यित मन रुळ्णि लो-लो ॥ 
रकि faa wa निश वातनस्‌ कूति 

जोर निम aR झथ्‌ पानस्‌ Ee । 

| च्यय्‌ रस्त न-त व्याच म्य बनि at-a 

वनि यित मन रुब्ञझाण छो-लो ॥ 
रनागत-वत्सल्‌ छुय्‌ नाव्‌ 

ZAT इथ नावस्‌ म मंदळाव्‌ | 
वौर-दर्भैय्‌ च्योनु ननि लो-लो 

वनि faa मन amfa लो-लो ॥. 
काम-क्रद-लूब-सुङुनु faga 

gafa आव्‌ म्य कस्‌ वन VA | 
ज़ोर निम्‌ fan ओर-कनि लो-लो 

वन यित मन रुक्मणि लो-लो ॥ 
बक्त-वत्सल कुख्‌ बंडु बल-वोर्‌ 

anata निम्‌ करम्‌ गोर । 


~1675] पुनरपि कृष्णमुपलच्ध प्रार्थनस्तुतिः ॥ १०५॥ ' 52] 


प्रप्थिष्याम्रि त्राह्मणाजन्मत्वसेव ( ब्राह्मणं ) मध्यवर्तिसंदेशडग्म 


साननेच्छा ममापतेचेत्तव ग्रागमिर्ष्यांस तु ग्रन्पया अस्ति-किं मम 
AIHH | 
fare ज्ञते त्वां सह आनयिष्यति नाम १ 
© उपलन्पण समागच्छ-नाम० ॥ १६५०८ ॥ 
योगात्मनि गहोध्वपुरपटले सां आरोपय 
द्विवसानां त्रितयमात्रं AM अर्वाशए सस मा प्रतोत्तय | 
मुखं प्रदर्शेय aj संगमय ami नास 
उपलक्षणे ससागच्छ-नास० ॥ 
रक्षकाः ( निरोधकाः ) सन्ति-मे तवेव समीपे प्रापणा'य कियन्तः (awa: ) 
MSSM नय-सां उठेन ग्रहोत्वा स्वन सच | 
त्वासेव विना ग्रन्पया किं सम संपत्स्यति नास 
उपलकच्षणे' समाग च्छ -नास ० ॥ 
शरणागतवत्सल-डति अस्ति-तव नामधेयम्‌ 
धर्माध इदृशं नामधेयं मा लज्जय | 
वोरधर्म-ण्व ( सासण्य ) तव प्रकटौभविष्यति नाम 


उपलक्षण समागच्छ-नाम० ॥ 


कामात्मा क्रोधात्मा लोभात्म। मो हात्मा शशुपालराजः 


~ ~ 


जेतुं ( स्वयंवरे ) अगतः मां wet निवेदयिष्यामि दत्तम्‌ । 
ESEJE नय-सां आगनच्छ-सां प्रत्यत्षप्रदेशात्‌ नास | 
उपलच्ष णे ससागच्क्र-नास० ॥ 
-umaga असि मदान्‌ बलिप्ठवौर:ः 


उन्मोच्य नय-सा कृत-ण्तेमें निरोधः ( समावरणम्‌ ) | 
66 
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106. SONG OF A WOMAN SEEKING FOR SIVA. {1675— 


ऑर॒चर्‌ म्योन कुस्‌ च्य वनि लो-लो 

वनि यित मन रुळ्मणि लो-लो ॥ १६७९४९ N 
अछि लोसम्‌ च्यय्‌ af बुद्धि चिम 

दशन्‌ दिम त aq पानस्‌ निम्‌ | 
fay न ज्ञाह्‌ अथ-वास afa at-a 

वनि faa मन रुकाणि लो-लो ॥ 
द्यान-क्षाम्बवन्तस्‌ म्य कास्‌ चान्‌ 

वासनाय ज़ाम्बवन्तोय सान्‌ । 
मन-मन्‌ नित दाजि-कूनि लो-लो 

वनि थित मन रुकाणि लो-लो | 
afa संसार-यश्ठकुय्‌ मांज्‌-मोल 

ckiki कर्‌ जुवराव्‌ ATA व्योल्ल | 
बक्ति-कुल्यनय am व्यनि लो-लो 

वनि चित मन रुक्ाणणि लो-लो ॥ 
तन-खख मन-स्वख बाव्‌ प्रावनाव्‌ 

स्वख-म्वख छृष्णस्‌ छष्ण-म्वख्‌ 'हाव । 
aq स्वखियाह 'अख्‌ बनि लो-लो 

वनि यित मन रुकाणि लो-लो॥१०५॥ 





106. . SONG OF A WOMAN SEEKING FOR SIVA. 
बाल काडथ दर्‌म्वख-बाल शंभो 
fey दरनझ काल लोल डाल weit ॥ १६८० i 


e e 


—1680] शिवान्वंधणानुसारिणौस्तुतिः ॥ १५०६ ॥ 523 


मनोदुःखं सदोयं को-नास at निवेदयिष्यति नाम 
उपलक्षणे ससागच्छ-नास० ॥ १६०५ ॥ 
अक्षिणौ विग्रान्ते-मे त्वामेव दृष्टा दृष्टा श्रागच्छ-मास्‌ 
दर्शनं देडि-मे पुनः we स्वेन नय-सास्‌ | 
यथा न जातु पाणिग्रहणं ( संयोग mad: ) कछिल्नूं-भविष्यति नास 
उपलक्षणे समागच्छ -नास० ॥ 
ध्यानात्मकस्य-जाम्बवदृचास्य सम अपनय faery 
वासनात्मिकायाः जाम्बवत्याः सह | 
मनःस्तरूपं-स्यमन्तकमणिं नय दायाथ नाम 
उपलक्ष'णे समागच्छ -नास० ॥ 
सदौयस्य संसारयशसः ( प्रार्थिनो ) सातापितरो* 
परितृप्तौ कुरु उत्पादय सुक्तिरूपं ( मुक्ताफलात्मकं वा ) Naat । 
मंदूटीभ्रतभक्तिरूपदक्ताणां मुक्ताफलात्मसुक्तिफलं निपतिष्यति नास 
उपलक्षणे ससागच्छ-नास० |! 
तनुसुखात्मक( भोग )मनः सुखात्म( मोक्ष )भावं प्रापय नः 
अकस्मादेव कृष्णाख्यस्य ( मस ) कष्णारूपसुखदर्शनं प्रदर्शय । 
एकः ( प्रधानः ) सुखोरूपः केवलः संपत्स्यति नास 


उपलक्षणे ससागच्छ -नासर० ॥ १०५ Il 


्िवान्वेषणानुसारिणोस्तुतिः ॥ १० ६ ॥ 


चे-बालरूप अन्विपिष्यामि-त्वां चरसुखाख्यगिरो चे-कल्याणप्रभव 


दत्ता हरिणस्य (ga) तानि fear लोलागतिविशेषान्‌ 
-wa ॥ १६८० ॥ 





* संसारे पितरो FAG यशः कामयतः॥ 
t भोगमोच्ञौ वितर इति भावः ॥ 
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निनेय-नयि नुनरच दिमहांय afa 
बाव-बठि-बठि बेरि-बेरि संनि त anfa । 
Ve इरम्वख पज्ञाल शंभो 
बाल SISY हरस्वख-बाल शंभो ॥ 
गर गाम qa सेर-करनस कस्स तरू. 
खसि वसि qa प्रान-अपान छुटवारू | 
फर व्वन्दच स्यन्दि-इन्दि नाल शंभो | 
बाल SISY दर्‌म्वख-बात शंभो ॥ 
यार-बल्‌ aa BY बक्ती-बाव शंभो 
शक्ति-पातच डंग तय नाव शंभो | | 
वायनस्‌ fae यथ भेरव्‌-विताल शंभो 
_ बाल काडय्‌ चरम्वसख-बाल शंभो | 
बाल प्रारान्‌ US. गग-आरन्‌ छस्‌ | 
लार्‌-तरफस्‌ BMA पत लारन GWA । 
गंग-बल फ्रज्य म्य संगर-माल शंभो 
बाल SISY इरम्वख-बाल शंभो ॥ 
तौज़-रूपुक्‌ WAR छुस्‌ पन-पाँपुरे. 
ज्योति-रूप लोल-नार च्यानि रूर मल पूर्‌ । l 
देच्-अन्द का र-त्वथ्‌ च्य-पथ्‌ ज्ञा शंभो | 
बाल काडय्‌ हरम्वख-बाल शंभो ॥ १६८५ !! | 
लोल-नार च्यान ZIA च्यस्‌ आरवल | | 
बस्मादार वार वार वसत यार-बल्‌ | 


--1686] िवान्चेषणानु सारिणीस्तुतिः ॥ १०४ | 525 


निर्णयात्मविपिने नुनर-नासग्रासप्रदेशस्य दद्यां-ते मागेणानि 


भावनात्मकूलेघु-कऋलेपु परति-क्षेत्रछोसारोधसि (यत्र) निम्नप्राया- 
देशाः उन्नतप्रायाश्व | 


aise ( इत्येव ) हरमुखाख्ये पार्वेतीयस्यले हे-शम्भो 
हे-बालरूप अन्विषिष्यासि-त्वां हरमुखाख्यगिरौ चे-शम्मो ॥ 
प्रतिनगर प्रतिग्रासं अ्रस्ति-ते संचारकरणस्य को-नाम विलम्नः 
MUS WANS श्रस्ति-ते प्राणापानरूपा अल्पनोकाँ । 
संचरस्व चित्तात्मिकायां सिन्धनद्याः कुल्यायां हे-शम्मो 
हे-बालरूप अ्न्विघिष्यामि-त्वां० ॥ 


सनिःभ्रेणिकनदौखानादिस्यानं सन्ति-ते ( नावः) संगताः भक्तिश्चभावना 
(a) दे-कल्याणप्रभव 


( यत्र ) शक्तिपातात्मिकाः ( ्रनुग्रहात्मिकाः ) भहानौकाः पुनः नोकाः 
० हहे-शम्भो | 


नाविकाः ( च ) सन्ति यस्मिन्‌ भैरव-सम्गहाः वेतालाः हे-शम्भो 
हे-नालरूप अन्वि घिष्यासि-त्वां० ॥ 

बालरूपापि प्रतौक्षसाना WY सुकुटगङ्गाठवौनां अस्मि 
लार ( लहर ) परगणप्रान्ते त्वामेव अनु धावन्तो अस्मि । 

( पेन amauta ) गङ्गातीरे विकसिताः से गिरिसालाः चे-शम्भो 
दे-बालरूप अ्न्विषिष्यामि-त्वां० ॥ 

तेजोसयस्वरूपस्य त्व्रदौयस्य अस्मि पतङ्गः 


हे-ज्योतिःस्वरूप fant त्वदौयेन भस्म परिसलिष्यासि 
पूर्णतया] | 
देंहात्मबुद्धगन्थका ररूपं तत्त्वं त्वामनु दाइयिष्यासि े-शम्भो 


हे-बालरूप अन्विधिष्यामि-त्वां० ॥ १६८५॥ 
प्रेमात्माग्रिना त्वदीयेन दग्घौसूता WEIS ग्रारवल-नासपष्पव्ल्णिघात्मिका 
चे-भस्ममलिताङ्गः शनेः शनेः अवत र-नास नदौस्रानोपयोगास्यानस्‌ | 





* या सडानदोप मदावायसंभवेशपि चाल्लयितु शक्यते ॥ 
† गिरिमाल्ाखरुणोद्यः संपन्न इति भावः ॥ 
{ रूर्‌-फाइ्‌, मल्त-पूर, इति ग्रामी प्रसिद्धो ॥ 
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हार आर-हिय्‌ घोस कंडि-ज़ाल शंभो 

बाल छाडय्‌ इरम्व ख-बाल Tt ॥ 
चयस ta पखि खार इरम्वख Wag 

यार fee कर वन्दस त कशत-कालस्‌ | 
यारिथ्‌ बुज़े-ज्याम जोरि-ग्राल शभो 

बाल काडथ चरम्वख-बाल शंभो ॥ 
दग-युज़ म्य मशि कति च्योनुय्‌ रूयह 

am मिल्लनावि अग्नस्‌ स्तिन्‌ ax | 
MARY प्राव चाव अग चाल शंभो 

बाल SST इरम्वख-बाल शंभो | 
स्वर रोज़ बन्‌ मन-कनुकुय कन-दूर 

राज़योग-राज़ NA प्रयम-साज़-सन्तर्‌ । 
अजपा ज़ौर-बमच ताल शंभो | 

बाल FISA हरम्वख-बाल शंभो ॥ 
रोश-रोग व्यद्दत होश पोशनूल-गो गन 

वानिय वनवन्‌-दारू छस्‌ बच तोशन । 
लोल पोशन करय्‌ पोग-माल शंभो 

बाल SISY चइर्‌म्वख-बाल शंभो ॥ १६८ ०॥ 
राग-रस्ति gq नाग-न्यदरि मैल 

कावनस्‌ छ्यय्‌ त्याग-बाग-बबये हेल | 
क्ञाग-खन्दय लाल यित साल शंभो 

बाल काडथ इर्‌म्वख-बाल शंभो | 


—i691) शिवान्वंषणानुसाश्णिस्तुतिः ॥ (०६ ॥ 527 


amema ( मेनाख्या छारी च) Wealden विकसिताहं-किं कण्ट्क- 
न जालेघु हे-श्रम्भो 
हे-बालरूप अऑन्विधिष्यामि-त्वां० ॥ 


समाधानेन इंसाभ्याससिद्धगात्मपत्तदानेन ( हंसससांनपत्तदानेन al) आरोपय 
हरसुखाख्यंगिरित्तेत्रं ( प्रतियुखं च ) पर्वत 


मित्रं ( तन्सेत्रोसंरोचकर्तात्ति इव कुर शोतकाले (aura) च 
ग्रोप्म(घर्म)काले ( ऋतुकाले च ) | 


(यथा) स्वीकृत्य भूर्जेमयाच्छादनान्पेंव (मूर्जबहुमूल्ये समाने चात्वा ) ag- 
म्रल्यवस्त्राणि हे-शम्मो 
चे-बालरूप अन्विषिष्यामि-त्वां० ॥ 


-aga ( स्वच्छन्दरू" ) मम विस्म॒तो-भविष्यति कुत्र-नाम त्वकौयः Gz: 
( सा विस्मृतो भवत्विति ) 


प्रतौ पवत्प्रकाञनधर्मदोरुखण्ड विशेषं संयोजयिष्यति अग्िना सच ज्वाला 
( पेन खेदेन ) | 
मुक्ति ( मुक्ताफलं च ) प्राप्स्यामि परित्यच्यामि ( प्रस्वावयिष्यासि ) अस्तुणः 
धाराः ( प्रष्टतिप्ररं ) चे-शम्भो 
दे-बालरूप अन्वि घिष्यासि-त्वां० ॥ 


afaa fay भव सनोरूपकणस्य कणेभूघाविशेषः 


दै-राज़योगेन( राज्ञां-सतां )-राजन्‌ शृण अनुरागात्म-वीणादिवाद्य- 
रुचिरस्वरान्‌ | 
( पुनः) अजपासन्त्रविकासात्मकस्य ज़ौरबसनास्र-ग्रानकस्य तालान्‌ छे-शम्मो 


दे-बालरूप अ्रन्विषिष्यासि-त्वां० ॥ 


शनेःशनेगेतिविशेषेण (aore मिव ) आतिष्ठुस्व-नास समाधानेन दे-जो वंजोवा- 
त्मन्‌ प॒ष्पषण्डेघु 
वाणोश्च गौतिङ्गत्‌ वन्पशारिका ( सेनात्मिका ) afer ae तुष्यन्तो । 


(aga) प्रेसात्मकेः पुष्पैः करिष्यामि-ते पुष्पमालाः चे-शम्भो 
हे-बालरूप ्रन्विधिष्यामि-त्वां० ॥ १६९० ॥ 

हे-वौतराग afa- सशोतलक्कायाखातपुष्करिणोतठनिद्गायां रुचिः 
उपभोगाथ 'प्स्ति-ते त्याग 'त्मोद्यान(बवरू )सुमखलतायाः अभ्यास: | 

नित्यावेक्ताशोलसुन्दर्याः ( मे ) -afoga आगच्छ-नास निसन्त्रणेन हे-शम्भो 
हे-बालरूप अन्विधिष्यामि-त्वां० ॥ 


"> Oue TP >>> eee लाल लत 7 - 


528 


106. SONG OF A WOMAN SEEKING FOR SIVA. [1692— 


पोशो-कनि दह इन्द्रिय ama 

दूप-दौ प-कनि प्रान्‌ आलविथ त ज़ागय । 
शिव-पूज़ाय च्यय्‌-शिवाल शंभो 

बाल BIST हरम्वख-बाल शंभो ॥ 
आश वालवाश्य मञ्च बाश-पान बुफनाव्‌ 

अविनाग-नोलक्राश्‍्थ हंस-बाश करनाव | 
डाल feu कड सुइनि ज़ाल शंभो 

बाल काडथ हरम्वख-बाल शंभो ॥ 
afaa लंज्ध निर्वासन फम्बसोरू्‌ 

व्यहर्नाविय्‌ युस्‌ ज़ानि ga गव कौर | 
aa कालन बुफि अकि दाल wat 

बाल छाडय हरग्वख-बाल शंभो | 
qa बाग feu eu जिकबाश्ुक्‌ एख्‌ 

चन्‌ हालन्‌ aq विज्ञान-विवो ख्‌ | 
मज्ञू-बाग्‌ अन्द मुच्द-ज्येजाल शंभो 

बाल क्वाडय्‌ इरम्वख-बाल Wat ॥.१ ६८ ui 
कस्‌ BY साम्रथ्‌ स॒य्‌ करि ata fefe कार्‌ 

निश्काम्‌ रूज़िथ्‌ करि TY व्यवहार्‌ | 
योग-लयं लदि बग बंगाल शंभो 

बाल काडथ चरूम्वख-बाल शंभो ॥ 
अमरेश्वर अथि छ्य अबय त्‌ वर्‌ 

fanaa कृष्ण पालना कर्‌ | 


Sm se 
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—1697] शिवान्वेघगानुसाशिणि स्तुति ॥ २०६ ॥ 529 


पृष्पाणां-स्थाने दश इन्द्रियाणि समपंयेयं-ते 

धूप-दौँपयोः-मस्यान प्राणान्‌ ऊध्यंतो-श्रासयित्वा च श्रर्वोत्तिष्ये । 
शिवप्रजाधिधानन चित्ताख्याशिवालप R-na 

हे-बालरूप ग्रन्विधिष्यामि-त्वाँ० ॥ 


( स्वसाक्षात्काररूप )आअशात्मकस्य जालविशेष्म्य सध्यात्‌ श्येनघाति- 
पच्यात्मानं ( सहोयं ) उड्डापय 


आअधिनाशिचाघपन्ष्यात्मिकां ( स्मरग्रात) हंसवत्‌ (छसेति वा) 
भाषणानि कारय | 


अवदुलासिव दत्त्वा निध्कासय सोहरूपात्‌ जालात हे-ग्रम्भो 
-aras ऱऋप्न्विपिष्यामि-त्वां० ॥ 


तरलवासनात्मिकायां शाखायां निवासनात्मक फम्सीरू-नामक- 
पक्तिविशेषम्‌ 

fetter ( उपरवेशयितुं) यः जानाति ( शक्रयात्‌) स्‌-एव 
wala तौर 


fey (fag) अवस्थासु ( जाग्रदादि ) ( कालेघु ar) agaa 
upya AANA हे-शम्भो 
ह-बालरूप अन्विधिष्यासि-त्वां० ॥ 


त्रयाणां भागं उत्त्वा असि त्रिकभाशस्य ण्करूपः ( मूलकारणस )* 


(यतः) aaay ग्रवस्यास सध्ये विज्ञानस्य-विवेकात्मा 
( त्वमेकरूप एव )*। 
( त्वमेव ) मर्ध्यास्यतोऽपि afeta ( असि) मोदात्माडम्नरे हे-शम्भो 


हे-ब्रालरूप ऑर्न््वापर्ष्याम-त्वां० ॥ १६९५ ॥ 
कस्य अस्ति सासप्थे स-एव करिष्यति तव सदृशानि कार्याणि 
निष्कासः aal करिष्यति geo व्यवहारस्‌ | 
योगात्म-सख्भननि ग्रारोर्पायष्यति भोगात्मक प्रासादं चे-शम्भो 
हे-बालरूप अन्विधिष्यासि-त्वां० ॥ 
ह-व्रमरेश्वर हस्तयोः भ्रम्ति-तव ग्रभयः ( तन्नान्नो मुद्रा ) च वरश्च 
परसेश्वराय ( परमंश्वरप्रौतये ) क्रष्णाख्यस्य ( से ) परिपालनां कुरु । 





AGU एकरूपस्य च्यंशरूपा त्रच्द्विष्णमहेश्वरा रूपा टतस्टटिस्थितिसदार- 
aaa विभज्धापि fear वस्तुत एकरूपा रव त्वन्मलभूता इति भावः | चिकबाग 
दूति प्रसिद्धो ग्रामः यच रसुं प्रत्यक्ष ema) गोनसादिसपभोतिश तत्र 
मास्तौत्यादि द्योत्यते प्रसिडश्क्मम ॥ 
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Bang दौन-दयाल शंभो 
बाल क्राडय हरम्वख-बाल Wat ॥१०६॥ 


107. THE CHORUS OF HIMALAYA’S RELATIONS ON THE 
DEPARTURE OF SIVA. 


a कर ज़े कर हे BAT 
x ० J > 
ज्ञे बय्थनय्‌ ज्ञे-ज्ञे घय्यनय्‌ ॥ १६८८ ॥ 
च्यय-तुरगस्‌ चावेयम्‌ इय्‌ 
e | 
aa लब च्यानि निनयच्य्‌ नय्‌ ॥ 
N 
| 
शय च्या. शज्ञ-स्यानेय्‌ ga 
| डेः | | | 
कमि स वय्‌ तय-करू त कमि लबु VAN १७० e 
] । | | : 
afa जब पय्‌ afa ररि इन्द्रिय 
= a A 
शे gaq ज़-ज़ AAW ॥ १० 9 ॥ 





108. WARNING GIVEN BY THE AUTHOR. HE PRAISES THE KALI-YUGA. 
प्रबाथ हो आव्‌ अक्रि gaua 
न्यन्द्र्‌ मो चाव्‌ न्यन्दर मो चाव्‌ ॥ १७०२॥ 
कुद च्यमबान्‌ आत्म-स््युक्‌ गाश्‌ 
न्यबर्‌ अन्दर इच्‌ चिदाकाश | 
मुचर्‌ अंकि-दाये मो चप्राव्‌ 
- न्य॑न्द्र्‌ मो चावू न्यन्दर्‌ मो चाव्‌ ॥ 
ga daa त्य afa कौश 
चच सेनान्‌ ala Ea व्वपदौश । 


कळ 0 >. ७, ०९७ 5. 
Do कनल कक Ge क. ee 


--1704] ayaa उपदेशोक्तिः ॥ १०८ ॥ 53] 


'हे-्रिजगत्पालक कौनदयाकरणशोौल हे-शम्भो 


-qam अन्चविधिष्यामि-त्वां० ॥ १०६ Il 


दिमालयसंवन्धिनां श्रोमद्दादेवं प्रति निर्गमनजयम्ठुतिः ॥ १० ७ ॥ 
जयं कुम-नः जयं कुरू चे ख्रत्यञ्चयमहादेव 
Wa: भ्रयात्तव AAAI: Wada ॥ १ ६€८॥ 


चित्त ्रन्तःकरणात्मनः )-ग्रश्चस्य शिप्रिलौकृता-मया ( दूरगसनाय 
Manaan at) शिवबिका 


स्वित्‌ लप्स्यामि तव निणंयस्येव सोसारूपोपत्यकाम ॥ 
प्रदशस्ितिः तव शून्ये ( परसाकाशस्याने ) अस्ति ` 


कन-नाम सा पउवौ पर्याँसौक्कता पुनः कन-नास लब्धः पर्यन्तः ॥ 
१9०० il 
तेनेव लब्धः पर्यन्तः पेन निग्रहोतानि इन्द्रियाणि 


जयकारः भ्रूयात्तव जयजयकारः भ्रूयात्तवेति-शस्‌ ॥ १०० ॥ 





ग्रन्थछत उपदिशोक्ति: ॥ १० ८॥ 

प्रभातकालः अङ्ग समागतः afad उद्घाटय 

fazi ( अपि ) सा-भोः परित्यज निद्रां सा परित्यज* ॥ १७०२ ॥ 
अस्ति देदौ प्यमानः '्रात्ममूर्यस्य प्रकाशः 

ate: wea: wa चिइँवाकाशो-यस्य॑-ताटृशः | 
sgeu अच्िणो-पक्षद्वाराखणि मा निरुन्धि 

fazi ( अपि ) मा-भोः परित्यज० ॥ 
शुक्कोभवितु प्रवृत्ताः तव क्रष्णाः केशाः 

त्वं चेतयमानः कुतो-न ग्रसि उपदेशस । 


* त्यागोःच करणार्थे । अज्निणो उन्मोन्ध fret कुरू ( यन्ध। यापि शमादित। 
भवेति भावः ) ॥ 


a ~ 5 5 क. me == ! 7: 
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समय्‌ गव्‌ रंग बद्लियथ अव्‌ 
l 

न्यन्द्र्‌. मो ताव्‌ न्यन्द्र्‌ मो चाव्‌ ॥ 
समय जन्‌ बॉड-ज्यशनाह ज्ञान 

‘N N N N ` 

ama fay तिथ गडन सामान | 

५ Yy y “sy २ 

| | 
नवुय्‌ नव पाथ्राद्‌ थ्‌ चाव्‌ 


[1704-- 


॥ | = 
न्यन्द्र्‌ मो चाव्‌ Wet मो चाव्‌ ॥१ Ooy i 


ज्ञानुक दौफ्‌ प्रज्ञलबुनु MA 
व्यचार-निचौ qe शिव-द्यान्‌ । 
qa fay न aaga वाव्‌ 
न्येन्ट्र्‌ मो चावू न्यन्द्र्‌ मो चाव ॥ 
संगर-मालन्‌ च्यचर्‌ साँपन 
जगथ्‌ सोरुय्‌ JAT नाँपुन्‌ । 
R Aq अदत ऐनस्‌ हाव्‌ 
न्यन्द्र्‌ सो चाव्‌ न्यन्द्र मो चाव्‌ ॥ 
व्वद्योगाह कत स्वांमो खर्‌ 
way पानय दियिय्‌ इश्वर । 
सुद्ध करिय्‌ fay चछ करच्चास्‌ बाव्‌ 
न्यन्द्र्‌ मो चाव न्यंन्द्र्‌ मो चाव्‌ ॥ 
म कर्‌ चेर फर चोश़स कुन्‌ 
- व्वद्योग-ज्याम नालिय्‌ चद छन्‌ । 
AAS बुक्षनाव्‌ आलंक साव्‌ F 
न्यन्द्र्‌ मो चाव्‌ न्यन्द्र्‌ मो चाव्‌ ॥ 


ARRON a ~. ~ 


Docas- 
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कालः व्यतोतः अवस्था विपरिणामं जलात 
fazi (afa ) सा-भोः परित्यज” ॥, 

समयं नट-नाटयव्यवहारसिव जानौडि 
योग्यमस्ति-तस्य यादृक् ताढूक अद्ध साधनम्‌ | 

नवीन-एव नवौनं रूपक ग्रह्ोत्वा प्रविष्टः ( प्रविशति ) 
fazi ( अपि) मा-भोः परित्यजञ० ॥ १9०५ ॥ 

ज्ञानरूपं कौपं जाञ्चन्यमानं arate 
विचारात्मनेत्राभ्यां पशप शिवध्यानम | 

उद्घोधितः ( तव agata: )-भवेत्‌ यथा न संकल्पात्मा वायुः 
निद्रां ( अपि) सा-भोः परित्यज० i 

( देहसंधोनां च) गिरिप्रष्टसालानां शोकल्यं संपन्नस्‌ 
जगत्‌ सवेमेंव प्रवत्तं प्रद्योतितुस्‌ | 

त्वं मुखं ( स्वं ) अद्वेतात्मके आदर्श प्रदर्शय ( प्रतिविम्बितं कुरू ) 
fazi ( अपि ) मा-भोः परित्यज” ॥ 

उद्योगं कुर-नाम स्वामिनं स्मर 
सिद्धिं स्वयमेव दास्यति-ते इश्वरः | 

सः करिष्यति-त ( अनुग्रह ) यादृशं त्वं करिष्यसि-तस्य आदरस 
निद्रां (अपि) मा-भोः परित्यज” ॥ 

मा कुरु विलम्बं ( चिरकालं) परिदृत्ती-भव स्मृतिं प्रति 


उद्योगरूपारि-वसनानि कण्ठादारभ्य त्वं प्रत्तिप ( वस्त्राण्ट- 
द्योगात्मकानि AE ) | 
चित्तं उद्गोधय आलस्य शायय 


fazi ( अपि) भा-भोः परित्यज० ॥ 


2 het OUD ees,» OTP तक 2 के 
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गळून SUX A गथ्‌ qa 

कर च्य खागञ्ज लागथ्‌ च्धय्‌ | 
निराशन्‌ पानय्‌ गाश हो आव्‌ 

न्यन्द्र्‌ मो aq न्यन्द्र्‌ मो चाव्‌ ॥१०१० ॥ 
कमे-खाव्‌ दमे-पादन पाव्‌ 

गळ आत्म-तोथं तन्‌ मन्‌ नाव्‌ । 
बंखच-सर प्रौम-पोइवाच्‌ छाव 

न्यन्द्र मो ala Wet मो चाव्‌ ॥ 
य्वगन्‌ चन्‌ AX FE चयम्‌ ज्यान्‌ 

WY च्यथ गछ्ान-छुद खश भगवान्‌ | 
पतिम-पच्रस्‌ By इथ खबाव्‌ 

न्यन्द्र मो त्राव AR मो चाव्‌ ॥ 
an त्यन्‌ गकि करुनु व्वपवास्‌ 

ग्रस्थ्‌ त्याग्नु WY वन्‌-वास्‌ | 
BE IMT बस्‌ FIT दय-नाव 

्यन्द्र्‌ मो चाव्‌ न्यन्दर मो चाव्‌ ॥ 
य्वग-राक्षस्‌ SE ज़ें-ज्-कार्‌ 

THA SE स्यर-दिनुकु म्बखतार्‌ | 
चह बगन बग मोच्य प्राव 

- weet मो ATA WaT मो चाव ॥ 

गनोमथ्‌ ज्ञान्‌ अमि-सन्ट राज्ध 

HAT US थव्‌ व्यचारुक ताज | 


a 


11716] aama उपदेशोक्तिः ॥ (०८ ॥ 535 


गमनं ( जागरणं ) जागर महतो गतिः अख्ति-त 
किं-नाम तव संयोजनीयं मूलधनं अस्ति | 
निराशानां स्वयमेव प्रकाशः अङ्ग समायातः 
fagi (अपि ) मा-भोः परित्यज० ॥ १७१० ॥ 
सत्कर्मांत्मकाष्ठपादुकां धर्सात्मपादयोः धारय 
गच्छ आत्मात्मतीय ag मनः स्रपय | 
भक्तिरूप-सरसः अनुरागात्मपानोयं STE 
fazi ( ग्रपि) सा-भोः परित्यज० ॥ 
( सत्यादौनां ) युगानां aqut सध्ये अस्ति चतुर्थः प्रशस्तः 
(aa) मुक्का पोत्वा संपद्यते प्रसङ्गः प्रोभगवान्‌* । 
पाश्चात्यरात्रिप्रहरस्य अस्ति Seq स्वभावः 
fazi ( अपि ) सा-भोः परित्यज० ॥ 
yig fag ( सत्यत्रेताद्वापरेघु ) प्रोग्यमस्ति कर्तव्यं उपवासत्रतस्‌ 
Waa: त्याज्यः भवितव्यं वानप्रस्याश्रसित्वस्‌ | 
अस्ति-ह्ि संप्रति ( कलियुगे ) पर्याप्तं एकमेव इंश्वरनास( -स्मरणस्र ) 
निद्रा ( अपि) सा-भोः परित्यज० ॥ 
( अस्य ) युगराजस्य अस्तिं ( eq) जय-जय-कारः 
भयमेव अस्ति सिद्धिदानस्य ( विषये ) स्वतन्त्रः ( समथः ) । 


त्वं भोगान्‌ yg (yga ) मोक्षमेव ote 
निद्रा ( ata) सा-भोः परित्यज० ॥ 

सुलभं ( कृतक्कृत्यापादि ) जानोहि अस्य राज्यम्‌ 
शिरसः प्रष्ठे frafe विचारात्मकं किरौटस्‌ | 


* छच्छरचान्द्रायणमुण्या AMAA न्वितापिस्तधपासनया परमेश्वरः प्रसोदति 
कस्लियुगे इति ॥ 


==- =, caule >... owe -D en.e 
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कमान तुलत निशानाह पाव्‌ 

न्यन्द्र्‌ मो चाव्‌ ्यन्द्र्‌ at ताव्‌ ॥ १७१५॥ 
दयस्‌ निग्र य्यलि qaqa चाय्‌ 

दिचून्‌ प्यठ-कानि अभिसय्‌ ज्याय्‌ । 
असन्दु पानय्‌ बज्धर्‌ गञ्चूराव्‌ 

न्यन्द्र्‌ मो चाव्‌ et मो चाव ॥ 
GIES अनुग्रहुकुय्‌ अन्‌ 

तप-चरग् पाकवन्‌ गेय ज्ञन्‌ | 
यिवान छुस इथि ana AG छाव्‌ 

न्यन्ट्र्‌ मो WA न्यन्द्र्‌ मो चाव ॥ 
avy छुय्‌ खश्‌ यिवान्‌ बुञ्‌-क्यन्‌ 

agy ey दय दिवान्‌ gA T 
इथिस्‌ वेलस्‌ gE मो मश्राव्‌ 

न्यन्द्र मो चाव्‌ न्यन्द्र्‌ मो चाव्‌ ॥ 
fana fea qafa कम्‌ कम्‌ दीव्‌ 

सस्‌ कुस्‌ आसि वुझ-क्यन ata | 
age "fr यार-बल QA नाव्‌ 

न्यन्द्र्‌ मो चाव्‌ न्य न्द्र सो चाव्‌ ॥ 
yaa लजू qama पोशन्‌ 

gata साहिबि-हाशन्‌ | 
इथिस वेलस्‌ करञ्‌ छान्‌ क्राव्‌ 

न्यन्द्र मो चाव न्यन्द्र मो चाव्‌ ॥ १७९० I 


-1720] gana उपदेशोक्तिः ॥ (०८ ॥ 537 


aaa उत्यापय ( च ) लच्य्रं पातय 
निद्रां (अपि ) मा-भोः परित्यज० ॥ १७१५ ॥ 
इश्वरश्य निकट यदा चत्वारि ( युगानि ) प्रविष्टानि 


विती C. ~ =. -= 
वितौण-नन  आदित-एणव ( सभायाः) AR- ( कलपे ) 
व्रासनस्यानस । 
Wa स्वयमेव महत्त्वं संकलय 


fazi ( अपि ) सा-भोः परित्यज्० ॥ 
यृगानासनुरूपं अ्रनुग्रचात्मकं AJA 
तपोरूपाग्रिना पाचयन्तः अतौोताः जनाः | 
duana: अस्ति-अस्मिन्‌ अस्मिनृव युगे पाकपरिणासः 
निद्रां ( अपि ) सा-भोः परित्यज़० ॥ 
शयनं अस्ति-ते मनोहर अ्ागच्छरत्‌ संप्रति-काले 
सिद्धिं अस्ति इश्वरः ददन्‌ साम्प्रतिके-काले | 
इंदृशायां वेलायां तं सा-भोः विस्मर 
निद्रां ( अपि ) सा-भोः परित्यज० ॥ 
'आगच्छन्तः सन्ति निरोक्तितुं के के देवाः ( अचिन्त्यद्धत्ता were: ) 
स्मतिमान्‌ कः स्यात्‌ अधुना aia: ( इति ) । 
सिद्विरूपे नकोक्तेत्रस्याने अस्ति ( त्वद ) नोका 
निद्रां ( afa ) र।-भोः परित्यज० ॥ 
विकासः प्रदत्तः भावात्मकानंं पुष्पाणास्‌ 
धन्यवादः ( दिष्टा ) चेतनावतां-पुरुषाणास । 
इंदृशे सुवेले क्त प्रदृत्ता-भविष्यान्ति फलसंचयस्‌ 


fazi ( अपि ) सा-भोः परित्यज० ॥ १७२० ॥ 
68 
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ATS aa afa ज्धानावार्‌ 

कृष्ण कर्‌ पोशनूलनि कार्‌ । 
प्रयम-खत्य छृप्ण-गौथाहू गाव 

नेन्द्र मो aa न्यन्द्र्‌ मो aa ॥ १०८॥ 

109. ‘THE AUTHOR PRAISES SIVA, USING THE WORDS OF कता 

सरे-शामय गरे ट्रायस्‌ | 

.च्य कुन्‌ आयस्‌ इरे-ंभो । 
इूथिस्‌ सायस्‌ awa WaT 

प्ययस पायस्‌ वरे Wy: ॥१७९९॥ 
कह सायम्‌-काल्‌ गालन्‌ Aa 

पालन अस्य-हिवि-कंकाल | 
इथिस्‌ कालस्‌ खरे युस्‌ तस्‌ 

कल्तिकांलस वरे-गरमु; | 
सरे-शामय्‌ गरे ट्रायस्‌ 

\ च्य कुन्‌ आयस्‌ इरे-शंभो ॥ 

AGUA दूग छुय कासन्‌ 

सदाशिव्‌ eta यय्‌ आसन्‌ | 
कुहू. आनन्दुक बच्याच बासन्‌ 

नचान्‌ US Stay Ty: | 
सरे-शामय्‌ गरे ट्रायस्‌ 

च्य कुन्‌ आयस हरे-शंभो ॥ 


2000 आणी 


I 


Pa 
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क्त प्रदृत्ता-भविष्यन्ति भाषणानि पक्षिणः 
( ग्रन्यकृतः स्वसंबोधनं ) कृष्णाख्य कुरु जोवंजीवपत्तिणः कृत्यस्‌*। 
fem ( अनुरागेण ) कृष्णा-कृष्ा ति-गोतिं गायन्‌-भव 


fagi ( अपि ) सा-भोः परित्यज० ॥ १०८॥ 





सरखतोदारा यन्धशत्‌ स्तौति ॥ १ ०८ ॥ 
सायाज्मारम्भ-एव Tere, निर्गंताहस 

त्वां प्रति ( त्वत्साम्मुख्यं ) समागतां हे-विष्ण्वभिन्न-शम्मो । 
Seve शोभनच्छायस्य तले प्रविष्टा 

आपतिताहं स्मरणे ( येन ) वरौष्यति कल्याणप्रभवः ॥ १७२२ ॥ 
afe सायाझकालः ( तत्कालस्मरणादि ) विनाशयन्‌ महाकालर्मा 

पालयति अ्रस्मत्सटृशदरिद्रान्‌ ( संख्तिभयात्‌ ) । 
इंदृश war स्मरिष्यत्ति ( स्मरति) यः तं-शिवस 

( अस्मिन्वतति ) कलिकाले ( Sexe ) वरोष्यति war: इति । 
सायासारम्भ-एव Were, निर्गतास्‌ 

त्वां प्रति ( त्वत्ताम्मुख्यं ) समागताहं द-विष्णवभिन्ग- म्भो ॥ 
प्रदोषकालः ( तत्काले प्रजितः ) दोषान्‌ अस्ति-अपनयन 

शिवः देवान्‌ सद्द-कृत्वा वर्तसानः | 
( यस्मिन्काले ) अस्ति ग्रानन्दरूपः नतकः भासमानः 

नृत्यन्‌ uy ( एहोत्वा) डममवाद्यं शम्भुः | 
सायास्मारम्भ-एव Weld निर्गताइस्‌ | 


त्वां प्रति ( त्वससाम्सुख्यं) समागताहं ह-विष्ग्वभिन्न-शम्मो ॥ 


* ओ्रौकृ्णगोपियों इति तट्रुतममानरुतानि l 
| सायंकाल्निकपूजास्भरणदिन मर्त्या असरत्वमु पयान्ति ॥ 
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नचान्‌ ga कोश मुचर्राविथ 
७ ‘N _ `‘ 
i 
fama ज्याम पेराविय । 
Se कमि-ताम्‌ इरण-किनि विथ्‌ 
ढुपटाइ्‌ afs नये vy: । 
सरे-शामय गरे ट्रायस्‌ 
च्य कुन्‌ आयस हरे-शंभो ॥ १७२५ ॥ 
T% सरन्‌ ज़्यय-स्व॒नच सादन्‌ 
स्वरुस WAY ज्यरुस्‌ पादन्‌ | 
afa कन्‌ लोलक्यन्‌ नादन्‌ 
अपरादन हरे शंभुः | 
सरे-शामय्‌ गरे ट्रायस्‌ 
च्य कुन्‌ आयस्‌ हरे-प्राभो ॥ 
| ॥ | | 
ihe 
यच्‌ marry भन 
रंगारंग छस Ha AIAT | 
० ० ~ ® RON 
qe लागस चस करञ्ज तजमच 
‘N N ७ ` A "eX 
वरे म्य इय यय wy | 
७ > 
सरे-शामय्‌ गरे ट्रायस्‌ 
च्य कुन्‌ आयस्‌ हरे शंभो ॥ 
महामाया QE मन्‌ सुन्‌ 
प्रपचस्‌ कार नन्‌ देवन्‌ । 
करान्‌ छुय यामि AA बढ्‌ मन्‌ 
sa-I खन्दय Wy: | 


[1725- 


- 
५० u- 


—1728] सरख तौद्दारा ग्रम्थक्तत्‌ स्तौति ॥ १०९ ॥ 541 


नृत्यन्‌ अस्ति जटाः उन्मोच्य 
विश्चिष्टानि वसनानि ( व्याञ्कृत्तगाठेः ) GJA । 
अस्ति (च) केनापि ( अ्रवाङ्कानसगोचरेण ) viu प्रसार्य 
प्रच्छदपटं प्रृष्ठभागात्‌ भुजस्य शम्भुः | 
सायास्तारम्भ-एव Tele, निर्गताहस 


त्वां प्रति ( त्वत्साम्सुख्यं) समागताहं हे-विष्णवभिन्न-शम्भो ॥ 
; १७२५ Il 


अस्ति (fe) स्मरणं ( तस्य ) चित्तात्मस्वणंध्य सादन्‌ ( नाम gA- 
s करणाद्रव्यस्‌ ) 
( तदथ ) स्मर-तस्य ध्यानं उहडूःय-तस्य पादयोः | 


( सः ) निधास्यति-तव कर्णी प्रेम्णातिशयङ्गतेघु आक्रन्देघु 
अपराधान्‌ चरिष्यति शम्भुः । 
सायास्तारम्भ-एव BRIG, निर्गताहस्‌ 
त्वां प्रति ( त्वत्साम्मुख्यं ) समागताहं हे-विष्णवभिन्ग-ऽ्एम्भो ॥ 
( अयं सगेः ) अस्ति (fe) ब्रह्माण्डात्मिका लता विकसिता 
नानातया अ्रस्त्ति-तत्र पुर्ष्पावकासः प्रदत्तः | 
qg निवेइयिष्यासि-तस्य अस्ति-तस्य कतं तउज्ञतया-ज्ञाता 
वरिष्यति सम इसां ( तां ) लतां शम्भः । 
सायास्तारम्भ-एव गद्यात faaea 
त्वां प्रति ( त्वत्साभ्मुख्यं ) समागतां चे-विष्णवभिन्न-शम्मो ॥ 
( तस्य) सहामायात्मिका ( शक्तिः ) afer मनः सोहयन्तो 
प्रपञ्चस्य ( सरस्य ) कारणौम्रूतानां देवानां ( ब्रह्मादौनास्‌ ) । 
gaa अ्रस्ति निस्तत्धाः चित्तं बुद्धि सनश्न 


samt सुन्दरो ( पार्वत्यात्मनावतौणा ) way: । 


“am es = 


—— 
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सरे-शामय गरे द्रायस्‌ 
च्य कुन्‌ आयस हरे-शंभो ॥ 
वज्ञान्‌ याल्ज्य त गरा च्य 
वसूलाइ हाथ करान्‌ ज्ञ जे । 
लबिय्‌ पय्‌ सत्य्‌ IRE लय्‌ 
afta अकिसय्‌ गरे Ways । 
at TAA गरे RAT 
च्य कुन आयस्‌ इरे-़भो ॥ 
Bx मो च्य-दात इथ ज्ञानन 
असिम्‌ क्रिय देवता मानन्‌ । 
Be ह्यय छुय हरशक्यन थानन्‌. 
म्य निश व साह बरे vy: | 
सरे-गामय गरे ट्रायस्‌ 
च्य कुन्‌ आयस इरे-शंभो ॥ १७२० I 
ग्यवान्‌ छुय्‌ ग्माम-स्वन्दर्‌ ताल 
खर्‌ साँपनु मनुकु मन्द्यर्‌ । 
इथिस्‌ नग्मस्‌ अन्दर AUT 
METAS अख करे WY: | 
सरे-गामय गरे ट्रायस्‌ 
च्य कुन आयस्‌ हरे-शंभो ॥ १०८ ॥ 


-1731] सरखतौ दारा TIAA स्तौति ॥ १०९ | 543 


सायाज्मारम्भ-णव ग्रहात निर्गताहसम्‌ 


त्वाँ प्रति ( त्वलाम्मुख्यं ) ससागताहं चे-विष्ण्वभिन्न-शम्मो ॥ 


( यत्र ) aerma: ( शब्दायन्त्यः ) 'यालोवाद्यानि घण्टाः ( वाद्य- 
faar: ) च सन्ति 


ग्रानकवाद्यं SERA Hara: ( सन्ति ) ( तद्दादकाः ) जय जयेति । 
( किं नाभ ) लब्ध्वा संज्ञां सह शब्देन लयम 
करिष्यति ehia नाडीकालेन शम्भुः | 
सायासारम्भ-एव गद्यात निरतास्‌ 
त्वां प्रति ( त्वत्पाम्मुख्यं ) समागतां हे-विष्ण्वभिन्न-शम्मो ॥ 
afa (fe) मोत्तस्य-दाता* इत्यं ( अस्य सायंकालस्य ) जानोयां-तस्॒ 
श्रमुसेव सन्ति देवताः MAAA: | 
तं सद्द-कृत्वा ate दहृर्षोणां स्यानेघु 


मस समोपे आयुष्यकालं व्यतिकरोतु-नास WA: | 


सायासारम्भ-एव उद्दात निगेताहस 


त्वां प्रति ( त्वत्साम्मुख्यं ) समागताहं चे-विष्णवभिन्ञ-श्वम्भो ॥ 
१9३० Il 


( तस्मिन्नवसरे) गायन्‌ अस्ति श्याससुन्दरः ( Nfa: ) तालोपेतं 
(aa) अज्जनरूः संपन्नं ( चणोभवति ) सनोरूपं सन्दिरस्‌ | 
SEV नाठ्यव्यवद्दारस्य अन्तरे कृष्णा ( ग्रन्यकतेः स्वाभिधानस्‌ ) 
कठाक्षसात्रं ( दयायाः ) रकं करिष्यति शम्भुः | 
सायास्मारम्भ-एव Tels निर्गतादस्‌ 


त्वां प्रति ( त्वत्साम्मुख्यं) समागताहं चे-विष्णवभिन्न-शम्भो ॥ 
Qog Il 


* मोचदो मुकुन्द इति प्रन्यछत्खगुरु रूचयति ॥ 


oe em ~ sams ees og -<> > 
~ 


110. PRAISE OF A REFUOKE WITI SIVA [1732 


110. PRAISE OF ONE WHO HAS TAKEN REFUGE WITH SIVA 


बय-रस्तु amaaa ज्ञय-सानो 
दय रटुमय्‌ च्योनु दामानो ॥ १७३९ ॥ 
ताप-मज्ञि कतु गळू अनज्ञानंय्‌ 
ats ga ज़्यूड खकि-मैदानय्‌ । 
न्ययननि-सन्दि साचबानो 
द्य रटुमय्‌ च्योनु दामानो ॥ 
aq कंद्यनय्‌ प्योस्‌ कम ज्ञोरय 
पत-कनि झम्‌ छुस्‌ नन-वोल्य । 
अज्न-देवनि रथवानों 
द्य tgan च्योनु दामानो ॥ 
साद्‌ सन्थ्‌ गेय पथ्‌-कुन्‌ स्य विथ्‌ 
इंस-पखवय पान्‌ बुफर्नाविथ्‌ । 
अनु त र्न कुस्‌ करान्‌ मान्‌-मानो 
दय रटुमय्‌ च्योन दामानो ॥ १७३५ ॥ 
नाश-रस्ति च्यम्‌ ataa आशा 
अनिसय्‌ अन्‌ गटि-मज्ञू गाशा | 
रनिसय्‌ कितु wea विमानो 
द्य tzan च्योन दामानो ॥ 
मत बुछ्त म्यांनिस्‌ कमंस्‌ कुन्‌ 
_ दमंस्‌ ब्राह्मनस्‌ छुय्‌ इह दिनु पुन । 
anata निम्‌ भगवानो ok 
Za रटुमच्‌ च्योनु दामानो ॥ 


डय. — 





--1737] शरगागतस्तुति पुनरपि प्रस्तोति ॥ ११० ॥ 545 


शरणागतस्त॒ुतिं पुनरपि प्रस्तोति ॥ १ १० l 
भय-रहितं स्यापय-नास-सां जय-सहितं ( च ) 


हे-ईश्वर ग्रहोतो-मया-ते त्वदौयः वस्त्राधोभागः ( त्वामेव शरणं 
समुपागतोऽस्मि ) ॥ १9३२ ॥ 


प्रचण्डसंतापसध्येन कुत्र-नाम गामिष्यासि anaaga 
पुरस्तात्‌ अस्ति-मे दौध सेकतिलं-मह्ास्यरिडलस्यानस्‌ | 
नग्नुप्रायस्य ( सम ) हे-आतपवारणवितानात्मन्‌ 
-dgr सहोतो-मया-ते० ॥ 
मध्यभागे कण्टकानां पतितो-ऽच्ं अ्रल्पासग्य-एव 
पाश्चात्यभागे रृद्दाण-मां ( यतोऽहं ) अस्मि नग्रपाद-रएव* | 
(हे) agaaa ( पाण्डसूनोः) रथवाहक 
हे-अश्वर ग्रहोतो-सया-ते० ॥ 
साधवः सन्तश्च गताः Waray मां परित्यज्य 
हंसपच्ताम्यामेव स्वात्मानं FET | 
ग्रन्थः कुकरः च अस्मि कुर्वन्‌ uty” 
हे-डंश्वर सक्तीतो-सया-ते० ॥ १9३५ ॥ 
हे-नाशरप्हित अस्ति-से ada आशा 
gaia ( मे आनय तमो मध्ये प्रकाशस्‌ | 
कुकरस्य ( हस्तपादादिरहितस्य में ) कृते प्रेघय-नास विमान ( सद्गतये ) 
हे-इश्वर गहौत्तो-सया-ते० ॥ 
सा-नास पश्य सरौयं (g: )कर्म प्रति 
धर्माय ब्राह्मणाय अस्ति-ते इदं दानं पुण्यकारि । 
उन्मोच्य नय-स्रां -yaaa 


-dgl एकोतो-मया-ते०॥ 





* संसारसंतापतम्षसेकितिलभवि संचल्लितुमशक्तो(स्मि इति भावः | 
69 
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दमं-दान-रस्तु छुस्‌ कम॑-हूनुय्‌ 
AGMA दृग्रलद्‌ ATT | 
इथि wa छुस्‌ च्य वर्‌ मंगानो 
द्य रटुमय्‌ च्योन दामानो ॥ 
आदोनन अवतार दारिथ्‌ 
तार्य-गांमत्यन्‌ बव-सर तारिथ्‌ | 
छृष्णस्‌-ति तार्‌ हा दयावानो 
za रटुमय्‌ च्योनु दामानो ॥ ११० ॥ 





lll. PRAYER AND PRAISE BY THE SAME. 


fama fama निर्मल शंभो 
वर्‌ म्य शरनागत-वत्सल शंभो ॥ १७४० i 
गडु दिमयो अशकि जल शंभो | 
अशकि aa नित्र-कमल आभो | 
निच-कमल पंकज़-डल शंभो 
पंकज़-डल मञ्ज जुल यल शंभो ।. 
मज्ज ज़ल थल द्यान-यारबल Wat 
वर्‌ भ्य शरनागत-वत्सक्ष शंभो ॥ 
पान्‌ वन्दयो भ्वर्‌ कायाय शंभो 
श्वर्‌-फ़ायाय निर्मायाय शंभो | 
निर्मायाय ग्रांथ-प्रतिमाय अंभो 
शांय-प्रतिमाय अथ्‌ तौज़-छाय शंभो | 


| (Rae i II [पना EID गा! 


--1742] शरणाक्रन्द्नस्तुतिरियं प्रस्तूयते ॥ १११ ॥ 547 


धर्नेण-दानेन-रद्धितः अस्मि कर्मद्दोन-एरव 
ब्रह्नज्ञान-रहितश्र दोघद्दतः क्षोणश्मास्मि | 
इंटृशेन शुणेन ( युक्तोऽपि) अस्मि त्वत्तः वरं प्रार्थयन्‌ 
दे-ईश्वर ग्रहोतो-सया-ते० ॥ 
परवशानां ( कृते ) अवतारं धुत्वा 
विलम्नितफलांश्च भवात्मसरसः उत्तार्य | 
कृष्णामपि तारय इन्त चे-सहाइयालो 


चे-ईश्वर गहोतो-सया-ते० ॥ ११० ॥ 


ारणाक्रन्दनस्तुतिरिय Wars ॥ १५११ i 


-fraa निष्कल निर्मल कल्याणप्रभव 
gea मां शरणागतवत्सल शम्भो ॥ १9४० ॥ 
खानोयजलधारां प्रत्तिपेयं-त्वाय ( दद्यां-त्वायि ) wera: जलेन शम्भो 
MAT: जलेन नेत्रकगल हेतुकेन शम्भो | 
नेत्रकमलेन ( च ) पङ्कजदलोपेतेन शम्भो 
पङ्कजदलेन ( च ) सध्यस्येन जलस्य स्यलस्य (च ) wait | 
सध्यभागेन (च) जलस्य HAT ध्यानात्मखानोपयोगनदोक्षेत्रभूतेन शम्भो 
वणोष्व सां शरणागत० ॥ 
स्वात्मानं उपद्दारोकुर्या-ते शुद्धे स्वरूपे शम्भो 
शुद्धस्वरूपं (a) निर्मायहैत॒कस्‌ शम्भो | 
निर्मायस्घरूपं ( च ) आान्तप्रतिमाडैतुकं शम्भो 


शान्तप्रतिसायाश्च ( उद्भवः ) अस्याः तेजोरूपक्कायायाः म्भो | 


548 lll. PRAYER AND PRAISE BY THE SAME [1742- 


तौज्ञ-क्काय ay योग-बुज़॒मल शंभो 

वर्‌ स्थ शरनागत-वत्सल शंभो ॥ 
निचन्‌ मञ्ज करयो ज्याय्‌ शंभो 

करयो ज्याय छ्यम्‌ च्याज्‌ माय शंभो 
gq च्याज्‌ माय सतचूय्‌ राय शंभो 


सतंचय राय कर म्य aura शंभो | 
as ‘N ५ _ 
कर म्य व्वपाय्‌ यिथ न ज़ाह डल शंभो 
वर्‌ म्य शरनागत-वत्सल wat ॥ 
| - 
इन्दरिय-पोश af मन-बाग शंभो 
| 8 ~ 
Ha मन-बाग पृज़ि च्यय लाग शंभो 


पूज़ि च्यय्‌ लाग Gel सर्वे-त्याग शंभो 

Bel सर्वे-त्याग MA वेराग णंभो । | | 
तोत्र वेराग वन्दयो कल wat 

वर्‌ म्य शरनागत-वत्सल शंभो ॥ 
QA आग्राय ऱ्यय-कुन्‌ आस्‌ शंभो 

च्यय-कुन्‌ आस प्यायनय्‌ पास्‌ शंभो | 
प्यश्चिनय्‌ पास्‌ छुस्‌ च्योनु दास्‌ शंभो 

छुस्‌ च्योनु दास्‌ संकठ्‌ कास्‌ शंभो | 
संकठ म्य कास्‌ सवे-मंगल ंभो 

वर्‌ -म्य शरनागत-वत्सल TAT ॥ १-४४५ ॥ 
eifay पाद्‌ गाल्‌ स्य व्वपाद्‌ शंभो 

गाल स्य व्वपाद शालू अपराद शंभो i 
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तेजोसयछाया (च) या योगविद्युट्रूपास्ति wa 
दणोष्व सां शरणागत० ॥ 
नेत्रयोः (aÑ: ) मध्ये कुर्या-ते स्थितिं ( स्यानं त्वदौयं ) शम्भो 
कुर्या-ते ( च ) स्यानं ( यतः ) उस्ति-म तव अनुरागः शम्भो | 
अस्ति-मे त्वदौया प्रीतिः aaa संमतिः शम्भो 
gaga data: ( यतोऽस्ति) कुरु सम रच्षोपायं शम्भो | 
( तथा ) कुरु मस रक्षोपायं यथा न जातु चज्वलोभवयं ( स्रंशिष्यासि › 
शम्भो 
वणोष्व मां शरणागत० ॥ 
इन्दियरूपपुध्पाण विकसितानि मनोरूपोद्यान शम्भो 
विकसितं मनो रूपोद्यानं प्रजाथ aña समपंयेयं शम्भो | 
प्रजाथ त्वय्येव समर्पयेयं सह-क्कत्वा सर्वत्यागेन शम्भो 
संयुक्तः सर्वेत्यागः तीव्रवेराग्येण ( यत्र स्यात्‌) शम्भो | 
Aau वैराग्येण उपद्दारोकुर्या-ल्वयि स्वशिरः शम्भो 
दृणोष्व सां शरणागत० ॥ 
तव आशया त्वदौय-णव-सासोप्ये अआगतो-ऽहं शम्भो 
त्वत्सामोप्यं ( यतः ) आगतो-5४ आपततु-ते दयागोरवं शम्भो | 
अआपततु-तव दयागोरवं अस्मि ( यतः ) तव दासः शम्भो 
स्म ( यतः) तव दासः संकटं ( संसारदुःखजालं) अपनय शम्भो 
संकटं सम अपनय चे-सर्वंसद्गलरूप ( यतः सवेसङ्लरूपोऽसि ) शम्भो 
| दणोष्व सां शरणागत० ॥ १७४४ ॥ _ 
mA स्वचरणं विनाशय से उपाधिं ( आधिं व्याधिं ) म्भो 


विनाशय से आधिव्याधी दाहय अपराधान शम्भो | 
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WS अपराद कर्‌ म्य प्रसाद शंभो 

कर्‌ भ्य प्रसाद्‌ लायय्‌ नार्‌ शंभो | 
लायय नाद्‌ व्वल केवल शंभो 

वर्‌ म्य शरनागत-वत्सल शंभो ॥ 
तोर सुचराव्‌ Bera बर शंभो 

Bera बर विज्ञान-गर शंभो | 
विज्ञान-गर योग-मंदिर गभो 

योग-मंदिर शख च्‌ -इन्ि वर शंभो | 
शखचू-इन्दि वर खच्‌ -इन्दि छल शंभो 

वर्‌ म्य शरनागत-वत्सल शंभो ॥ 
AGTH BA नव-साल्‌ शंभो 

साल्‌ gH त शक्ति-पात बर्‌ म्य थाल्‌ wat 1 
थाल्‌ बर्‌ म्य वळ श्वव-फल-फाल शंभो 

फाल ae दाल्‌ दिम्‌ Arete शंभो । 
म्वक्तहाल दिम्‌ अनुग्रह-खल शंभो 

वर्‌ म्य शरनागत-वत्सल शंभो ॥ 
fay aqaa ay न आसि ATTY AE 

fay परनाव्‌ यय्‌ न आसि परनुय कह । 
तिथु दरनाव्‌ यय्‌ न आसि दरनुय्‌ कह्‌ 

fay ama यथ्‌ न आसि स्वर नुय HE । 
AQ राग-नगर त्याग-ज्यंगल शंभो 
| वर्‌ म्य शरनागत-वत्सल शंभो ॥ 


oi, tep y 


किक 2४७55”... 1... ... ».. / 
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दाहय अपराधान्‌ कुरु मे प्रसादं शम्भो 
कुरु मे प्रसादं दास्यासि-ते आह्वान शम्भो | 
दास्यासि-ते ( च ) नाई आगच्छ भोः-केवलस्वरूप शम्भो-इति 
aurea मां शरणागत० ॥ 
अगेलं उद्घाटय श्रद्धात्मनः द्वारस्य शम्भो 
श्रद्धात्म-द्वारस्य ( तस्य ) विज्ञानसुहरूपस्य ( यत्‌ विज्चानग्रह- 
मस्तोति ) आम्भो । 
विज्ञानशहस्य (च ) (aama च तत्‌) योगात्ममन्दिरस्य ( यत्‌ 
योगमन्दिरसस्तोति ) शम्भो 
योगर्सान्टरस्य ( योगसन्दिरं च तत्‌) UANG: ( यत्र UTA- 
शक्ति्त्तेः परमशिवोऽस्ति) वरात्मनः शम्भो | 
( हे तथाभूत) परमशक्तः वर युक्तिरूपेण ( agita ) छलेन ( कोन- 
चिद्यन्लविशेषेण ) शम्भो 
व॒णोष्व सां शरणागत० ॥ 
व्रा ाझणजन्सनः ( तदात्मना ) ्रस्ति-से नवीोनाञ्गथुक्तिकालनिमन्त्रणं* 
( नववर्षोरंभश्च ) शम्भो 
निमन्त्रणं अस्ति-से च स्वान॒ग्रहेंण प्रय मस स्यालों शम्भो | 


erat प्ररय मे द्रच्यामि शुभफलात्मकं निमित्त शम्भो 
निमित्त zana अधुनेव देहि-मे सुक्तयात्मक शम्भो | 
तत-मुत्तय्ात्मस्वक्तहाल-धान्यान्नू देचि-से अ्रनुग्रहात्मनः खलात्‌ शम्भो 
ठणोष्व AT शरणागत? ॥ 


aga ( कमे) ma-a: ( यज्ञादिकं ) यश्य न स्यात्‌ कर्तेव्यमेव ( प्रयास- 
साध्यत्वादिकं ) किञ्चिदपि 
तादृ पाठय-नः ( वेदादिकं ) यत्र न स्यात्‌ पठनोयभेव ( श्रम- 
लेशेनापि) किञ्चित्‌ | 
aga नियसय-नः ( ्रतादिकं ) यत्र न स्यात्‌ नियसनोयं ( प्रयासादिना ) 
किञ्चित्‌ ( ग्रनशनादिकस ) 
तादृ स्मारय-नः ( सन्त्रादिकं ) यत्र न स्यात्‌ स्मरणोयमेव 
( धारणादिना ) किञ्चित्‌ । 
सध्यत-एव विषयरागात्मनगरस्य परित्यागात्मारण्यात्‌ शम्भो 
aurea सां शरणागत० Il 


* आअष्ठ्रगेडे नवोनान्नभक्तिकाले प्रथमं तदर्थ जामाता निमन्च्यते इति संप्रदायः ॥ 
† aaa नामकधान्यविशेषान्नस्‌ ॥ 


शरा 
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कृष्णस तार इमि बव-सर ग़भो 
इमि बव-सर कास्‌ अरसर शंभो | 
कास्‌ अर-सर फिरतन्‌ खर Dut 
फिरतन्‌ खर पान्‌ करि सर शंभो | 
सर करि च्याझ राथ चाय तल भो 
वर्‌ म्य शरनागत-तत्सल TAT ॥१७५०॥१ LVM 





112. PRAYER FOR GUIDANCE AND PRAISE OF THE 
MYSTIC SYLLABLE O%. 


सांरिय समव त पायस्‌ प्यमव्‌ 
waa त गान्न्तिय -कुनय TAF | 
अबोद अनाथ अतोथ्‌ बनव्‌ 
व्यचार्‌ करव्‌ ALF प्र ॥ १०५१ ॥ 
इथ मोइ-युहदलिस्‌ az श्चन तरन्‌ 
च्यय ज्यानवारस्‌ पख छह इरन्‌ | 
नठ वछमच राश-चंसन्‌ छाह परन्‌ 
मन्‌ छुन ठोकान्‌ द्यान्‌ कून दरन्‌ | 
az छिन पननि अन्तःकरन 
FAR AR गक कुन वरन्‌ । 
fay पज्ञि तिथ छ्न निशान मरन्‌ 
गरन्‌ साँपनि श्रो-सद्ग्वरन्‌ | 
तम्‌ कडु त at Lz aa क्याज़ि Bay 
व्यचार्‌ करव्‌ स्वरव्‌ प्रनव्‌ ॥ 
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( ग्रन्यकतुंः स्वाथिप्रायकणरन ) कृष्णाख्याय ( से) उत्तारयस्व AAA 
संसारसरसः शम्भो 


WA संसारसरसः AUAA किकतव्यमोळां शम्भो | 
aqaa (तथा ) किंकर्तेव्यताम्रटतां परिवर्तय-नाम-तं स्मतिविधाने 
र शम्भो 
परिवर्तय-नास-तं स्मरणे स्वात्मानं करिष्यति soared 
( परोत्तितं ) waits 
उपलक्तितं ( परोक्तितं ) करिष्यति त्वकौथायाः संसत्याः आसक्तेः 
सकाशात्‌ शम्भो 
gaea सां शरणागत० ॥ १५५० ॥ १११॥ 


स्व विधेयविषयवरप्रार्थनास्तुति प्रक्रामति ॥ १९२ ॥ 


सर्व-एव ( वयं) समेता-भवेस पुनः चेतनायां पतिष्यासः 
शान्ता-भविष्यामः शान्तिसांमुख्यसेव च प्रचरिष्यासः | 
Quasar: अनाथाः ( इव ) अकिज्वनाः भविष्यामः 
afgan करिष्यासः स्मरिष्यामः प्रणवं ( योगाडुःभ्रूत- 
तदभ्यासासक्ता भविष्यासः ) ॥ १७५१ ॥ 
अस्मिन्‌ सोहात्मनिकुञ्ज बुद्धिः अस्ति-न ( अस्माकं ) तरन्तो 
चित्तात्मनः खगस्य vat: ata विनाशमुपयान्तः | 
कम्पः समुद्धतः राजहंसानां A पादानास्‌ 
सनः अ्स्ति-न ( नः ) स्थिरोभवन्‌ ध्यानं त्य्रस्ति-न ( n 


८ aa i 
शुद्धाः सन्ति-न स्वकौयानि अन्तःकरणानि 3 क 
अव्यक्तेन वरणोयतां इच्छाम. अस्ति-न वणवन | 
qq योग्यं-भवति त'या अस्ति-न wal लक्ष्योभवत 
शरणागताः संपन्नाः श्रौसत्रुरूणास्‌ | 
aara: ( श्रमः ) निष्कासितः ( ग्रस्माभिः ) पुनः प्रणवः zeta: 
(आश्रितः ) अतः कुतो-नाम क्षिन्ञा-भविष्यासः 


सद्विचारं कोरेष्यासः स्मरिष्यासः प्रणवस्‌ ॥ 
70 
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संतोश ट्च गक्कि प्रान संदारुन्‌ 

शाह गकि afar वालुन्‌ त खारन्‌ | 
TET अबिमानय्‌ afg मारुन 

संकच्पन्‌ पत गकछ्कि नो g | 
वेराग्‌ दारुनु गक्ति संसारुनु 

गंबौर-पानस्‌ कृ चर्‌ हारुन । 
सहज्ञ-पान्‌ afg पानय्‌ Ales 

तारुन गव्‌ faa at व्वज्चारुन्‌ । 
इय्‌ वन वौदौ त इय्‌ सज़्जनौ 

व्यचार्‌ करव्‌ QU प्रनव्‌ ॥ 
बंड लूट्राह्‌ यिथ देक न्म्‌ प्यव्‌ 

लूटनि लंग वन क्याह्‌ fay गम्‌ प्यव्‌ । 
इश ढ्बि-ढ्बि-मङ्ग शम्‌ Wa त दम्‌ प्यव्‌ 

स्यज़र्‌ त पज़र्‌ क्रिया त क्रम्‌ प्यव्‌ | 
ब्रांह्यन-ज़न्मुक माहायम्‌ प्यव्‌ 

अथि aq fay दमेराज़ाह ओम्‌ प्यव्‌ | 
विवौख्‌ ay झडु way त काँप्यव्‌ 

तल्ल गव्‌ त तस्‌ ae निरालम्‌ प्यव्‌ । 
दय-दन अथि आव्‌ खज़ान खनव 

व्यचार्‌ करव्‌ स्वरव्‌ प्रनव्‌ ॥ 
संसार-समुद्राह FX WAY 

ZAAN GA फरबुनुय्‌ | 
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संतोघात्मिकया वृत्तया योग्यमस्ति प्राणानां संजोवनस्‌ 
श्वासः योग्यो-ऽस्ति समाधाय ्रवरोहणोयः आरोइहणोयः च । 
Pugs: अभिसान-रव योग्यो-ऽस्ति आइन्तव्यः 
संकल्पान्‌ अनु योग्यं नास्ति धावनम्‌ | 
वौतरागता धारणीयास्ति योग्या संसारस्य 
गम्भीरम्रूतस्वात्मनः तुच्छत्वं अपदतेव्यस्‌ | 
सदजस्तात्मा योग्यो-ऽस्ति स्वयमेव निस्तारणौयः 
निस्तारः अस्ति तदेव ओमिति उच्चारणं ( निरन्तरस्‌ ) । 
इदमेव कथितं वेदेः इदमेव च सज्जनेः 
सद्दिचारं करिष्यामः स्मरिष्यासः प्रणवस्‌ ॥ 
Weld परिलुण्ठकः ग्रागत्य देहस्य स्रसात्मा आपतितः 
लुण्ठितुं प्रदत्त, कथपेयं किं-नास कौदृशः संतापः आपतितः | 
इढ्शे सल्लामलियुद्धे (arnet ) wa: अ्रापतितः दसः च आपतितः 
Bieta सत्यता च क्रिया क्रमः च आपत्तितः | 
ब्राह्मणत्व-जन्मनः माहात्म्य ( सदास्तम्भश्च ) पतितस्‌ ( ०तः ) 
Waa सध्ये अगत्य न्यायको प्रणवः आपतितः | 
विवेकं ( सचिवं ) duu दृष्टः प्रर्वोक्तत्रमेण तु कम्पितं ( तेन ) 
अधस्तात्‌ गतं तस्य च प्रें अनालम्भात्मा-प्रपातः पतितः | 
(aga च) रेश्वर्य-धनं wet समायातं निध्यथ ( तत्प्राप्तये ) खनिष्यासः 
leat करिष्यासः स्मरिष्यासः प्रणवस्‌ ॥ 
संसाररूपः-समुद्रः अस्ति (हि) अतिगभोर-एव 


(यत्र ) तृष्णात्मकं-जलं अस्ति-तस्मिन्‌ परिखाम्पत्‌ | 
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राग-देश-छम मळू किस्‌ a aga 
फाटनावदुनु SH Ye ्रावलुनुय्‌ | 
आणाय-बठि छिस स्वप्न बनवुनुय 
हाँगिज्ञ qm स्थकि Fe बासवुनुय | 
वांति कति लग क्काँटि-कित ga रनुय्‌ 
केशव-रूफ eq श्रोम्‌ तारवुनुय॒ | 
दथ नाव AA अनुबवस्‌ अनव्‌ 
व्यचार्‌ करव BCA प्रनव ॥ १७५५ ॥ 
शायंर्‌ पनुन ga कुनिसय az waa 
दुगो शु दुच्यतु छ्य इगनावन्‌ | 
Ba रातम्बशुल सज्ञू-बाग्‌ कावन्‌ 
JAT पननिय Se रावरावन्‌ | 
पत्युमु शत्रुथ न च्यतस्‌ थावन्‌ 
ब्राँठ-कुन्‌-ति नबुच्‌ न॑दु नवुरावन्‌ | 
बर्‌मंदिञ्ञन्‌ पानस्‌ By दावन्‌ 
BAT तामथ चान्‌ वातनावन्‌ | 
ओं शब्द-प्रकाश FH पूरनो 
BAT ALA खरव्‌ प्रनव्‌ ॥ 
अरूपस्‌ कुस Teh वनिय्‌ 
gaala ag afaa । 
fae आसि fas बासि तति ate न कुनिय्‌ 
तुर्यातीयाइ निर्लेफ ननिय्‌ । 


[1755-- 


oo. = 


aa 


—1757) खविधयविषयवस्प्रार्थनास्तुतिं प्रक्रामति | (९२ ॥ 557 


(यत्र) राग-द्वेषघात्मानः-कूर्माः aca: सन्ति-तस्मिन्‌ faq भिन्नमेव 
( नानाविधाः ) 


निमज्जयन्सर्वान्‌ अ्स्ति-तस्मिन्‌ सो हात्मा जलस्रसः | 
आशात्मकानि-क़ूलानि सन्ति-तस्य स्वप्नः Way 

( यत्र ) शुक्तिकायां रजतं सिकतायां जलं भाससानं-भर्वात | 
उत्ताने कुत्र-नास संगंस्यासि बाहुतरणाथ afte कुणिरेव 

वेशवतिपद्षोपेत (Afama) अस्ति-में ऑं-इति तारकमेव | 
इंटक नास सध्ये अनुभवस्य आनयिष्यामः 

सद्धिचारं करिष्यासः स्मरिष्यासः प्रणवस्‌ ॥ १9५५ ॥ 
वलिरत्वं स्वकीयं अरस्ति-ते एकस्येव fea प्रदर्शयन्‌ 

feuted दिगस्रसं अस्ति-ते द्विगुणो कुर्वत्‌ । 
असि (च) पेचकपक्षो ( इव ) ( शुन्यात्मा च) सध्यभागे काकानास 


( इन्द्रियाणां च ) 
aria स्वकौयेनेव दिनानि विनष्टोकुर्वेन्‌ ( क्षिपन्‌) । 


पाश्चात्यं Waa ate स्मरणे स्य़ापयन्‌ 
परस्तादपि नवौनसेव नवं नवोकुवन | 
सध्याझकाले ( अपि ) स्वात्मानं निगूठत्वानि दापयन्‌ 
सूर्य्य यावत्‌ (agga ) हानिं संप्रापयन्‌ ( अरोपयन्‌ ) । 
(ama) ओमिति शब्दस्य-प्रकाशत्वं पश्य भो-प्रणंस्वरूप 
afgan करिष्यासः स्मरिष्यासः प्रणवस्‌ ॥ 
रूपर्राद्टतस्य कः सरूपत्त्रं कथयिष्यति 
wild परित्यज्य afaa: ( मुग्धः ) भविष्यति । 
यत्‌ ( किञ्चित्‌) स्यात्‌ तदेव भासिष्यते तत्र कश्चिदपि न कुत्रापि 


तुयोवस्यातोऽप्यतौतरूपः निर्लेपः प्रकटौभविष्यत्ति-तव | 
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म्वचि नाद्‌-व्यंटाइ ag इनि हनिय 
aggre व्वगनि सनिय | 
प्रथ-कुनि aq श्रासिथ्‌ अंदकनिय्‌ 
तथ्‌ कलि यथ्‌ निश्कल at गनिय्‌ । 
| 
सुय ज़ानि यस्‌ बनि असि क्याहू वनव्‌ 
व्यचार्‌ करव्‌ स्वरव्‌ प्रनव ॥ 
वनुनु BE सुलब्‌ त दलब्‌ BE पालुनु 
पालुनु गव्‌ Mey कह्‌ चालन | 
€ 
चालून गव्‌ खह-येह पान्‌ ज़ालुनु 
ज़ालन गव देच-अबिमान NAA | 
SY `N ७ 3३ 
गालन गव मद-निश पान वालन 
3३ ` ५ N sy 
वालन गव बय कासुन कालन | 
०9 yY ‘S 3 Sy 
पाबुनु च्यतस्‌ रामचन्द्र-शालनु 
व्वपाय्‌ छाडुनु इमि कलि-कालुनु । 
! i > 
न-त क्याद्‌ ay नख बूज़ि बूज़ि कनौ 
व्यचार्‌ ACA स्वरव्‌ WAT ॥ 
aq सर्वे-रंकल्प-संन्यांसौ आस 
| | 
निटंच-हज्ञ टेच अर्व्यासो आस | 
A ~ ` 
व्यवहारस AA व्वदासौ आस्‌ 
बस्तिय-मज्ञू-बाग वनूवांसो आस्‌ । 
अबिलाशो रस्त व्वक्षासौ आस 
आसिथ न आसिथ विकासो आस | 


Vemma en a soma क mm 
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अवशिष्ठ-भविष्यति नादबिन्दुस्वरूपमेव मध्ये अंशस्य wre ( प्रत्यंशस ) 
त्रहानन्दमात्रसेव उत्ताने ( हे उत्तानम्वभावति वा ) mAN- 


भविष्यति-ते । 
प्रत्येकव्यवहार स्य' मर्ध्यास्यतो-ऽपि yar aAte:feqa-za ( उदासौन- 
वदासोन: ) 


तस्यां वासनायां ( स्थितः) यस्यां निष्कलस्वरूपभावन-. ओसित्य- 
भ्यासः घनोभविष्यति-ते | 
स-एव जानाति यस्य संपन्स्यति ( Seger ). वयं किं-नाम Huts: 
afgani करिष्यामः स्मरिष्यामः प्रणवस्‌ ॥ 
प्रकथनं अस्ति (fe) सुलभं (सुकरं ) पुनः ced (gant) अस्ति 
परिपालनं ( डंटृशमारास्य ) 
परिपालनं-नाम afte सर्वमेव किञ्चित. सोट्व्यस | 


च्षमापरिपालनं-नाम ( तदेव ) अस्ति ( परमेश्वर-) श्रनुरागत्मवस्ति- 
शिखया स्वात्मा प्रज्चालनोयः 
प्रज्वालनं-नास अस्ति दे हात्मब्ुद्गाभिसानः विनाशनो यः | 


विनाशनं-नास (aga) अस्ति मदसकाशात्‌ स्वात्मा अवतारणोयः 
ऋ्रवतारणं-नास अस्ति भयं ग्रपद्दतव्यं महाकालस्य | 

आपातनोयः ( समुद्भावनौयः ) चेतनायां ( स्मर्तव्यः ) रामचन्द्र- 

शृगालयोर्धमेविषयकसंवादः ( रामायणादियु प्रसिद्धः ) 

उपायः MAUNA: ग्रस्य कलिकालस्य | 

अन्यथा किं-नास समायातं ( समाप्लीभवति ) साम्नि श्रत्वा Wear 

कर्णाम्यास 

सद्विचार करिष्यामः स्मारष्यासः प्रणवस्‌ ॥ 


नित्यं सवंसंकल्प-संन्यासौ ( संत्यक्तसवेसंकल्पः ) भव 
० निदठृत्तिसागख ga ग्रम्यासं-कुर्वन्‌ भव | 
व्यवहारस्य मध्ये उदासोनः भव 


जनपदवसतिघु ( लोकव्यवहारस्य सध्येऽपि) वानप्रस्याश्रमो-डव 
| भव । 
अभिलाषैः रहितः ( निःस्पहः ) ( सूघादिना ) विलासशौलः भव 


भूत्वा न yen (च ) नित्यविकासवान्‌ भव | 
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च्यववुन निरामय-र्खांसौ आस्‌ 
आत्म-निद्वयुक्‌ विश्वासो त्रास्‌ | 
वथ्‌ aa गय ata आनंद-गनो 
व्यचार्‌ करव्‌ स्वरव्‌ प्रनव्‌ ॥ 
बुति पोश प्रल्लि ब्रह्मांडच थयं 
at ज़ोनु faat faa गेय्‌ वरे । 
अं शिव-हरे ओ-शिव-हरे 
तमि परु सांरुय्‌ यस्‌ ओं परे । 
afa करू सोद्य युस्‌ ओं करे 
dfa खरु सोरुय य॒स्‌ ओं खरे । 
अद कस मारन्‌ त अद कुस मरे 
विज्ञान-रूपय्‌ ओं तस्‌ वरे । 
छृष्णस्‌ सुह ऑ-कार्‌ मन-वाज्य GAG 
व्यचार्‌ करव्‌ स्वरव्‌ प्रव ॥ १७६ ० ॥ RRR i 
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ओमंय्‌ Sa श्रात्म-देवय्‌ । 
ओमय ga कप्णज़ौवय्‌ | 
ओमंय खर्‌ छुख्‌ त्वमेव॑य्‌ 
आमय खर कुख न WAT ॥ १०६१ ॥ 
 ओमय ga विष्णु ब्रह्मा 
अओमय्‌ ga शिव्‌ त उमा | 
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पानशोलः निरासयानन्दास्रतकंसानां भव 
स्वात्मज्ञप्ति-निश्चयस्य नित्यविश्वासशोलः भव | 
सन्मारीः प्रदर्शितः गतिः ( च ) प्राप्ता आनन्दप्रूणंसज्जनेः 
( तस्मात) सद्विचार करिष्यामः स्मरिष्यामः प्रणवस्‌ ॥ 
कति-नास (meets) प॒ष्पाणि प्रफुल्लानि व्रह्माण्उरूपव्य अअल्पोद्यान स्य 
प्रणवः संज्ञातः येः त-एव गताः (संगताः) वरे ( प्ररणफलावासिस्‌ ) । 
at शिवाभिन्गहरे ai शिवाभिन्गछरे ( दति प्रोच्य ) 
तेनेव auld सर्वमेव यः at (इति) प्रणवशब्दं अ्रध्ये ष्यते | 
तेनेव कृतं सर्वमेव यः ओसिति ( प्रणवोच्चारं ) करिष्यत 
तेन स्म॒तं सर्वमेव यः श्रोमितिरूपं ( प्रणवं ) स्मरिष्यति | 


ततो-नास कं (न कमपि) सारयिष्यति ad-am च कः (न कश्चिदर्पि ) 
सरिष्यति 


विज्ञानरूप-ए्व प्रणवः तं वरोष्यते ( समब्चुद्धिः सर्वविषया ततो जायते ) | 
कृष्णाख्यं ( स्य ) ग्रन्यकर्तार( तः) सः (तं) Went मनोरूपाङ्गःलिसुद्राथः 
`S 
sgg यिष्यासः 
sfiga करिष्यामः स्मरिष्यासः प्रणवस्‌ ॥ १७६० ॥ ११२ ॥ 


ग्रोंकारस्तुति: ॥ १९३१ N 
प्रणव-णव अस्ति-ते आत्मदेवः ( उपासनोयः ) 
प्रणव-एव अस्ति-ते कृष्णाख्यावतारपरसंश्वरः | 
प्रणवसेव स्मर ( नित्याभ्यासंन ) असि ( यतः ) त्वं-पदवाच्यस्तदभिन्नो-जौवात्मा 


प्रणवात्म-एव स्वरः ( शब्द: ) त्वं-अशि न ( देहाद्यसमिमानवान्‌ ) ata: ॥ 
१७६१ ॥ 
प्रणव-एव अस्ति-ते विष्णः ब्रह्मा (च) 


प्रणव-रएव ऑ्त-ते शिवः उमाख्यर्शक्तिश्न च* | è 





* स।एडक्याद्य पनिषत्सु प्रसिद्धः ॥ 
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ओम॑य कासि च्य नमा 
| l 
Maa खर्‌ कुख्‌ न ज़ौवय्‌ ॥ 
| 
Maa ea ate सुरान्‌ 
ओमंय्‌ ga देव बासान्‌ | 
कुनुय BIT स्वरिय ज्ञान्‌ 
| i 
श्रोमय खर्‌ छुख न ज़ौवय ॥ 
कुनुय अकर्‌ स्यठाह ज़ान्‌ 
कुनुय AIT स्वठाइ मान्‌ | 
| 
ओमय कासिय्‌ व्वपा ढ्य्‌ 
आओमंय खर छख न Hae ॥ 
र N ० ‘N 
ओमय ea योग तय ज्ञान 
`N ० र > N 
l 
आसय छुय्‌ दारना द्यान्‌ । 
| 
Raq ga ज्ञान विज्ञान्‌ 
| | 
आओमय स्वर Sa न ज़ोवय ॥ 
N N ‘N N 
वनान्‌ awe छिद्‌ अशब्द 
l 
अशब्दय्‌ छुयू ओमुक शब्द । 
इच्छा व्वद्योग ति प्रारब्द 
॥ निव 
अमय खर्‌ छुख न ज़ोवय्‌ ॥ 
ओमंय्‌ छुय्‌ सथ्‌-च्यय्‌-आनन्द्‌ 
stay कुय आद्य मद्य अन्द्‌ । 
ओमस्‌ NI Wy वन्द्‌ 
ओमंच खर छुख न ज़ोवय ॥ 
` ७ ७ 0 


(७३५. ॥ 
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( अभ्यस्तश्चेत्‌ ) प्रणव-एव अपाकरिष्यति तव we ( अविद्याकृतस ) 
प्रणव-ण्व स्तरः असि० ॥ 
प्रणव-एव अस्ति-ते वेदरूपः ( तत्तारात्मा ) प्राणानि (च ) 
प्रणव-एव अस्ति-ते देवः (प्रत्यक्षं) भाससानः | 
रकमेव (तं ) wat ( प्रणवात्मानं ) aan जानोहि ( पुनःपुनर्जानौडि ) 
प्रणव-एव स्वरः Also ॥ 
एकमेव Wat ( प्रणवात्मकं ) अनन्ततरं जानोद्चि 
Waa TAAL अनन्त AAT | 
प्रणव-एव अपनयिष्यति-तव उपाधिं ( ग्राधिव्याध्यात्मकस्‌ ) 
प्रणव-रव स्वरः असि० ॥ 
प्रणव-रएव afa- योगः पुनः ज्ञानम्‌ 
प्रणव-एव अस्ति-ते धारणात्मा ध्यानं (च ) | 
पणव-एव अस्ति ( स्वात्म ) ज्ञानं विज्ञानं ( च ) 
प्रणव-रएव स्तरः असि० ॥ १9६५ II 
कथयन्तः ब्रह्म सन्ति अशन्दरूपस्‌ 
( तत्‌) अशब्दमिति अस्ति-ते प्रणवस्य शब्दं ( तन्मात्रवाच्यस्‌ ) | 
(aq) इच्छात्मकं उद्योगात्मंकं ( क्रियात्मकं ) च प्रारव्धात्मकं (च ) 
प्रणव-णव स्वरः अरसि० ॥ | 
प्रणव-रव अस्ति-ते सच्चिदानन्दात्मा 
प्रणव-रव nfa- आदिरूपः सध्यरूपः अन्तरूपश्च | 
प्रणवात्मनि जोवनं स्वकोयं उपदारोकुरु 


प्रणव-एव स्वरः ऋअसि० Il 
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ओमस fea NT पादय्‌ 
ओम॑य्‌ खर्‌ दिय्‌ समादय्‌ | 
HIT AIL SE प्रदान्‌ 
ओमंय्‌ खर्‌ कुख्‌ न जौवय ॥ 
ओमय्‌ छुय सत्समागम्‌ 
श्रोमय बासिय ज्य सोडम्‌ | 
ओसय्‌ कासिय्‌ RSF न्र्म्‌ 
ओमंय्‌ खर्‌ छुख न ज्ञौवय्‌ ॥ 
agfa ओमंय्‌ ea 
सवरून UA कुस्‌ TAT छुय्‌ । 
यकिथ्‌ ब्वनिय्‌ तमय छुय्‌ 
ओम॑य खर्‌ छुखू न ज़ोवय्‌ ॥ १७७० ॥ 
नारायण ga नरन्‌ AA 
अकार्‌ SI Fa मल्लू । 
सतुकु खर्‌ कुय्‌ खरन्‌ मञ्ज 
ओमंय्‌ खर्‌ ga न जोवय्‌ ॥ 
काकाजियन्‌ THE BE 
BE पानय्‌ आत्मदेवन aq | 
सहज्ञ पान्‌ afa सर-करू 
'ग्रोमंय खर Za न जँगैवय्‌ ॥ 
महापुरुशौ Waa मोनु | 
aafaa ओमय्‌ ज़ोन | 


[1768-- 
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प्रणवस्य सन्ति-एव चत्वारः पादाः 
प्रणव-णव स्वररूपः दत्वा समाधिसस्ति* | 
( यः) एक-एव अक्तररूपः अस्ति प्रधानम्‌ 
११८ तद्रूप )प्रणव-एव स्त्रः अखि० ॥ 
प्रणव-एव अऋस्ति-ते सत्ससागसरूपः 


प्रणव-एव ( अभ्यस्तञ्चेत्‌) प्रकटौभविष्यति तव सो5हमिति-सन्त्र 
| ( तद्वाच्यस्तल्लच्यस्तब्चिव्याम्पासवानात्मा वा ) 


प्रणव-णव अपनयिष्यति-ते देहाभिमानित्वस्य wag 
प्रणव-एव स्वरः असि० ॥ 
ब्रह्मनिष्ठानासावस्यानं प्रणव-रएव ग्रस्ति 
स्मरणे' ( तमेव ) ) आरभस्व-नास को भयावसरः अस्ति-ते ( तदा ) 
श्रसं-प्राप्य खेदं -प्राप्य विश्रान्तिस्यानं अस्ति-ते (सः) 
प्रणव-एव स्त्रः असि० ॥ १99० ॥ 
( यथा तद्रूपो वा) नारायणः भ्रस्ति नराणां सध्ये 
अकारश्च अस्ति चाराणां सध्ये । 
SZUR स्वरः अस्ति स्वराणां संध्यं (सः) 
प्रणव-ण्व स्वरः असि० ॥ 
सुसुण्डकाकेन ( काकपदवाच्यसद्धिश्व ) प्रणव-एव ara: ( अभ्यस्तः ) 
खः (ते वा) स्वयमेव स्वात्मदेवेन (ईश्वरेण ) da: (ama 
( साक्तात्कारदानेन 
( येन) सहजः ( स्वाभाविकः ) स्वात्मा तेन उपलब्धः (सः) 
nua- स्वरः असि० ॥ 
मदापुरुषेः (र्साद्भः ) प्रणव-एव संसतः 
लल्लादेव्या-योगोश्वर्या प्रणव-एव QATA: | 





* shaw यो नित्यममाधिरस्ति स प्रणबलौनल्वेनेवेति भाव: | 
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SU कुय्‌ आत्मा च्योनु 
| हे | 
May BT छुख ज्ञोवय्‌ ॥ ११३॥ 





114. PRAISE OF THE GOOD WAY 
फक्रक-डोनाह्‌ WA AA ज़ल GTI 
qe सागरय्‌-निश ङ्का सुद दूर्‌ ॥ १७०४ ॥ 
"R लासूर चल ज़रज़रय्‌ 
नु ब्यनु रोज्या ware त K! 
मोलिथ गव रूयस BY ज़रय्‌ 
qe सागरय-निग्र क्रा FE दूर्‌ ॥ १७७४॥ 
पथ ब्राँठ खख लाब्‌ दात FE WA 
अरय्‌ fey आस्‌ म बन्‌ Ge । 
व्यचार दार लर्‌ WH गरय्‌ 
qe सागरय्‌-निग्न. छा GE दूर्‌ ॥ 
चमत्कार तुलनाव्‌ अमरय्‌ 
चद्‌ बन्‌ WATE त बह्‌ पॉँपूर' । 
दिइ <q थवतम्‌ GATE खरय्‌ 
qe सागरय-निश क्का Ae दूर ॥ 
मुच्दनि सहला ब-रूत्य्‌ बव-सरय 
प्रख-कारन्‌ वसि-प्यय सर । 
संगौन्‌ कर्‌ म्योन काकज़्‌ गरय्‌ 
qe सागरय-निश छा BE दूर्‌ ॥ 





+ अत्र QANT खूळंना पूत्यथम्‌ | 
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हे-कृष्णाख्य अस्ति-ते ग्रात्माजोवस्वरूपः तव 
प्रणव-रव स्वरः असि० ॥ ११३ ॥ 


जौवस्य सत्ताद्योतनपूवक सद्दिचारमाग प्रस्तौति ॥ १ १४ ॥ 
बुद्बृदसात्र ( जोवरूपं ) संपन्नं मध्यात जलस्य प्रकटस्‌ 
पश्य सागरात्‌ ( व्रह्मरूपात्‌) अस्ति-कि तत्‌ दूरस्‌ ॥ १७०४ ॥ 
gaz: जले ( यदा ) मिलितः अपगतः भोतिक्केशः ( यथा ) 
faq: faq: स्यास्यति-किं सहाप्रकौपः प्रकाशः च । 
संयोगं गतः ( इव) Fara सह दीप्तयः 
पश्य सागरात्‌ ० ॥ १७७५ ॥ 


पश्चात्‌ पुरस्तात्‌ प्रक्तिप ( परोपकृति धनादिकं वितर) लाभादिकं दाता 
वस्ति श्रौसहादेवः 


क्रकचः इव सूयाः सा भूयाः वासौरूपः* | 
विचारात्मना दारणा निर्सापय योगात्मकं ग्रहमेव 
पश्य सागरात्‌० ॥ 
स्तोज्ासचसत्कारं उत्थापय ( उपभोज्ञय) ( नः) -aar 
त्वं भव महाप्रदोपः अहं तु Way | 
देहं अतिदृळं स्यापय-नास-से wagi स्मरेयस 
पश्य सागरात्‌० ॥ 
सोहात्मना जलप्रूरेण-७तुना भवात्मसरसि 
परिपक्ककार्याणां (च) निपतिष्यति भस्म ( इव ) । 
( तस्मात्‌ स्वदयया ) अऋतिदृठं कुरु सदौयं काकलपत्रात्मकसिव सहम्‌ 
पश्य सागरात्‌७ ॥ द 


* क्रकचो डि दारभेदनकाले wet yu पञ्चात्पचिपति। वासो तु दारुचे 
EAI एव नयति ॥ 
† यथा शलभः देच ज्योतिषि लायति, तथादमपि परप्रकाश्‍रूपे त्वयि लोनो 
भवेयम्‌ ॥ 
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न्यवर्‌ वज़ान्‌ कूच अन्दर 
बन्योमत कुस्‌ जन्‌ सन्तूर्‌ | 
वायवनि वायतम्‌ पननिय्‌ स्वरय्‌ 
बुछ सागरय्‌-निश gr सुद दूर्‌ ॥ 
BUC वायनाव्‌ AMT 
सोइम्‌ हम QA BT aq । 
देह डुंगस्‌-क्यय्‌ तरि बव-सरय्‌ 
qe सागरय्‌-निश ङ्का FE FT ॥१७८०॥१ १ gi 
115. THE SAME, UNITED WITH PRAISE TO RAMA. 
राम-जुव्‌ श्याम-रूफ्‌ हावे 
परम-गथ्‌ MATÀ ॥ १ ७८१ i 
योग शोग हाथ च्यथ्‌ दायं 
अचि मज्ञू" शान्ति वाय । 
ब्रह्मानन्द-पोश कावे 
परम-गथ्‌ प्रावनावे ॥ 
करि सत्संग बोल-बाग्र 
चटि सुद वालवाश्य़ | 
हंस पखवय्‌ बुफनावे 
परम-गथ्‌ MATÀ ॥ 
बक्ति-ओल॒ येरनावे 
शक्ति Gey बसनावे । 
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afeuta waaa ( वस्तुतः) निःसारः अन्तरेव 
संपन्नप्रायः अस्मि इव वौणाविशेषः । 
हे-शब्दसत्ताप्रदायिन्‌ शब्दवन्तं -कुर-नाम-मां स्वकोयेनेव शब्देन 
पश्य सागरात्‌० ॥ 
कृष्णाख्यं (at) नोचालनां-विधापय चे-गङ्भाधर 


सोऽहमित्यजपासन्त्रात्मना नोकाइण्डेन Detar विचारात्मकं 
| केनिपातम्‌ | 


(यथा) देहात्मनि महानोकाविशेषे तरिष्यति संसारात्मसरसः 


पश्य सारारात्‌० ॥ १७८० ॥ ११४ ॥ 


मनोरामात्मकं रामं प्रति प्राथेनापूर्व स्तोति ॥ ११५॥ 
भ्रौरामजोवः श्यासरूपं ( सन्ध्यात्मनि तमसि वा रूपं ) प्रदर्शयिष्यति 
परमां-गतिं प्रापयिष्यत्ति (च) ॥ १७८१ ॥ 
योगात्मकः शुकः zeta चिदात्मिकां शारिकां (देवो च) 
प्रवेच्यति सध्यं शान्त्यात्मिकाया:-वाठिकायाः ( लघुपुष्पोद्यानस्य ) | 
ब्रह्मानन्दात्मपुष्पाणि उपभोच्दयति 
परसां-गति प्रापयिष्यति ॥ 
करिष्यति सत्सड्भरात्मकान्‌ पत्तिविरावान्‌ 
छेत्स्यति सोहात्मकं जालविशेषं ( वाशुरास्‌ ) । 
हंसेति-सन्त्रसिद्धगात्महंसस्य पक्षाभ्यां उड्डापयिष्यति 
परसां-गति प्रापयिष्यति ॥ 
भत्तयात्मककुलायं संतानयिष्यति 


संविच्छृत्तया we निवासयिष्यति | 
72 


i ` 570 110, POET EXPLAINS THE SOURCE OF HIS OWN POWER. [1784 — 


mapa Ae ख्यावे 

परम-गथ्‌ प्रावनावे ॥ 
पोशनूल ज़न्‌ गज्ञूरावे 

छृष्ण-गौथ्‌ ग्यवनावे | 
नाम-स्मर झू-सस्त यावे 

परम-गथ प्रावनावे ॥ १७८५ ॥ 
रूठुमंत्‌ जन्‌ मननावे 

आत्म-तोथं मन्‌ नावे । 
निश्काम-ज्ञल-दाम्‌ च्यावे 

परम-गथ प्रावनावे ॥ 
द्य-नाव्‌ कति मन्दकावे 

ढ्य-गथ्‌ नञ हावे । 
aua वेकुण्ट दावे 

परम-गथ प्रावनावे ॥ १ १ ५॥ 





116. POET EXPLAINS THE SOURCE OF HIS OWN POWER. 
अमर-पानो न्रम्‌ संसार्‌ Sq 
आदिदेव्‌ बननुक च्यय्‌ आदिकार्‌ कुय्‌ । 
दारौ Tae बव-सर तार्‌ छुय्‌ 
सथ-्यचार्‌ TY BMT ॥ १०८८ ॥ 
आदि-अन्त-शब्दन मञ्ज ओं-कार्‌ छुय्‌ 
ज़पनंय मज्ज BAIT ज़फ्‌ सार्‌ Se । 
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Wea ( मोत्त)-फलानि खादयिष्यति 
परसां-गतिं प्रापयिष्यति ॥ 
जी बंजो वर्पाक्तणं इव संभोत्स्यति 
कृष्ण ति-( कृषाकोर्ति-) गौतिं गापयिष्यति | 
स्तरनाससंस्मरणे-युक्तं (at) स्यापयिष्यति 
परसां-गतिं प्रापयिष्यति ॥ १७८५ ॥ 
अवसानितं इव सान्त्वायष्यति 
WIAA मनः संख्रापयिष्यति | 
निष्काससत्कर्सात्मजलपानं पाययिष्यति 
परसां-गतिं प्रापयिष्यति ॥ 
ईश्वर-नासधेयं क्क( कुत्राप न) द्नपयिष्यति 
स्तै श्वर्यतिं प्रत्यक्षां प्रदर्शयिष्यति | 
aurea (aa) वेकुण्ठगतिं दापयिष्यति 


परसां-गति प्रापयिष्यति ॥ ११५ ॥ 


खात्मानसुपलच्य खसामथ्येकयनपुरःसरमुपदिशति ॥ १ १ ६॥ 
दे-खअसरात्मस्तात्मन्‌ भ्रससात्र संसारः त्स्ति 
देवानामाद्यः भवितुं ada अधिकारः ( साम्ये ) afer । 
द्रव्यं fata संसारसरसः तरणोपायः ग्रस्ति 
सद्दस्तुविचार सत्यं विचारय ॥ १9८८॥ 
त्रादावन्ते- (च) -शब्दानां सध्ये ग्रॉकारः ( प्रणवः) अस्ति 


जपानां ( च ) मध्ये अजपासन्त्रस्य जपः anya: अस्ति । 


~ = = 
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द्यान अङ्ग आत्मुकु द्यान्‌ शूबिदार्‌ Fa 
दारनाय-दार दारनाय दार । 
अमर-पानो IA संसार्‌ Fa 
सथ्‌-व्यचार्‌ संथ व्यचार्‌ ॥ 
mie fay प्रारब्दुक्‌ व्यवच्षार्‌ gA 
पथ wig नेरनस्‌ Aaa वार्‌ Fa | 
बांयि बन्द्‌ बब्‌ त माजू कुस्‌ च्य दरकार्‌ SF 
AA कर्‌ यार च्यथ कर्‌ यार्‌ । 
अमर-पानो ब्रम्‌ संसार्‌ छुय 
सथ्‌-व्यचार्‌ सथ व्यचार्‌ ॥ ९ ०९० ॥ 
परादोन्‌ सुखे-बंज्‌ ल्वकच्थार छुय्‌ 
यावनस्‌ ag कामुक अन्दकार्‌ FA | 
बुज्धरस्‌ न-ह्यकुनु सकल्प-बार्‌ FF 
कर्‌ प्र श-कार्‌ कर्‌ प्ररश-कार्‌ | 
अमर-पानो ब्रम्‌ ससार्‌ FA 
सथ्‌-व्यचार्‌ सथ्‌ BAT ॥ 
ग्वड अवनय्‌ बोजुनु द्रकार्‌ FA 
तव पत AE मननुक्‌ 'आदिकार्‌ Sa | 
निड्द्यासन ज़न्‌ तोर तयार्‌ छुय्‌ 
साचास्कार्‌ साचात्कार्‌ | 
अमर-पानो न्रम्‌ संसार्‌ Fa 
सथ्‌-व्यचार्‌ सथ्‌ AMZ ॥ 


"जात 


= - 
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ध्यानस्य मध्ये स्वात्मनः ध्यानं शोभमानं ग्रस्ति 
(तं) धारणायुक्तं धारणया धारय | 
चे-आअसरात्मस्वात्मन्‌ स्रससात्र संसारः यास्त A 
सद्दस्तुविचारं सत्यं विचारय ॥ 
पुरः आगत्य प्रारब्धस्य व्यवहारः अस्ति 
पश्चात्‌ पुरः निर्गन्तुं परिवर्तितुं सुकरत्वं अस्त । 
Wat: बन्धवः पिता साता च को-नाम तव Brean अस्ति 
चित्तं ( अन्तःकरणानि च ) कदा सित्राणि चेतन्यं कुर सित्रस्‌ | 
चे-असरात्मस्तात्मन्‌ भ्रमसात्र संसारः रास्त 
सद्धस्तुविचार सत्यं विचारय ॥ १७९० ॥ 
पराधौनमेव gaaiga कोसारं अस्ति 
योवनस्य सध्ये कामस्य अन्धकारः अस्त | 
टद्घावस्यायां ग्रसासच्य संकल्पभारश्र अस्ति 


कदा-नाम (कदापि न उतक्तावस्यासु) पौरुषसस्ति कुरु पुरुपत्वं 
(पौरुषं) ( उद्योगेन स्वोकुरु) । 


हे-अमरात्मस्वात्मन्‌ रसमात्रं संसारः त्रस्ति 
सद्स्तुविचारं सत्यं विचारय ॥ 
प्रथमतः कथाश्रवणस्य श्रवणं योग्य शास्त 
ततः पश्चात्‌ च सननस्य अधिकारः अस्ति । 
निदिध्यासनं जय तत्स्यानात्‌ सज्जः अस्ति 
( परसंश्वरः) साक्षात्कारः प्रत्यक्ञस्‌ | 
ह-असरात्मस्वात्मन स्रसमात्र संसारः अस्ति 


सदुस्तुविचारं सत्यं विचारय ॥ 
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सुह-स्यन्दि सुमि-कनि इन्द्रिय-दार्‌ छिय्‌ 
fay पार गैय तिम्‌ ee ्तार्‌ ळिय्‌ । 
ee IRTA ee खढ्मथ्गार्‌ faa 
कर्‌ दशहार कर्‌ दशहार्‌ | 
अमर-पानो ब्रम्‌ ससार्‌ FF 
सथ-व्यचार्‌ सथ AFIT ॥ 
पानस्‌ नांलि छुननुकु यक्तियार्‌ Za 
अथि araq बक्ति-हन्दु स्वक्तहार Sa | 
कुस्‌ ANY FY करान्‌ कसन्द॒ आंकार्‌ कुय्‌ 
छुख्‌ VE AAT छुख VE म्वक्तार्‌ । 
अभर-पानो न्रम्‌ संसार्‌ छुय्‌ 
सथ-व्यचार्‌ सथ व्यचार्‌ ॥ | 
हार्‌-बर्‌ लारिय न Ue अय्‌ च्य खार्‌ द्यय्‌ 
ata वहाराविथ्‌ नफचञ््‌ खार्‌ छ्यय । 
प्रारब्द-फल बूगिय्‌ पत लार्‌ द्यय्‌ 
ग्रट-अनवार्‌ यट अन्‌ वार्‌ । 
अमर-पानो FA संसार कुय 
सथ-व्यचार्‌ सथ्‌ BAT ॥ १७८ ४ ॥ 
कमिस्‌ कारुबार्‌ छूय त कुस बेकार छुय्‌ 
नाहक देह-दृष्टि-डन्द अन्दकार्‌ छुय | 
मन्‌ ज़ेन्‌ वोदचि ज्यवि यकरार्‌ छुय्‌ 
साह्मबकार्‌ साह्यब्‌ कार्‌ । 


[1793— 
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सो हात्मसिन्धनत्य़ाः सेतुभ्रतानि इन्द्रियद्धाराणि सान्ति 
पे (तु) तत्पारं गताः ते दश अवताराः (ga) सन्ति | 


( तानोन्द्रियाणि) इश शमय दश ( दिक्पालाः ) Saat: सान्त 


कुरु दशेन्द्रियविधयादुतिमेव कुरु दशहरयोगसंगतिस्‌ | 


हे-अस्रात्मस्वात्मन्‌ खससात्रं संसारः वस्ति 


सद्वस्तुविचारं सत्यं विचारय ॥ 


स्वस्य qaaa पातनाय any खअस्ति 
हस्ते समागतः भक्तिरूप-मुक्ताहारः ATs | 


(aa) को-नास निरोधं afer कुर्वन्‌ कस्य-नास agian: अस्ति 
असि त्वं स्वतन्त्रः असि त्वं सुख्यतारकः । 


हे-्रसरात्मस्तात्मन्‌ भ्त्रसमात्रं संसारः त्पस्ति 
सद्धस्तुविचारं सत्यं विचारय ॥ 
काकिणोसितं उपयोगि-भवेत्‌-तव न संगतं fe तव खारोकं ( मद्दा- 
भारः ) ats 


सुखं उद्घाटय (प्रसार्य ) कुक्तिरूपा खार-नाम्रो ( पेघणयन्त्रस्योपरि 
या ख्याप्यते ) अस्ति-ते | 


प्रारञ्ध-फलं मुक्का पश्चादेव अपयानावस्या अस्ति 


जलयन्त्रस्पपेषणो यन्त्रस्पानानुवारः (इव) पेषणोयन्त्रात्मदेहं 
समानय सत्फ लावस्यास्‌ | 


दे-ग्रसरात्मस्वात्मन्‌ HANT संसारः त्रस्ति 
सद्धस्तु विचारं सत्यं विचारय ॥ १9९५ ॥ 


कस्य-नास कार्यव्यवहारः अस्ति कः च अकार्यः अस्ति 
निरथंमेव eragigai आन्ध्यं अस्ति । 


सनः जय वेदस्य जिद्या(वाचा) स्वौकारः अस्ति 
स््तन्त्राधिकारः ( इति ) ( मनोजयो ) ईश्वर-एव कार्यरूपोऽप्यस्ति । 
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अमर-पानो AA संसार ga 
सथ-व्यचार्‌ सथ्‌ व्यचार्‌ ॥ 
MA-AUTTR खास सबज्ञार्‌ FT. 
शिव-शिव बोलुन पान आब-शार्‌ छुय्‌ । 
| 
व्यहखय्‌ राग-रस्तु बुछनस्‌ वार्‌ FT 
WY MAA WY शाल मार | 
अमर-पानो IA ससार क्कुय्‌ 
सथ-व्यचार्‌ सथ व्यचार्‌ ॥ 
शक्तिपातकि शहरुक सुबढार्‌ छुय्‌ 
दम्‌ अर्थ्‌ काम्‌ RI दिन यक्तियार ga | 
इथुय्‌ सरकार्‌ कुय्‌ इथुय्‌ सरकार्‌ FF 
कर चइ SCAT कर्‌ WE दरवार | 
श्रमर-पानो AL ससार्‌ FT 
सथ-व्यचार्‌ सथ व्यचार्‌ ॥ 
] 
कृष्ण नाव्‌ ag ढुनिचाइ-ढार्‌ छुय 
खुकन्‌-इन्दु Tey च्य-ति व्यवहार्‌ ga । 
द्िववुनु पानय्‌ चिबुवन-सार्‌ ga 
सवे आदिकार्‌ सवव-आदिकार । 
अमर-पानो न्रम्‌ संसार्‌ Za 
सथ्‌-व्य्ञार्‌ सथ्‌ ब्यचार्‌ ॥ ११६ ॥ 
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हे-असम रात्मस्वात्मन्‌ Waa संसारः अस्ति 
सद्धस्तुविचारं सत्यं विचारय ॥ 
तोव्रवेराग्यात्मकं शोभनं ह रित्तणास्तरणं ate 
शिव-शिवेति भाषमाणः स्वयं जलप्रपातविशेषः अस्ति | 
निवेशं-करिष्यसि-चेत्‌ रागरद्ितः दर्शनस्य aga अस्ति 
शान्त्यात्मकं शालसाराख्योद्यानं शान्तिमेव दे-ग्रगधूत सारय (जय) | 
हे-अमरात्मस्वात्मन्‌ Waa संसारः अरस्ति 
सद्वस्तुविचारं सत्यं विचारय ॥ 
अनुग्रद्पदात्मकस्य परस्य अधिकारो आस्त 
(तव्य) धर्मः अर्थः कामः सोक्तः दातुं सासण्य अस्ति । 
इदृशं प्रधानकाय अस्ति dem: राजा अस्ति 
कुरु त्वं उपासनासेव कुरु त्वं राजसभास्यितिस्‌ | 
दे-'्सरात्मस्वात्मन्‌ स्रसमात्र संसारः यास्त 
सद्वस्तुविचारं सत्यं विचारय ॥ 
( स्वात्मानं प्रति ग्रन्यक्रदुक्तिः ) anata नाम अपतितं कुटुम्ब-भरणं 
अख्ति-ते 
लोकानां सदृशं तवापि व्यवहारः अस्ति | 
दाता स्वयमेव त्रिसुवनसारम्रतः (fra: परमेश्वरः) अस्ति 
सव सासण्य सर्वाधिकारम्‌ | 
हे-असरात्मन्‌ स्वात्मन्‌ BAAS संसारः अस्त 


सद्भस्तुविचार सत्यं विचारय ॥ ११६ ॥ 
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117. EXHORTATION AS TO THE UNREALITY OF THE WORLD. 

सर करु संसार्‌ नद्रूय्‌ KTA 

डल्‌ म होश च्यत्तकिय्‌ पंपोश छाव्‌ ॥१८००॥ 
बन्ट्‌ कर्‌ लब-संकल्एक वाव्‌ 

qaa पकि ग्रारब्द॑च्‌ नाव्‌ | 

H.R 

कर्‌ पूर्व-कमक्यन पंबच्यन्‌ क्राव्‌ 

डल म होश ज़्यत्तकिय्‌ पंपोश छाव्‌ ॥ 
संसारस्‌-मज्ञू रोज़ निमंल्‌ 

बुछत ख्यलवथ्रस्‌ जारि मा ज़ल्‌ । 
पाझिस्‌-मञ्ज आसिथ चाव-चाव्‌ 

Sq म होश च्यत्तकिय्‌ पंपोश्‌ छाव ॥ 
मायाय-मज् निरमाया रोज़ 

खर रोज़ वराग-राग-स्वर्‌ बोज़ | 
सत्संगक्यन्‌ बंगनय्‌ कन्‌ चाव्‌ 

डल म होश ज़्यत्तकिय्‌ पंपोश छाव्‌ ॥ 
मायाय-हिलि खोळू पत द्यस्‌ खाज 

समदृश्टि छटवाये पकनाव्‌ NT । 
दर्मे-व्वद्योग कमे-खोरि वायनाव्‌ 

डल्‌ म होश च्यत्तकिय्‌ पंपोश छाव ॥ 
सोहम चम ata मोइहनि-शांडि 

ata नाव्‌ पकनाव्‌ afa वति-पाठि । 


-1805] सांसाश्कावस्थाप्रदर्शनपृव कमुपदिशति ॥ ११७ ॥ 579 


पुनरपि सांसारिकावस्थाप्रदशंनपूर्वकसुपदििति ॥ (१७ ॥ 
परोच्ताविधयः कृतः संसारः निःसारः ( म्रृणालसेव ) निगतः ( ज्ञातः ) 


( तस्मात्‌) चलितो-भव मा चेतनातः (faanta) चेतन्य- 
( स्मरण )रूपाणि पद्मपुष्पाणि save ॥ १८०० ॥ 


निरुद्धं कुरु लोभविषयसंकल्पात्मकं वायुस 
स्वयमेव संचरिष्यति प्रारच्धभोगरूपा नौका | 
कुरु प्रवेकर्सानुरूपाणां पद्मबीजानां उपभोगस 
चलितो-भ्रव मा चेतनातः० ॥ 
संसाग्स्य-सध्यवर्यपि fay निर्लेपः 
प्रश्य-नास पद्मपत्रस्य संगंस्यते सा-नास जलम्‌ | 
जलस्येव-स्थे yer परिप्र्णजलः 
चलितो-भव सा चेतनातः ॥ 
सायायां-मध्ये-वर्तमानो-$पि गतमायः Tay 
समाहितः fay वेराग्यरागयुक्तस्वरं शृण । 
सत्सङ्भंबन्धिघु छ्न्दः( दत्त) विशेषेषु कर्णा ute 
चलितो-भव सा चेतनातः० ॥ 
सायारूपाया-जलनोल्य'ः भौतो-भव अनुवर्तमाना अ्स्ति-यस्याः fara- 
मलकलुषता 
URS लघुनोविशघं चालय त्वरितस्‌ | 
धर्मात्मनोद्यीगेन सत्कर्मारित्रे प्रवाह्य 
चलितो-भव मा चेतनातः० ॥ 
सोऽइस्ित्यभ्यासात्मना दण्डेन संचालय सो हात्मसेकतिलद्योपसागण 


areni नोकां प्रवादय ऋजुना मार्गप्रकारोण । 
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सहस्तर-दल डल पद्मासन प्राव 
डल म होश च्यत्तकिय पंपोश छाव ॥ १८०४५ ॥ 
अन्दूरि वैर-कूर रोज़ नरंकि-पांठि 
स्वह-बरुतुय पख सज्जन nifa | 
लाब्‌ Wa प्यच्य-हिद्द कूचरय्‌ म दाव 
डल्‌ म होश ज़्यत्तकिय्‌ पंपोश छाद्‌ ॥ 
पर्द-तलि fay कर्‌ बुछ्‌ कांवि जूजि 
अन्द्रि प्राव गोरु जन ज्ञा नच ग[ज । 
्य्बरि देह-अंदकार्‌ AS फुटराव्‌ 
sa म होण च्यत्तकिय्‌ पंपोश छाव | 
अत-गत कुकिलि-पोठ्‌ ज़न्‌ यज्ञ म येर्‌ 
जुवरकि-पाठि क्संग-मज्ञूबाग नेर्‌ । 
am छुय्‌ सज़्जन-बाज़रुक बाव्‌ 
डल म होश afna पंपोश छाव्‌ ॥ 
मन-क्यनबब दय-लोल लाब वर्‌ 
- Afaa सरुग्वर सोदागर्‌ | 
बाव-वाव होश-बुमिपोश फ़लनाव्‌ 
डल्‌ म होश च्यत्तकिय्‌ पंपोश छाव्‌ ॥ 
संसार-बोरु ल्वच्राव्‌ चाव्‌ WE 
गिलि-हन्दि-पाठि डल-ज्ञल-प्येठि qq | 
राकइंस-पानस्‌ aa म aqua 
डल्‌ म होश ज़्यत्तकियू पंपोश छाव ॥ १८१० | 


a, ii 
Beius 


—1810] सांसारिकावस्थाप्रदशंनपूव कमुपदिशति ॥ ९(७॥१ 581 


सहस्त्रपत्रपद्मस्पानसुपे सरःस्याने (AAI) पद्मासनं प्राप्न 
चलितो-भव मा चेतनातः० ॥ १८०५ ॥ 
~ ~ $ € ~ ~ $ aeg 
अन्तःकरणेन निवरः ( सवभूतेपु ) fag नडवत्‌ ( अन्तःशून्पः ठः) 
See: गच्छ सञ्जनात्मना क्षत्रस्यानेन | 
( ततः ) उपलब्धि mge असारतृणविशेषसदृशं स्वरिक्तत्वं मा प्रदर्शय 
चलितो-भव मा चेतनातः० ॥ 


पटलाधस्तात्‌ क्रियां ( नेत्रनिनिंमेंंपाभ्यासन संचयं) कुरू पश्य gT- 
म॒लकस्यंव आस्तरणपटलस्‌ 


अन्तः प्राप्न शृङ्गाटफलं इव ज्ञानात्मकं BAST | 
ate: Termination कण्टकजालं भञ्जूय 
चलितो-भव मा चतनातः० ॥ 
जन्मस्वागसागमेन तृणतन्तुविशपं इव वितानं मा वितनु 
जलफलविशपषवत. निन्दास द्गसध्यभागात्‌ निर्गच्छ | 
मुक्ताफलस्येव अस्ति-ते सञ्जनात्मपण्यवोथेः म्रूल्यादरः 
चलितो-भव मा चेतनातः० ॥ 
मनसा-नोलोत्पलफलवत्‌ इश्वरप्रंमात्मकं लाभं दण 
संसिलिष्यति-तव सङ्ग वात्मा व्यवष्ठारकः | 
WANA चेतन्यात्मनोलोत्पलं विकासय 
चलितो-भव सा चतनातः० ॥ 
संसारभारं लघ्वोकुरु परित्यज भौतिश्वासस्‌ 
पत्षिविशघ्रवत्‌ सरोजलप्रष्ठात्‌ प्रचर | 
राजदंसात्मस्वात्मानं पक्तिविशेषं मा कलय 


चलित्तो-भव मा चतनात्तः० ॥ १८१० ll 
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श्वद-वासनाय Wl रटनय्‌ कम्‌ 

शम दम वुफ चाव fey म किसि दम्‌ । 
यदि होशकि गोश्च पान्‌ वुफनाव्‌ 

डल्‌ म होश च्यत्तकिय पंपोश छाव्‌ ॥ 
ज़बिकुकि-सन्दि-पाठि ug म तुल्‌, फूदि 

र रोज ख्‌ इय्‌ आत्म-बूदि | 
पो शनुल-स न्दि-पांठि छृष्ण-गौथ याव्‌ 

' डल्‌ म होश च्यत्तकिय पंपोश्‌ छाव ॥ 
ज़गतच ताप-इच्य बुडरू-निश चल 

साय कर सज्जन कु लिसय्‌ तल्‌ । 
अल्‌ च्यय फल ख्यय्‌ लाग डलकाव्‌ 

Sq म होश च्यत्तकिय्‌ पंपोश्‌ छाव्‌ ॥ 
ग्वर-शब्द gag ज़न्‌ बोल्‌ श्ट 

कर्‌ म क्वकर-सन्दि-पाठि ककरूकू । 
अंग-दूश संग-दूश देह्‌ म रावराव 

3a म होश च्यत्तकिय्‌ qq छाव्‌ ॥ 
वासनाय-गाड्य लूब व्वठ्‌ मो दाव 

मनचय eat कन-किनि चाव | 
ब्वंज-ब्रग सतोग्र-ताज feu थाव 

डल म “होश च्यत्तकिय पंपोश छाव ॥ १८९१ Y 
जोव-द्याय-चन्द कर व्यवहार 

अविद्याय हारवच्य बोद-न्याय्‌ हार्‌ । 


—1815] साँसारिकावस्थाप्रद शं नपृ कसुपदिशति ॥ ११७ ॥ 58:3 


AS 


शुद्धवासनया शान्तो-भव ग्र हौष्यन्ति-(न)-त्वाँ के-नाम ( कामक्रोधादयः ) 


Waa दसेन आकाशगतिं त्यज ( कुरु) दोहि सा जलपक्षिवत 
निसञ्जोन्मञ्जनानि | 
Tiga चेतन्यात्मना प्रकाशदर्शनस्ययानेन स्वात्मानं उड्डापय 


चलितो-भव मा चेतनातः० ॥ 


e 


4 प्रच्षिधिशेघवत Ja: मा उत्यापय शिरःपक्षविस्तारम्र 
सुबोधः fag फलं अस्ति-तव आत्मवोधेन । 
जोवंजो वपक्षिविशेषवत. क्रष्णस्य-गोतिं गायस्व 
चलितो-भव सा चेतनातः० ॥ 
जगट्रुपायाः आतपतप्तायाः aways: दूरे-भव 
क्वायाविश्रान्ति कुरु सञ्जनात्मनः छायाठक्षस्य NÄ: | 
जलं पोत्वा फलं Val अनुकुस मूठप्रायजनस 
चलितो-भव सा चेतनातः० ॥ 
गुरूत्तप्रनुसारेण कोकिलः इव भाषमाणो-भव छे-शम्भो-इति 
कुरु सा कुककुटपक्षिवत्‌ शन्दविशेषं-निरर्थंस्‌ | 
: अड्धानां-दोषेण कुसङ्गदोधेण ( च ) देहं सा विनष्टं-कुरु 


चलितो-भव मा चतनातः० ॥ 


वाखनात्मकं-मोनं लोभेन प्रोडुयनं सा दापय 
सनःस्याँ तृष्णा कराभ्यां परित्यज । 
| बुद्धगत्मकं-बक संतोघात्मसुकुटं Tur निधेहि 
j चलितो-भव सा चेतनातः० ॥ १८१५ ।: 
सर्वेभ्रूतदयात्मक कुरु व्यवद्दारस 


श्रविद्यात्मकख पत्षिविशेषस्येव परस्परभेदन्यायं अपाकुरु 
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अविनाश-नौलक्राश्य बाश करनाव 
Sa स होश अ्यत्तकिय पंपोश्‌ छाव्‌ ॥ 
satin gafn छम्‌ तय्‌ ag 
शम्‌रिथ्‌ संतोशच्य ग्व्फि अळू । 
कामनाय WAR बारव्‌ म दाव्‌ 
डल्‌. म होश च्यत्तकिय पंपोश छव्‌ ॥ 
रज़ि छुय सपे-त्रम्‌ न-ज़ि ga नाश 
ufa पक्कि वुकत कुख्‌ चिदाकाश | 
दज़िय्‌ रज़ि-हिवु बन्‌ त्यक्षिथ नटि-बाव्‌ 
sa म होश च्यत्तकिय पंपोश छाव ॥ 
वौर कुवौर Sa क्रिय्‌ न दन द्यार्‌ 
समयकि स्वख इख वोरुथ म हार्‌ । 
वौर्‌ aa दैर-बोञ्-निण वौय-माव्‌ 
डल्‌ म होश च्यत्तकिय्‌ पंपोश काव ॥ 
स्वप्रकाश नज स्वन-लाँकि वथराव्‌ 
व्यचार Tat ANTE चाव । 
रंग-रंग बेरंग वुक्कत किथु द्राव्‌ 


~ l ७ 
sa म होश च्यत्तकिय पपोश छाव्‌ ॥ १८२० I 


शान्ति-शालमारू छुय्‌ शिव-अनुग्रड 


अन्द्रिमि त्याग न्यब्रिमि राग ब्यह । 


संन्यास-डच अतलास पेराव्‌ 
XN 
~ } ० 
डल म होश च्यत्तकिय्‌ पंपोश छाव्‌ ॥ 


EXHORTATION AS ‘TO UNREALITY OF THE WORLD. 


च आळ ————s क नी, 
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अविनाशरूपस्य-पक्तिविशेषस्य भाषणानि कारय 
चलितो-भव मा चेतनातः० ॥ 

उदरनिमित्तस्य लोभस्य (रूपान्‌) कूर्मान्‌ पुनः सत्स्यान्‌ 
शमित्वा संतोघात्मिकायां शुद्दायां प्रविश | 

कासनात्मिकां सिंहों आक्रोशनानि सा दापय 
चलितो-भव सा चेतनातः० ॥ 

रञ्ज्चामिव अस्ति-तव giaa: नापि (aga: ) ्रस्ति-ते नाशः 
सत्येन सत्येन पश्य-नास असि चिदाकाशस्तरूपः | 

दरध्वा रज्ज॒स दृशः भव त्यक्का घटभावस्‌ 
चलितो-भव सा चेतनातः० ॥ 

हे-वौर कुवेरः ( इव ) असि, सन्ति-ते afe धनानि द्रव्याणि 
समथानुष्टतन सुखेन दुःखेन शोय सा त्यज | 

वौराः Bala, घेर्यात्मच्छायाठत्तात्‌ अ्रल्यवेतसद्क्तलतात्सानः 
चलितो-भव सा चेतनातः० ॥ 

स्वप्रकाशरूपायां बुद्धावेव डल-सरोमध्यगतविशिषएमूमो आस्तण 
विचारात्मभ्यां नेत्राभ्यां दूरदृष्टि प्रक्षिप | 


नानारूपेण नोरूपः ( सन्‌ परमात्मा) पश्य-नास alge: नितो-ऽस्ति 
( विकांससागतः ) 
चलितो-भव सा चेतनातः० ॥ १८२० li 


शान्त्यात्मोद्यानविशेषे अ्स्ति-ते शिवानुग्रह-रव ( कारणस ) 
gatia त्यागेन बहिगेतेन रागेण BES i 
dargana कोशेयवासोविशेषं आच्छादय 


चालितो-भव मा चेतनातः० ॥ 
74 
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राज़-ऋषि नगर-मज्ञ आस्‌ वनवास 
निश्काम्‌ रोज़ त्रिय ऑसिथ दास्‌ । 
जनख्‌-राज्ञ राज़सिय AA याद्‌ TA 
|e है 
sa म होश ज़्यक्तकिय्‌ पंपोश छव्‌ ॥ 
शक्तिपात-निशात शिव-मेडल्‌ प्राव 
1 l 
छावुन day खंखच शंखच-हंन्द डल । 
` `A SA ०. (९ y ~ 
आत्मस्‌ परमानन्द-मस्‌ च्याव्‌ 
l ५ 
sa म होश 'च्यत्तकिय्‌ पंपोश ळाव्‌ ॥ 
हि 
निश्क्रल-रूपुकुय्‌ प्वलावाह्‌ ख्यह्‌ 
निर्मायाय-इज्ञ च्याह्याह च्य । 
मोइ-वति थकनुक रोज़िय न ताव 
डल म होश च्यत्तकिय पपोश छाद्‌ ॥ 
च्यय तकिय दिय्‌ प्यठ सथ्‌-फशेस्‌ 
agaat आत्मा-प्वरशस्‌ | 
२” * 
योग-बालाद्यं Bs लरि साव्‌ 
l 
डल म होश च्यत्तकिय पंपोश छाव ॥१०१५॥ 
विवौंक-वय-सर मज्ञू कर्‌ श्रान्‌ 
a 
ga पाञ्चि नाव्‌ मन्‌ तय प्रान्‌ । 
तुर्या-बाग योग-निद्रा चाव्‌ 
| . ~ 
sa म होश व्यत्तकिय पंपोश छाव्‌ ॥ 
हंसनाद-स्वर कर शाह afa ala 
मांडक-शब्द मिञ्च-म्बडेख्‌ afa | 





—182) साँसारिकावस्थाप्रदरशनपूर्वकसुपदिश्ति ॥ ९९७॥ 587 


हे-राजभ्ूूत-ऋषिरुप नगरमध्ये- पि भव वनवासोव 
निष्काम-एव तिष्ठ॒ स्त्रियाः म्रूत्वा sa?! 
जनकराजविणेषं राव्याधिकारस्य अध्ये स्मृतो एमानय 
चलितो-भव सा चेतनातः० ॥ 
शक्तिपात( अनुग्रह )रूपोद्याने शिवसण्डलं (agaa ) urate 
उपसुङ्कः-तत्‌ भक्तिरूपं युक्तिरुपं णेव्वर्यळ्पं डलसरः । 
आत्मानं प्रसानन्दस्वरूपसुधां पायय 
चलितो-भव सा चेतनातः० ॥ 
निष्कलरूपसारप्यात्मकं भोज्यविशेषं खाद स्त्र 
निर्सायत्वरूपं चव्योषधिपानं fra । 
मो हात्मसाशस्य गसनश्रमस्य अर्वाशष्रो-भवेत न संतापः 
चलितो-भव Al चेतनातः० ॥ 
चिदात्मकं उपधानं दत्त्वा VE सत्यात्मशय्यायाः 
बुद्ठगात्मभाया आत्मरूपपुरुघाय | 
योगात्म हन्येल्य YF पर्शितः स्वापय 
चलितो-भव सा चेतनातः० ॥ १८२५ ॥ 
विवेकात्मसरोविशेषश्य सध्ये कुरु aay 
अद्वेतवोधात्मना पानौपेन खापय मनः पुनः प्राणान्‌ | 
तुरीयावस्योद्याने योगनिद्रा कुरु 
चलितो-भव सा चेतनातः० ॥ 
हंसेति-नादस्वरेण ( हंसपक्षिशब्देन वा ) कुरु श्वासं उन्माय उन्माय 


प्राणशब्देन ( साण्डकः प्राणश्रोच्यते ) मख्डूकसंबन्थि भाघणस्‌ | 
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पवनस्‌ त गगनस्‌ ee मिलनाव्‌ 
Sa म होश च्यत्तकिय पंपोश छाव ॥ 
अन्‌ WE बूगनि यट जन्‌' फेर्‌ 
कर्म-फल-छूल-तल ओटु-हिव नेर्‌ । 
aa fafa लख्‌-चरख्‌ रच्या अख्‌ पाव्‌ 
sq म होश च्यत्तकिय पंपोश छाव्‌ ॥ 


l J 
स्यज्ञरकि खंथि पख सतसय्‌ स्त्य 


a ! 
अज़ ताञ्‌ वत-गथ्‌ आय्‌ गथ कूति | 
त्याग-खोरन खाग वेराग-खाव्‌ 
l ० 
डल्‌ म होश च्यत्तकिय्‌ पंपोश छाव्‌ ॥ 
बव-सर सेरुक्‌ कड्‌ AAT 
मोह-गत-कदलस्‌ नौरिय ज़ान्‌ । 
कर्मे-स्यंज़ ब्वज्ञ-नाव्‌ VA पकनाव्‌ 
> ~ | re ~ 
sq म होश च्यत्तकिय्‌ पंपोश छाव्‌ ॥ १८२०॥ 
यख-ज्याह्‌ faafaa पानुवय्‌ ay 
x 
ढेइ-श्र्-बोटार्‌ सत्य आख थ्‌ । 
A 
राज़ AT सरस्‌ कुस ङ्य वाव्‌ 
डल म होश च्यत्तकिय पंपोश काव ॥ 
e 
पज़नाविय्‌ अमर-पान्‌ आस्‌ 
ख्यथ्‌ च्यथ ay fey बाग्यवान्‌ आस्‌ । 
i | i 
स्ूत्य-वाज्धन्‌-इङ्ञ थविज़ि न ara 
[| e 
डल्‌ म होश च्यत्तकिय पंपोश छाव्‌ ॥ 


one * ES. MEN 
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प्राणवायुना इुदाकाशेन च सद्द संयोजय 
चलितो-भव सा चेतनातः० ॥ 
अन्नानि जलानि भोक्तुं twat इव aca 
कर्मफलात्मछलयन्त्रात( पिष्ट-सदृशः निर्गच्छ ( भव ) | 
परिपाकं दास्यति लक्षसंख्यद्रोणसानं त्वदोयं एकं पादसेटस्‌ 
चलितो-भव मा चेतनातः० ॥ 
आजेवेन सेतुना चरस्त सत्येनेव सद 
WY यावत्‌ पान्याः आगताः गताः कियन्तः ( असंख्याः ) | 
त्यागात्मपादयोः संयोजय वेराग्यात्मपादुकाम्‌ 
चलितो-भव सा चेतनातः० ॥ 
भवसरसः संचारस्य syg ईप्सितस्‌ 
सो हात्मसदाप्रवा हसेतृुविशेषात्‌ निरसनं जानोडि | 
कर्मसिद्धभा बुद्ठात्मनोकां ऋज्वों गसय 
चलितो-भव मा चेतनातः० ॥ १८३० ॥ 
युगपत्‌ संयोज्य पञ्चेव तत्त्वानि ( प्रथ्वयसेजोवाय्वाकाशानि ) 
देहात्माग्ियन्त्रोपेतनोकां सह Adee Teta | 
राजेव निर्गच्छ संचाराय कः अस्ति-ते aed (नेःस्वं वा) 
चलितो-भव सा चेतनातः० ॥ 
उपलक्ष्य असरात्मस्तात्मानं DES 
मुक्का पोत्वा ग़होत्वा दत्त्वा भाग्यशालो भव | 
सचचारिवरस्य-संबन्धिनों निधेहि न उपालम्भस्‌ 


चलितो-भव सा चेतनातः० ॥ 
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राज़यो ग-अव्यास सन-डुंग TS 

हठ-कमे इन्द्रिय-वगव्यन्‌ म FZ । 
फंटनकि खोफ गाल्‌ वासनाय वाव्‌ 

डल्‌ म होश ब्यत्तकिय्‌ पंपोश छाव्‌ ॥ 
दोयं-फिरि म्बकलख्‌ qe वाव-माल्‌ 

_ बाल-पान आजविथ्‌ बाल रठ वाल | 

TR TE COE ee OE SUE 

डल्‌ म होश च्यत्तकिथ्‌ पंपोश छाव ॥ 
मन ज्ञेन GE wa we गक्कि योग 

इन्द्रिय खुल चाव्‌ बुगन्‌ बुग्‌ । 
निमेल्‌ आस्‌ कास्‌ देइ-नम-बाव्‌ 

डल म होश च्यत्तकिय पंपोश छाव ॥ ९८३ i 
साद-प्रकछच शाहज़ाद गरि नेर 

राद-राद सराइ करिथ पथ फर्‌ | 
Eq आख ह्यय fae ख्यथ्‌ तिच्‌ 'आनन्द्‌ प्राव्‌ 

sq म होश mifaq पंपोश्‌ काव्‌ ॥ | 
ufa-ate TA प्राव्‌ ज्ञान-गूरि-बाव्‌ 

च्यय-चडि मज्ञ आत्म-दद्‌ पज्ञनाव्‌ । 
न्यनेय खेरु ख्याव च्याव्‌ वौद-गाव्‌ 

डल म होश घ्यत्तकिय्‌ पंपोश छाव्‌ ॥ 
कमे-कृय द्यान-दानि दम-दद्‌ मन्द्‌ 

sing नेरि तथ्‌ यशोदानन्द । 
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राजयोगस्याभ्यासेन मनोनोकां रक्लोष्व 
हठयोगकर्मणा इन्द्रियात्म-कठान सा छिन्द्रि । 
निसज्जनस्य़ भप्रेन नाशय वासनात्मकं वायुस्‌ 
चलितो-भव सा चेतनातः० ॥ 
नरौ खमसाररासंचारात्‌ arate निरोक्ञस्व वायुगतिम्‌ 
बाल्यावस्यया परिवर्त्य कूलं-प्रति aura बालां ( वासनां) | 
पूर्णतया गच्छ दूरं अस्ति शनेः प्रक्रान्तं त्यज ( कुरु) 
चलितो-सव मा चेतनातः० ॥ 
मनः जयस्त सुखं प्राप्न Teg: गमिष्यति ( भविष्यात ) योगः 
न्द्रमा स्वतन्त्राणि (sats) कुरु भोगान्‌ UE | 
निर्मलः भव अपनय देहन्तरान्तिभावस्‌ 
चलितो-भव मा चेतनातः० ॥ १८३५ ॥ 
साधु-प्रकृत्या राजपुत्र ( इव ) गृहात्‌ निर्गच्छ 
तृणप्रणीधःशून्यजलत्तेत्रेषु संचारं कृत्वा पश्चात्‌ ade | 
( प्रारब्धं) सह श्रागतस्त्वं BIST यत भुक्का तत्‌ आनन्दं mare 
चलितो-भव सा चेतनातः० ॥ 
अतिथिभ्रूतवत्सकेन सहैव प्रापि ज्ञानात्मगोपालभावस्‌ 
चिदात्मदो हनपात्राः मध्ये आत्मरूपदुग्धं उपलक्षस्व | 
निर्णयात्मकं जलतृणविशेघं भोजय दुरिध वेदात्मगाम्‌ 
चलितो-भव मा चेतनातः० ॥ 
सत्कर्सात्ममन्यन्यां घ्यानात्ममन्यानेन धर्मोत्मदुग्धं सच 


aad निर्गसिष्यति तस्मात्‌ यशोदानन्दनात्मा ( श्रौकृष्श ति 
स्वरूपसाक्षात्कारात्मकस ) | 
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तस्‌ SE बूग्‌ बूगिथ्‌ aerate नाव्‌ 
डल म होश च्यत्तकिय पंपोश्‌ छाव्‌ ॥ 
“दू aes सोच-ढायख नाम्‌ 
व्यवहारस्‌ AF BE निण्काम्‌ ! 
fa aq यिथ Sg पंपोशाह द्राव्‌ 
sq म होश च्यत्तकिय्‌ पंपोश छाव्‌ ॥ 
मोइ-स्यन्दि तारिय करुनावतार्‌ 
छष्ण बु खारिय गंगाढार्‌ | 
बव-सर आवलन केशव नाव्‌ 
Sa म होण aafaa पंपोश छाव॥ १८४०॥१९७॥ 


118. THE POET DESORIBES HIS OWN OONDITION. 
योग-बल सचहस्त-दल डल दित म्य दम्‌ इरे 
च्यत्त-नावि रट्‌ म्य नम्‌ सोचम्‌ हम्‌ हरे ॥ १ पः ९॥ 
निश्कल शशि-कल्लि बुज म्य WA हरे 
san नावि रटु म्य नम्‌ सोहम्‌ इस्‌ हरे ॥ 
बाल-पान आम्‌ च्योन स्वयम्‌ प्रयम्‌ हरे.” 
पानि-पान स्द-र्यच्दि व्वय ग्य ज्यंज्यम्‌ हरे । 
तिथ MA प्रयम्‌ aia पथ afa यम्‌ चरे 
च्यत्त-नावि श्ट म्य नम्‌ सोहम्‌ इस्‌ हरे ॥ 
afa सुय स्वरूपस यस चलि नम्‌ इरे 
न-त gt चेलि-कम तोक़-शालि म्‌ इरे | 


—1844] ` स्वावस्थां निरूपयति ॥ (९८ ॥ 593 


तस्य-हि अस्ति भोगान्‌ मुक्का त्रचचारोति नास ( अभिख्या ) 
चलितो-भव सा चेतनातः० ॥ 
Jem प्रकृत्या ( स्वभावेन ) सोक्षदायक ( डति) नामधेयं 
व्यवहारस्य सध्ये-ऽपि [स्यतः निष्कासः | 
कर्दसराशेः मध्यात्‌ यथा सः.पद्मपुष्पसिव नितः 
चलितो-भव सा चेतनातः० ॥ 
सोहात्मसिन्धु नद्याः तारथिष्यति-त्वां स दयावतारः 
(रे) ama až (सः) उद्धरिष्यति-त्वां गड्भाधरेकस्वरूपः | 
भवात्मसरसः maata केशवेति तन्नामघेयस्‌ 


चलितो-भव सा चेतनातः० ॥ १८४० ॥ ११७ ॥ 


स्वावस्थां निरूपयति ॥ ११८ tt 
योगबलेन सचहस्तदलप्रझयुते सरसि (aU ) दत्तं मया निमज्जनं हे-हरे 


चिद्रपनोकायाः सहोतो मया अग्रभागः ( यत्र) सोऽहसिति नोकादण्ड 
हे-हरे ॥ १८४१ ॥_ 


निष्कलरूपया शशिकलया (तदवाप््या ) उद्धतं सस ग्रतिशेत्य ( शुद्धसत्त्वं च ) 


हे-हर 
चिट्र पनोकाया : गुक्तौतो० Il 


( यतः ) बाल्यावस्यायामेव समागतं-मे त्वदौयं स्वभावतः प्रेम चे-हरे 


स्वरयसात्मनेंव खेहरूपाया-ज्चालायाः उद्गतं AA अ्रत्यन्तोचा$चिंस्त्त 
हे-हरे | 
तथा समागतं-से प्रेम तव (aur) निवृत्ति ग्रक्षोष्यति यमः हे-हरे 


चिट्रपनौकायाः wetdto ॥ 
A 
प्रकाशं-करिष्यति स-एव स्वस्वरूपं यस्य अपयास्यति Wa: हवे-हरे 


अन्यथा अस्ति-किं त्रिविध( पण्यपापसिश्र )कमेणा तेजःस्वभावस्य शस 
हे-रे | 
75 
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सेलि मस्‌ च्यनु कस्‌ गेलि आलम्‌ हरे 

यत्त नावि रंटु म्य नम्‌ सोइम्‌ इम्‌ चरे ॥ 
दोरुम्‌ द्यान्‌ ह्यस खोरुम्‌ दम्‌ दरे 

तोरुम्‌ पान्‌ ARH ओं इरे । 
चोरूम्‌ त तोरुम्‌ ama चम्‌ हरे 

च्यत्त-नावि रडु म्य नम सोम इम्‌ चरे ॥ १८४५ ॥ 
आखुर्य-यानस्‌ fee आख्यं यम्‌ इरे 

age बसवुन छुस्‌ निरालंब्‌ इरे | 
आखय ज़ानान किस्‌ AAA चरे 

च्यत्त-नावि tz म्य नम्‌ सोहम्‌ इस्‌ हरे ॥ 
फ्क-रस्तु अंख्‌ ga करान्‌ ओं-ओं हरे 

डिञ्ज-रब्य गंटाय खर fae कम्‌-कम्‌ हरे । 
git ata अजपा कौर-बम्‌ हरे 

च्यत्त-नावि रटु म्य नम्‌ सोचम्‌ इम्‌ इरे ॥ 
सांख्य-योग सोन्थ आम्‌ ह्यथ-समागम्‌ हरे 

हर्‌श-रस बाझुन्‌ ट्राम्‌ चल स्य गम्‌ छरे । 
दो -पो ग्-थ प्योम्‌ शान्ति-शबनम्‌ हरे 
-ganf र्ट्‌ म्य नम्‌ सोहम्‌ इम्‌ हरे ॥ 
सकाम-क्मे-बारित्‌ तुल्‌ म्य कम्‌ हरे 

निश्काम-कोच चावनाव्‌ रतु कदभ चरे | 
निर्वासन maa कड तम्‌ हरे प 

ज्यत्त-नावि रट म्य नम्‌ सोहम इम इरे ॥ 


f 
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मिलिष्यति आसवः पातुं कस्य ( यस्य) उपद्दसिष्यति जगत्‌ हे-हरे 
चिद्रुपनोकायाः reto ॥ 

धृतं-सया ध्यानं समाधानेन अआरोपितो-सया प्राणवायुः ( श्वासो वा) चे-इरे 
उत्तारितो-से स्वात्मा उच्चारितो-मया प्रणवः त्ते-हरे | 


( आदौ ) विचितो-मया पुनः तारितं-सया ( विहितं-मया ) मुक्तासग्रूहस्य faz 
हे-हरे 
चिद्रूपनोकाया : शुष्ठौतो० ॥ १८४५ ॥ 


आश्चर्यकारिस्यानस्य ( शरोररूपस्य ) सन्ति आश्चर्यदाः ( इन्द्रियरूपाः ) स्तम्भाः 
हे-हरे 
(तत्र) आश्रयेण वास्तव्यः अस्ति-तस्य निराश्रयरूपः दे-हरे । 
WATS जानन्तः सन्ति-तस्य उत्तमपुरुपाः हे-हरे 


चिद्रू पनोकायाः सुक्धौतो० ॥ 


(aa) आध्सानं fata mg: अस्ति gaa ओस्‌-श्रोसित्यञ्चारं चे-हरे 


(aaa) आहतिरदितायाः घण्टायाः qu: सन्ति अनन्ताः ( अलो - 
faat: ) -V । 
(aaa) आहननं fata ya अजपात्मकं वाद्यविशेषशब्दं हे-हरे 
Pag पनौक्ायाः geto ॥ 
UMM वसन्तकालः समागतो-सम हित( Teter वा )-ससागसं चे-चरे 


इर्षांत्मरसेन Wet: निर्गेतो-मे अपतं ( च) मम (dears) भयं 
> हे-हरे | 


सच्चेतनारूप-प्रष्पलतायाः आधतितो-समे शान्त्यात्मचन्ट्रमख्डलोद्धूतसुधारससेकः 
हे-हरे 
चिद्रपनोकायाः wetato ॥ 
८* 
कृतसकामकर्मरूपभारस्य उत्यापय सस अडुःसंग्रहं हे-हरे 
निष्कासकर्सा त्ममागे विशेषेण चालयस्व साधु पद्गतिं छे-हरे | 
(aa) निर्वांसत्वरूपेण आसनेन निष्कासयिष्यासि श्रान्तिं चे-हरे . 
चिद्रपनौकायाः सहोतो० ॥ 
A 
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स्व-खयस्‌ वासुदेव्‌ ge सवंख-थयम्‌ इरे 
शढ्‌्-च्यत्त-बूढ-मच्‌ SE शन्द-त्रह्म चरे | 
,आत्म-तत्त्व ज़ाग्‌ त्याग अनात्‌म हरे 
च्यत्त-नावि रंटु म्य नम्‌ सोइम्‌ चम्‌ हरे ॥१८५०॥ 
खरय: fae ame चावान लम्‌ इरे 
वर्‌ war सय्‌ प्रिया Sigg द्यम्‌ इरे | 
कर्‌ दया qe म awa क्रिया क्रम हरे 
च्यत्त-नावि tz म्य नम्‌ सोचम्‌ इस्‌ चरे॥ ११८ ॥ 





119. HE ELOQUENTLY PRAISES SIVA FOR HIS GIFT OF KNOWLEDGE OF 
THE MEANS OF SALVATION, 


कृष्ण च्यानिस होशस्‌ लगे 

fag ma age fag तगे कस्‌ ॥ १८५२९ ॥ 
च्यानि ga-ga च्यय्‌ gfs ag जगे 

l | 

असर सूचा खुलचू. चश), 
समदृशटि सगय-रछूतिन्‌ सगे 

fag ma age fay तगे कस ॥ 
सह कुस दमन्‌ मञ्ज कंडि-ज्ञालस्‌ 

कठिनिस्‌ बालस्‌ खसुन्‌ FE । 
त्यय तुरग रटनावतन्‌ योग-वगे 

fay ma aga fae at कस्‌ ॥ 
ज्ञानच संज्ञोवनो अन्तस्‌ 

अज्ञान रूगस्‌ बन्तस वेद्य | 


—1855] ससञच्चेतनतया स्तौति ॥ CLE I 597 


स्वप्रकाशरूपः वासुदेवः अस्ति सर्वेस्त्रस्तम्भः हे-हरे 
शुद्घचिजञ्ञानमयः अस्ति शब्दत्रछ्मरूपः हे-हर | 

आत्मनः तत्त्वेन जार्शाहि त्यज अनात्मत्व॑ ह-हर 
चिद्रूपनौकाया : ग्रहोतो० ॥ १८५० ॥ 


पण्डिताः ( प्राप्तवोधाः ) सान्ति तत्पदेन (अपरोक्षबोधेन ) त्यजन्तः 
०७ n s 
प्रत्यक्षदृश्यमानपदाय हे-हरे 

दणोष्व जयकारं सेव प्रोतिः त्वदोयेव ग्रस्ति-मे त्ते-हरे | 


कुरु दयां पश्य सा कृष्णाख्यस्य (aa ) क्रियां क्रमं हे-हर 


fag पनोकाया : ग्रहोतो० ॥ ११८॥ 


ससच्चेतनतया स्तौति ॥ ११९ ॥ 
कृष्णा ख्यः (we) तव चित्स्वरूपे उपदारोभ विष्यति 
यत्‌ ada सुशिक्षित (ga) तत्‌ सुशिक्षित ( सास्य ) कस्य ॥ 
१८५२ ॥ 
त्वत्संबन्धिना सुज्ञानेन ara Fata सध्ये जगतः 
संसारसरसः Feat स्यलरूपां स्यलौस्‌ | 
समज्ञानात्मना सेकेनेव ्रासेच्यति 
यत्‌ तवेव सुर्शिक्तितं ० ॥ 
( लोभात्मा ) सिंहः अस्त-तस्य ( कृषास्य ) धसन्‌ सध्ये कण्टकजालस्य 
अतिदुगेसस्य पर्वतस्य ( अ्नन्तजन्मव्यत्ययात्मनः ) आरोहरं अस्ति-तस्य । 


चित्तात्मकस्य तुरङ्गमस्य ग्राय-नास-तं योगात्मरञ्जुं ( जानुद्वययोगात्मनाश्वस्य ) 
यत्‌ तवेव सुशिक्तितं ० ॥ 


ज्ञानरूपां संजोवनोषधिं प्रापय-नास-तस्य 


अच्ञानरूपस्य रोगस्य भव-नास-तस्य वेद्यः | 


598 119. PRAISE OF SIVA FOR HIS GIFT OF KNOWLEDGE. [1865-- 


ग्रहज्यार्‌ फिरतस दांदिस्‌ दगे , 

fag ma तंशुय्‌ fay at कस्‌ ॥ ९८४४९ ॥ 
मुइनिस्‌ ग्वडिस्‌ मख्‌ ह्य्‌ यितस्‌ 

fara. यान्‌ पर्‌-माननुक्‌ पर्‌ | 
देहाबिमाजस दुप जन्‌ gÀ 

fag च्यय aga fas तगे कस्‌ ॥ 
चिदानन्दुक रस्‌ ga प्रानन्‌ 

पनन्यन्‌ थानन्‌ चस च्यावनाव्‌ | 
राज़-योग सबाय सञ्ज तगि-तगे 

fae sre aga fae तगे कस्‌ ॥ 
सचज़-व्यचार रस्तु AE न GIA 

न्तःकरन ह्यय तन्मयता | 

प्रकाशस सत्य्‌ विमर्श लगे 

faze च्यय्‌ aga. fae तगे कस्‌ ॥ 
अछि अबलख Bel निडचू-नवार 

गंडिथ्‌ चद्द तस्‌ वार करनाव्‌ सेर्‌ | 
समदृ श्टि-सडकि 'न्रह्मनिश्द्‌-बग्य 

विदू च्यय्‌ age तिच्‌ तगे कस्‌ ॥ 
प्रच मञ्च यच छिवेमच gs 

राच-कुन यिन त सुजराइ दिन्‌ | 
कुकिल-फोज जन VIA अकि च्यगे 

fae maq ana fae तगे कस्‌ ॥ १८६० 


ae 
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आरोग्यशौतलत्वं प्रवर्तय-नाम-तस्य पौ डायाः कष्टस्य 
यत्‌ ada सुशिक्षितं० n १८५५ ॥ 
सोद्दात्मनः स्याणोः कुठारं ग्रहोत्वा ग्रागच्छ-नाम-तस्य 
देशहि-नाम-तस्य स्वात्मानं परेमेश्वर-सननात्मकं ( परं स्वात्मरूप- 
सेव यथा मंस्यति ताटूगिति वा) काप्ठमयक़ूठस | 
देहाभिमानं धूपं डव आहनिष्यति 
यत्‌ तवेव सुशिक्तितं० ॥ 
चिदानन्दात्मकं रसं सद्द प्राशेः 
anay स्पानेधु ( इन्द्रियेषु ) समाधानेन पायय* । 
राजयोगात्मिकायाः सभायाः WH पङक्तिकर्मास्प्यित्या 
यत्‌ तवेत सुशिक्तितं० ॥ 
सदज( स्वाभाविक )विचारेण विना किञ्चित्‌ न स्मरन 
WAM a गशहोत्वा तन्मयतास्‌ | 
प्रकाशात्मना सद्ध विसर्शः युक्तो-भवेत्‌ 
qa. तवेव सुशिच्षितं० ॥ 
नेत्रात्मकं शोभनाश्रयुगं सह ( निमित्तेन ) निठत्तप्रात्मदृद्र्ज्ज्वा 
बड्ध्वा त्वं तं gg कारय संचारस्‌ | 
समदृष्मात्मघण्टापये ब्रह्मनिप्ठतारथे 
यत्‌ तवैव सुशिक्षितं० ॥ 
Waa: मध्ये अतिशयेन मत्तौम्रूताः ठत्तयः 
स्मृतिं अनु 'य्रागसिष्यन्ति तु फलितत्वं दास्यन्ति । 
कोकिलसम्रृः इव त्वदोयेन एकेन समावेशचालनेन 
यत्‌ तवेव सुशिक्तितं० ॥ १८६० ॥ 


es mm a ee लगाम ल्त 


* ज्क्तन्क्रोड्लमसाणः स्थोभिर्वा यानेर्वा नोपजनं atte शरोरमितित्रति- 
पादितजो वन्य़क्तावस्यं विधेडोति भावः | 
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सायेय्‌ वत च्या WI TE छकान्‌ 

थफ्‌ कते अंनि-पांडि पकान्‌ ee । 
कमि-ताम्‌ मार्गे मार्गस्थ मगे 

fae ma तगुय fay at कस्‌ ॥ 
सर्‌ अय्‌ करदान्‌ पननिय डेरय्‌ 

सेरय्‌ बापथ्‌ कतु फेरे । 
अद्‌ क्याज़ि व्वपर-गरन्‌ लगे 

यिदद wa ana fae at कस्‌ ॥ 
निरामयुकु मय्‌ च्यावनावतन्‌ 

पय्‌ दिथ्‌ न्याव्‌तन्‌ लय-स्थान । 
मय्‌ aq फिरनावतन्‌ रगि रगि 

fay च्यय ana fae तगे कस्‌ ॥ ११९ ॥ 


120. THE AUTHOR’S DEVOTION. 
लगयो परम "aq 
९०५ 
l 
ब्रह्माक T 
al F डचूय्‌ ॥ १८६४ ॥ 
agaa परय 
| 
बोद-रस्ति वोद-श्रचय । 
| IS 
योग-ज्ञान-सचय 
ee 
ब्रह्माकार रच्य ॥ १८१५ I 
|| ‘DA 
तुर्या ज्ञागर यय 
— | i 
, चन्‌ ARTA न्ययय्‌ । 


--1866] खात्मसमर्षणास्तुतिं प्रस्तौति ॥ १२० ॥ 601 


सर्वा-एव पदव्यः त्वदौयाः Wad सन्ति aera: 
हस्तावलम्बनं कुर-नास अन्धवत्‌ गच्छन्‌ अस्ति | 
केनापि ( अलो किक्रेन ) मार्गेण मार्गमासस्य मधोपलच्यामावस्यातियो* 
यत्‌. तवेव सुशिक्तितं० ॥ 
तृस्तं-चेत्‌ अकरिष्यस्तं alia अनुग्र हात्म पुञ्चेन 
सेटकसिताऩुस्य कृते कुत्र प्रचरिष्यति | 
ततः कुतो-नास परकीय-सडेषु अनुगतो-भवेत्‌ 
यत्‌ तवेव सुशिक्षितं० ॥ 
निरासयात्मक आसवरसं पायय-नास-तस्‌ 


संकेतं (आजोवनसेक वा) Fal नायय-नास-तं wend 
( सायुज्यम्‌ ) । 


रस ( संक्रान्तिगुणं च) इव परिवर्तय-नास-तं नाड्यां नाड्यास्‌ 
यत्‌ तवेव सुशिक्तितं० ॥ ११९ ॥ 


सात्मसमर्पेणास्तुतिं प्रस्तौति ॥ १९० tt 
उपहारोभवेयं-ते परस्यां गतो 
ब्रह्माकारायां sary ॥ १८६४ ॥ 
. सत््वगुणात्मिकायां प्रकृतो 
हे-भेदरहित वेदश्रतिप्रतिपा्दितायास्‌ | 
योगच्ञानसत्ताभूतायास 
ब्रह्माकारायां वृत्तो ॥ १८६५ ॥ 
तुर्या-जाग्रदवस्यासेव ( जाग्रत्यपि तुरोयावस्यात्युत्तमोच्यते ) 
तिष्टघु ( जाग्रत्स्वप्रसुषुप्यात्मावस्पासु) अवशेषय नित्यमेव | 





* सा दि प्रसिद्ोत्तमा शिवतिथिरपोषिता समाधानेनाचिंतशिवा Fare 
दाचौत्याम्नायः | तज्ञक्षणपद्यं चेतत्‌ | 
यत्र सो ऽस्तमयमेति विवस्बांखन्द्रमःप्रभ्टतिभिः सह सबै: | 
कापि सा विजयते शिवरात्रिः खप्रभाप्रसरभाख ररूपा ॥ इति ॥ 
† या ब्रह्माकारश्त््यात्मिका तव परमा गतिरस्ति तस्थामित्यन्वयः ॥ 


Ae 
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छुशियार न्यन्द्रि-हचय 

्रह्माकार FIA ॥ 
आंशरिय शूझ-मकान 

वेग मौग-खोत पकान्‌ । 
कडयो च्य आलचय 

ब्रद्माकार टचय ॥ 
शब्द-प्रकाश Way 

गगराय-खोत ग्वंबुय्‌ । 
नुज्ञमलि-खोत ज्वचय 

ब्रह्माकार ZIT ॥ 
अगन गगन पवन gatia 

सलिलय aa सुलब वांच । 
अस्स इन्‌ यछ मञ्जमचय 

AGIA रचय ॥ 
निश्कल पवन फिर्‌ कल . 

ज़ल्‌ aq बनि शोतल । 
बव-सन्ताप पट 

AGAT टंचय ॥ १८७० 
रुद्र-तुल आस कथय 

दम्‌ feu am qua | 
शिव-'नंव खचय 

ब्रद्माकार उच्य ॥ 


[1866-- 


—1871) खात्मसमर्पणास्तुतिं प्रस्तौति ॥ Re ॥ _ 603 


| 


जागरूको-भूत्वा ( पुरुषः ) ( तस्यावख्या यत्र) निद्राइतप्राया ( स्यात ) 
ब्रह्माकारायां ( तादृश्यां ) दत्तो ॥ 
आश्रित्य शून्यप्रायस्यानस्‌ 
वेगेन मेघादप्यधिक चलन्‌ | 
खसावर्तयेयं तव नोराजनासेव 
ब्रह्माकारायां Tat ॥ 
(यया ) शब्दप्रकाशः लब्धः 
सेघगजिंत-सकाशार्दाए गुरुतरः | 
(या च) तडितः-सकाश्यादपि लघुत्तरा 
( तस्यां) ब्रह्माकारायां gar ॥ 
WY: आकाशात्‌ पवनात्‌ मूतधात्रप्राः 
सलिलादपि इव सुलभत्वेन प्राप्ता-या | 
या सात्रा अस्ति सिता 
(तस्यां) व्रझाकारायां द॒त्तो ॥ 
निष्कलेन प्राणवायुना वर्तयस्वर यन्त्रस 
जलं ga भविष्यति शोतलप्राया | 
संसारसंतापेन तप्तभूता 


ब्रझाकारायां वृत्तो ॥ १८७० ॥ 





fagam आसौत कथा 
न निमज्जनं दत्त्वा मुक्ताफलं ग्रहोत्वा | 
शिवरूप-समुद्रात्‌ ्रारूठा 


WAAR sat ॥ 
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121. PRAYER FOR INOREASE IN KNOWLEDGE OF. GOD. 


l 
ब्वज्ञ qa तार कचय 
A > ee 
at च्यानि aa SPRI 
`‘ ५ 
जानि छिस बाल कचय 
S ~ “AS 
ब्रह्माकार रचय ॥ 
| प 
सहक्ष-पानच चछ थव पक्क 
A ~ ० Jo, 
l ९ 
मूखन्‌ किच दह्‌ UI प्रछ्‌ | 
N 
नि i 
तस्‌ प्रिनि यस्‌ दद्‌ PNA 
N 
| 
ब्रद्माकार SIF ॥ 
as 
| ! 
दसितो च्यानि मसितो 
] १ | 
वसिथय gg नश खेसिथय । 
i 
मस-मच्य नच ब्वह न चय 
n. A ~ ७०० `N 
l 
ब्रह्माकार FAA ॥ 
KON ७, 
BUT हाव्‌ तिय रास्‌ 
॥ 
थिय अख गज्ञूरि हथ-सास | 
॥ 
नचि नंच पाव प्रचय 
‘`~ A ‘N 
| 
त्रह्माकार FJA ॥ १५०७३॥ १२० 
x 


121. PRAYER FOR INCREASE IN त OF GOD. 
| ~ 
ब्ल-बाल बालकन्‌ Qe] खलनावतम 
- बालक-अवस्था प्रावनावतम्‌ | 


[1872 -- 


कः 
i ing 


--1876] खाभिमतप्रार्थनस्तुति प्रक्रामति ॥ १२१ ॥ 605 


बुद्धिरपया कतेनश्िल्पिकत्रां तन्तुः कर्तिता 
वरात्मवेष्टनेन त्वदौयेन FeAl आरूळा | ‘ 
ज्ञप्तिरूपकाण्डोल्याँ सन्ति-यस्य बालाः अनेकाः 
` ब्रह्माकारायां दत्तो ॥ 
'सहज-स्तात्मनः त्वं अआस्यापय प्रतोतिस 
gatai कृते इयं अस्ति प्रच्छा | 
तस्य गुणदं-भविष्यति यस्य इयं संमता-भवेत्‌ 
ब्रक्माकारायां sat ॥ 
Naa ( द्वारेण ) त्वदौयेन मत्तता 
अवरुह्य अस्ति मोदः ग्रारूळप्रायः | 
आसवसहाघटबस्य रन्ध्रबन्धिनो अहं न त्वमेव . 
AMAT दत्तो ॥ 
कृष्णाख्यस्य (aa) प्रदर्शय तादृशों रासलोलां 
यया | रएकरूपसेव संकलयेत्‌ शतसहस्त ( असंख्यमृतसमूहस ) 1 
नर्तित्वा नतित्वा संघातय चेतनात्मवेष्ठनाधारवस्तुनि 


ब्रहझाकारायां Tat ॥ १८9५ ॥ १२० ॥ 


स्वाभिमतप्रार्थंनस्हुतिं प्रक्रामति ॥ १ २१ .॥ 


दे-सदाजें वस्वरभाव बालकेः सद कोडय-नाम-मास्‌. 


बालकसदृशोसवस्यांप्रापय( च )-नास-मास्‌ | 
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ma aata पान्‌ पज़नावतम्‌ 

, सदि वाझिनि पाठि हावृतम्‌ रूफ ॥१८७६॥ 

कठिनि बव-सर aie वायनाव्‌तम्‌ 
मोइ-पोज्ञ वोतुम्‌ इंटिसय ताञ्‌ | 

लटिसय eae यफ्‌ करनावृतस्‌ 
स्वदि-वाज्ञिनि पाठि हावतम रूफ ॥ 

यज्लरय-प्यठ AG ANTE MAAA 
शिशिरम्‌-नाग म्य थावतम्‌ नेब्‌ । 

बनि fay अजरकि सञ्जरय्‌ म रावतम्‌ 
स्वृदि-वाझिनि पाठि हावतम रूफ ॥ 

ब्राह्मन-ज़न्मू fey मत मंदळा वृतम्‌ 
नब-प्यठ ब्वन्‌ मत दाव्‌तम्‌ दब्‌ | 

अमरनाथो अमर्‌ बनावतम्‌ 
ख॑ंदि-वाझिनि पाठि हाव्‌तम्‌ A ॥ 

दासन्‌-इन्द्‌ दासाइ्‌ गज्ज्राव्तम्‌ 
मत मशिरावतम्‌ पनज्ञ ज्ञान्‌ । 

यति ga पानय्‌ aq वातनावूतम्‌ 
खंदि-वाझिनि पाठि हावतम्‌ रूफ ॥ १८८० ॥ 

अज़पा-ज़प यज्ञ ज्योथ्‌ प्रज्ञलाव्तम्‌ 
SAW AY म्वंच्राव्‌तम्‌ म्य | 

हे महेश दौश दोश मत दशरावतम्‌ 
स्व॑दि-वाझिनि पाठि हाव्तम्‌ रूफ ॥ 


1881] खाभिमतप्रार्थनस्तुतिं प्रक्रामति ॥ ९२९ ॥ 607 


उपलब्धिपरिचयं कारयित्वा स्वात्मानं प्रत्यापय 

सुदर्शनाख्यवरिजः प्रकारेण प्रदर्शय-नास-मे स्वरूपस्‌*॥ १८७४६ II 
अतिदुर्गेमे संसारसरसि argu संचालय-नाम-सास 

मोहात्मजल प्राप्त -में कण्ठदेशं यावत्‌ | 
Ya स्ववाइनम्रूतद्ृघभस्य अवलम्बं कारय-नाम-सें 

सुदर्शनाख्यवणिजः WHIT ॥ 
उच्चप्रदेश-प्रष्ठात एकां टृष्ठिं वितर-नास-साय 

शिशिरं-नागत्तेत्रात्‌ ( ०क्षेत्रे वा) सस निधेदि-नाम-स संकेतस्‌ | 
उपलक्षणे आगत्य आन्ध्यरूपे राभीरस्याने सो नष्टो-भव-से 

€ ~ 

सुदर्शनाख्यवणिजः प्रकारोण० ॥ 

ब्राह्मणवर्ण वज्जन्स दत्त्वा सा-नाम लज्जापय-नास-सास्‌ 


आकाशात्‌ ( ऊर्ध्वेस्यानात. ) अधः M-AR दापय-नास-से 
निपाताघातस । 
हे-असरनाथ असर ( अजरासरणं ) संपादइय-नास-मास्‌ 


सुदर्शनाख्यवणिजञः प्रकारेण० ॥ 

स्वदासानां एक-दासं संकलय-नास-सास्‌ 
सा-नाम विस्मारय-नाम-सां स्वकोयां stag | 

यत्र ( स्याने ) असि स्वयमेव तत्र प्रापय-नास-मास्‌ 
सुदर्शनाख्यवणिजः प्रकारेण० ॥ १८८० ॥ 

अजपासन्त्रस्य-जपेन यज्ञेन ज्योतिः ( स्वात्मगतं ) प्रज्चालय-नाम-सयि 
हुताच्छषभ्रूतं «व अवशेषय-नास-मां सास्‌ | 

हे सेश्वर देशे देशे मा-नास कलङ्ितं-कुरु-नास-सास्‌ 
सुदर्शनाख्यवणिजः प्रकारेण० ॥ 


* अत्रयमाष्यायिका-- सुद्शनाभिध्रः कञ्चिद्णिगभूत्‌। स॒ तु काले काले 
megi बालकेभ्यः फलानि मिष्टान्नाद्िक च विभज्याद्‌।त | तेर्वालकेः सद क्रोडनाथ 
बालकरूपं त्वा त्रौशिवः समगमत्‌ | फलदानकाल जक्तवणिजो रग्गोचरमनागतं 
शिवं बालका we कि न clad इति wists: | म तु कंचिदनालच्य शङ्कितचेता 
भूत्वा तान्बालकानेव तत्पूदशनाय शरणं जगाम । ते च तत्पार्थनचोद्नाभिस्तं प्रति 
प्रसञ्नोछत्य साचाद्‌ शनं दापयामासुरिति ॥ cf. verse 240 





/ 
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सथ्‌-च्यथ्‌-श्वानन्द्‌ HAY च्यावतम्‌ 
न्यय बासनावतम्‌ सो-ऽ४-सो | 
at शिव शंभो शब्द TATAR 
स्वदि-वाझिनि पाठि झाव्तम्‌ रूफ ॥ 
मन-नागस्‌ WARM, वुज्नावतम | 
सुलि बुज़नावतम्‌ त हावतम्‌ रूफ्‌ । | 
aq प्रबातस्‌ सातस स साव्तम्‌ 
खंदि-वाझिनि पाठि हा वतम्‌ रूफ ॥ 
मोह-मायाय qa मत तंबलाव्‌तम्‌ 
aaga कथ्‌ पावनावतम्‌ याढ्‌ । 
AgI WII न्यय्‌ चेननावतम 
सदि वाझिनि पाठि हावतम्‌ रूफ्‌ ॥ 
सतकि निनंय पय पकनावतम्‌ 
qa पर्नञ्चिय्‌ नाय हावतम्‌ वथ | 
नाव्‌ छुम्‌ BW शिव-बाव्‌ बंडरावतम्‌ 
afe वासिनि पाठि हावतम रूफ॥ १८८५॥ १२१॥ 


122. PRAYER FOR ACOEPTANOE, AS ABHINAVAGUPTA WAS ACCEPTED. 
सांरिय्‌ qu निम सर्वे-व्वपर्कारौ 
अभिनवगुभताचारौ ज्ञन्‌ ॥ १८८६ ॥ 
बाह WY चाट PY GE बाल-ब्ह्यर्चारो 
सांरिय wy गव्‌ शिव-लूकस | 


—1887] पुनरपि खेद्पार्थनस्तुति निरूपयति ॥ १२२ ॥ 609 


सङदात्म-चिदात्म-अ्नन्दात्मकं Wa पायय-नास-माम 
नित्यं अनुभादय-नाम-मां सो-5४ स ( इति) | 
at शिव शम्भो ( इति) wera शान्तिभाजं-कुर-नाम-मास्र 
सुदर्शनाख्यवणिजः प्रकारेण ० ॥ 
सनोरूपनागे स्वप्रेसात्मजलं प्रोद्धावय-नाम-साम्‌ 
सुवेले (are मुहूर्त ) उद्दोधय-नास-सां तु प्रदर्शय-नास-से रूपस्‌ । 
सध्ये प्रभातकालस्य (area च ) क्षणमात्रं सा स्वापय-नाम-सास 
सुदर्शनाख्यवरिजः प्रकारेण I 
मोह-सायया कारणेन सा-नास चपलय-नास-सास 
सत्यस्येव RUT समापातय-नाम-मे स्मरणे | 
चित्तस्येव चेतनत्वं नित्यं चेतय-नास-मास्‌ 
सुदर्शनाख्यवणिजः प्रकारेण ० ॥ 
सद्वस्तुनः निर्णयात्मना अनुसरणेन गसय-नाम-साम्‌ 
-èy स्वकोयायामेव उपत्यकायां प्रदशय-नाम-से मार्शस्‌ | 
नास ग्रस्ति-मे कृष्ण ( इति) शिवभावनां वधय-नास-से 


सुदर्शनाख्यवशिजः प्रकारेण० ॥ १८८५ ॥ QRA II 


पुनरपि स्ष्टप्रार्थनस्तुतिं निरूपयति ॥ १२२ N 


सर्वानेव ( बन्ध्वादिसहचारिवग ) aAa नय-सां ( स्वससोपं ) दे-सर्वोपकार- 


करणशौल 
अभिनवशुप्ताचाय इव ॥ १८८६ I 


( यथा ) द्वाइश-शतं शिष्यान्‌ सह-कृत्वा सः ( अभिनवगुमाचार्यः ) बाल्याञ्चरित- 
थि | ब्रह्मचर्यः 
Watda etal गतः शिवलोकम | 
77 
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122. PRAYER FOR ACCEPTANCE. [1887 -- 


दृति fee ह्यय गव कुस्‌ दिच-दारी 
श्रभिनवगुश्ार्चारी ज़न ॥ 

बेक्ति च्यांनि कति मद्दाकालन्‌ मारौ 
लगयो-पारो शिव-रूपस | 

पालना करवनि काल-संच।रौ 
अभिनवगुभाचारी ज्ञन्‌ ॥ 

इरम्बख दृष्टि अस्य सर्वे-पाफ हारी 
याञ आय नुनरकि नारौ-किनि । 

स्यन्दि-श्रान शिव-द्यान शाफ न्यर्वारौ 
ग्रभिनवगुन्नाचारौ ज़न्‌ ॥ 

रामरादन afa भरत-बाल सारी 
बाल च्यय ga गय पारौज्ञान्‌ । 

बरझ-बल मुचरिय प्रयम-बरञ्च तारो 
प्रभिनवयत्ञार्चारी जन्‌ ॥ १८८ ० N 

नादव्यंद्‌-हंसनाद ga चवा-पारी 
नांडौ-चक्र-सूत्य्‌ गय ब्रह्म-ज्ञान । 

aq सर सर गोख तरि इंस-दारो 
अभिनवरप्तार्चारी ज्ञन्‌ ॥ 

स्वख-म्वख्व naga अंश गव ale 
न्ययननि सनि-व्वगनि वनि तति आख 

शिव-छ्लोल ,कोलसर सर्व-पाफ दारौ 
अभिनवगुश्ताचारो AF ॥ 


.* - a 


--1892] पुनरपि स्वव्टपार्थनस्तुति निरूपयति ॥ १२२ ॥ 611 


इहत्यं देहं Tele गतः कः देइघारौ 
अभिनवशुप्ताचार्यः डव* ॥ 

Weal: तव क्क-नाम ( न कुत्रापि ) यमेन Tar: 
उपहारौभविष्यासि-ते ( तादृशं ) शिवरूपस्‌ | 

( हे) जगत्पालनां करणशोल कालसंहारिन्‌ 
अभिनवगुस्ताचार्यः इव ॥ 


हरमुखाख्यगिरिस्यानात्‌ ( यावद्धतसम्नूहेक्यस्य वा ) दर्शनेन अस्माकं सर्वेपापानि 
3 हुतानि 


यावत आगता-वयं नुनर-ग्रामस्य ( सुघुश्नाख्येन वा) नाडोसार्गण | 


(तत्र वहत्‌) सिन्धनद्याः (agaaa वा) खानेन शिवध्यानेन (च) 
शापाश्च निवारिताः 
अभिनवगुप्ताचार्यः इव ॥ 


रासराधनाख्यक्तेत्रे ( रामाराधनरूपे ) Wes: भरताख्यगिरि सर्व-ण्व 
चे-वत्सल त्वयेव सह संपन्ना उपलब्धिः | 

बरजबलाख्यस्याने ( प्राप्पमणिप्ररात्मनि ) उद्घाटय प्रमात्मद्वारस्य श्री लानि 
यभिनवगुप्ताचार्यः इव ॥ १८९० ॥ 

नादबिन्द्राश्रितहंसनादेन असि agga: ( परितः ) 
( यत्र) नाडोचक्राभ्यासन संपज्ञं-नः ARAE | 

त्रहसरःस्यानरूपे (AMY) उपलब्धः संपन्नस्त्वं तौणो-वर्य हंखद्वाराख्यगिरितः 
अभिनवशुप्ताचार्यः इव ॥ 

अकस्मादेव प्रेम्णः Wy संपन्ने-नः प्रवहत 
हे-दिगम्बर निम्रोज्ञते उपलक्षणं तत्र आगतस्त्वस्‌ | 

शिवरागात्मनि कौलसरो-नाप्नि-सरसि सर्वपापानि परिव्यक्तानि ( अस्माभिः ) 


ot -_~ 
प्रभिनवशुप्ताचायणेव ॥ 


i ERE tM ह माड डाडा 





* केवलं स॒ एव गुद्धां प्रविश्य सद्दादशशर्ताश्प्यवगेः waa देडेन गतः शिव- 
“Mey | water च बोरु-पुरगणे प्रसिद्धा वतेते ॥ 


RR 


612 123. PRAYER FOR THE THREE GREAT BLESSINGS. [1808 — 


को फुर-रंग SQ चद गंगादारौ 
BQ qs गंग-जट MÀ चाव्‌ | 
qafa नन अद्‌ बन सर्वादिकारौ 
अभिनवरप्ताचारी FT ॥ 
भेरव-नाय पत पत लारि-लारिय्‌ 
बौरू ug निम्‌ लारिय्‌-किन | 
ग्वफि-मज्ञ्‌ अम्य faq दारि-दारिय्‌ 
अभिनवगुप्तार्चारों जन ॥ 
गज म्य aya चज म्य खार 
लज म्य वय थजिवारौ-किन | 
ग्वफि-मज्ञ गजिगाह करय जट-दारो 
अभिनवशुप्नाचारो जन्‌ ॥ १८८५ ॥ 
ने जे छुय चय जे शिव ओकारी 
चित eta दित नित awa । 
चावर्नाविथ्‌ सवं-संकल्प-बारो 
अभिनवग्रभार्चारौ जुन ॥ १९९ N 





423. PRAYER FOR THE THREE GREAT BLESSINGS} 


सदाशिव खॉमियो कर्‌ म्योन च्यारय्‌ । 

इह HANA मा मेल्यम्‌ दुबारय्‌ ॥ १८८७ 
दवा-दर्मय्‌ ANTEA वारय | 

सद्दा रोज़तम्‌ त sada कथ तारय्‌ ॥ 


--1898] प॒णर्राप स्वाभिमतानुरूपं TAATA ॥ १२३ ॥ 613 


कर्पेरमलिताङ्गतया ( तत्समानवर्णः ) ates a हे-गङ्गाधर 
WA प्रति जटागडूनं प्रवहन्तों प्रक्षिप | 
भक्तः प्रकटो-भवेयं ततः भवष्यामि सवाँधिकारयुक्तः 
अभिनवगशुप्ताचार्यः इव ॥ 
चे-भेरवनाथ अनु अनु अतिशयेन धावित्वा 
भोरुपुरगणस्य्रानं प्रति नयस्व-म्रां लहरपुरगणमाग द्वारा | 
(aa) gerd wad देदि-से धारामंपातप्रवेक-प्रत्तिप्य 
अभिनवगुप्ताचार्यस्यव* ॥ 
गलिता से दुर्गतिः च नष्टा (च) मम fingar 
संमिलिता aa पदवो थ जिवो स्‌-नास्रो -ग्रासप्रदे शात्‌ ( परमोत्कृष्टपदात्‌) | 


(aa) yemi चामरवीजनां ( त्वदर्चांव्यवद्दतिं ) कुर्यों-ते दे-उपलच्त्यमाण- 
जठाधारिन्‌ 
आभिनवगुस्ताचार्यः इव ॥ wey ॥ 


जय-जपेतिकारः अस्ति-ते ते जय शिव ओंकार( प्रणव )स्वरूप 

आगच्छ -नास दशनं देहि-नास नय-नाम ( स्वस्वसोपं ) कृष्णाख्यं ( सास्‌ )। 
त्याजयित्वा सर्व॑ंकल्पभारान्‌ 

अभिनवशुप्ताचाय Zan १२२ ॥ 





पुनरपि स्वाभिमतानुरूपं प्राययति ॥ १५३ tl 


सदाशिव स्वामिन्‌ कुरु सटौयं उपायम्‌ | 

इदं (adari) त्राह्मण-जन्म सा-नास सिलिष्यति-मे पुनर्बारस्‌॥ १८९७॥ 
स्वरदयायाः-धर्मेण ( स्वभावेन ) विचारेण aga | 

arena, तिष्ठु-नास-से तु शुण-नाम-से कथानां ( विज्ञप्तोनां ) त्रयस्‌ ॥ 


= - e. = = ति - — 15 —— 


* qaqa सर्वव्यवद्दारमध्यगर्मसांप विषयंभोगद्दारव त्रक्मविदं संपाद्य माम्‌ 
दूति भावः ॥ 
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हि 


ब्यह अख्‌ कथ्‌ TE TAT गछूम्‌ पनझू ज्ञान्‌ । 
मिय जन्मय wea नेरुन इह Baila ॥ 
सथय बासुन त AYA गळू म्य अज्ञान्‌ | 
मरून Tae न पश-हिव मख नादान॥ १८००॥ 
मरन-विज्ञि खरून्‌ Tea शिव-द्यान्‌ | i 
अचिय्‌ पथ-कुन्‌ स्वचिय्‌ चाबुन्‌ गकूस्‌ प्रान्‌ ॥ 
Cea कथ नज Qe कञ ga संगिफारस | 
l 
चन्दुन्‌ छ्य इंदू बुछतस्‌ त शौतज्यारस्‌ ॥ 
स क यथ्‌ लज्‌ त तथ्‌ चौज्ञस बन्योव्‌ स्वन | 
a चठ यय्‌ लज्‌ त तथ्‌ तोरुन्‌ पनुन॒ ग्वन्‌ ॥ 
हच्य तय्‌ कञ्ज afa इय॒ आसि खबाव्‌ | 
ब्वह्‌ क्याइ वन आसि किथु अद्‌ शिव-सन्द नाव्‌ ॥ 
कुद्द अस्लथ्‌ म्य न्ययय्‌ शिव-ब्रय॑य्‌ दरू । 
कद wey भ्य द्य शिव शिव करू॥ १८०४ ॥ 
कद अस्लथ्‌ म्य दद्य We शिव-सन्द we | 
ee away म्य शिवय जोन माजि तय मोल ॥ 
लता ्याञूय्‌ न्य इक पज या अपज़ वझ । 
इच्छाय च्याझ कड वांनो म्य-निश्‌ नञ ॥ १९३ ॥ 


124. THE POWER OF $IVA’S NAME. 
पथ-कुन WY SE प्योमत याये 
~ ` > > २ 
बेखवरिय-मज्ञू सबज्ञ साँपञ्च | 


4 p 


—1908] ग्रश्यसमा्तिं fafa ॥ १२४ ॥ 615 


अस्ति एका कथा (तत्र ) इयं कयनोया अभोष्टा-मे स्वस्य ( स्वात्मनः ) ज्ञप्तिः । 
अस्मिन्नेंव जन्मनि अभोप्मितं-सम निगेसनौयः (सफलोभाव्यः) अयं इष्टः ॥ 
agea भासतां अपगच्छतां च इष्टं से अज्ञानम | 
सरणं ( मत ) इच्छामि ( इष्यते-सया) न पशुजाति-सादृश्येन Fa: 
निर्वोधः ॥ १९०० ॥ 
मरणावेलायां स्मरेयं इच्छामि ग्रौशिव-ध्यानस्‌ । 


समाविश्य (wat) aaa: अवशिष्य ( देहसात्रेण ) त्यजेयं डच्छासि 
प्राणान ॥ 
डयसेव कथा प्रसिद्वा अस्ति शिला अस्ति स्पर्शमणिः | 


चन्दनं अस्ति काठ पश्य-नाम-तस्य तु शोतलत्वस्‌ ॥ 
सा शिला येन संगता तस्य तु वस्तुनः संपन्नं स्वर्णस 

तत्‌ काष्ठं येन संगच्छते तस्य तु संक्रामितस्तेन स्वकोयः गुणः ॥ 
aye च शिलायाः यदा Sem: भवेत्‌ स्वभावः ( गुणः) | 

ae किं वदिष्यामि भवेत्‌ atest afe श्रीशिवस्य नास (acerca ) ॥ 
अस्ति waa सम ( यतः ) नित्यमेव शिवसंबन्धि-व्रत धृतस्‌ | 

अस्ति ware मम (यतः) प्रत्यद्द शिव शिवेति कृतं (कीर्तितं सया)॥१९०५॥ 
अस्ति ward मम ( यतः) सदेव आसौत्‌ श्रीशिवस्य अनुरागः | 

qafa werd मम ( यतः) शिव-एव ज्ञातः ( सया ) माता पिता च ॥ 
स्तुतिकीर्तिः त्वदोयेव मया seat समोचोना वा ग्रसमौचौना कथिता (सया) । 


. इच्छया (दयया) SAA प्रादुष्कृता वाणो मत्सकाशात्‌ प्रत्यत्ता॥ १२३॥ 





अय शिवनामस्मरणोत्छष्टताफलनिरूपणपूर्वेकं ग्रन्यसमाशिं पयकुन्‌ 
इति समान्तिवाचकार्थान्तरपदेन निर्दिशति ॥ १२४॥ 
पुरा-दि wad अस्ति पतितं वन्यदक्तविशेषे 
_अन्ञातप्रायमध्ये (स ga: ) सदा-रित्पर्णः संपन्नः । 


ht NH IT ST 
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az यृस्‌ शिव-नाव्‌ ज़्यवि-प्यठ खारे 

तस्‌ कात मारे यम्‌ तय्‌ काल्‌ ॥ १९०८ i 
समया वातिथ पान देह त्रावे 

samen तस्‌ ति द्यान्‌ पावे याद्‌ । 
ब्रह्मांडस्‌ प्यठ प्रान तस्‌ खारे 

तस्‌ कति मारे यम्‌ तय्‌ काल्‌ ॥ 
युस्‌ इति लोल-अश चावि दारि-दारे 

वेतरन्‌ नदौ क्याइ करि तस्‌ । 
अकि शिव-नाव-खूत्य्‌ ज़गतस्‌ तारे 

तस्‌ कति मारे यम्‌ तय काल्‌ ॥ १९१० I 
युस्‌ श्रिवनाथस्‌ अनृज्ञान्‌ माने 

तस्‌ कुस चाने यम-दारस | 
दमे-राज़ ats तस्‌ मोठि दिनि लारे 

तस्‌ कति मारे यम्‌ तय्‌ काल्‌ ॥ 
aa शिव-नाव्‌ लक्य-बंदि पाफ्‌ गाले 

Raa कुस कलम्‌ डाले तस्‌ । 
कुस्‌ पाप-दंड्‌ तस्‌ बडिय-प्यठ च्यारे 

तस्‌ कति मारे यम्‌ तय्‌ काल्‌ ॥ 
युस्‌ शिव-पूज़ाय fafa पोश चारे 

तस्‌ करि aqa पोश़-वशन्‌ | 
सुय खसि विमानच ane 

तस्‌ कति मारे यम्‌ तय्‌ काल ॥ 


--1913] ग्रत्थसमाप्ति fafesfa ॥ १२४ ॥ 617 


ate यः शिवस्य-नाम जिच्चाग्रे ग्रारोपयिष्यति 
तं क़ हनिष्यति यमः कालञ्च ॥ १९०८: ॥ 
समयं प्राप्य स्वयं देह Malic 
चित्स्वरूपः ( शिवः ) तं अपि ध्यानं पातयिष्यति egat । 
त्रह्मरन्ध्रस्य WE प्राणं तं आरोपयिष्यति 
तं क्क इनिष्यति० ॥ 
यः FE अलुरागाश्रु त्यच्यति धारासंपातम्‌ 
वेतरणो नदौ किं करिष्यति तस्य | 
एकेन शिवनासस्मरणेन जगतों तारयिष्यति 
तं क्क छनिष्यति०॥ १९१० ॥ 
यः श्रौशिवं अज्ञानेनापि सानं-विधास्यति 
तं कः प्रवेशयिष्यति यम-द्वारस | 
यसराजः पुरस्तात तस्य चुम्बनानि दातुं धाविष्यति 
तं क्क इनिष्यति० ॥ 
एकं शिव-नास लक्षशःसंख्याकानि पापानि नाशयिष्यति 
चित्रगुसः कां लेखनों वर्तयिष्यति तस्य । 
किं-नास पापदण्डं तस्य लेख्यपत्र-प्रष्ठ बध्नौ यात्‌ 
तं क्क इनिष्यति० ॥ 
यः श्रौशिवपूजायाः कृते पुष्पाणि विचेष्यति 
तस्य करिष्यन्ति देवलोकाः पुष्पवर्घशस्‌* | 
स-व आरोह्ष्यात विसानस्य वाहनम 
तं क्क छनिष्यति० ॥ 


* देवानां पूज्यः स भवेत्‌ इति भावः॥ 
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संसारस्‌ चिनु gy ग्रट-अन्‌वारे 
प्रारब्द SY फल खार्य-मज्ञू | 
फल सोरि कल्‌ af कुस्‌ कस्‌ प्रारे 
तस्‌ कति मारे यम्‌ तय काल्‌ ॥ 
awa ga शिव शिव करनावे 
च्यावनावे तस्‌ प्रयम-अम्टंय | 
सुय्‌ नाव्‌ ज्ञान-योग्‌ तस्‌ पारे 
तस्‌ कति मारे यम्‌ तय्‌ काल॥ १८ १५॥ १२४॥ 


' Weta शिवस्‌ ॥ ` ` 


॥ इति शिवपरिणये खात्मानुरागात्तशिवनामस्मरणफलानुकथनं 
UMAR ॥ 


॥ उत्तराधं च संपूर्णतां गतम्‌ ॥ 


॥ JAg समयः समाप्त: औशिवापंणं पाठको ता दिसत्फल- 
मोदाय च न्यात्‌ ॥ 


--1915] ग्रग्थसमाप्मिं निर्दिशति ॥ (२४ ॥ 619 


à «९ 3 e ~ 

संसारसाग ama अस्त पेषिणोयन्त्रानुवारेण 
m अस्ति फलं 3परिस्यकाण्डाल्यास | 

फलं अ्रवसितं-( यदा )-भवेत्‌ gaunt निविष्ट-भवत्‌ (तदा) कः कं 

ग्रनुधाविष्यति 

तं क्क इनिष्यति० ॥ 

कृष्णाख्यं ( सां ) स-एव (aga ) शिव-शिवति ( स्मरणं ) कारयिष्यति 
पार्यायर्ष्यात तं (सां) स्वप्रेसात्माखतस्‌ | 


तदेव नास ज्ञान-योगं तस्य पार्रायष्यति 


तं क्क-नाम हनिष्यति यसः कालञ्च ॥ १९१५ ॥ १२४ ॥ 
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